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ЖИЗНЬ    и    СМЕРТЬ 


МИСТЕРІЯ. 


"Пріггдпте    всіі    трѵждатощісся    и 
с)бремененнііі.    и   азъ  упокою  іи.і!» 

С  Ц  Е  II  А     ПЕР  В  А  Я. 

Скала.  Внизу  мо]іе.  Кругоімь  все  цв-втетъ  и  б.ііюѵхаетъ.  Вдали  без- 
конечная  перспектива  .іандшаФтовь.  Пеио  ясно.  Солнце  горитъ  во  всемь 
своемъ  блесків.  На  скалѣ  юноша.  Передь  нпмъ  толпа  прпзраковь,  между 
которыми  время -отъ- времен  и  мелькаетъ  пртізракъ  величественной  жен- 
щины подъ  покрываломъ. 

ПЕРВЫЙ      П  Р  II  3  Р  А  К  Ъ . 

Ко  мнѣ,  ко  миѣ,  мой  юноша  пре.-іестный ! 

П  Т  о  Р  о  Л      П  Р  II  3  Р  А  к  ъ . 

Ко  мпѣ! 
т.  V    -  Отд.  I.  і 


ТРЕТІИ      ПРИЗРАКЪ. 

Не  слушай  ихъ!....  сюда!  кг>мнѣ! 

ЧЕТВЕРТЫЙ      ПРИЗРДКЪ. 

Я  подарю  тебѣ  свободу! 

ВТОРОЙ      П  Р  II  3  Р  А  К  Ъ. 

Я  дамъ  тебѣ  другое  Я  ! 

ТРЕТІЙ      ПРИЗРАК  Ъ. 

Я  больше  дамъ,  ~  я  дамъ  безсмертье ! 

ВТОРОЙ      ПРІІЗРЛКЪ. 

я  дамъ  блаженство  на  земли! 

ТРЕТІН     ПРИЗРАК  Ъ. 

Не  вѣрь  измѣнницѣ!  обманетъ!.... 
Ко  мнѣ  иди!  я  вознесу 
Тебя  надъ  гордою  толпою 
Твопхъ  собратій,  честолюбцевъ, 
И  имя  ьъ  вѣки  передамъ!,,.. 

ПЯТЫЙ      П  Р  II  3  Р  А  к  Ъ. 

Пустое!  лжетъ! съ  сумою  пуститъ 

Шататься  по  свѣту,  и  хлѣбъ 
Вымаливать  у  состраданья. 
Иди  ко  мнѣ,  подъ  мирну  сѣнь 
Родительскаго  крова!  тихо 
И  безмятежно  протекутъ 
Со  мной  твои  младые  годы.... 

ШЕСТОЙ      П  Р  И  3  Р  А  к  Ъ . 

Не  отдавайся  никому! 

Держись  во  всемъ  святой  средины! 

Ищи  не  славу,  а  чины. 

Святой,  эѳиръ,  а  ие  свободу, 

И  не  любовницу,  —  жену ! 

СЕДЬМОЙ      П  Р  и  3  Р  А  К  ъ. 

Не  сѣрь,  не  слушай  этой  нищей! 
Ея  душа  —  могильной  хладъ, 
Сѣкира  славы  и  величья ! 


Въ  тебѣ  горитъ  святой  огонь, 
Зажженный  самою  Природой. 
Да  не  коснется  до  пего 
Ни  чье  дыханіе !  онъ  твой ! 
Онъ  неприступная  святыня.... 
Питай  его,  лелѣй,  храни! 

10  Е  о  ш  А    (въ  раздумьѣ). 
Ты  права?     О,  не  обмани ! 

Пріізракъ  женщгшы  подъ  покры- 

валомь  начішаетъ  манить  его  къ  себъ; 

но  онъ  того  не  замѣчаетъ. 
ВТОРОЙ    п  р  и  3  р  А  к  ъ . 
Мнѣ  Бѣрься,  мнѣ!     Иди  за  мною! 
Тяжелъ  путь  жизнп  безъ  меня. 
Лишь  за  одну  мою  улыбку 
Годами  счастья  платятъ  мнѣ. 
Сбери  вокругъ  себя  все  злато, 
Будь  богомъ  ангела  молвы, 
Купайся  въ  морѣ  наслажденій, 
Достигни  трона....  безъ  меня 
Ты  все  лишь  нищтй  въ  этомъ  свѣтѣ, 
Рабъ  жизни —  Да!  одна  лишь  я 
Могу  наполнить  эту  бездну 
Глухой,  беззвучной  пустоты. 
Одна  лишь  я  владѣю  силой 

Творить  безъ  Бога  чудеса 

Теперь  смотри,  какъ  всѣ  умолкли, 

Какъ  все  покорствуетъ  здѣсь  мнѣ! 

Когда  еще  на  этомъ  небѣ 

Ни  солнца  не  было,  ни  звѣздъ, 

Когда  земля  еще  дремала 

Въ  своемъ  глубокомъ,  мертвомъ  снѣ, 

Я  уяіъ  была ;  я  ужъ  взирала 

На  этотъ  спящій,  мертвый  свѣтъ, 

И  БМѣстѣ  съ  Богомъ  созидала 

Его  грядущую  судьбу ! 

Иди  за  мной!  я  поведѵ 


Путемъ,  усыпаппымъ  цвѣтами, 

И  новой  жизнью  обновлю; 

П  звѣзды  сд'Влаю  ярчѣе, 

И  солнце  краше,  и  весь  мірі. 

Наполню  райскііин   мечтами.... 

Все  оживетъ  перед ъ  тобой ! 

И  шелестъ  лпстьевъ  темной  рощм 

Вдругъ  залепечетъ  языкомъ 

Давно  роднымъ  душѣ  п  сердцу ; 

И  ручеекі,  вдругъ  зажурчитъ 

Давно  знакомыми  словамгі; 

И  говоръ  горлннокъ  въ  лѣсу 

Въ  твоей  душѣ  какнмь-то  чудлымъ, 

Небеснымъ  звукомъ  запад етъ 

И  ты  поймешь!  безъ  вдохповенья 
Ты  будешь  мною  лишь  поэт7>. 
Я  оболью  тебя  восторгомті ; 
Въ  одно  звено  совокуплю 
Всѣ  наслажденья,  все  блаженство 
Земли  и  неба ;   новый  міръ 
Создамъ  тебѣ  подь  этимъ  небомъ, 
И  въ  этомъ  мірѣ  поселю 

Т  Р  Е  Т  I  Н      П  Р  II  3  Р  Л  К  Ъ . 

Не  вѣрь  коварной  лепетун ьѣ! 

Бъги,  бѣги  златыхт,  цѣпей!  ^' 

Ея  слова  —  змѣп  под'ь  розой, 

Ея  восторги   —  адсі.ій  огнь, 

Ея  блаженство  —  опьян■I;нье^, 

Безсмысленный,  бездушный  сонъ.... 

Одна  небесная  улыбка, 

И  —  мплліонъ  кинл;алов'ь  въ  грудь! 

Забудь  коварную!  будь  мужемь. 

Я  поведу  тебя  въ  свой  храмт>. 

Проснись!  стряхни  съ  себя  дремогу! 

Иди  за  мной!  тяжелъ  мой  путь, 

И  пусть,   и   глухъ,   и   не  іціѣтлмп, 


іі-^ 


■;•  I 


,/; 


Колючимъ  терніемъ  покрыть; 

Но  каждый  шагъ  по  немъ  —  шагъ  К7>  храму, 

Бл€стящііі,  мощный,  славный  шагъ. 

ГІдемъ ! . . . .   Высоко  падъ  землею 

Мой  храмъ  раскииулъ  свой  шатеръ 

И  колоннадой  золотою 

Сводъ  неба  яспаго  подперъ, 

Идемъ,  идемь,  мой  спутникъ  вѣрный ! 

Тамъ  лавры  вьются  по  стѣнамъ, 

Полы  порфирами  покрыты, 

Въ  подиожьѣ  троны  н  вѣш;ы-; 

Повсюду  хлещутъ  водометы 

Живой  воды,  и  каждый  столбъ 

Тамъ  цѣлое  столѣтье.     Время, 

Склонивь  главу,  въ  дверяхъ  стоитъ 

И  съ  легкокрылою  молвою 

Входъ  въ  храмъ  завѣтный  сторожить. 

Тамъ  вѣчно  день  и  вѣчно  лѣто, 

На  зло  Природѣ  п  въкамъ,  ' 

И  все  огиемъ  святымь  согрѣто, 

И  солнце  не  заходить  тамъ. 

Тамъ  есть  скрижаль   нзъ  адаманта  : 

Ее  соимь  апгеловъ  хранитъ , 

И  самый  рокь  ее  щадить. 

Достигни  храма  моего, 

И  имя  звучное  твое 

На  той  скрижали  отразится 

Въ  чистѣйшихъ,   пламенныхъ  лучахъ., 

И  обовьется  безконечпымъ, 

Безсмертнымъ ,   огненіилмъ  кольцомъ .... 


о  с  ь  м  о  а    п  р  и  3  р  А  к  ъ . 


Къ  чему  съ  опасностью  сра;каться 
И  жизнью  дерзостно  играть; 
(За  лживымъ  будущнмъ  гоняться 
И  настоящпмъ  торговать! 
Жизнь  коротка.      Не  занаойся 


Ничѣмъ  излишпимъ  въ  этотъ  путь; 

Бери  лишь  нужное  въ  дорогѣ, 

А  всѣ  заботы,  суеты 

Изъ  сумки  страннической  выбрось. 

Жизнь  тяжела  и  безъ  того ; 

И  безъ  того  въ  ней  много  сора: 

Зачѣмъ  еще  обременять 

Свои  плеча  излишнимъ  хламомъ? 

Пойдемъ  со  мной !     Я  облегчу 

Тебя  отъ  этой  тяжкой  ноши. 

Я  не  имѣю  на  землѣ 

Ни  пышныхъ  храмовъ,  ни  молелень, 

Ни  силы  божеской  творить 

Мсу^ъ  вами  повыя  вселенны ; 

Но  всякой....  всякой  человѣкъ, 

И  шутъ,  и  рабъ,  и  царь,  и  нищій, 

Мпѣ  дань  обычную  несутъ. 

Мой  путь  не  трудепъ,  не  опасенъ, 

И  не  грознтъ  нигдѣ  бѣдой; 

Мой  путь  покоенъ  и  пріятенъ, 

И  путникъ  мой  всегда  со  мной. 

Напѣнимъ  чашу  наслажденья; 

Пусть  пѣна  бьетъ  черезъ  края. 

Со  мной  не  бойся  пресыщенья. 

Увидишь  самъ !     Вся  жизнь  моя 

Лишь  цъпь  утѣхъ,  разнообразья, 

Веселья,  пѣсень  и  забавъ.... 

девятый    п  р  и  3  р  а  к  ъ. 

Отринь  безумное  желанье! 
Сначала  льститъ  оно,  сулитъ' 
Моря  блаженства,  милліоны, 
Заманчивыхъ  утѣхъ ;  а  тамъ 
Тебя  лее  послѣ  обанкрутить, 
И  нищимъ,  тѣломъ  и  душой, 
Шататься  по  свѣту  отпуститъ. 
Сдружись,  мой  юноша,   со  мной; 


Ищи  сущсствеипаго  въ  жизни. 
На  свѣтѣ  все  здѣсь  мишура; 
Одно  лишь  золото  —  богатство. 
На  деньги  можно  все  купить, 
Когда  все  въ  свѣтѣ  продается ! 
Иди  ко  миѣ!     Я  оболью 
Тебя  всего  дождемъ  богатства, 
Дамъ  горы  камней  дорогихъ 

И  въ  морѣ  злата  искупаю — 

Призракъ  женщины  подъ  покры- 
валомь  начпкаетъ  снова  манить  кі>  се- 
бѣ  юношу;  но  онъ  не  обращаетъ  на 
нее  вниманія. 

ДЕСЯТЫЙ      ПРИЗРАКЪ. 

Къ  чему,  другъ,  золото  тебѣ? 
Умрешь,  останется  же  послѣ. 
Къ  чему  и  слава,  и  любовь, 
Къ  чему  пусты  я  иасла;кденья? 
Измѣнитъ  все !  лишь  только  ты 
Напрасно  жизнь  свою  истратишь 
На  эти  мелочи.     Иди 
Ко  мпѣ !     Я  вдругъ  пе  обівщаю 
Большихъ,  значительныхъ  даровь, 
Надеждой  сладкой  пе  прельщаю, 
И  всѣмъ  на  свѣтѣ  говорю, 

Что  даромъ  рѣдко  я  даю 

Но  ты  узнаешь,   какъ  пріятію, 

И  какъ  полезно,  хорошо,  \ 

И  какъ  па  случай  пригодится 

Меня  подругою  пмѣть. 

Я  не  существенность,  я  призракъ, 

Я  просто  глупый  идеалъ ; 

Но  люди  только  для  меня 

И  "рсть  садятся;   только  мною  ■  . 

И  спятъ,  и  гръзятъ,  и  жпвутъ! 

Сдружись  со  мной,  и  ты  получишь 

Все,  что  захочешь  на  землѣ. 


я  идолъ  свѣта.      Свѣтъ  иомѣшанъ 
На  мнѣ.      И  я  не  только  здѣсь, 
Во  врема  этой  скучной  Лѵизпи, 
Тебя  довольствомъ  окружу 
II  сдѣлаю  святымъ  нредметомъ 
Почтенья,  лести  и  похвалъ; 
Но  н  за  гробомъ,  на  могилѣ 
Воздвигну  памятникъ  тебѣ'.... 

Т  Р  Е  Т  I  Й     II  !■  и  3  Р  А  к  ь. 

Бездушный!      Прочь  отъ  этой  низкой, 
Пустой,  безсліысленной  ханжи! 
Иди  за  мной !      Иди !     Насильно 
Я  за  собою  повлеку — 

в  Т  о  Р  о  11      II  Р  И  3  Р  А  к  Ъ  . 

Иди  за  ней!      Я   отрекаюсь 
Отъ  нравъ  моихъ.     Хоть  уголокъ 
Оставь  въ  своемъ  мнѣ  сердцѣ! 
Любовь  и  слава  издавна 
Слывутъ  подругами  на  свѣтѣ.... 

Т  Р  Е  Т  I  II      II  Р  Н  3  Р  А  К  ъ , 

Ни  чьей  л  дружбы  не  хочу! 
Оставь  весь  свѣтъ,  отца  п  матерь; 
Все,  все  оставь,  и  мной  живи. 
Я  выше  всѣхъ  своихъ  соперницъ. 
Иль  прочь,   пли  весь  мой....     Смотри! 

Въ  воздухѣ  образуется  храмъ  славы. 
ю  н  о  ш  л  (въ  восторгъ). 


Я.  твой! 


Т  Р  Е  Т  I  Ц      II  Р  II  3  Р  А  К  Ъ. 

Лети ! 

второй    и  р  II  3  р  а  і;  7. . 


Постой ! 


остои 1  постои 


Иъ  об.іака\ъ  яи.іяется  іцеа.гі.  женщины. 
ЮНОША  [простирая  кь  ней  сноп  руки). 
Она!     Она!....     Я  твой!     Я  твой! 
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ДЕВЯТЫЙ      II  1>  ДІ  3  Р  Л  К  ъ . 

Сюда!      (Утесті  покрывается  грудами  золота.) 
Ко  мпѣ! 

іо  н  о  ш  А   (пожпраетъ  золото  глазами). 

п  я  Т-  Ы  ІІ .    П  Р  II  3  Р  А  к  ъ . 

Ко  мпѣ! 

Бдалп  яііляется  родіітельгкій  его 
домъ.  К  )ноши  хочетъ  кинуться  къ 
нему. 

Т  Р  Б  Т  I  ІІ      П  Р  II  3  Р  Л  К  7>, 

Смотри ! 

Храм.ъ  славы  освѣщается  необык 
новеннымъ  сіяніемъ. 

ЮНОША,  въ  ужасноыъ  волненіи  обра- 
щается къ  призраку  женщины  въ  по- 
крывілѣ. 

О ,  помсіпі  мііѣ !  —     Помоги  I 


и  р  II  3  р  А  і;  ъ     ;к  б  н  щ  и  іі  ы. 

Оставь  зедиюе  мертвеидмъ, 
И  слѣдуй  съ  ііѣрою  за  мекяо! 
Легко  мое  святые  бремя 
II  пго  благо — 


т  о  .1 II  А    ПРИЗ  р  л  к  о  в  ъ. 

I 


Л;кетъ!  —  Не  вѣръ 
Сюда!   —   Ко  миѣ!   —  Иди  за  мною!   — 
Ко  мпѣ !   —  Ко  миѣ !  —  Сюда !   —  Сюда ! . 


10  II  о  ш  л. 

о  случай,  будь  мопмь  вожачыліъ! 

Кі!д  істся,  зажмурпвъ  глаза,  пъ  сре- 
дину толпы  гірпзраковъ,іі  поі  рулсает- 
),  ся  сь  ними  иь  море.   Небо  наиішаетъ 

покрываться  тучами.  ІІрпзракъ  и>еи- 
щины  подь  покрывало.мь  слт.д.уетъ  за 
юношей. 
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СЦЕНА     ВТОРА  я. 

Берегъ  моря.  Темная,  тихая  ночь.  На  небѣ  ни  одной  звЪздочкн,  На 
самомъ  берегу  лежнтъ  спящін  старнкъ.  Въ  ногахъ  его  обломки  разру- 
шеннаго  корабля  и  гробъ.  Вдали,  въ  туманѣ,  прпзракъ  женщины  подъ 
покрываломъ.  Кругомъ  глухая  пустота. 

СТАРНКЪ  (вздрагиваетъ,  мгновенно  про- 
буждается н  съ  ужасомъ  осматривает- 
ся вокругъ]. 

Ужель  все  это  былъ  лишь  сонъ! 

(Увид-Бвъ  гробъ.) 
о,  пощади  меня  надежда! 

ХОРЪДУХОВЪ. 

Все  идетъ  своей  чредою, 
*  Все  имѣетъ  свой  конецъ; 

Жизнь  коварна  подъ  луною : 
Такъ  назначилъ  еамъ  Творец  ь! 

Все  получитъ  воздаянье; 
Упадетъ  земной  кумиръ ! 
Злобѣ  —  вѣчное  страданье, 
Чистой  правдѣ  —  вѣчный  мпръ!  -     . 

Смертный!  съ  мощною  судьбою 
Слабой  волей  не  борись, 
И  покорною  душою 
Предъ  Создателемъ  сдшінісь! 

СТАРИК  ь  (вскакиваетъ) . 
Нѣтъ!  Нѣтъ!....  я  жпть  хочу!  Жить!   Жить!.... 

п  р  и  в  и  д  і>  и  і  е. 
А  что  ты  сдѣлалъ  въ  этой  нспзнп?  , 
Какою  краскою  покрылъ 
Ея  безцвѣтныя  страницы? 
Какою  мыслью  оттѣінілъ 
Ея  глухое  пустос.іовье? 
Какой  отвѣтъ  несешь  на  судъ 
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Неумолимаго  Владыки  ? 
Какой  отвѣтъ? —     Когда  п  чѣмъ 
Ты  доказалъ,  что  въ  цѣпи  жизни 
Ты  быль  ие  связію  пустой, 
Пустымъ  пулемъ,  а  единицей, 
Самостоятельнымъ  звеііомъ? 
Взгляни  теперь,  взгляни  кругодіъ 
На  эту  голую  равнину,  — 
Пустой,  ободранный  скелетъ, 
Погрязшій  въ  тпнѣ  пресыщепья  I 
Взгляни  на  эту  пустоту 
Съ  ея  ужасной  укоризной; 
На  этотъ  черный  сводъ  небесъ 
Съ  его  померкшими  звѣздами 
И  обезславлешюй  луной!    . 

Вотъ  жизнь  твоя Твое  проклятье. 

Твой  вѣчный,   вѣчный,   візчный ад ъ !   (ІІсчезаетъ.) 

СТАРИК  ъ  (па  колиняхъ) . 
О,  сжалься,  сжалься ! . . . .     Поні,ади ! . . . . 


(Со  всѣхъ  сторонъ  ДНКІЙ  ІОХОТЪ.) 

ОГНЕННЫ  П     Д  У  X  ъ. 

Пощады  пѣть !     Не  унижайся ! 
Неумолимъ  твой  судія. 
Погибло  все.     Теперь  те^ізался. 
Теперь  ты  мой —  до  гроба  мой! 
Скорѣй!   скорѣй  въ  мои  объятья, 
Сынь  отверженья  п  проклятья. 
Проснулся  поздно  ты,  старикъі 
Погибло  все ;  звѣзда  померкла, 
И  стебель  жизни  подъ  косой : 
Одинъ  ударъ,  и  —  все  свершится. 
Твой  часъ  приходитъ  :   упреди 
Его!     За  гробсмъ  пѣтъ  страданья. 

(Бросаетъ  ему  кннжалъ.) 
Рѣшаася!     Смерть  иль  лаізнь  и  адъ!.... 
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г  о  л  о  с  Ъ      Ы  і{  Ъ     г  I'  о  г.  А. 

Мрачно   и  душно 
Въ  хладной  землѣ ! 
Алчпыя  змѣіі 
Гиѣзды  тамь  ізыотъ ; 
Хищные  черви 
Вь  гробѣ  ікпиутъ 

о  г  ы  Б  и  II  ы  и    д  у  X  ъ. 

Скорѣй  !     Не  слушай  этой  ііѣспн ! 
Въ  могилѣ  соиъ  и  вѣчный  миръ. 

Твой  Факел ъ  жизни   догорѣлъ, 
Осталась  смрадная  свѣтильня. 
Гаси  ее,  гаси  скорѣй, 
Иль  задохнешься  этимъ  смрадомъ! 

г  о  л  о  с  Ъ      II  3  Ъ     ГРОБА 

Чудной  печатью 
Гробъ  заклейменъ  : 
Горе,  печагь  ту 
Самъ  кто  ("орветъ ! 
Страшная  тайна 
Въ  гробв  всілсъ  Лчдетъ ! 

о  г  11  к  II  II  ы  й     д  у  \  ь . 

Колебленіься,   старні;ъ?     Терзайся   ;кь 
Въ  глухомь  ннчто;кс('.тБѣ  твоемь ! 
Пусть  каждый  мигъ  напоыинасть 
Тебѣ  твой  грііхь   и  твой  позоръ ! 
Пусть  каждый  отблескъ  новой  аилсли 
Тебя  ж;кетъ  гпбелъиымъ  огнемь 
И  умъ  нослѣдній  затемняетъ! 
Жизнь  начинается  твоя 
Лишь  только  сь  этого  мгновенья; 
Но  жизнь  —   у;каснѣй  всі;хь  смертей, 
Жизнь  Прометея!     Ни  улыбка^ 
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Ни  вздохъ  отрады,   пи  слеза, 

Ни  безотчетный  трепет'ь  сердца 

Не  освѣжатъ  твоей  груди. 

Какъ  (Смрадный  трупъ  въ  глухой  могіілѣ 

Ты  будешь  тлѣть  въ  самомъ  себѣ 

И  постепепно  разрушаться; 

П  ночь  тебя  не  пріютпті., 

П  день  безл;алостпо  отвсргнет'ь. 

Твой  день  —  день  страшнаго  суда. 

Твой  сонъ  —  кипящая  горячка, 

Твой  идеалъ  —  позорный  столбті! 

Терзайся,  рвись^  страдай....    Будь  проклятъ! 

(Разсыпается  въ  рой  огненныхъ  духовъ.) 

X  о  Р  Ъ      о  г  Н  Е  II  II  І.І  X  'Ь     ДУХОВЪ. 

За  рукп  взявшись, 
Огненной  цѣпью 
;      Все  обовьемъ ; 

Кликомъ  побѣднымъ, 
Адскою  пѣснью 
Душу  зажжемъ ! 

Съ  сладостной  грѣзы 
Пестру  завѣсу 
Опытъ  сорвалъ : 
Грѣза  исчезла, 

Грѣза  умчалась 

Часъ  твой  нас  галъ  ! 


Вп 


хрь,   оуря ,   г|іоліТ)    гі  М0.1Н1Я. 


г  Т  А  Р  II  к  7> . 

О,  поглоти  меня  земля! 

Оиъ  ітадаетъ  въ  изнеможен іп  на 
землю.  Духи  устремляются  на  него. 
Является  тагшстврпнып  прпзракъ 
и.•ен)^^IIНI.I  подъ  покрывілоліъ;  духгі 
нсчезаютъ ;  повгнѵіу  і!р(  ѵкпяя  тіі- 
ииінп. 
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призРАКъ    (приподнимая  старика] 
Утѣшься,  бѣдный!     Успокойся! 


с  Т  А  Р  и  к  Ъ. 

I 


ПРИЗРАКЪ. 


Прочь !  прочь ! 

Старикъ,  всмотрись  въ  меня! 

с  Т  А  Р  II  К  Ъ. 

Исчезип!     Я  тебя  не  знаю. 

ПРИЗРАКЪ. 

Кто  съ  теплой  вѣрою  въ  груди 
За  мною  слѣдуетъ  смиренно ; 
Меня  тотъ  зпаетъ,  и  того 
Я  знаю. 

СТАРИКЪ. 

Мнѣ  всѣ  мечты  такъ  говорили! 

П  Р  и  3  Р  А  К  Ъ. 

И  всѣ  оставили  тебя! 

А  я  С7>  тобою  и  въ  изгнаньѣ.... 

Ты  не  внималъ  моимъ  словамъ, 

Ты  убѣгалъ  меня,  смѣялся 

Надъ  милосердіемъ  моимъ ; 

А  я,  смотри,  я  все  съ  тобою! 

Я  не  оставила  тебя! 

Сама  зову  на  примиренье 

И  предлагаю  жизнь  и  свѣтъ. 

СТАРИКЪ. 

Мнѣ  всѣ  мечты  то  жъ  предлагали! 

ПРИЗРАКЪ. 

и  обманули  всѣ  тебя. 
Дары  ихъ  —  быліе  земное, 
Весенній  цвѣтъ  и  суета, 
Добыча  случая  и  смерти. 
Я  не  сулю  здѣсь  ничего, 
Я  ничего  здъсь  не  имѣю; 


я  здѣсь  изгнанница  сама. 

Кто  хочетъ  слѣдовать  за  мною ; 

Тот7>  предъ  Создателемъ  смирись, 

И  тяжкій  крестъ  неси  съ  терпѣиьемъ, 

И  отъ  земпаго  отрекись. 

Гдѣ  слезы,  горесть  и  смиренье 

Съ  святою  вѣрой,  —  тамъ  и  я! 


с  Т  А  Р  П  к  Ъ. 


Откройся  мнѣ!     Сорви  покровъ! 

П  Р  II  3  Р  А  к  Ъ. 

Я  открываюсь  лишь  младенцамъ 

Душой.     Иди  ко  мнѣ,  иди 

Въ  мои  горячія  объятья  ! 

И  въ  душу  бальзамъ  я  волью, 

И  язвы  сердца  изврачую. 

Иди !     Я  истина,  любовь, 

Гласъ  вопіющаго  въ  пустынѣ. 

Оставь,  забудь  весь  этотъ  свѣтъ! 

Одна  лишь  мерзость  въ  этомъ  свѣтѣ 

И  запустѣніе.     Склонись 

Ко  мнѣ  на  грудь.     Я  успокою 

Твой  возмущенный,  падшій  духъ. 

Ты  изнемогъ,  ты  боленъ,  жаждешь, 

Ты  весь  въ  огнѣ,  ты  весь  горишь  : 

Иди  ко  мнѣ!     Во  мнѣ  источникъ 

Живой,  питательной  воды; 

Кто  разъ  одинъ  меня  напьется, 

Тотъ  не  возжаждетъ  никогда. 

Я  древо  жизни.     Путь  къ  блаженству, 

Блаженству  вѣчному  во  мнѣ. 

Иди  ко  мнѣ,  заблудшій  странникъ! 

Иди,  возлюбленный  мой  сынъ! 

Съ  тобою  вмѣстѣ  я  оплачу 

Твои  страданья  и  грѣхи; 

Согрѣю  матернимъ  лобзаньемъ: 

Я  солнце  истины.     Иди! 


ш 


Въ  мотіхъ  объятьяхъ  утѣііісііье, 
Святой  пріютъ  п  благодать. 

с  Т  А  Р  II  к  Ъ . 

О,  милосердая,   я  твой! 

п  р  И  3  р  А  к  ъ. 
Повергнись  долу  предъ  Всевышііимъ! 

СТАРИК  Ъ. 

Могу  ли  я,  ничтожный  червь, 

Къ  Нему  молитвой  возноситься! 

II  !•  и  3  Р  А  к  Ъ. 

Надѣйся,   вѣруй   II   молись. 

Онъ  никого  не  отпергаетъ. 

Старпкъ  падаетъ  на  колѣнн  п  начи- 
иаетъ  молиться. 

X  о  Р  7.      Д  >    Ч  О  Н  7, . 

Тихо ,  спокойно 
Въ  нѣдрахъ  Природы 
Послѣ  ненастья ; 
Тихо,   спокойно 
Послѣ    М0,1НТВЫ 

Въ  сердцѣ  страдальца. 

Кто  въ  поднебесной 
Можетъ   нзмѣрить 
СвѣТ7>  н  сіянье? 
Что  съ  мплосердьемъ 
Бога  ;киваго 
Можетъ  сравняться? 

Какъ  обновляетъ 
Мертвую  землю 
Соліпде  весною  ; 
Такъ  обновляетъ 
Грѣшную  душу 
Свѣтъ  покаянья. 
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СТАРИК  ъ  [съ  г.іез  1МИ  на  г.іазахъ). 

О,   не  отвергни,  Благодатный, 

Молитву  грѣшную  раба !  '- 

т  н  X  1  іі  ,    п  р  I  я  т  II  ы  іі    г  о  л  о  с  ъ. 

Твоя  молитва  принята! 

Прпзракъ  подннмаетъ    старика    н 
зак.іючаетъ  къ  своп  объятія. 

ПРИЗРАК  Ъ. 

Свершнлося!     Господь  сподобилъ.... 
ІТрпвѣтствую  тебя ,  мой  сынъ ! 

с  Т  А  Р  и  к  Ъ. 

О,  какъ  легко  мнѣ!     Оживаю! 
Но  какъ  предстану  предъ  Него , 
И  съ  чѣмъ  явлюся?  — 

ПРИЗРАК  Ъ. 

Съ  покаяньемъ. 

с  Т  А  Р  и  к  Ъ. 

Смотри,  Великая,  смотри: 
Давно  ужъ  гробь  передо  мною ! 

ПРИЗРАК  Ъ. 

Разбойникъ  взятъ  и  со  креста. 
Идемъ,   мой  сыптэ!     Не  бойся  гроба! 
Одно  лишь  слово  смерть  страшно. 
Сдружися  съ  этой  мыслью.      Крестъ 
Твоей  тяжелой,  смутной  жизни 
Ужъ  па  Голгоѳѣ.     Близокъ  часъ ! 
Свершится  чудное!     Изъ  мрака 
Воспрянетъ  чистый,  ясный  свѣтъ ; 
Изъ  бренной,  горькой  чаши  жизни 
Прольется  свѣтлый,  мощный  духъ. 

Подводить  старика  къ  гробу. 
Ложись  спокойно,     я  съ  тобою. 
Никто  на  насъ ! 
Т.  V.  -  Отд.  I.  2 
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с  т  А  р  и  к  ъ    (отворачиваясь  отъ  гроба). 
О,   страшно,   страшно, 

Темно   и   холодно  въ  душѣ ! 

ПРИЗРАК Ъ 

Что  оставляешь  ты  на  свѣтѣ  ? 

О  чемъ  жалѣть  тебѣ?     Смотри, 

Какъ  все  здѣсь  скучно,   какъ  уныло, 

Какъ  все  здѣсь  дышитъ  пустотой! 

Не  та  же  ль  душная  могила  ; 

Не  тотъ  же  ль  гробъ? —      Утѣшься,  другъ  : 

На  свѣтѣ  все  жизетъ  для  смерти, 

И  рано  ль,  поздно  ль,  все  умретъ. 

Й  чѣмъ  скорѣй,    тѣмъ  будетъ  лучше, 

Ті5мъ  меньше  горя  и  гр-вховъ. 

Готовься  жъ,  другъ!      Близка  минута!.... 

с  т  А  р  и  к  ъ  (занося  ногу  въ  гробъ). 
Еще  одинъ,  одинъ  хоть  часъ ! 

ПРИЗРАКЪ, 

О  чемъ  ты  молишь,  безразсудный?  .    . 

Въ  тебѣ  лишь  ттзло  говоритъ. 

Воспрянь,  воспрянь  своей  душою  ■ 

Встань  выше  суетной  земли. 

Вотъ  просыпается  Природа! 

Вотъ  заяі;нѣлся  небосклонъ! 

Разсвѣгъ  твой  близокъ,  —  близко  утро! 

И  солнце  вѣчности  ужъ  ждетъ 

Святой,  таинственной  минуты.... 

с  Т  А  Р  и  к  Ъ. 

Дыханье  рвется  изъ  груди.,.. 
Я  холод-вю!....   холодѣю!.... 
Спаси,  спаси....   меня,  Творецъ! 

Опускается   на   рукн   призрака. 
Призракъ  кл;ідетъ   ею    въ  гробь. 
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П  Р  и  3  Р  А  к  Ъ. 

Спокойся,  другъ!     За  гробомъ  миръ. 

Жизнь  безмятежная,   святая, 

Безъ  воздыханій,  безъ  болѣзней ; 

Жизнь  вѣчная —     Пречистый  ликъ 

Небесныхъ  ангеловъ  причислнтъ 

Тебя  въ  свой  свѣтлый,  мощный  сонмъ ; 

Твое  безжизнеіпюе  имя 

Внесется  въ  книгу  живота; 

Ты  узришь  Бога,  и  въ  ьеличьѣ 

Его  святомъ  сольется  весь 

Въ  одинъ  восторгъ,  въ  одно  блаженство.... 

Призракъ  сбрасываетъ  съ  себя  по- 
крывало ,  и  является  во  всемъ  сво- 
емъвеличіи.  Небо  разверзается.  Все 
пространство  между  небомъ  и  землею 
наполняется  ангелами.  На  лицѣ  уми- 
рающаго  вспыхиваетъ  огненный  ру- 
мянецъ ;  глаза  его  начинаютъ  бли- 
стать. 

ГО.ІОСЪ       съ      НЕБА. 

«Пріидите,    вси   труждающіися   и   обремененніи ,    и  азъ 


упокою  вы ! » 


Умирающій  простнраетъ  къ  небу 
своп  рукп  ;  взоры  его  обращаются 
на  стоящее  возлѣ  него  видѣяіе  ;  на 
устахъ  является  улыбка  самодоволь- 
ствія.  Въ  эту  минуту  вылетаетъ  по- 
слѣдній  его  вздохъ.  Религія  закры- 
ваетъ  ему  глаза. 


ТИМОѲЕЕВЪ. 


'•> 
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Чистый  лоснится  полъ ;  стекляныя  чаши  блистаютъ ; 
Всѣ  ужъ  увѣнчаны  гости ;   иной  обоняетъ,  за;кмурясь, 
Ладона  сладостный  дымъ  ;  другой  открываетъ  амФору . 
Запахъ  веселый  вина  разливая  далече ;   сосуды 
Свѣтлой,  стз^деной  воды,  золотистые  хл-ѣбы,  янтарный 
Медъ  и  сыръ  молодой  :  все  готово ;  весь  убранъ  цвътами 
Жертвенникъ.  Хоры  поютъ.  Но  въ  началѣ  трапезы,  о  други, 
Должно  творить  возліянья,  вѣщать  благовѣщія  рѣчп. 
Должно  Безсмертныхъ    молить  ,    да    сподобятъ  насъ  чистой 

душою 
Правду   блюсти  :    вѣдь  оно   жъ    и   легче.     Теперь  мы  при- 

ступимъ  : 
Каждый  въ  мѣру  свою  напивайся.     Бѣда  не  велика 
Въ  ночь,  возвращаясь  домой,  на  раба  опираться;    но  слава 
Гостю,   который  за  чашей  бесѣдуетъ  мудро  и  тихо ! 

(ІІзъ  Ксенофана  Колоѳопскаго.) 


Славная  Флейта,  Ѳеонъ,  здѣсь  лежитъ.  Предводителя  хоровъ 
(^ітарецъ  ослѣпшій  отъ  лѣтъ,  нѣкогда  Скирпалъ  родилъ 

И   вдохновенный,   нарекъ  младенца  Ѳеономъ.     За  чашей 
Сладостно  Вакха  и  Музь  славплъ  пріятный  Ѳеонъ. 

Славилъ  и  Ватала  онъ,  молодаго  красавца:  прохожій! 

Мимо  гробницы  спъша,  вымолви:  здравствуй,  Ѳеонъ! 

(Нз»  Авенея.) 
І852.  А.  ПУШКИН-Ь. 


ЗИѢИНОБ   ЗИМОВЬЕ 


отрывокъ  иаъ  естественной  исторіи 

МОЕЙ    БАБУШКИ. 


Сколько  встарину  бывало  чудесъ !  Русскій  народъ 
вѣріілъ,  что  нечистая  сила  ворочаетъ  всѣзіъ,  какъ  ей 
вздумается.  Лѣшіе,  вѣдьмы  и  домовые  не  давали 
житья  честнымъ  ліодямъ.  Много  ли  мнѣ  лѣтъ,  а  я 
своими  ушами  слышалъ  отъ  покойницы  бабушки, 
какъ  она  проходила  цѣлый  день  у  монумента  Петра 
Великаго ,  и  не  могла  попасть  на  Исакіевскоп  мостъ  : 
обошелъ  нечистый I  Нянька,  горничная,  я  и  старая 
дѣвица  тетушка,  Катерина  Ипполитовиа,  слушали 
бабушкины  разсказы  съ  ве.пічайшимъ  вниманіемъ,  и 
безпрестанно  оглядывались  назадъ,  —  несхватилъ  бы 
какой  нибудь  чортъ.  Ужасъ ! 

—  Да,  мои  голубушки!  говорила  бабушка:  повт.ри- 
лп  бы  вы  всѣмъ  чудесамъ,  если  бъ  увидали,  что  я  од- 
нажды своими  глазами  видѣла !  У  насъ  вь  деревнт., 
на  Махновкѣ  ,  мужик ъ  поше.іь  охотиться ,  да  и  про- 
пал ь.  Искали,  искали;  вся  деревня  разбрелась  по  лѣ- 
су,  нѣтъ,  какъ  нвтъ  мужика,  -  слЪдъ  простылъ!  Что 
же?  На  третій  день  нашли  его  въ  .іѣсу  съ  версту  отъ 
деревни.  Да  какъ  бы  выдумали,  —  гдѣ  нашли  его? 
Въ  лѣсу  была  сосна,  высокая  —  превысокая.  Самую- 
то  верхушку,  стало-быть,  лѣшій,  съ  нами  крестная 
сила!  —  разщемилъ  да  и  втисну./іъ  туда  мужика.  Въдь 
едва  Живаго  вынули  его  оттуда!  Что  же  бѣдняжка: 
пожиль  годокъ,  все  тосковалъ  да  хирѣлъ ;  да  въ  тотъ 
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самый  день,  на  другой  годъ,  и  скончался.  Спаси  Гос- 
поди его  гръшную  душу ! 

Бабупіка  моя,  Маремьяна  Васильевна,  была  когда- 
то  замѵжемъ  за  сенатскимъ ,  жила  у  Смольнаго  Мо- 
настыря, и  наканунѣ  каждаго  праздника  обыкновен- 
но приходила  къ  намъ  пѣшкомъ  на  Васильевскій 
Островъ,  гостить  на  цѣлыя  сутки.  Я  очень  любилъ 
быва.ю  рыться  въ  ея  мыикѣ ,  который  носила  она 
вмѣсто  ридикюля.  Какъ  прежніе  карманы  и  мѣпіки, 
такъ  и  нынѣшніе  ридикюли  имѣютъ  въ  мірѣ  свое 
нравственное  значеніе:  сокровенная  ихъ  внутренность 
всегда  изображаетъ  въ  точности  вѣкъ,  сословіе,  стра- 
сти и  характеръ  женщины.  Конечно,  заглядывать  въ 
нихъ  большая  дерзость:  это  почти  хуже,  нежели  рас- 
печатать чужое  письмо.  Но  кто  хочетъ  узнать  женщи- 
ну, тотъ  прежде  всего  долженъ  обыскаться  ридикюль. 
Если,  несмотря  на  тысячи  писанныхъ  и  печатныхъ 
томовъ ,  сердце  женское  по  сіе  время  остается  загад- 
кою, то  причиною  этому,  что  Философы  никогда  не 
заглядываютъ  въ  ридикюли,  —  даже  своихъ  супругъ! 

Батистовый  платочекъ,  тонкій  и  пахучій  какъ  бла- 
говонный паръ  о-де-колоня,  покрываетъ  множество 
бездѣлокъ,  имѣющпхъ  каждая  свою  цѣну,  извѣст- 
ныхъ  только  обладательниц'Ь  ридикюля  ,  твсно  свя- 
занныхъ  съ  ея  мыслями ,  чувствами  и  воспоминанія- 
ми.  Вотъ  записочка  безъ  адреса  и  безъ  подписи ;  вотъ 
переломленная  конФетка,  вотъ  свернутый  въ  трубоч- 
ку конфетный  билетикъ,  котораго  содержаніе  неред- 
ко заключаетъвъ  простой,  дурно  ривмованной  нежно- 
сти или  полускромномъ  каламбурѣ,  цѣлую  исторію 
жизни  или  ключъ  къ  ужасной  тайнѣ-  смятая  пятиде- 
сятирл  блевая  ассигнація  ,  ожидающая  первой  прихо- 
ти; обращикъ  матеріи,  изъ  которой  надобно  непремѣн- 
но  сшить  себѣ  платье,  и  прочая,  и  прочая.  Что*,  если 
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въ  числѣ  ЭТОГО  « прочаго »  какъ-ніібудь  откроете  вы 
еще  цвѣтную  бумажку  мастерски  сложенную,  тща- 
тельно завернутою,  съ  надписью-  Соіог.  Гіпа.  Ма- 
СІГІСІ?..  Какой  лучь  свѣта!... 

Другіе  ридикюли  вовсе  не  походятъ  на  эти,  и  обна- 
руживаю тъ  совершенно  другой  рядъ  помышленій  и 
привілчекъ.  Въ  нихъ  найдете  вы  начатую  работу,  ка- 
кой-нибудь новый  родъ  вышиванья,  адресъ  гдь  жи- 
ветъ  дешевая  портниха,  рецептъ  какъ  выводить  пят- 
на, билетъ  отданпаго  въ  краску  платья,  и  тому  подоб- 
ное. Всего  не  перечтешь,  всѣхь  ридикюлей  не  пере- 
смотришь вътѣсныхъ  предълахъ  журнальной  статьи: 
надо  скорѣе  возвратиться  къ  мѣшку  моей  бабушки , 
потому  что  моей  бабушки  безъ  этого  мѣшка  понять  не 
возможно. 

Мьшокъ  моей  бабушки  былъ  несравненно  богаче 
предметами  и  важнъе  для  нравственной  Философіи. 
Изъ  него  высовывались  длинныя  вязальныя  иглы, 
воткнутыя  въ  свернутьи"!  чулокь  и  въ  огромный  клу- 
бокъ  нитокъ.  Въ  бумалску  былъ  завернутъ  переписан- 
ный съ  разными  ошибками  «Сонъ  Пресвятыя  Богоро- 
дицы", охраняющій  отъ  огня  и  отъ  воды.  Подлъ  не- 
го очки,  круглая  бумажная  табакерка  съсеребрянымъ 
сердечкомъ,  игольники  изъ  слоновой  кости,  напер- 
стокъ,  нѣсколько  грошей,  какія-то  пуговки  стальныя 
и  мѣдныя  ,  восковой  огарокъ  испиленный  нитками  , 
два  или  три  куска  сахару ,  спрятанные  изъ  экономіи 
при  питьѣ  коФе  у  пріятельницъ ,  половинка  мускат- 
наго  орѣха,  адресъ  колдуньи,  ключи,  ключики  и  еще 
множество  мелочей  ,  которыхъ  не  припомню.  Въ 
углахъ  мѣшка  хранилось  не  малое  количество  сору  и 
сухарныхъ  крошекъ,  смѣшанныхъ  съ  согнутыми  бу- 
лавками, кофейными  зернами,  маленькими  пробками 
и  гвоздиками.  Вотъ  моя  бабушка' 
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Бабушка  обыкновенно  была  въ  черномъ  таФтяномъ 
капотѣ  п  въ  бѣломъ,  кръпко  накрахмаленномъ  чепцѣ 
сь  широкиіми  оборками.  Съ  какпмъ  нетерпѣніемъ  я 
ожидалъ  ея  по  субботамъ,  чтобы  послушатьразсказоЁъ 
о  чудесахъ  и  домовыхъ!  Въ  ея  памяти ,  въ  ея  мъшкъ , 
хранилось  столы^о  волшебныхъ  происшествій  и  суе- 
вѣрія,  что  на  каждый  день  въ  году  могла  она  при- 
брать цѣлую  исторію,  которую  всегда  выдавала  за  су- 
щую правду. 

—  Завтра  большой  праздникъ,  говорила  она:  завтра 
Вздвиженье!  Завтра  змѣи  собираются  въ  пещеру  на 
зиму.  Упаси  Господи  ,  войти  въ  лѣсъ  :  заъдятъ  до 
смерти. 

Нянька,  горничная,  я  и  старая  дѣвица  тетушка, 
Катерина  Ипполитовна,  тотчась  окрулсали  бабушку, 
чтобъ  слушать  ея  чтсніе  Русской  Естественной  Исто- 
ріи;  развѣшива.іи  восемь  внимательныхъ  ушей,  откры- 
вали четыре  любопытные  рта.  Бабушка  вьшпмала 
пзъ  мѣшка  чулокь  ,  принималась  за  работу  ,  и  про- 
должала : 

—  Да,  голубушкп!  Мнѣ  старинные  люди  разсказыва- 
ли  какъ  одна,  стало -быть  глупая,  деревенская  баба 
не  послушалась  умнаго  совѣта,  и  пошла  въ  лѣсъ  за 
брусникой  въ  самое  Вздвиженье.  Бродила,  бродила  по 
лѣсу;  зашла  и  Богъ-въсть  куда!  Сдѣлалась  ночь;  тем- 
нить хоть  глазъ  выколи.  Все  думала  выбраться  изъ 
лѣсу,  да  вдругь  и  оступилась  въ  глубокую  яму.  Богъ 
спасъ,  какъ  не  разшиблась!  Тамъ  были  два  преболь- 
шущіе  змѣя.  Одинъ  такъ  и  бросился  на  нее:  тутъ  бы 
и  конеіѵь  ей  ,  да  змъпха  защитила  ,  загородила  бабу 
собою  и  прижа.іа  въ  уголь.  Въ  самой  серединѣ  ямы  .іс- 
жалъ  бвльпі  камень;  отъпсго  свътъсвѣтилътакъ,  что 
всю  яму  освѣщало.  Баба  сидѣла  въ  углу,  да  зю.іптвы 
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творила.  Къ  НОЧИ,  собрались  всѣ  змѣи  изъ  лѣсу  и 
сползли  вь  яму.  На  другой  день  змѣиха  подползла  къ 
камню  и  стала  лизать  его;  потомъ  взяла  бабу  за  сара- 
Фанъ,  притащила  къ  камню,  и  тоже  заставила  .іизать. 
Что  же  вы  думаете?  Вдругъ  баба  стала  сыта!  Всъ 
змъи  только  этимъ  и  питаются.  Такъ-то  баба  п2зожи- 
ла  въямь  доСв.  Егорья:  что  бываетъ  весною,  25  Апрѣ- 
ля  :  легко  ли  дѣло  —  вѣдь  съ  Сентября-то  слишкомъ 
семь  мѣсяцевъ.  Въ  день  Св.  Егорья ,  большой  змѣй 
сталъ  хвостомъ  вверхъ,  и  по  немъ  всъ  змѣн  выбра- 
лись изъ  ямы  и  разбрелись  по  лѣсу.  Змѣиха  помогла 
бабѣ  вылѣзти,  и  велѣла  большому  змѣю  проводить  ее 
до  дороги.  Опъ  ползъ  впереди  ,  а  баба  шла  сзади,  да 
все  заламывала  сучья,  чтобы  найти  послѣ  змѣиное  зи- 
мовье. Какь  подошли  къ  дорогѣ,  змѣй  остановился, 
посмотрълъ  на  нее,  свернулся  въ  клубокъ,  —  да  какъ 
треснетъ  ее  хвостомъ,  такъ  что  намять  отбило  !  Му- 
жики нашли  бабу  чуть  живую,  привели  домой  въ 
деревню,  распроспли  обо  всемь,  и,  собравшись,  по- 
шли въ  льсъ. 

По  заломаннымъсучьямъогыскалп  змѣиное  зимовье, 
взяли  да  завалили  хворостомъ  ,  налили  смолы  и  за- 
жгли. Двенадцать  дней,  голубупіки  мои,  земля  сто- 
нала н  было  землетрясеніе!  Большіе  два  змѣя  тамъ  и 
сгорѣли!  Бабу-то  съ  того  самаго  дня  стало  трясти  такъ, 
что  черсзъ  нт.сколько  дней  она  и  Ііогу  душу  отдала. 
Вотъ  каково  неслушаться  старпнныхъ  людей 


\ 


—  Въстпмо,  надобно  слушаться!  говорила  въ  нолго- 
лоса  моя  нянюшка,  болѣс  всЪхъ  удивленная  бабуш- 
кпнымъ  разсказомъ. 

Много  прош.ю  лѣтъ  нослЪ  кончины  моей  почтен- 
ной бабушки.  Ея  чудесны  я  новЪствованія  совсьмъ 
нстреби.іись  бы  изъ  моей  памяти,    и  тЬйіъ  легче,  что 
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въ  нашемъ  просвѣщенномъ  вѣкѣ,  казалось,  люди,  пе- 
рестали вѣрить  нелѣпымъ  бреднямъ  старины.  Нико- 
гда бъ  не  вспомнить  мнѣразсказовъ  доброй  старушки, 
если  бъ  недавній  случай  не  возобновила  ихъвъмоемъ 
умѣ.  Въ  Августъ  мъсяцѣ  1835  года,  поѣхалъ  я  навъс- 
тить  одного  изъ  бывшихъ  моихъ  однополчанъ,  стояв- 
шаго  съ  баталіономъ  въ  деревнѣ  за  тридцать  верстъ 
отъ  Петербурга.  Вообразите,  я  снова  услышаль  исто- 
рію  о  змЪиномъ  зимовьѣ  отъ  хозяйки  его  квартиры. 
Она  побожилась,  что  все  это  правда,  увѣряя,  будто 
похожденіе  бабы  случилось  въ  ихъ  деревнѣ,  и  не  да- 
лъе  какъ  въ  прошломъ  году.  Мѣстный  староста  офи- 
ціяльно  подтвердилъ  этотъ  любопытный  Фактъ  Есте- 
ственной Исторіи. 

Вздвиженіе,  я  никогда  не  пойду  въ  лѣсъ  за  брусни- 
кою ! 

я.  ОЗ  -  ІЙ. 


ВОСПОІМИНАНІЯ  о  СИРІИ. 


I. 

ЗАТМѢНІЕ     СО.ЛНЦА. 


Прошедиіи  цвѣтущую  молодость  скорыми  шагами, 
оборотитесь  назадъ,  и  окиньте  взоромъ  длинную  по- 
лосу жи.іни,,  которую  оставили  вы  за  собою  :  увидите 
ее,  подобно  посѣву,  по  которому  проскакалъ  грозный 
непріятельскіп  отрядъ,  избитою,  устланною  изломан- 
ными, засохшими  стеблями  впечатлѣній.  Нѣкоторыя 
изъ  нихь,  осиротѣвшія  соломинки,  еще  торчатъ  на 
этомъ  разоренномъ  ПОЛЬ,  кажутся  покрыты  листьями, 
и  полуразрушившігіся  цвѣтокъ  тамъ-и-сямъ  колеблет- 
ся наодинокомъ  стебелькѣ,  незатоптаниымъ  въ  пе- 
сокъ  прошедшаго.  Бы  нѣкогда  ирозіча.іпсь  мимо  ихъ 
и  почти  ихъ  и  не  примѣтили.  Случай  сохранплъ  ихъ 
на  корнѣ,  ію  тотъ  же  вѣтері),  знойный  и  порывистый, 
который  гналъ  васъ  передъ  собою ,  раздувая  ваше 
сердце,  пзсѵшилъ  ихъ,  лишплъ  сока  и  цвѣта.  Вы  хо- 
тели бъ  вознаградить  прежнюю  невнимательность  и 
насладиться  теперь  тѣмъ ,  чего  не  успъли  и  разгля- 
деть тогда:  вы  коснулись  ихъ  мыслію,  —  и  они  мгно- 
венно разсыпалпсь  въ  прахъ.  Въ  этомъ  хаосѣ  пзмя- 
тыхъ  и  ист.іѣвшихъ  впечатльній  и  чѵвствъ,  въ  этомъ 
обширном ь  кладбищъ  надеждъ  ,  погребенныхь  безъ 
надписи,  безъ  воспоминанія,  быть-можетъ,  .іежитъ  и 
ваша  первая  любовь,  п  важное  благодѣяніе  друга  !... 
Но  если  посреди  его  возвышается  какой-нибудь  па- 
мятникъ,  твердьпі  и  велпколѣппый,  котораго  еще  не 
разрушилъ,  не  обезобразилъ  ьдкій  воз,і,ухь  страстей , 
-  этотъ  памятник ь  безъ-сомнѣнія  долженъ  быть  воз- 
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двигнутъ  въ  честь  какого-нибудь  необыкновеннаго 
зрѣлища  въ  Природѣ,  поразившаго  васъ  въ  юныя  лъ- 
та.Сіільныя  впечатлѣнія  мертвой  Природы врѣзывают- 
ся  въ  душу  нашу  гораздо  глубже  и  остаются  въ  ней 
долѣе  всѣхъ  другпхъ  ощущеній  жизни,  —  что  бы  ни 
говорили  историки  нашего  несчастнаго  сердца.  Я  не 
думаю,  чтобы  житель  равнины,  перенесенный  на  вы- 
сокія  горы ,  могъ  когда-нибудь  забыть  ихъ  образъ : 
десять  образовъ  обожаемыхъ  лицъ  пройдетъ  черезъ 
душу,  пожирая,  изглаживая  другъ  друга,  но  картина 
велпколѣпныхъ  горъ,  теряющихся  въ  облакахъпубѣ- 
ленныхъ  вѣчнымъ  снъгомъ,  не  изотрется  въ  ней  ни- 
когда. И  чѣмъ  большій  промежутокъ  времени  будетъ 
отдълять  мысль  отъ  впечатлѣній,  вселенныхъ  ихъ  ви- 
домъ,  тѣмъ  красивѣйшими  Формами  станетъ  восиоми- 
наиіе  убирать  ихъ  въ  вашемъ  умѣ.  Неудобства,  тру- 
ды ,  лишенія ,  непзбъжныя  въ  путешествіяхъ  этого 
рода,  быстро  исчезаютъ  изъ  памяти,  какъ  скоро  вы 
возвращаетесь  къ  наслажденіямъ  привычной  жизни  : 
въ  васъ  остается  только  очарованіе  необыкновеннаго 
положенія,  въ  которомъ  находились  вы  на  поверхно- 
сти обитаемой  вамп  планеты. 

Я  и  теперь  вижу  передъ  собою  колоссальные  очер- 
ки пышныхъ  грома дъ  ,  распространяющихся  тройною 
каменною  цѣпію  вдоль  обожженной  Сиріи,  гдѣ  про- 
текъ  одинъ  изъ  зіучительнѣйшихъ  и  разнообразнѣй- 
піихъ  годовъ  моего  бытія.  Съ  тою  жадностью  къНау- 
къ,  съ  тою  доверенностью  късвопмъ  силамъ,  сътѣмъ 
презрѣиіемъ  здоровья  и  упрямствомь  въ  достиженіи 
возмечтанной  цѣли ,  которыя  легко  себъ  представить 
въ  неопытномъ  человѣкт.  лътъ  двадцати,  я  нѣкогда 
бросился,  безъ  проводника  и  иособія ,  въ  этотъ  неиз- 
мѣримьпі  чертогъ  Природы,  —  одинъ  изъ  великолѣп- 
нѣйшихъ  чсртоговь  ,  воздвигнутыхъ  ею  на  землъ  въ 
ознаменованіе  своего  могущества,—  неразсуждая  объ 
опасности    не  вьпітп    изъ    страшнаго   лабиринта   за- 
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облачныхъ  вершинъ,  на  которыхъ  можно  замерзнуть 
среди  лѣта,  и  раскаленныхъ  пропастей ,  гдѣ  органи- 
ческая жизнь  жарится  въ  самой  страшной  духотѣ, 
какую  только  солнце  производитъ.  Ограниченныя 
средства  повелѣвалп  мнѣ  узнавать  скоро  все,  что  я  могъ 
узнать  въ  томъ  краю,  и  не  забывать  ничего,  однажды 
пріобрътеннаго  памятью.  Съ  потомъ  чела  перстаски- 
валъ  я  свои  книги  сьоднойі  горы  на  другую,  —  книги 
были  все  мое  имущество,  —  и  рвалъ  свое  горло  въ 
глуши,  силясь  достигнуть  чистаго  произношеніяАраб- 
скаго  языка  ,  котораго  звучность  въ  устахъ  Друза 
или  Бедуина  ,  похожая  на  серебряный  голосъ  коло- 
кольчика, заключениаго  въ  человеческой  груди,  илѣ- 
няла  мое  у?^о  новостью  и  приводила  въотчаяніе  своею 
неподражаемостью.  Уединенныя  уш,елія  Кесревана, 
окружая  меня  колоннадою  черныхъ  утесовъ,  вторили 
моимъ  усиліямъ :  я  не^эѣдко  самъ  принужденъ  былъ 
улыбнуться  надъ  своимъ  тш,еславіемъ  лингвиста,  при 
видѣ,  какъ  хамалеоны,  весело  пробѣгавшіе  по  ска- 
ламь,  останавливались  иодлъ  меня,  раскрывали  ротъ, 
и  дивились  пронзительности  гортанныхъзвуковъ,  ко- 
торые съ  такимъ  напряженіемъ  добывалъ  яизъ  глу- 
бины легкихь.  Возвратясь  въ  конурку ,  занимаемую 
въ  какомъ-нибудь  Маронитскомъ  монастырь,  я  такъ 
же  отчаянно  терзалъ  свои  силы  надъ  Сирскпми  и 
Арабскими  рукописями  ,  отысканными  въ  скудной 
библіотекъ  грамотнаго  монаха  :  поспѣшно  сипсывалъ 
любопытнѣйшія  изъ  нихъ,  читалъ  наскоро  ть ,  кото- 
рыхъ не  успѣвалъ  списать,  дѣлалъ  извлеченія,  отмъ- 
чалъ  найденныя  въ  нихъ  жпвописнъйшія  Фразы  или 
заслышанные  идіотнзмы  разговорнаго  языка,  и  твер- 
дилъ  ихъ  наизусть  всю  ночь.  Два,  много  три  часа 
отдыха  на  голой  плитъ ,  съ  словаремъ  вмѣсто  по- 
душки, были  достаточны  для  возобновленія  бодрости 
къ  новымъ,  столь  же  насильственнымъ  занятіямъ  , 
которыя  прерывались  только  охотою  за  бѣгающимъ 
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ПО  сырымъ  стѣнамъ  келіи  скорпіономъ  или  абу  борей- 
сомъ^  ящерицею  невинною,  даже  красивою,  но  посе- 
лявшею во  мнъ  непреодолимое  отвращеніе.  Исчерпавъ 
въ  несколько  дней  мудрость  бъдной  Обители,  я  от- 
правлялся далѣе  искать  новыхъ  упражненій  и  разде- 
лять съ  другими  отшельниками  блюдо  вареной  въде- 
ревянномъ  маслѣ  чечевицы.  Такъ  провелъ  я  ніесть 
или  семь  м-всяцевъ,  пока  неумеренное  напряженіе 
умственныхъ  и  тѣлесныхъ  силъ,  грубая  и  нездоро- 
вая пища,  усталость  и  лишенія  всякаго  рода  не  оста- 
новили моей  пылкости  опасною  бользнію,  которая 
заронила  въ  мою  грудь  зародышъ  постояннаго  стра- 
данія ,  —  быть-можетъ  ,  преждевременной  смерти. 
Этотъ  урокъ  еще  не  уразумилъ  юнаго  образа  мыслей. 
Едва  оправившись  отъ  горной  лихорадки,  я  снова 
бросился  наАрабскій  языкъ  сьпрежнимъожесточені- 
емъ,  и,  спустя  четыре  мѣсяца,  опять  повергся  въ  бо- 
л'Ьзнь,  страшнѣйшую  первой,  и  которая  несомненно 
выдала  бы  мои  кости  ШуФскпмъ  гіенамъ,  если  бъ  до- 
брый и  нѣжный  пріятель,  падшій  потомъ  на  острове 
Яве  жертвою  той  же  страсти  къ  путешествіямъ,  не 
вырвалъ  меня  изъ  недръ  Ливанскихъ  горъ ,  погру- 
женныхъ  въ  убійственный  зимній  туманъ  и  холодные 
дожди,  и  не  принудилъ  отправиться  въ  Аорику.  Ка- 
жется, нельзя  более  страдать  добровольно  :  за  всемъ 
темъ,  могучій  Сирскій  хребетъ  является  мне  по-сю- 
пору  облеченнымъ  блестящею  одеждою  любимой  меч- 
ты. Мученія  забыты,  и  память  съ  трудомъ  добываете 
ихъ  изъ  пыли  ветхихъ  воспоминаній  :  одно  вели чіе  Ли- 
вана всегда  живорисуется  въвоображеніи,ужеохлаж- 
денномъ  опытностью,  уже  опустошенномъ  проходами 
столькихъ  привиденій ,  столькихъ  думе  ,  столькихъ 
безплодныхъ  надежде!  Я  люблю  и  теперь  взбираться 
мыслію  по  этимъ  отвеснымъ  утесамъ Восточной  Швей- 
царіи  ,  на  которыхъ  рука  трудолюбиваго  Сирійца 
изсекла    безчисленные    уступы,    сделавь    изъ    нихъ 
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лѣстницу,  ведущую  па  небо,  и  куда  изъ  пропастей 
принесла  она  землю,  питающую  ряды  стройныхъ 
шелкоЕпчныхъ  деревъ  іі  виноградныхъ  лозъ,  обвъ- 
шанныхъ  огромными  гроздами,  или  скромный  ячмень. 
Люблю  переноситься  на  этотъ  нагой  и  съеженный 
гранитъ,  какъ-бы  преграждающій  вселенную  чер- 
ною грудью  своею,  вспаханный  человѣкомь  от ь  подо- 
швы до  самыхъ  облаковъ ,  изъ  любви  къ  независимо- 
сти, изъ  ненависти  къ  кровавому  притѣснителю.  Ви- 
жу еще  подъ  моими  ногами  эти  глубокія  долины  съ 
зеленымъ  дномъ,  съ  голубымъ,  шумящимъпотокомъ, 
съ  розовою  полосою  цвѣтущаго  подлъ  воды  рододен- 
дрона, съ  желтыми  домами  веселаго  посада,  -  и  надъ 
моей  головою,  эти  острыя  вершины ,  здѣсь  окружен- 
ныя  вѣнцемъ  изъ  облаковъ,  съ  монастыремъ  и  церко- 
вью за  облаками,  тамъ  чистыя  и  блестящія  ослепи- 
тельною бѣл изною  сн'Ьга,  освъщеннаго  солнцемъ,  да- 
лѣе  убранныя  благородными  сосновыми  рощами  и 
библейскимъ  кедромъ.  Слышу  этотъ  умильный  звукъ 
Христіанскаго  колокола,  струящійся  длиннымъсере- 
брянымъ  эхомъ  въ  каменномъ  лѣсу  вершинъ,  уже  по- 
чти подъ  самымъ  небеснымъ  сводомъ,  и  со  всею  свя- 
тостью Вѣры  господствующій  на  высоте,  въ  эѳир- 
ныхъ  слояхъ атмосферы,  тогда  какъ па мутномъ  днъ ея, 
на  приморской  равнинъ,  нечистый  мусульманин ь  из- 
вергаетъ  свои  безсильныя  богохуленія ;  слышѵ  даже 
этотъ  звонкій  голосъ  Аравитянина,  поющаго  цЪлымъ 
объемомъ  благозвучной  груди пѣснь  въ  честьПречистой 
Д'Ввы,слѣдуя  по  крутому  скату  за  навъюченными  зем- 
лею ослами,  и  заставляющаго  горы,  среди  мусульман- 
ской Державы,  громко  повторять  за  нимъ  его  благочес- 
тивые гимны.  Взойдите  пять  или  шестьтысячъФѵтовъ 
надъ  поверхностью  моря,  ивы  подлинно  очутились  въ 
другомъ  міръ :  вы  принимаете  въ  вашу  грудь  тонкую 
жидкость*)  совершенноразличнуюоть  грубаго воздуха, 
которымь  дышлли  на  равнинв;  кровь  течетъ  въ  васъ 
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иначе,  иначе  бьется  сердце,  новый  рядъ  чувствова- 
ній  и  мыслей  развертывается  передъ  вамп ,  и  окру- 
жаетъ  васъ  новыми  поиятіями,  и  душа  по- истин іі 
столько  же  облагороживается  на  вершинахъ  земли, 
сколько  и  на  первыхт>  высотахъ  общества.  Вы,  ка- 
жется, не  принадлежите  къ  вашей  планетѣ,  превра- 
щаетесь въ  безплотный  разумъ  ,  повѣшенный  подоб- 
но звѣздѣ  въ  безконечномъ  пространстве,  мерцаю- 
щій  гдѣ-то  высоко  слабымъ,  но  собственнымъ  ^лг- 
скомъ,  п  едва  примѣчающій  эту  отдаленную,  мрачную 
пещеру  пошлы хъ  страстей  и  ничтожной  гордости  ва- 
шего племени.  Человвкъ  псчезъ  въ  безднѣ;  его  доро- 
ги, сады,  украшенія  попираемой  имъ  почвы,  слились 
съ  с'Ьрымъ  туманомъ,  образующимъ  тину  воздушнаго 
океана;  его  огромные  памятники  являются  вамъ  чер- 
ною, почти  непримѣтною  точкою;  его  пышные,  много- 
людные города  принимаютъ  видъ  ничтожныхъмура- 
вейниковъ  :  вамъ  хочется  поставить  пхъ  подъ  микро- 
скопъ,  чтобъ  открыть  смышленость,  нравы  и  работы 
обитающаго  на  немъ  насѣкомаго,  и  обогатитьЭнтомоло- 
гію  новою  главою  о  муравьѣ-человѣкъ.  Вы  не  въ  си.іахъ 
повѣрить,  чтобы  въ  этихъ  кучкахъ  склееннаго  песку, 
утопшихъ  въ  слоъ  грязной  мглы,  могли  обитать  вели- 
чіе,  надменность,  слава,  и  готовы  воскликнуть:  нѣтъ! 
тамъ  ихъ  и  быть  не  можетъ  !...  Не  то  слава  и  величіе 
должны  быть  также  пзсѣстны  въ  ульѣ  и  въ  муравей- 
никѣ,  а  въобширныхъ  чертогахъАфриканскаго мура- 
вья, ведущаго  войны  ,  грабящаго  собственность  дру- 
гихъ  червей  и  порабощающаго  побѣжденныхъ,  и  по- 
давно! Или  то,  что  я  видѣлъ  на  равнинъ,  сонъ,  или 
все  въ  мірѣ  зависитъ  отъ  Физической  высоты,  съ  ко- 
торой смотришь ,  и  отъ  устройства  глаза ! 

Усилія  мои  въ  изученіи  мьстнаго  Арабскаго  наръ- 
чія  вѣнчались  успѣхомъ  ,  который  льстилъ  моему  са- 
молюбию: я  сознаюсь  въ  этомъ  безъ  ложной  скромно- 
сти, такъ  смѣло,  какъ  бы  сказалъ,  что  выучился  чи- 
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СТО  работать  скоблемъ,  если  бъ  когда-нибудь  занимал- 
ся столярпымь  дьломъ.  Между  этпмь  упражнеиіемь 
п  наукою  язЕ.іковъ  я  усматриваю  большое  сходство ; 
первое  —  механическое  дѣло  руки,  вторая  —  механи- 
ческое д'Б.ю  органовъ  памяти,  укеванія  и  ілотаніл.  По 
преодоліінная  трудность  всегда  дѣлается  для  насъ, 
даже  и  въ  сіолярномъ  ремеслѣ,  источникомъ  садюдо- 
іюльства  и  гордости :  я  считалъ  себя  почти  равні,іі\гь 
Аристотелю,  когда  Аравитяііе,  —  которые  къ  сіюему 
язі.іку  нроникнут1>1  настоящимъ  обожаніемъ  любов- 
никовъ,  и  новые  каламбуры,  быть-моячсть  весьма 
основательно,  —  цьнять  такь  же  высоко,  какь  мы  по- 
выл мысли,-  называли  меня  (/І6г^^^с^(/3^,  фил  ософомъ, 
за  то,  что  я  хорошо  произносил  ьихъго2)тапныя  буквы, 
или  спорили  со  мною,  что  я  не  Франкъ,  а  долженъ  быгь 
ибнъ-эль-Арабь^  Арабскіп  сынъ.  Мні.  удалось  состря- 
иаіь  десятокь  дурныхъ  Арабскихь  стиховь,  которые 
нмііли  больніон  успі.хъ  въ  околоткѣ,  н  слава  моя  рас- 
нрос гранилась  на  ігьсколько  смежныхь  горь.  Шейхи 
(дворяне)  Марон пговь  и  Друзовъ  часто  зат,зжали  ко 
мнь  выкурить  трубку  джевели  съ  .іюбопытньімъ 
Франком'ь,  который  «знаетъ  толкь»,  и  осведомиться 
о  полнтическпхъ  новостяхъ  Европы  —  здоровьли  Па- 
па? ч^о  дьластъ  Фагфуръ  ^  Кнтанскій  Императоръ? 
и  ироч.  Отві.ты,  которые  предоставлялъ  я  придумы- 
вать для  нихъ  своему  воображенію,  стараясь  толь- 
ко ,  чтобы  занимательность  извѣстія  не  превосхо- 
дила добродушной  ихъ  легковѣрности,  доставляли 
обильную  нищу  политическимъ  соображепіямь  шей- 
хов!,, игуменовъ  ,  протоіереевъ  и  енисконовъ  Шуоа. 
Шейхи  н  значительнышііе  жители  изъ  среднмго 
сословія  находили  меня  очень  знающим ь  въ  искус- 
ств'Ь  «шить  и  пороть»,  то  есть,  государственнаго  у- 
правленіл;  монахини  ордена  Св.  Терезіи,  съ  которы- 
ми почтенный  епискоиъ  Сукъ-эль-кебира,  старый  ве- 
сельчакъ,  восиптанный  въ  Римской  Пропаганде,  ме- 

Т     V     -   Отд.    Г  Г. 


34  Русская  Словесносіпь, 

ня  познакомилъ  и  благословилъ  на  ежедневную  бесѣ- 
дѵ,  даже  на  каламбуры,  были  крайне  довольны  мои- 
ми  свѣдѣніями    о  туалетіі  Европейскпхъ  женщинъ; 
но  монахи    скоро   возъпмѣли    обо  мнѣ  весьма  дурное 
мнѣніе   по  случаю  одного  разсужденія  въ  обществѣ, 
одушевленномъ  золотистою  влагою  впнъ-д'оро,  гдѣ  я 
сталъ  доказывать,  что  земля  обращается  около  солн- 
ца.   Несзштря    на    покровительство    моего    пріятеля, 
епископа,  который  защпщалъ  меня  всѣми  силами,    и 
на  громкое   одобреніе   знаменитаго  шейха  Бешары, 
толстаго    и    веселаго    пьяницы  ,    представлявшагося 
вольнодумцемъ   и  паходившаго   забавнымъ,    по  духу 
протпворѣчія,  вѣрить,  что  солнце  не  обращается  во- 
кругъ  земли ,  когда  оно  очевидно  обращается,  я  при- 
мѣтплъ,  что  нѣкоторые  монахи,  особенно  одинъ,  по- 
дозрительной иравственностп  п  выдававшій  себя  за 
астролога ,  стараются  провозгласить  меня  еретикомъ. 
Слово  фармазунъ  нисколько  разъ  раздалось  въ  моихъ 
ушахъ,    и  чрезвычайно  меня  встревожило  :    конечно, 
званіе  Русскаго,    весьма    уважаемое  въ  тѣхъ  горахъ , 
обезпечивало  меня  отъ  личной  обиды,  но  первое  и  са- 
мое ощутительное  слѣдствіе  подобной  репутаціи  мо- 
гло быть  то ,    что  никто  изъ  поселянъ  не  продалъ  бы 
мнѣ   ни  глотка   живности  и   ни  одинъ  погонщикъ  НС 
отдалъ  бы    подъ  меня  своей  скотины ,   боясь,   чтобъ 
оселъ,  на  которомъ  ѣхалъ  фармазунь  ^    не  издохъ  не- 
медленно.   Хотя  моя  теорія  о  солнцѣ  возбуждала  боль- 
шое любопытство  въ  цъло^іъ  околоткѣ,  и  даже  въмо- 
нахиняхъ,  но  я  рѣшплся  изъ  благоразумія  не  доказы- 
вать,   что  земля  обрапт,ается  около  этого  свѣтила.  Мы 
только   разсуждали  объ  ней  наединѣ  съ  преФектомъ 
монастыря    Дейръ-Маръ-Якубъ  ,    гдѣ  я  жилъ  въ  то 
время,  —  добрымъ  моимъ  пріяте.іемъ,  взявшимся,  по- 
видимому,  убъдить  меня  въ  неосновательности  моего 
мнънія  изъ  ревности  къ  моему  блаженству  въ  буду- 
щей жизни:  онъ  былъ  крайне  доволенъ  собою,  когда 
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Я  пересталъ  дѣлать  ему  возраженія,  п  увѣренъ,  что 
съ  одной  стороны  спасъ  солнце ,  а  съ  другой  дюю  ду- 
шу, заставнвъменл  обнаруживать  пзь учтивости  при- 
творное согласіе  съ  егоученіемъ,  которое  основывалъ 
онъ  на  свидвтельстви  сдішото Христу -эль-кевиръ ^  —  са- 
мого Великаго  Аристотеля! 

Въ  одинъ  изъ  прекраснѣйшихъ  Іюльскихъ  дней,  — 
изъ  тѣхъ  дней ,  какіе  можно  только  видѣть  ііодъ  Сир- 
скпмъ  небомъ ,  —    я  гулялъ    съ  книгою    върукѣ,    по 
плоской  крышъ  славнаго  монастыря  въ  Айнъ-Тура, 
заиимающаго    одно    изъ  величествспнѣйшихъ  мѣсто- 
положеній  въ  міръ  съ  безконечныіми  видами  на  горы, 
ущелія,    роскошныя    долины,    богатыя  рощи,  вино- 
градные п  тутовые  садьі  и  Средиземное  Море ,    раз- 
стилающесся    въ  иростраиствѣ,    какое    только  мож- 
но обнять  взоромъ  съ  высоты  двухъ  тьісячъ  Футовь. 
Было  около  четьірехъ  часовъ  по-нолуднп.  Со.інце  сія- 
ло   полнымъ  южнымъ  блескомь ,    и  лазуревый  сводъ 
горѣлъ  настоящимь  пожаромь  свьта,  разливавшагося 
ослѣнительнымн  потоками,    которые,   казалось,  пре- 
вращались въ  бѣлуіо  и  ііну,  ударяясь  объ  известковый 
цвт.тъ  зіѣстной  почвы.  Внизу,  расплавленный  воздѵхъ 
кипьлъ  въ  точпомъ  смысль  слова:  левами^  <( блестки», 
родъ  огнепныхъ  пголокъ,  плясали  въ  иемъ  съпеобьпч- 
иовеппою  быстротою,  представляя  видъ  двилѵущейся 
каши  изъ  мелко -рѵбленкьіхъ  лучей  солніці.    Вверху, 
на  высотіі  монастыря,  атйюсФера  была  довольно  про- 
хладна, и  легкій  ввтеръ  съ  моря,   насыщенный  бла- 
гоуханіемъ    ароматпческихъ   травь  ,    растущихъ    вь 
нижней  части  горь,    придаваль  ей  упоительную  свь- 
жесть.   Ни  одно  пятно  нигдъ  ея  не  помрачало  :    даже 
монастырь  Дейръ-Мпръ-Якубъ  ,  заиимающій  глубину 
картины  ,   скинулъ  съ  себя  на  это  время  сьрьпі  свой 
плаиѵь    изъ  облаковь.    Запятьпі  чтеніемъ,  я  долго  не 
примъчалъ  ни  какой  псремьны  въ  солнечнрмь  свътъ, 
какъ  наконецъ  тусклый  желтый  цвілъ,  виозапио  раз- 
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.ііівтІГіся  по  странпцамъ  моей  книги  ,  возбудіі.іъ  во 
мпт.  любопытство.  Я  хотѣлт.  отыскать  покругъ  себя 
причину  этого  явленія.  Прежде  всего,  норазп.іп  меня 
толпы  Аравитянъ  въ  разпоцвьтиыхтзодеждахъ,  нако- 
п.іяіощіяся  на  блнжапшпхь  возвт.ішсніяхъ :  люді^ 
выбіігалп  пзъ  домовъ  на  крыпіп  п  на  уступы  горъ-, 
безпокойство отражалось  въ  ихь  двпженіяхъ  п  шулгь. 
Они  смотрѣли  на  солнце.  Я  ѵстремилъ  глаза  тл^да  же, 
и  з^видѣ.іъ  прекрасні.пшес ,  какъ  только  можно  себѣ 
представить,  затліт.ніе.  .Тучшепчип;е  не  возможно бы- 
.10  бы  впдѣть  его  и  съ  помондіто  те.ісскопа.  Дискъ 
.луньі,  темнаго,  почти  коричневаго  цвѣта,  превос- 
ходно рисовался  на  солнечномъ  нці  гг,,  огромномъ,  жел- 
томъ,  безъ  лучен,  бозъ  б.іеска. 

Уже  бо.іьшая  по.іовина  солнца  бьыа  закрыта  спут- 
ником ьЗем.іи  и  затмѣніе  стояло  ел  ииікомъ  полтора  ча- 
са, какъ  никто  еще  въмонасгыръ  не  зна.гь  обь  этомъ. 
Я  первый  пзвьстп.гь  его  жителей  о  важномь  проис- 
иіествіи  на  небт..  Всг.  собра.иісь  на  крышъ,  п  мы  про- 
вели туть  еще  полтора  часа,  съ  восхищеніемъ  наблю- 
дая движеніе  двухь  огромиыхьнебесныхътълъ,  кото- 
рьія,  преськаясь,  хотѣли,  такь  сказать,  превзойти 
другъ  друга  своей  огромностью.  Затвгьніе  было  пол- 
ное: великое  драматическое  представление  вселенной 
вг.ича.юсь  во  всііхъ  своихъ  частяхъ  успьхомъ,  нео- 
быкіювенно  б.іистательнымь. 

Мы  мало  обраща.іп  виимаиія  на  народъ,  ходпвшій 
около  монастыря:  оиъ  часто  окрѵлсалъ  монаховъ,  ко- 
торые, стоя  Л'  ворот ь  ,  важно  то.ікопали  ему  свойство 
дпвиаго  яв.іеиія.  ГТо  !;дрѵгь  ])аздался  за  стѣнами  то- 
пот ь  коней,  п  я  ус.тыііі:іль  знакомые  голоса:  —  ^^рг-и- 
джіі  фіі~.іь  Оситьі  —  Хаваджа  Юсуфъ  эітъ-уі  ((До:ма 
ли  Фраикъ?  1  дь  Хаваджа  К  )суФЪ?  » 

)І  бы.гь  нзвѣстенъ   въ  горахт,  подъ  этимъ  именемъ. 
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Скоро  взвали. іся  па  крышу  огромный  шеііхь  Ьс- 
шара  ,  съ  трудом ъ  протпсиувъ  свой  желудокъ  въ  уз- 
кую, крутую  ліістипцу  ,  служившую  сообщеіііемъ  съ 
ннжнимъ  ярусоімь  доліа.  Съ  ппмъ  пришло  иі.сколько 
че.іовѣкъ  пмеипті.йшихъ  Мароніітовъ  іізъ  Сѵкъ-эль- 
кебира  II  йіножестиослулѵи гелей.  Насто.чте.іьлюііасты- 
ря,  мой  незабвенный  ііаставннкъ,  авторь  іізііЪстной 
Арабской  Грамматики,  Антонъ  Арыда,  быль  опасно 
болен ь,  и  прис.іалъ  просить  меня,  чтобы  я  заступил ь 
его  мѣсто  п  прпнллъ  благороднаго  шейха,  перед,ь  ко- 
торымъ,  какъ  пе|)едь  правителем ь  округа,  богачемъ 
и  владѣльцедгь  славныхъ  р.иног|)адныхь  садовь,  про- 
изводящихъ  «зо.ютос  вино»,  всг>  раболт.пствоваліі. 
Принесли  коврі.і  и  подѵшки.  Шейхъусьлсл,  ноджалъ 
ііодъ  себя  ноги,  и  зак\ рил ъ  трубку.  Я  сьлъ  против ь 
него.  Прочіе  Аравитяне  расположились  по  краязгь 
ковра.  ІѴь  ту  самую  минуту  явн.іся  и  мой  прі.тгель  , 
прсФекгъ  монастьіря  Дейръ-Маръ-Яку бь:  по  его  раз- 
строенному  іізапыханному  лицу,  я  тотчас ь  смекнул  ь, 
что  онъ  прибьжалъ  объясниться  со  діною  ръшптслыіо 
на  счетъ  солнца.  Толстый  шейхъ  тоже  обнаружнваль 
безпоконство,  и  очевидно  хотѣлъ  разспросить  меня  о 
чем ъ-то ;  но,  какъ  человъкъ  высшаго  тона  п  хорошо 
"знающій  толкъ»,  не  пристуиа.іъ  къ  дълу,  пока  меня 
не  увъриль,  что  онъ  совершенно  «нзсохъ))  изъ  усер- 
дия ко  МНІІ,  и  не  осведомился  о  состояніи  моего  здо- 
ровья сегодня, вчера,  третьяго  дня,  въ  прошлую  суб- 
боту, въ  прошлый  понедѣльнпкъ  н  десять  дней  тому 
ііазадъ.  Собравъ  всь  эти  свьдѣнія,  онъ  запилъ  ихъ 
крьпкіімъ  горячимъ  коФесйгь ,  помолчалъ  изъ  прпли- 
Ч1Я,  взглянулъ  па  солнце  и  на  меня,  н  сказаль: 

—  Свѣть  глазь  діоихъ,  другъ  мой,  Хаваджа  ЮсуФъ  ! 
ради  твоего  отца,  скажи,  что  это  значить! 

-  Да  благословигъ  тебя  Богъ  ,  о  шейхъ  !  это  за- 
тмъніе. 


38  Русская  СловссяостI^. 

—  Будто  я  не  вижу,  что  это  затмѣніе!  Но  что  такое 
это  значитъ  ? 

—  Это  значитъ,  что  луна  заслонила  солнце. 

—  Луна  илп  чортъ  ,  для  меня  все  2эавно.  Я  хочу 
знать,  что  это  значитъ?  Какое  это  предвьщаетъ  бвд- 
ствіе  ? 

Я  засмѣялся.  Шейхъ,  нѣсколько  смущенный  моею 
веселостью  въ  такое  опасное  время  ,  быстро  отнялъ 
отъ  своихъ  устъ  трубку,  и,  вбивая  мнъ  ее  въ  роть  съ 
неизъяснимою  нъжностью,  примолвилъ  : 

—  Хаваджа  ЮсуФъ !  да  продлится  твои  вѣкъ!.... 
центръ  ты  моего  сердца!...  ты  филосѳфъ:  посмотри  въ 
свои  книги,  и  скажи  мнь,  чего  должны  діы  ожидать 
отъ  этого.  Говорятъ,  будетъ  большое  несчастіе  съ  на- 
шими святыми  горами. 

—  О  шейхъ!  отвѣчалъя:  вы  человькъ совершенный, 
владетель  удіа ,  отецъ  смысла  :  какъ  можете  вы  въ- 
рить  подобному  вздору?  Затмѣніе  вещь  самая  простая 
и  самая  естественная  въ  мірѣ.  Я  покажу  вамъ  книгу, 
напечатанную  въ  Константинополѣ  ,  въ  которой  это 
явленіе  объяснено  весьма  удовлетворнтельнымъ  об- 
разомъ,  и  вы  сами  убъдптесь,  что  затмьніс  солнца  зна- 
чить только  то,  что  солнце  затмилось,  а  до  насъ,  ра- 
бовь  Божіихъ,  отнюдь  не  касается 

Я  поб ііжалъ  въ  свою  комнату ,  и  принесь  ему  Ту- 
реи,кую  1  еограФІю  Хаджи-КалФы.  Помощію  Фптуръ, 
въ  ней  находящихся,  и  тт.хъ,  которыя  самь  я  пачср- 
тилъ  на  бумагъ,  я  старался  растолковать  ему,  какъ 
только  могъ  понятнѣс ,  по.юженіе  солнца  въ  цеиірь 
систеліы  и  движеніс  вокругъ  него  планетъиихьспут- 
никовъ.  Шейхъ  былъ  не  глупъ  ,  и  очень  хорошо  по- 
нялъ  мое  изложеніе.  Онъ  взя./іъ  изъмоихъ  рукъ  книгу  , 
осмотрѣлъ  ее  со  всѣхъ  сторонь,  и  удостоверившись, 
что  она  дѣйствительно  издана  въ  Царьградѣ,  изъя- 
вилъ  сожалѣиіе ,  что  не  знаетъ  по-Турецки.  Мой  ирі- 
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яте  ЛЬ  ііреФектъ  ,  который  все  это  время  равнодушно 
курилъ  трубку,  -  окъ  выдавалъ  себя  за  знающаго  въ 
Турецкомъ  языкѣ,  особенно  когда,  завравшись,  ссы- 
лался на  Аристотеля  илп  говорил ъ  о  собакѣ-Вольте- 
рѣ,  Булыпаръ-эль-келъбъ^  —  принужденъ  быль,  по 
просьбв  шейха  ,  дать  тоже  свое  мнѣніе  объ  этой  уди- 
вительной книгъ;  но,  по-несчастію,  не  понялъ  въ  ней 
ни  слова,  и,  возвращая  мнѣ  сочпненіе,  сказалъ  толь- 
ко, что  «это  Длсаграфія  ^  наука  о  чудесахъ  и  рьдко- 
стяхъ  вселенной». 

Благородныйі  шейхъ ,  который  и  о  затмьніи  нико- 
гда не  разсуждаль  безъ  бутылки,  раскуривая  деся- 
тую трубку,  далъ  уразумьть,  что  у  него  горло  сове  ьмъ 
засохло  отъ  пыли  и  зноя,  и  управитель  монастыря 
тотчасъ  поклонился  ему  чернымь,  облитымъ  смолою, 
кувшиномъстараго  шаравъ - эдъ -дсгебъ^  или  ѵіи  сіого. 
Разговорь  принялъ  другой  оборотъ:  шейхъ  пустился 
въ  Европейскую  политику ,  и  тутъ  пошлп  распросы  о 
Пап'В,  —  о  Китайскомь  Императоре,  —  о  Енги-дуньл^ 
или  Новомъ  СвЬт'Ь,  н  такъ  далве.  Само  собою  разу- 
меется ,  что  политика  шейха  не  обошлась  безъ  обсто- 
ятельнаго  разсужденія  объ  Европейских  ь  женщпнахъ: 
онъ  распространился  объ  нихъ  очень  живописно,  и 
побранилъ  одного  молодаго  монаха,  который  отплевы- 
вался вовсе  время  этого  разговора,  и  утверждалъ,  что 
онЪ((Змви».  Въ  заключспіс  ,  онъ  п^зиказалъ  одному 
изъ  своихъ  придворныхъ  ,  веселому  и  остроумному 
юношв,  отличавшемуся  особенною  свьжестыо  и  бе- 
лизною лица ,  спьть  такъ ,  какъ  поетъ  Французская 
«консулнха»  въ  СайдВ.  Все  собраніе  хохотало  при 
этомь  карикатурном  ь  представленіи  нашихъ  трелей 
и  большпхъ  выстрьловъ  голоса ,  и  я  самь  долженъ 
быль  сознаться,  что  шутливьиТі  Аравитянинь  весьма 
удачно  схватпль  смешную  сторону  Европейской  му- 
зыки. 

Шейхъ  Бешара    удалился    съ    целою  компаніею, 
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очень  ДОВОЛЬНЫЙ  своимъ  шутомъ  п  затмѣпіемъ  солн- 
ца, я  гфонодилъ  пхъ  за  ворота ,  и  опять  воротился 
на  крышу. 

Я  думал  ь,  что  они  давно  уже  уііхали,  какъ  вдругъ 
ус.іышалъ  говоръ  у  подошвы  зданія  ,  п  даже  разли- 
чи лъ  свое  имя.  Я  загляну.іъ  че^эезъ  край  стьны.  То 
былъ  шейхт.  Ііешара,  —  опять  съ  трубкою  въ  зубахъ 
и  уже  передъ  вторымъ  кувиіпномъ!  Онъ  и  его  собе- 
сііднпкп  расположившись  на  землѣподлѣ  самаго  мона- 
стыря разсуждалп  р  затмѣніи.   Я  иаклонплъ  3x0. 

—  Конечно!  съ  важностью  говорп.іъ  префскть  со- 
бранію,  которое  слушало  его  какъ  пророка  :  этотъ  мо- 
лодой Франк  ь  не  длракъ:  онъ  «знаетъ  толкъ»,  впдалъ 
свьтъ,  и  о  разныхъ  вещахъ  разсул^даетъ  очень  пра- 
кильно.  Только  не  надо  упоминать  передъ  нимъ  о 
солицѣ.  Видно,  бъдняжка,  помѣшанъ  на  этой  точкѣ. 
Какъ  скоро  скажешь  —  солнце,  такъ  и  пошелъ  нести 
вздорь,  да  такой  вздоръ,  что  Боже  упаси  ! 

Я  не  могь  удержаться  отъ  громкаго  смѣха,  и  чуть 
не  свалился  съ  крыши,  услышавъ  эти  слова ,  которыя 
такъ  впились  мнт,  въ  память,  вмѣстѣ  съ  уйюрптель- 
пымь  лпцемъ  и  чистоссрдечіемъ  ихъ  виновника,  что, 
поели  четырнадцати  лѣть,  кажется,  я  не  іютерялъ 
пзъ  нпхъ  ни  одной  буквы.  Вся  моя  теорія  была  опро- 
кинута, и  я  увидѣлъ  ,  что  то.іько  напрасно  трудился, 
объясняя  ее  шейху.  Онъ  теперь  бьмъ  совершоппо 
согласенъ  съ  мнѣніемъ  префекта  и  монаха  астролога, 
что  это  затмѣніе  предвѣщаетъ  ужасиьиі  перевороть 
въ  Оттоманской  ГЬіперіи  :  Христіане  возстанутъ  на 
ІІевѣрныхъ-,  возгорится  война  по  всему  Востоку;  Богъ 
пошлеть  на  Ливанъ  неслыханныя  и  невиданныя  пс- 
пытапія ,  и  кровь  будетъ  течь  такъ  страшно ,  гово- 
рилъ  восторженный  преФекть  ,  «что  только  вершин»>і 
горъ  останутся  видными  изъ  ея  потоковъ.  »  Каждый 
из  ь  собесТ.дниковъ  подбавля.і ъ  новую  черту  къ  этому 
мр;ічному  прсдсказанію,  и  его  пеизб.кжность  псторга- 
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ла  у  нііхъ  жалостіпіія  воскліщаііія  ,  тя/ккіе  н  разди- 
рающіс  иодохіі.  Оііорожнпвъ  кувшіпіъ,  они  удали- 
лись, совершсипо  напуганные  другъ  друі  омъ  и  свои- 
ми! воображсньчми. 

Я  забавлялся  отъ  всей  души  надъ  ихъ  безразсуд- 
сівоімі.,  и  внослі.дствіи  времени  тщетно  ныталсі  раз- 
уверить ихъ  въ  прпзракіі,  который  они  себѣ  состави- 
ли. Это  убіі;кдеиіс  скоро  з'коренилось  въ  горахъ. 

Къ  песчастію  —  не  здраваго  разсудка,  но  этпхъ 
біідиі>іхъ  людей,  —  ві.  концт>  того  же  года  вспыхнула 
Греческая  революція,  а  въ  начал  в  слг.дующаго,  сви- 
рііпыя  мѣры,  принятыя  Турецкпмь  правите.іьствомъ 
противъ  Х])истіанскпхъ  подданиыхъ,  со  всею  тя- 
жестью Фанатизма  и  народнаго  мщенія  упали  на  об- 
ласть Мароиитовъ.  Уяхасный  Акрскій  наша  навод- 
нилъ  ихъ  горы  кровью  и  слезами  невинныхъ. 

Я  встретился  въ  Егпит'В  съ  нькоіорыми  изъ  мопхъ 
Дейръ-эль-кебирскихъ  знакомцевъ,  бьжавшихъ  отъ 
меча  страшнаго  Абдаллаха. 

—  Ну,  что,  Хаваджа-ЮсуФъ!  говорили  они.  Каково 
затмѣніе  !  Помнпте,  какъ  вы  спорили? 

Въ  отвѣтъ  я  клалъ  руку  въ  карманъ,  и  вынималъ 
скромное  подаяпіе  на  хліібъ  тѣмъ,  которые  недавно 
угощали  меня  роскошно  въ  свопхъ  домахъ.  Они  хо- 
тели цѣловать  край  дюего  платья. 

Кажется,  какъ -будто  сама  Природа  за  одно  съ 
судьбами  нашего  рода  старается  утвердить  человека 
в ъ  суевізріп !  Я  ,  для  своей  опытности  ,  извлекъ  толь- 
ко ту  пользу  изъ  совс|)Шпвшагося  передо  мною  со- 
бытия,  что  былъ  очнымъ  свпдътелемъ  процесса,  по 
которому  Природа  и  судьба  составляють  для  нась 
заблужденія  и  удерживаютъ  племена  въ  невѣжествѣ. 

ОСИПЪ  МОРСЗОВЪ. 


ПЕЩЕРА  ЗА  КЛАДБИЩЕМЪ. 


ДАГЕСТАНСКОЕ    СОБЫТ1Е. 


Дербентъ  лучшій  городъ  въ  Дагестане. 

Женщішы  тамъ  прелестны  и  свободны;  мужчины 
славятся  безстрашіемъ. 

Верстахъ  въ  пяти  отъ  города,  въ  скалѣ,  обращен- 
ной на  сііверъ  н  полуразгромленной  ударамп  молніи, 
есть  обширная,  мрачная  пещера.  По  скаліі  ползаютъ 
ящерпцы  и  змъп;  кругомъ  скалы,  земля,  лишенная 
растительной  силы,  песчаная,  безплодпая.  Тамъ,  гдѣ 
оканчивается  этотъ  безжизненный  участокъ,  начи- 
нается Татарское  кладбище,  уставленное  длинными 
гранитными  камнями,  —  памятниками  усопшпхъ.  Пе- 
щера страшна  преданіямп:говорягъ,  что  никогда  но- 
га храбраго  Дагестанца  не  вступала  подъ  ея  навпс- 
шіе  своды. 

Мугаммедъ-Гусейнъ-Ханъ,  богатый  владѣлецъ 
Дербентскій,  оставилъ  по  своей  смерти  много  дере- 
вень и  винограднпковъ  въ  наслѣдство  двум ъ  малолѣт- 
пымъ  діітямъ  своимъ,  —  сыну  Али-Махзіедъ  Мирзѣ 
и  дочери  Сальвенассіі. 

Они  были  сироты,  и  выросли  вмист'Л,  подъ  надзо- 
ромъ  върныхъ  слугъ  Хана.  Когда  Али  достигъ  осьм- 
надцати-лѣтняго  возраста,  въ  Дербентъ  не  было  юно- 
ши, могущаго  поспорить  сънимъ  въ  храбрости^  наѣзд- 
ничествъ  исилъ.  Когда  свершилось  шестнадцать  ліітъ 
Сальвенассв,  она  слыла  красавицею,  какой  еще  не 
бывало  въ  Дагестаніі. 

Всякой  разъ,  какъ  Али  садился  на  кони  и  выка- 
зывалъ  свое  искусство  владѣть  орулііезіъ  на   скачкѣ, 
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всѣ  пмъ  любовались,  п  невольно  говорили  :  Молодецъ! 
Онъ,  слушая  похвалы,  гордо  [юправлялъ  свою  Персид- 
скую шапку,  изъ-подъ  которой  вились  какъ  смоль 
черные  кудри. 

Каждый  разь  какъ  Сальвенасса,  вь  кругу  иодругъ 
свопхъ,  плясала  подь  громкій  звукъ  бубновъ,  восхи- 
щенное собрапіе  признавало  ее  своею  царицею.  Пре- 
красиѣйшія  женщины  смотрѣл и  на  нее  небез  ь  зависти, 
молодые  беки  охорашивались  иередъ  ел  мимолетны- 
ми взглядами,  и  старые  Татары,  уя^е  воснользовав- 
шіеся  на  своемь  въку  дозволеніемъ  Пророка,  при 
видѣ  ея  воздѣвалп  руки  къ  небу,  и,  чмокая,  говорили 
со  вздохомъ :  Валлахъ^  билллхъ  !  чокъ  лішіы  кызъ  I 

—  Душа  моя  !  сказалъ  Али,  входя  въ  дарбазъ  Саль- 
венассы.  Сегодня  мы  оба  будемъ  на  праздникахъ :  я 
созвалъ  къ  себіі  несколько  добрыхь  иріятелей,  съ 
которыми  давно  хотѣлъ  попировать  вечерокъ,  какъ 
слѣдуетъ,  а  ты,  кажется,  собиралась  ѣхать  въ  Т***? 
Тамъ  будетъ  весело. 

—  Не  знаю,  АлпІ  Мнѣ  что-то  не  хочется  сегодня 
выходить  нзъ  дому.  Я  не  больна,  но  какъ-то  скучно. 

—  Сальвенасса ,  что  за  новость!  Тебѣ  скучно?  Въ 
первьиі  разъ  слышу  отъ  тебя  это  слово.  Перестань, 
душа  моя;  иоіізжай  на  праздникъ.  Посмотри,  какое 
ясное  небо!  Вечеръ  прекрасный,  не  жарко:  тамъ  ты 
развеселишься.  Ты  пойдешь. 

—  Вотъ  еще  причина  не  ѣхать :  нукеры  наши  вѣр- 
ио  ВСЁ  заняты  теперь  ириготовленіемъ  твоего  празд- 
ника. Они  здвсь  будутъ  нужны :  я  не  хочу  затруд- 
нять тебя,  лишая  прислуги. 

—  П  этому  легко  помочь!  Вели  вести  свою  лошадь 
Замапу.  Этотъ  чорть  замѣнпть  тебі.  двадцать  телохра- 
нителей. Я  легко  июгу  безь  него  обойтись:  притозгь 
онъ  знаетъ  деревню  Т***.  Да  и  далеко  ли  это!  Едва 
пол-агача.  Поіізжай,  сестра 
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—  Пожалуй,  л  по'Вду  —  насильно  веселиться  ! 

П  она  взглянула  на  брата  съ  улыбкой,  въ  которой 
отразп.іся  добродушный  упрекъ. 

—  Прпкажн  осТ.д.іать  лошадь. 

—  Вотъ  это  умно,  мой  другъ  I  воскликнулъ  Али. 
Онъ  выше.іъ  на  шнрокій  дворь,  п  звонкимъ  голо- 

сомъ  клпкнулъЗамана.  Въ  то  же  мгновеніе  отозвался 
голосъ  —  БелПу  Хапъі  —  и  предсталъ  шнрокоплечій, 
смугльиі  Татарннъ,  усердиѣйшій  нзъ  нукеровъ   Алія. 

—  Осіідлай  новую  оа'П',  Замань.  Госпожа  ѣдетъ  въ 
Т***  на  праздник ь.  Ты  поведешь  лошадь  нодь  узд- 
цы. 

—  Я !...  Одннъ? 

—  Одннъ.  Мнт.  нужны  .иодн. 

—  Башъустю]і'.>\  пробормоталь  сквозь  зубы  Замань, 
и,  наклонпвъ  го.юву,  прнложп.гь  лъвуіо  руку  ко  лбу. 

'Іерезь  ні.сколько  минутъ,  подвели  къ  подььзду 
бачу,  изукрашенную  блестящею  сбруею  и  узорнымь, 
вышнтым'ь  шелками  чапракомь.  Сальвеиасса  ві>ішла 
въ  праз,т,ннчнозіъ  нарядъ,  обшптомъзо./ютымига.іупа- 
мп;  на  ея  полет,  красовался  осьтанньні  алмазами  кин- 
жаль.  Она  с  ііла  на  лошадь.  Али  въ  ото  время  иоднп- 
малъ  разноі!,вѣтную  оконницу  своей  комнаты. 

—  До  свиданья,  милая  сестра  ! 

—  Прощай,  братецъ!  Прощай,  Али! 

Замань  безлю.івно  пове.іъ  подь  уздцы  бачу, и  скоро 
вьшіли  они  нзъ  Дербента,  мимо  загородныхъ  садовь, 
на  дорогу  к ъ  Т  *  *  * . 

Уже  ста.ю  вечерііть,  когда  собрались  къ  молодозіу 
Али  ханы,  беки  п  князья  Дагестанскіе. 

На  по.іу  просторной  комнаты  разстнлались  Персид- 
скіе  коврі>і,  об.южеиные  вокруі  ъ  бархатні>іми  подуш- 
ками-, середина  была  покрыта  скатертью,  на  которую 
ноставн.іп  множество  ссребряныхъ  подносов ь  съ  п.ю- 
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дамп,  кусшпиовъ  съ  длинными  горлышками,  напол- 
ненныхъ  бѣлымъ  іі  красиымъ  піпіомъ,  іі  чашекъ  съ 
шербетами.  Гости,  поджавши  йоги,  усг,лись  и  улег- 
лись кругомъ.  Стоявшій  у  стѣны  Татарпнъ  съ  боро- 
дою въ  по.і-арпіппа,  по  знаку  Алія,  пастроилъ  ше- 
стпструпиьпіг  копузъ,  п  приготовился  затянуть  пѣсню. 
Нукеры,  одинъ  за  другпмь  приносили  кушанья.  На- 
конец  ь  они  л  ставп.ги  пмп  всю  скатерть,  и  брадатып 
виртуозь  запѣлъ  во  все  горло.  Азарпеіаъ  начала  пере- 
ходить пзь  рукъ  въ  руки.  Веселость  скоро  одушеви- 
ла пируіоиднхъ.  Бь  обіцемь  шумѣ  го.юсь  иг.вца  уже 
не  казался  с.іишкомь  громкимъ,  п  наконсцъ  потерял- 
ся въ  хохотъ  II  крикахъ  гостей,  которые  пызыиа.іи 
дрл  гъ  друга  осушать  радостный  ковш  ь  до  дна,  безпре- 
станно  восклицал  —  Аллахь  серди  I  -  и  получая  въ 
отвг.тъ  -  Лкшиіолъ  ! 

Одинъ  изъ  молодьтхъ  бсковъ  пред.южилъ  пропѣть 
веселую  пъсню  воспоминапій  о  славныхъ  подвигахъ 
Дагестанцевъ  и  всъхь  иируіош,ихь,  и  самь  начал ь  ее 
припъволгь  — »/е,  ле,  лекурту  каба!  Тотчасъ  всѣ  хоромъ 
подхватіі.іи  ирипі.въ,  іівдругъ  умолкли.  Тутъонъпро- 
пѣлъ  скорый,  короткій  куплетъ,  и  снова  раздалось, 
съ  хлопаньемъ  въ  .іадоши,  —  ./е,  ле,  леигръ  кабаі  Эта 
пѣсня  безконечна :  се  пмиі>овизируетъ  заиъпало,  при- 
водя на  память  все,  что  вздумается,  и  что  йюжетъ 
льстить  товарпща:\іь. 

Праздникъ  продолжа.іся,  пѣснп  были  оставлены,  и 
начались  разговоры,  почти  столь  же  шѵ.мные,  какъ  іі 
самі.ія  иъсип.  А.1И  одушев.іялъ  гостей. 

Гри  и.пг  чстьіре  чсловѣка,  сидт.іппіе  ряд.омъ,  гово- 
рили между  собою  уи«е  дово.іьпо  долго.  Они  крича.іи, 
доказі.иіали,  опроверга.іи,  но  никто  не  обраща.гь  на 
пнхь  внимапія.  Споръ  ихъ  сдіі.іа.іся  паконецъ  замг.т- 
нъе,  когда  К7.  ихъ  разсуждепію  присоединились  дру- 
гіс  гости,  и  вдруг'ь  одинъ  изъ  пихъ  громко  и   утвер- 
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діітелыіо  посклтікнулъ  :  «ІІѣтъ,  друзья!  не  сопг,тую 
никому  храбриться  ігь  этомь  случал.  Ручаюсь,  что 
самъ  Алн  не  рѣшнтся  на  подобный  опытъ. » 

—  На  что  не  рѣшусь  я?  спросплъ  Али,  усльипавъ 
послѣдиія  слова  оратора. 

—  Я  говорю,  продолжалъ  бекь,  что  и  ты  салгь  не 
рѣшпшься  ночью  итти  въ  пещеру,  которая  за  клад- 
бпщемъ. 

Шумъ  примТ.тно  затпхъ  при  этомъ  вызовѣ.  Одни 
взглянули  на  молодаго  Алія  съ  нспытующипъ  любо- 
пытствомъ;  другимъ  не  поправился  предмет  ь  разго- 
вора, а  НЕСКОЛЬКО  весельчаковь,  уже  воспламснен- 
иыхъ  парами  вина,  закричали: «Экой  вздорь!  Али  не 
пойдстъ!  Али  пойдетъ  хоть  къ  самому  чорту  во  всякое 
время.  За  него  можно  ручаться.» 

—  Да!  сказалъ  твердымъ  голосомт,  Алн,  подстрек- 
нутый столь  лестпымъ  мнѣиіемъ  объ  его  храбрости. 
Пойду  ! . ..  Хоть  Ьейчасъ ! 

—  Перестань,  любезный,  возразилъ  бекъ,  через- 
чуръ  хвастаться  свопмъ  безстрашіемъ!  Ты  пойдешь, 
да  не  дойдешь,  воротиоіься,  п  скажсіпь,  что  былъ  въ 
лещерѣ.  Видали  мы  и  похрабрѣе  тебя,  да  и  тѣ  молча- 
ли въ  этомъ  случаѣ.  Ты,  братъ,  еще  молодъ. 

Али  задрожалъ  отъ  гнѣва.  Опъ  сжалъ  рукоять  кии- 
жала,  п  готовъ  бьтлъ  сто  разь  пронзить  пмъ  дерзкаго 
бека.  Гости  вскочили  съ  ковровъ,  и  начали,  одни 
усмирять  вспыльчивость  юнаго  Дагестанца,  опасаясь 
обиды  для  бека,  уичС  едва  державшагося  па  ногахъ 
отъ  опорожненныхъ  кувшиповъ;  другіе  утьшатьего, 
говоря  ,  что  вѣрятъ  его  храбросіті. 

—  Да!  ]5скрича./іъ  Али,  котораіо  само.іюбіс  сильно 
было  взволновано:  я  нойду,  и  пойду  теперь  же!  Смо- 
трите :  вотъ  мой  кинжалъ.  Я  оставлю  его  въ  пещеръ. 
Завтра  идите  вст>:  найдете  его  тамъ.  Прощайте! 

,    —  Ты  точно  ріііии.іся?  спросили  мпогіе. 
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—  Что  за  вопросъ!  уКдпте  меня  здѣсь:  я  скоро  воз- 
вращусь. 

—  Да  вѣдь  пять  верстт. !  Пѣшколп»  ты  пройдешь 
долго,  сказалъ  одииъ  изъ  князей:  возьми  мою  лошадь, 
доѣзжай  до  кладбища. 

~  Хорошо!  отвіічалъ  Али,  уже  сходя  съ  лѣстпицьт. 

Онъ  сѣлъ  на  копя,  и  полною  рысью  выѣхалъ  за  го- 
родъ.  Небо  было  мрачно,  уже  приближалась  полночь. 

Чуткій,  привычный  конь,выставя  уши,  твердо  ста- 
новрілся  на  землю.  Вперітвъ  глаза,  онъ  какъ-бы  отыс- 
кивалъ  путь  сквозь  густой  мракъ  ночи,  п  быстро  несъ 
на  себт.  молодаго  всадника. 

Али  выѣхалъ  въ  поле,  остановился,  наклонилъ  го- 
лову почти  до  земли,  чтобы  разсзютрііть  тропішку, 
ведуш,ую  па  кладбище.  Кругомъ  мертвое  молчаніе. 
Вдали  раздаются  стоны :  это  го.іодныя  чакалки,  рыс- 
кающая по  ночамъ  за  добычею  ! 

Али  тропу./іъ  поводья,  п  помчался  далѣе.  Вдругъ, 
испуганный  конь  отпрянулъ  въ  сторону,  захрапѣлъ, 
п  остановился ,  повинуясь  сильной  рукѣ  всадника. 
Али  свютрнтъ  влѣво  :  это  надгробный  камень !  Я  на 
кладбищѣ! 

'  Онъ  слѣзаетъ  съ  коня,  отвязываетъ  чумбуръ,  и 
идетъ  къ  ворчащему  изъ  земли  памятнику.  Конь  упи- 
рается, едва  переставляетъ  ноги,  Фыркаетъ,  и  отки- 
нувъ  хвостъ,  съёживь  гриву,  глядитьна  нспугавшій 
его  камень.  Али  его  поглаживаетъ,  дасть  ему  время 
осмотрѣть  предметъ,  и  наконсцъ  привязываетъ  успо- 
коенное животное. 

Откуда  проистекаетъ  непонятное  чувство  страха, 
невольно  обнимающее  насънакладбищахъ  въ  ночное 
время?  Неужели  разсудокъ  человѣка  никогда  не  бу- 
детъ  имѣть  силы  превозмочь  ложную,  напрасную 
мысль  о  сношеніяхъ  гроба  съ  жизнію?  Мы  не  вѣ- 
рпмъ,  чтобъ  могила  могла  отвориться  для    того,    кто 
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однажды  переступилъ  ея  порогъ,  —  и  за  всѣмъ  тѣмъ 
боимся!  Слово  (( мертпецъ »  насъ  пугаетъ.  Чего  жъ 
страшимся  мы?  Подоблаго  себіі  существа,  лишепна- 
го  способности  двигаться  и  мыслить? 

Я  не  знаю,  что  ощущалъ  въ  сердцѣ  Али,  съ  тру- 
домъ  пробираясь  между  падгробпыхь  памятнпковъ; 
но  оиъ  благополучно  иашелъ  коиецъ  кладбища,  при- 
мыкающей кь  скалѣ,  в ь  которой,  иеизвьстпо  въ  ка- 
комъ  вѣкіі,  какъ-бы  для  почпыхъ  свпданій  мертвс- 
цовъ,  пзсьчеиа  эта  глубокая  пещера. 

Зная,  что  уже  не  большое  пространство  раздѣляетъ 
его  отъ  страпіпаго  вертепа,  опт»  остановился,  не  отъ 
робости,  по  чтобъ  разгляд'Ьть  его  отверзііе.  За  пимъ 
послышался  пюрочъ.  Опь  невольно  оборотился  :  это 
пикакъ  яіцерипа  переползла черсзъ  сухіе  листья!  Не 
далеко  что-то  хрѵстпу.ш,  и  потомь  слышенъ  былъ 
уда.іяюш,імся  піе.іестъ  пъ  травь.  Бѣрпо  залцъпробѣ- 
жалт>  по  хворосгу,  испугаипып  прпближенісзгь  чело- 
века!  Бдрѵіь,  кіо-то  частыми  іиагамп  п;і,етъ  прямо 
къ  нему.  Алп  вздрогпѵ.іъ,  обратился  къ  топ  сторонѣ, 
откуда  посльшіались  шаги,  и  і;рьпко  ѵдаривь  рукою 
по  шашкѣ,  готовь  быль  обнажить  лсзвее  протпвъ  нс- 
вѣдомаго  пришлеца,  какъ  привидѣпіе  съ  шумомъ 
бросилось  назад  ь  и  огласило  безмо.івіе  гробов ъ  отвра- 
тптельнымъ  воемь.  —  Проклятая  чакалка!  подумалъ 
Алп:  ты  чуть  бі.іло  не  испугала  меп-ч.  Но  время  ит- 
ти :  я,    кажется,  протпвъ  входа  въ  пещеру. 

Тверды лгь  шагозп.  ирпб.іпжался  храбрый  юноша 
къ  роковому  отве2)зтію,  которое  уже  вид,побь!ЛО,  чер- 
ііѣе  са.моп  почи. 

Онь  уже  сбирался  вынуть  кипжалъ,  чтобьі  оста- 
внгь  въ  пещер'Ь  условлсппьій  знакь  своего  безстра- 
шія,  но  вдруг  ь  внятно  раздалось  въ  пещерѣ  несколь- 
ко ѵдаровъ.  Онь  остановился.  Нрислушипается:  все 
тихо! —  >стремлясть  взоры  па  входь:  все  зірач- 
но  ! 
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-Мыт»  почудилось!  Или,  можетъ-быть ,  древніе 
сіюды  разрушаются?....  Вьрно  сь  нпхъ  па даютъ  кам- 
ни. 

Еще  шагъ,  -  но  иъ  тоже  імгновеиіе  что-то  сильно 
брошенное  изъ  пещерул  ударяетъ  его  въ  грудь.  Али, 
ставь  на  мѣсть,  наклоняется,  чтобъ  отыскать  вт^стнк- 
ка  пещеры  імертвыхъ,  и  неожиданно  поднимаетъ  еще 
неостывшую  человѣческую  руку,  отсѣчениую  по  ло- 
коть. Съ  ужасомъ  и  отвращеніемъ  бросилъонъ  въ  сто- 
рону кровавьиі  членъ,  и,  въ  забыти,  безъ  мысли,  по- 
дался впередъ. 

Снова  удары  раздались  въ  нещерѣ,  и  Алп  снова 
поражень  въ  плечо.  Это  опять  человеческая  рука!... 
Онъ  оттолкнулъ  ее  ногою  и  подоілелъ  еще  къ  пеще- 
рѣ.  Третій  брошенный  предметъ  падаетъ  передъ 
нимъ:  онъ  ищетъ  его  на  земн,  и  рука  юноши  касает- 
ся мертвой  головы,  сейчасъ  отделенной  отъ  трупа 

Али  остановился  :  морозъ  пробѣжалъ  по  щекамъ  его 
и  мелкими  иглами  разсьшался  по  всѣмъ  членамъ. 
Онъ  почувствовалъ  на  челѣ  холодный  нотъ ;  :\іуже~ 
ство  его  исчезло. 

Какъ  мраморньп"!  пазіятникъ  моги.іы,  Али  стоялъ 
неподвижно  передъ  страшнымъ  сводомь.  Мысли  его 
путались;  въ  глазахъ  являлись  свѣтлыя  пятна,  без- 
престанно  мелькавніія  на  черномь  покровѣ  ночи.  Не- 
сколько секундъ  онъ  былъ  въ  онѣ^ігіініи. 

—  Не  возвратиться  ли  домой?...  Но  неужели  я  пока- 
жусь въ  Дербентѣ,  чтобы  сознаться  въ  своей  робости? 
Мнѣ  ли  унизиться  передъ  всеми  !  мнѣ,  храбрѣйшему 
изъ  Дагестанцевъ!....  Разверзнись  иредомною  все  цар- 
ство ада,  я  долженъ  войти  въ  пещеру! 

Али  ощутилъ  въ  себе  прежнее  мужество. 

—  Кто  бы  ты  ни  былъ,  воск.іпкнулъ  онъ  твердымъ 
голосомъ:  духъ,  чортъ  или  мертвецъ,  не  заграждай 
мнѣ  входа  въ  твою  обитель !  Одною  минутою  присут- 

Т.  V.  -  Отд.    I.  4 
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ствія  Я  не  нарушу  вѣчнаго  твоего  покоя ;  не  ос^а- 
бѣетъ  твое  могущество,  если  скажѵтъ,  что  Дагеста- 
нецъ  Али-Махмедъ  осмелился  разъ  вступить  подъ 
своды  твоей  пещеры  ' . . . . 

Съ  пронзительнымъ,  невнятнымъ  воплемъ,  нзъ 
мрачнаго  вертепа  быстро  выбѣгаетъ  къ  нему  приви- 
дѣніе.  Али  съ  ужасомъ  отступилъ  назадъ.  Онъ  извле- 
каетъ  шкрокій  своп  кинжалъ,  и  убійственное  желѣ- 
30  дрожитъ  въ  рукѣ  его . 

Но  что  сдѣлалось  съ  Сальвенассою,  отправившеюся 
на  праздникъ  въ  Т***? 

Она  благополучно  пріъхала  туда  въсопровожденіи 
Замана,  и  была  встрѣчена  съ  радостью  молодыми  по- 
другами, уже  начавшими  пьніе  и  пляски  въ  комнатѣ, 
разрисованной  мелкими  цвьтками  отъ  пола  до  потол- 
ка. 

Стѣна,  составлявшая  Фасадъ  однояруснаго  дома, 
обращенная  на  дворъ  состояла  вся  изъ  узорчатыхъ, 
разноцвѣтныхъ  оконницъ-,  для  прохлады,  ихъ  подня- 
ли вверхъ,  и  при  свѣтѣ  разведенныхъ  огней  блестѣлъ 
шумный  Фонтанъ,  бьющій  по  срединѣ  двора  въ  квад- 
ратномъ  бассейнъ,  обдѣланномъ  гранитомъ.  Дворъ 
былъ  не  великъ  и  съ  трехъ  сторонъ  обнесенъ  стѣна- 
ми,  по  которымь  вились  виноградныя  лозы,  согну- 
тыя  отъ  тяжести  огромныхъ  кистей.  Вокругъ  бассей- 
на сидъли  нукеры,  съ  любопытствомъ  поглядывая 
на  танцующихъ  госпожъ. 

Пляски  ихъ  большею  частію  были  со.іическія,  и 
стройныя  дѣвицы  одна  передъ  другою  выказывали 
въ  нихъ  свою  ловкость.  На  серебряныхъ  блюдахъ 
подносили  имъ  сласти,  шербетъ  и  плоды. 

—  Мужъ  мой  хотѣлъ  заѣхать  сегодня  къ  твоему 
брату,  сказала  хозяйка  дома :  онъ  любитъ  его  какъ 
родиаго.  Вѣрно  они  пируютъ  теперь  не  скучнѣе  на- 
шего. 
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—  Али  радъ  будеть  его  видѣть,  отвѣчала  Сальве- 
насса. 

—  Ты,  кажется,  не  весела  сегодня? 

—  О,  напротивъ!  Гдѣ  же  мнѣ  и  веселиться,  какъ 
не  здѣсь? 

—  Такъ  возьми  бубны;  пройди  хоть  разъ. 

Она  повиновалась  изъ  угожденія  :  встала  съ  ковра, 
ловко  вернула  легкіе,  звонкіе  бубны,  и,  слегка  уда- 
ряя въ  нихъ  бѣлою  ручкою,  пошла  лезгинку.  Каж- 
дое ея  движеніе  исполнено  было  прелести :  когда 
она  склоняла  голову  къ  плечу,  каштановые  кудри 
роскопіно  разсыпались  по  юному  челу  и  вились  во- 
кругъ  шеи  ;  когда  водила  руками,  всякому  поворо- 
ту кисти  отвѣтствовалъ  новый  плѣнительньиі  изгибъ 
тонкаго  стана ;  когда  выставляла  ножку,  сжатую  кра- 
снымъ  ичигомъ,  можно  было  заглядѣться,  даже  не 
будучи  Татариномъ.  Громкія  рукоплесканія  подругъ 
увѣнчали  волшебное  ея  представ  л  еніе.  Скромная  Даге- 
станка, зарумянившись,  поклонилась  гостямъ,  пере- 
дала бубны,  и  сѣла  на  прежнее  мѣсто. 

Охотно  плясали  ея  подруги,  и  сообщили  ей  свою 
радость.  Сальвенасса  развеселилась,  вступала  иногда 
въ  кругъ  танцующпхъ,  и  всегда  выходила  съ  новыми 
похвал  азіи. 

Нѣсколько  уже  разъ  разводили  новые  огни  вокругъ 
бассейна.  Было  поздно.  Она  не  замѣчала  времени, 
тѣмъ  болѣе,  что  всѣ  гостьи  приглашены  были  пере- 
ночевать тамъ  послѣ  праздника. 

—  Госпожа!  проплиесь  кто-то  шопотомъ  позади 
Сальвенассы,  сидѣвшой  у  окна. 

Она  обернулась  и  увидѣла  на  дворѣ  подошедшаго 
къ  ней  Замана. 

—  Что,  добрый  Заманъ.^  спросила  она. 

—  Ты  хочешь  сказать  мнѣ  что-то?  Говори. 
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—  Тише,  госпожа!  отвѣчалъ  нукеръ.  Я  хотвлъ  ска- 
зать тебѣ,  что  пора  ѣхать  домой. 

—  Нѣтъ,  я  не  поѣду :  я  здѣсь  ночую.  Ступай,  ло- 
жись спать. 

—  Не.іьзя  остаться  здѣсь!  Надобно  ѣхать.  Говори 
тише ! 

—  Что  это  значптъ?  Отъ  чего  нельзя  остаться? 

—  Я  скажу  тебѣ  все,  но  не  бойся :  мы,  кажется,  по- 
спьеліъ  домой  еще  во-время. 

—  Братъ  мой,  Али? — 

—  Да ,  Али  поссорился  съ  хозяиномъ  здѣшняго  до- 
ма у  себя  за  ужиномъ,  и  говорятъ,  что  ночью  же  хо- 
тятъ  они  раздѣлаться. 

—  Кто  тебѣ  сказалъ  это,  Заманъ?    спросила  съ  тре- 
,іпетомъ  Сальвенасса. 

^  Мпмоѣзжій  Татариніі,  свидѣтель  ихъ  ссоры. 
•    —  Готова  ли  моя  лошадь? 

—  Готова. 

—  Т>д€мъ!  Ясейчасъ  выйду  тихонько,  за  заборъна- 
іѣво.  ^ 

Сальвенасса,  блѣднѣя  и  едва  держась  наногахъ, 
воспользовалась  развлеченіемъ  гостей  ,  скрытно  вы- 
іпла  изъ  дома,  стлана  лошадь,  Заманъ  взялъ  поводья,  - 
и  они  поспѣшію  удалились  отъ  деревни.  Ночь  была 
черная ,  но  Заліанъ  знал ъ  всѣ  тропинки  и  всѣ  малѣй- 
шія  иримѣты  въ  иоляхъ. 

—  Заманъ,  правда  ли  это?  Не  ошрібся  ли  Тата- 
ринъ?  Кто  онъ?  гдѣ?...  Что  онъ  еще  сказалъ  тебѣ?  Ра- 
ди Пророка  ,  скажи  мнъ  правду  ;  скажи ,  живь  ли 
(братъ  мой  ? 

Сальвенасса  залилась  слезами;  нукеръ  шелъ  ров- 
нымъ  шагомъ,  рі  коротко  отвѣчалъ  ей:  —  Али  живъ ; 
мы  успѣемъ. 

—  Заманъ!  мнъ  кажется,  что  мы  уже  близко.  Мы 
давно  въ  дорогъ,  очень  давно... 
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—  Теперь  не  далеко,  въ  полголоса  сказал  ь  н\  керъ, 
и  будто-бы  пошелъ  тише. 

—  Иди  скор'Ье  ,  Заманъ  !  Вотъ  здіісь  должеиъ  быть 
уже  нашъ  садъ.  Не  знаю...  но  дорога  очень  длинна... 
По  той  ли  дорогъ  идешь  ты  ? 

—  Теперь  скоро...  Вотъ  таіѵгь!  отігьча.іъ  слу>«ѵитель. 
Сальвенасса  вглядывается;    впднтъ,  кажется,  садъ 

передъ  нею. 

Заманъ  останови. іся. 

—  Мы  пріъхали !  сказа.іъ  онъ  ръшительнымъ  го- 
лосомъ. 

—  Какъ  ?  Что  ты  говоришь  ?  спросила  нзум.іенная 
дѣвушка. 

—  Да!  Мы пріѣхали,  продолжал  ьТатарпнъ,  прибли- 
жаясь къ  ней,  и  правою  рукою  друлчески  касаясь  ея 
стана. 

—  Заманъ!  вскричала  пронзительнымъ  голосомь 
Са.іьвенесса:  ты  смъешь?... 

—  Успокойся,  Са./іьвенасса!  Не  сердись  на  меня  !  Я 
в-ьривп"!  рабъ  твой.  Алижиііь-,  онъ  пиру етъ  теперь 
съ  друзьями,  никогда  не  ссорился  онъ  ни  сь  кьмь, — 
да  и  кто  осмѣлится  !  Все,  что  сказал  ь  я  тебъ,  все  это 
ложь... 

—  Ложь?  Ты  солгалъ  зінь? 

-Да!  солгалъ.  Но  время  дорого  :  выслушай  меня, 
Сальвенасса...  со  вниманіемъ...  Я  разскажу  тебъ  все. 

Тысяча  различныхъ  ощущеній  взволновали  не- 
счастную :  она  пристально  и  со  страхомъ  смотрѣла  на 
Замана ,  который  не  выпускаль  поводьевъ  изъ  рѵки. 

—  Отецъ  твой,  Сальвенасса,  быль  прежде  бьдень 
какъ  я.  Храбрость  доставила  ему  званіе  хана  п  богат- 
ства ,  которыя  перешли  къ  тебъ  и  къ  твоему  брату. 
Съ  отчаянной  шайкой  Дербентцевъ  онъ  разориль 
множество  Лезгпнскихъ  азмовъ  ,  собра.і  ь  сокровища 
и  обратпѵіъ    ихъ   потомъ    въ  богатыя  ваши  владънія. 
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Вь  одномъ  іізъ  своихъ  набвговь  онъ  взялъ  меня  въ 
плънъ,  изранен  наго,  едва  живаго.  Не  знаю,  было  ли 
мнъ  тогда  двадцать  лътъ.  Моя  отчаянная  храбрость 
ему  понравплась.  Онъ  излечилъ  меня  отъ  ранъ,  осы- 
палъ  ласками,  предложилъ  даже  свою  дружбу.  Я  былъ 
тронуть  его  вниманіемъ ,  и  скоро  предался  ему  безу- 
словно. Онъ  зазгвниль  мнъ  отцаи  братьевъ,  которыхъ 
былъ  убійцею.  Сьнимь  былъ  я  во  многихъ  набъгахъ, 
но  наконецъ  число  нашнхь  товарищей  весьма  умень- 
шилось, и  Мугаммедь-Ханъ  принялъ  намѣреніе  воз- 
вратиться домой,  сънесмътными  сокровищами.  Одна- 
жды ночью,  когда  всъ  спали  ,  онъ  позвалъ  меня  кь 
себъ,  отвелъ  въ  сторону  и  сказа.іъ :  «Храбрый,  вър- 
ный  мой  Заманъ!  могу  ли  я  ввьритьтебъважнуютай- 
ну?  —  Станешь  ли  сомнъваться  во  мнь?  сказалъ  я. 
—  «Ты  клянешься  сохранить  ее?»  —  Клянусь!  -  «За- 
манъ, сказалъ  тогда  Мугаммедъ-Ханъ :  я  върю  тебъ. 
Слушан!  Счастіе  доставляетъ  мнъ  случай  обогатить- 
ся. Наши  вьюки  наполнены  золотомь  и  драгоцьнно- 
стями  :  я  одинъ  знаю,  до  какой  суммы  простираются 
пріобрътенныя  нами  богатства.  Въ  Дербентв  былъ  я 
бъденъ;  друзей  у  меня  не  было.  Теперь,  возвращаясь 
туда,  безпрестанно  до.іженъ  я  опасаться  зависти  и 
алчности  князей:  притомь  же  сіюдвиичники  мои  по- 
требуюсь раздьла  пріобрътенныхъ  сокровищъ.  За- 
манъ, я  хочу  скрыть  большую  часть  нашей  добычи, 
а  остальную  раздълить  поровну,  чтобы  показать  свое 
велнкодушіе!  »-  Знаешь  ли  Сальвенасса,  иродолжаль 
Заманъ,  страшную  пещеру  въ  скаль?...  вотъ  тамъ!  по 
ту  сторону  Дербента  1...  Въ  ней  ночью  зарыли  мы  по- 
хищенное богатство...  Теперь  его  уже  тамъ  нѣтъ;  мы 
все  вырыли  въ  продолженіе  многпхъ  лЪтъ.  Ты  роди- 
лась въ  первый  годь  моего  пріъзда  въ  Дербентъ.  Я 
НОСИЛ!,  тебя  па  рукахъ.  Хранитель  тайны  отца  твое- 
го, я  былъ  болѣеего  другомъ,  нежели  нукерозіъ.  Онъ 
умерь  на  рукахъ  моихъ.    Ты  осталась  зінъ   драгоцѣн- 
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нымъ  залогомъ  его  дружбы,  —  и  съ  тьхъ  іторъ  тебѣ 
известно  мое  усердіе.  Передъ  глазами  моими  ты  рос- 
ла и  разцвптала,  какъ  роза.  Я  видвлъ  тебіі  каждый 
день^  смотрѣлъ  на  тебя,  не  думая,  что  съ  каждымъ 
днемъ  ты  приближаешься  къ  возрасту ,  который  от- 
далить меня  отътебя,  отниметъу  меня  рабство  соста- 
вляющее мое  единственное  благо.  Ужасная  мысль  по- 
тряс/іа  мой  умъ,  прожгла  мнь  мозгъ,  —  лишиться  те- 
бя, ВИДЕТЬ  тебя,  Сальвеиасса,  тебя  въобъятіяхъ  дру- 
гаго  !...  Нѣть  ,  теперь  земля  и  небо  безсильиы  пере- 
до мною!  Я  люблю  тебя.  Да  !  я  люблю  тебя  страст- 
но  

Какъ  громомъ  пораженная  ,  Сальвенасса  съ  судо- 
рожнымь  двпжепіемъ  отклони.іась  на  сѣдлѣ  отъ 
страшнаго  Татарина.  Понятіяеясмѣшались  въстраш- 
ньпі  хаосъ;  она  онъмТіла,  и  какъ  безумная  глядѣлана 
ужаснаго  нукера. 

-  Сальвенасса/  нродолжалъ  онъ:  яобдумалъвсе,ты 
должна  принадлежать  мнѣ!  Еще  я  нестаръ;  хотя  вре- 
мя и  труды  оставили  глубокую  печать  на  моемь  че- 
лг>,  но  въ  груди  горитъ  прежній  огонь  молодечества, 
рука  сохранила  прежнюю  силу.  Я  пріобрѣту  все  !  Сь 
тобою,  кто  осмѣлится  думать одолтль  меня?  Богатство, 
ханство,  княжество,  —  все  возьму  я  кпнжаломъ,  и  ио- 
вергну  къ  ногамъ  твоимъ.  Милое  созданіе  Аллаха,  ро- 
за души  моей,  склонись  намой  моленія,  отдайся  мнъ. 
Оставимъ  Дербентъ,  найдемъ  радостную  жизнь  въ 
Кавказскихъ  Горахъ,  и  тамъ,  малѣйшая  прихоть  тво- 
ихъ  желаній  будегъ  для  меня  то  же,  чтозаконъ  Про- 
рока.... 

Сальвенасса  ,  въ  первый  разъ  сльииавшая  языкъ 
страсти,  съ  тренетомъ  внимала  словамь  нукера.  Нако- 
нецъ ,  какъ-будто  воскресши  изъ  гроба  или  внезап- 
ное получивь  вдохновеніе  твердости,  - 

-  Замань!  вскричала  она пове.іительнымъголосомь, 
исполненнымъ  силы  игнъва.  Презрѣнньиі,  коварньи! 
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рабъ!  Передъ  кѣмъ  осмеливаешься  ты  забыть  свое 
ничтожество?  Казиь  твоя  близка:  веди  меня  къ  бра- 
ту ,  или  завтра  же  мерзкая  голова  твоя  отпадетъ  отъ 
тѣла!  Веди  меня  въ  Дербентъ:  я  тебъ  приказываю! 

—  Страшный  гнт.въ !  воскликнулъ  съ  усмъшкою 
Заманъ.  Напрасно  думаешь  ты  угрозами  отвратить  ме- 
ня отъ  намѣренія.  Ты  въ  моей  власти  :  я  хочу  обла- 
дать тобою,  п  совътѵю  подумать,  кто  пзъ  иасъ  власт- 
нѣе  въ  свопхъ  поступкахъ... 

—  Пзвергъ!  знай,  что  завтра  же  кровьтвоя  разольет- 
ся по  каменьямь  площади;  завтра  же... 

—  Нътъ,  не  бывать  этоліу  !  прерваль  ее  Татаринъ 
зв'йрскимъ  голосомь.  Твое  презркніе  даетъ  мнъ  всь 
права  надь  тобою.  Ты  должна  быть  зюею,  или  не  бу- 
дешь принадлежать  никому  другому. 

Съ  этпмъ  словомъ,  Заманъ  схватиль  бъдную  Саль- 
венассу  и  мощными  руками  сорвалъ  ее  съ  съдла. 

Испуганная  лошадь  исчезла  въ  темнотъ. 

О,  если  бь  храбрый  Алн.зналъ  тогда  положеніе  се- 
стры своей!  Онъ  бы  въ  одно  мгновеніе  ска  псторгъ 
ее  изъ  объятій  з.юдЪя  \  онъ  бы  заставилъ  его  испы- 
тать в  с  г>  ужасніійшія  мѵчеиія  смерти.  Но  Али  не  ду- 
малъ  о  Сальвенассъ.  Исполненньп'і  безполезнаго  тще- 
славія,  оігь  горѣль  лишь  пегернѣніемъ  доказать  свою 
отвагу,  удивить  Дербентцевъ. 

Напрасно  злополучная  Сальвенасса  оглашала  отча- 
яннымъ  воплсмъ  тишину,  напрягая  всЬ  спльі,  чтобъ 
вырваться  пзъ  рукъ  Татарина:  голось  ея  умпра.ль  въ 
безлюдной  окрестности,  рабъ  безъ  труда  влекъеебы- 
стрымъ  шагом  ь,  -  и  она  вдругъ  почувствовала  себя 
въ  холодномъ,  почти  зимиемь  воздухъ.  Она  увидѣла 
надъ  собою  страшные  своды  пещеры. 

—  ЗлодыИ  закричала  она,  нзмъннвшимся  голосомъ- 
Смерть  !... 

И  быстро  извлекла  она  свой  кинжалъ,  дрожа  отъ 
нзступлснія  ,  она  пзмахивастъ  смертельное  ору;^іе,  и 
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ИЗО  всей  СИЛЫ  вонзаетъ  его  въ  бокь  Татарина.  /Келв- 
30  заскрипело  между  ребрами  ;  кровь  хищника  хлі.і- 
нула  изъ  раздвоениаго  сердца;  онъ  зашатался...  Руки 
его  распались,  и  онъ  грянулся  мертвый  къ  погамъ 
Сальвенассы,  тогда,  какъ  своды  пещеры  оглашались 
страшнымъ  его  стономъ. 

Бъ  ея  рукѣ,  сжатой  сильною  судорогою ,  остался 
окровав.юпный  кинжалъ.  Члены  ея  трепетали,  холод- 
ный потъ  крупными  каплями  падалъсъ  чела,  ивдругъ 
смвнялся  огнеинымъ  жаромъ  лаиптъ;  ротъ  раскрыл- 
ся и  высохъ;  въушахъраздавался  гуль.  Бдругъ  лежав- 
шій  у  ногъ  ея  труиъ  вздрогнулъ  съ  послѣдиимъ  хри- 
пѣніемъ  смерти.  Она  съ  впзгомъ  кинулась  въ  сторо- 
ну. Мертвецъ  затихъ.  Она  все  еще  стояла  безь 
чувствъ,  прислонясь  сиппою  къ  огромному  камню. 
Голова  ея  горѣла;  мо;кно  было  издали  слышать  біеніе 
сердца. 

Едва  пришла  она  въ  нолусвьтлос  состояніе  души, 
вдругъ  Сѵіышнтъ,  410  кто-то  приблп;кается  къ  ея 
Ѵжасиох^іу  убьжпщу.  Забывь  страхь,  которьи""!  за  діи- 
иуту  передъ  твмъ  поііергъ  ее  вь  высочайшѵю степень 
безиамятства,  она,  какъ  безумная,  ст.шптъ  отыскать 
кпижал'ь,  вьшавшій  изъ  ея  рукъ;  подбѣгаетъ  къ  рас- 
простертому Татарину ,  съ  яростью  отсъкаетъ  ему 
члсл\\,і  ^  и  сильными  раздіахамп  діечсть  пми  въ  гроз- 
наго  прпіп.ірца  съ  кладбища.  Несчастная,  думала  спа- 
сти себя  отъ  новой  гибели  !  По  безстрашнаго  гостя 
не  останав.іпваіотъ  цровавыя  ядра  изъ  пещеры!...  Си- 
лы уже  остав.іялп  Сальвенассу,  голова  ея  кружилась, 
руки  опускались,  смертное  томленіс  разлива.юсь  по 
цълоіму  тьлу ;  она  уже  гоіова  была  упасть  мерівою  у 
входа  въ  вертепъ ,  когда  раздался  голосъ....  Она  вслу- 
шивается ,  она  еще  не  вт.рнтъ...  Огонь  непзьяснпма- 
го  чувства,  быстраго  какъ  мо.інія,  пробъжалъ  по  ея 
жила.ліъ;    она  бросаеіся  изъ  пещеры,    п  слѵимаетъ  въ 
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объятіяхь  своихъ  брата.  Изумленный  ,  испуганный 
Али,  уже  взмахнулъ-было  кинжалъ  надъ  головою 
привидіінія. 

—  Стой,  Али!  ударъ  преступный!  ударъ  братоубій- 
цы!  Я  твоя  Сальвенасса!... 

Присутствіе  духа  удержало  его  руку.  Али  чув- 
ствуетъ  на  груди  своей  юную  сестру ,  и  кинжалъ  его 
падаетъ  на  землю. 

Неимовѣрныя  усилія  души  утомили  бѣднуюдѣвуш- 
ку:  она  лишилась  чувствъ.  Какъ  увядающая  роза  скло- 
нилась она  головою  къ  сердцу  брата,  и  долго  лежала 
на  его  рукѣ.  Только  слабое  біеніе  сердца  доказывало 
ему,  что  жизнь  въ  ней  еще  не  погасла. 

Открывъ  глаза  Сальвенасса,  затрепетала:  страшное 
событіе  ,  какъ  близкій  сонъ,  еще  не  отдѣли^ось  вт> 
мысляхъ  ея  отъ  настоящаго.  Али  старался  успокоить 
сестру,  поднялъ  ее  на  руки,  и,  отыскавъ  лошадь  на 
кладбищѣ,  привезъ  Сальвенассу  въ  Дербентъ.  Тамъ 
разсказала  она  ему  предательство  и  смерть  Замана. 
Гостей  уже  не  было  въдомѣ. 

Драгоцѣнный  кинжалъ  Сальвенассы  остался  въ  пе- 
щеръ  :  кинжалъ,  принадлежавшій  Алію,  лежитъ  при 
входѣ.  Хищныя  чакалки  расташдтли  четвертованное 
тѣло  Татарина  :  сказываютъ,  что  тѣпь  его  каждую 
ночь  приходитъ  собирать  свой  трупъ ,  стонетъ  и  уда- 
ляется съ  воплемъ  при  видѣ  блестящаго  кинжала. 

Съ  тъхъ  порь  пещера  стала  еще  страшнѣе. 

Сальвенасса  скоро  забыла  свое  прпключеніе.  Но  по 
сіе  время  всѣ  говорятъ  въ  Дербенте:  Бебылопрекрас- 
нье  Сальвенассы  въ  цълозгь  Дагестана !  Не  было  и 
не  будетъ  храбрѣе  Алія  ! 

я.  ОЗ  -1Й. 


ПОСЛѢДНІИ  КОНСУЛЪ 

ВЪ    КАФѢ. 

ПОВѢСТЬ  ИЗЪ  ТАТАРСКИХЪ  РАЗСКЛЗОВЪ. 

СТАТЬЯ      ПЕРВАЯ. 


I. 

И  скоро  ль?  долго  ль?....  Какъ  узнать! 
Не  растворяется  Эдемъ 

Жукове  к  ій. 

ІІасталъ  пріемный  день.  Неугоімонные  просители, 
еще  до  разсв'Ыа,  осадили  дверь  консульскаго  диорца. 
Два  дюікіе  воина,  длинными  и  тяжелыми  копьями 
заграждаишіе  входъ,  молча  и  равнодушно  смотрііли 
на  возраставшую  толпу.  Гоноръ  нетерпіінія  перели- 
вался ВЪ  глухой,  невнятный  шумъ:  толпа  волновалась 
и  кипвла,  какъ  бурньп"!  отплескъ  океана  у  подножія 
Столповъ  Геркулесовыхъ.  Въ  ней  смъшались  предста- 
вители половъ  и  классовъ,  нпзшаго  состоянія,  жи- 
телей КаФы.  Надежда  и  сграхъ  были  первенству іо- 
щія  страсти,  одушевлявшія  эту  разнородную  карти- 
ну; но  оттѣнки,  переливы  и  тѣни  были  неисчислимы. 
Старики,  удрученные  льтами  и  охлажденные  опы- 
томъ,  безмолвно  сидѣли  на  ступеняхъ  мраморнаго 
крыльца,  и,  покоряясь  необходимости  ^  териѣливо 
обдумывали  свои  ирс,і,пріятія;  женщин!.!  смиренно 
прижимались  кь  стбніі,  потупляли  взоры  и  изрьдка 
взглядь!вали  одна  па  другую.  Молодые  люди,  прей- 
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мущественно  Генуэзцы,  громко  роптали  на  сонливость 
своего  консула,  и  нагло  всіліатривались  въ  лица  сми- 
реннілхъ  просптельнпцъ  ,  заставляя  ихъ  красньть  и 
отъ  иеудовольствія  кусать  губки.  Татары  ,  безъ  чи- 
новъ,  усѣлись  на  землѣ  въ  кружокъ,  и  важно  завели 
своп  дппломатическія  рѣчп  ,  то  есть ,  перекликались 
односложными  гортаннызіи  звуками  ,  какъ  филины 
предъ  восходомъ  солнца... 

—  Чортъ  возьми!  Спать  до  сихъ  норъ!  досадуя  и  по- 
тирая рукп,  восклпкпулъ  одинъ  молодой  Геиуэзецъ. 

—  Да!  отвѣчалъ  другой:  п  я  улчС  начинаю  терять 
териьніе...  Нашъ  консулъ... 

—  ГйіъІ  понимаю!  таинственно  подхватплъ  третій  : 
этотъ  Бокка-Неро... 

—  Не  такъ  водилось  въ  КаФИ  при  старпнныхъ  кон- 
сулахъ!  Правда,  они,  большею  частію,  были  новички, 
а  оттого  и  не  крьпко  въровали  въ  свою  прочность. 
Взгромоздясь  на  консульскія  кресла,  онп  спдьлп  сь 
оглядкою...  А  Бокка-Нсро  —  ГраФъ...  да  еще  какой! 
Чуть-ли  родомъ  не  старье  самого  Дожа?  Да  онъ  п'вь 
ѵсь  не  дуетъ  !  Богатъ,  спленъ,  самъ  себъ  законъ... 
Только  не  сдобровать  ему  съ  такпмъ  законом  ь  :  не  ть 
времена  прпшлп !  Слышали  ли  вы  Цареградскія  но- 
вости? 

—  Н'Ьтъ!  что  такое  ? 

—  Такъ'  Поговарпваютъ...  (поннзнвъ  голосъ)  Су.і- 
тапъ  что-то  недоброе  затѣваетъ ! 

—  Право? 

Подъѣхавшій  Армянпнъ  ,  обратпвъ  на  себя  внпдіа- 
ніе,  прервалъ  ихъ  разговоръ.  Гнъдой  ,  статнь™  конь, 
богатая  сбрѵя ,  великолепная  одежда  пріъхавшаго 
Армянина  заняли  и  развлекли  па  время  нетерпели- 
вую толпу. 

—  А  !  это  молодой  Капрел ъ  Астіанджи ,  сынъ  того 
старика,    что  торгу етъ  на  большой  пристани...   Бьд- 


Посліъдній  консуль  еъ  Кпфіъ.  ві 

ный,  ЧТО  съ  нпмъ  случилось?  Смотрите,  какъ  онъ  пе- 
чаленъ ! 

—  А  ты  развѣ  ничего  не  слыхал  ь? 

—  Нѣтъ!  А  что  такое  ? 

—  Въ  самомъ  А^ілъі  Ну,  братъ,  презабавная исторія! 
Онъ  недавно  ьздилъ  въ  Старый  Крымъ  къ  дядъ  на 
свадьбу,  —  п  проѣздплъ  жену ! 

—  Какъ  это? 

—  Очень  просто:  она  въ  отсутствіе  его  бъжала  ! 

—  Возможно  ли  ?  Эта  смиренница ,  эта  скромница  , 
Сусанна?    . 

—  Бѣсъ  хоть  кого  опутаетъ  :  только  поддайся  не- 
много ! 

—  Куда  же  она  бъжала? 

~  Тутъ-то  и  точка  съ  запятой:  какъ  на  дно  моря 
канѵла I 

—  Ахъ,  бѣдненькая... 

~  Что  ея  жалъть?  Пожалѣй  лучше  самого  Капрела: 
онъ,  бъдный,  съ  тоски  извелся... 

Между-тѣмъ  молодой  Астіанджи  слѣзъ  съ  лошади , 
привязаль  ее  къ  иериламь  крыльца,  и,  въ  глубокой 
задумчивости,  оперся  на  колонну.  Татары  обступили 
его. 

—  Добраго  утра,  Капрелъ-ага,  добраго  утра!  едино- 
душно привьтствовали  его  Татары. 

Капрелъ,  молча,  наклоненіемъ  головы  отвѣчалъ  на 
равно,і.ушныя  привѣтствія,  и  снова  задумался. 

—  Плохое  дѣло!  шептались  Татары  ,  пожимая  пле- 
чами. 

Капрелъ  вздохнулъ. 

Конскій  топотъ  послышался  вдалекѣ.  Толпа  раз- 
ступилась,  и  къ  крыльцу  иодъѣхалъ  преФектъ  КаФ- 
скаго  округа ,  Эминекъ,  сопровождаемый  конными, 
вооруженными  Татарами. 

Услужливые  единовьрцы  бросились  къ  нему  на 
встрѣчу,  и,съ  громогласнымъселяліі5-алей-7і:}'-Д*^,  засуе- 
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тились  вокругъ  него.  Двое  или  трое  взялись  за  пово- 
дья и  держали  лошадь ,  гнувшуюся  подъ  дороднымъ 
преФектомъ  ;  другіе  держали  стремя;  треіъи  на  ру- 
кахъ  снимали  его  съ  лошади.  Молодые  Генуэзцы  ис- 
подтишка смѣя.іись  над ь  преФектомъ  ,  и  любовались 
картиною  Восточнаго  раболѣпства  Татаръ. 

Поблагодаривъ  усердныхъ  едпновѣрцевъ  своихъ , 
Эминекъ  дружески  поздоровался  съ  Капреломъ,  по- 
жаль ему  руку,  и  запыхавшись  взобрался  на  крыль- 
цо. Воины  почтительно  раздвинули  копья,  и  отворили 
одну  половину  двери  :  не  безъ  труда  пролѣзъ  въ  нее 
преФектъ. 

Снова  затворилась  дверь,  снова  сомкнулись  койья. 
Эминекова  свита  присоединилась  къ  своимъ  земля- 
камъ,  и  стѣснила  кружокъ  около  Капрела.  Между 
ними  завязался  разговоръ,  по  обыкновенію,  сперва 
тихій,  потомъ  жаркій  и  довольно  громкій. 

—  Чудныя  дѣла !  воскликнулъ  степенный  Хаджи- 
Ибраимъ:  чудныя  дѣла! 

—  Неужели  и  слѣдовъ  не  открыли  ?  подхватилъ  мо- 
лодой вершникъ. 

—  Ищи  вѣтеръ  въ  степи ! 

—  Плохое  дѣло!  какъ  бывъразмышленіи  произнесъ 
Хаджи-Ибраимъ.  Однако  же  не  всѣ  надежды  лопну- 
ли! Попытаться  не  трудно...  Авось  ! 

—  Что  ты  хочешь  сказать?  съ  живостью  подхватилъ 
Капрелъ. 

—  Такъ!  Мнѣ  кажется,  что  твое  дѣло  еще  несовсъмъ 
пропало  :  напримѣръ ,  Капрелъ-ага  ,  знакомъ  ли  ты 
съ  Панаіотомъ? 

—  Съ  которымъ? 

—  Ну,  съ  тѣмъ  старичишкою,  что  вѣчно  сидитъ  въ 
хану,  у  Сейтара-Челеби,  на  новомъ  базаръ. 

—  Знакомиться  съ  нимъ,  не  знакомился ;  а  такъ 
знаю  его.  Да  что  въ  немъ? 

—  Такъ!  Мнѣ  пришла  въ  голову  охота  поколдовать 
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У  него.  Вьдь  онъ  чернокнпжникъ,  и,  какъ  говорятъ. 
дока.  Я,  признаться,  мало  чему  върю...  однако  же  по- 
пытка не  бвда.^ 

Въ  это  мгновеніе,  двери  съ  шумомъ  разтворились, 
копья  раздвинулись,  п  толпа  хлынула  во  дворецъ , 
какъ  вода  въ  прорванную  плотину.  Не  успѣвъ  снять 
шапки,  Капрель  очутился  въ  пріемноп  залѣ.  Късчас- 
тію,  консулъ  еще  не  выходилъ.  Капрелъ  тотчасъ 
оправился,  снялъ  шапку,  и,  отошедъ  въ  сторону, 
безмолвно  свлъ  у  окна. 

II. 

Дверь  отперта  для  званыхъ  и  незваныхъ. 

Грибоѣдовъ. 

Въ  обширной  полукруглой  залѣ,  ярко  расписанной 
Италіянскими  Художниками,  собрались  просители. 
Вправо  была  таинственная  дверь,  куда  устремлялись 
ихъ  нетерпеливые  взоры;  два  воина,  въ  полномъ  во- 
оруженіп,  охраняли  ее. 

Консульскіе  чиновники,  гражданскіе  и  военные, 
спѣсиво  расхаживали  по  заль  ;  просители,  какъ  бы 
приросшіе  къ  полу,  боязливо  глядѣли  на  нихъ ;  оди- 
нокій  Капрелъ,  блѣдный  и  неподвижный,  сидѣлъ  у 
окна  въ  глубокой  задумчивости. 

—  Полно  горевать,  Капрель!  сказалъ  Хаджи -Иора- 
имъ,  подошедъ  къ  нему;  твоя  бвда  —  не  совсъмъ  еще 
бѣда. 

—  Нѣтъ!  я  уже  начинаю  терять  надежду,  внят- 
нымъ  шопотомъ  отвѣчалъ  Капрель:  темныя  сомнѣнія 
вкрались  въ  мое  сердце...  Горе,  если  они  оправдают- 
ся ! 

Капрелъ  остановился.  На  .лицѣ  его,  дото.гь  блид- 
номъ  и  уныломъ,  вспыхнлмъ  рѵмянецъ;  онъ  съ  жа- 
ромъ  схватилъ  руку  своего  утѣшите.ія. 
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-  О  ,  Я  умѣю  ,  Я  найдусь  отмстить  моему  злодѣю ! 
отрывисто  произнес!,  онъ. 

-  Вѣрю!  прервалъ  Хаджи-Ибраимъ,  вѣрю;  но  пре- 
жде не  худо  бы  удостовѣритьсл  въистинѣ  своихъпо- 
дозрѣній...  Скажи  лучше:  пойдешь  литы  къПаиаюту! 

-  Согласенъ',  пойду. 

-  Такъ,  до  вечера!  Не  отпускай  никуда  Бедроса; 
онъ  намъ  будетъ  иеобходимъ. 

I      Съ  этими  словами  Хаджи  вышелъ. 

Несколько  разст.лнный  и  отчасти  ободренный  на- 
деждой, Каирелъ  пасмурнымъ  взоромъ  окинулъ  со- 
браніе.  Между  консульскими  чиновниками  онъ  замѣ- 
тилъ  Сейтака.  Неодолимое  чувство,  непріятное  и  тя- 
я^елое,  взволновало  его  душу.  Подавляя  своп  ощуще- 
нія,  превозмогая  самого  себя,  внимательно разсматри- 
валъ  онъ  неуклюжаго  Сейтака.  Казалось,  чтопослѣд- 
ній  замѣтил ь  его  взоры ,  несколько  смѣшался ,  и 
тщетно  старался  ихъ  нзбѣжать. 

Сейтакъ  ,  сын ъ  умершаго  префекта  Мамая  —  пред- 
шественника Эминекова  ,  былъ  изъ  числа  тВхъ  лю- 
дей, которые,  не  подавъ  съ  своей  стороны  ни  какого 
поводя,  запечатлеваются  народною  ненавистью.  Ка- 
Фа  не  терпела  Сейтака.  При  выборѣ  префекта  онъ 
былъ  единодушно  отвергнутъ.  Тщетны  былп  всЬуси- 
лія,  всѣ  происки  вкрадчпвой  Фадимё ,  его  матери : 
два  благомыслящіе  консула ,  предшествовавшіе  Гра- 
фу Бокка-Неро,  согласуясь  съ  волею  Хана  и  желані- 
емъ  КаФскихъ  обывателей ,  отвергали  всь  ея  пред- 
ложенія,  уничтожали  всѣ  ея  надежды.  Она  уже  на- 
чинала отчаяваться  въ  успѣхѣ  своихъ  исканій  въ 
пользу  сына ,  какъ  назначеніе  и  прпбытіе  новаго, 
болѣе  сговорчпваго  консула,  ГраФа  Бокка  -  Неро  , 
воскресило  всѣ  ея  покушенія.  Дѣла  пош.іи  дрѵгнмъ 
порядкомъ:  Сейтаку ,  какъ  бы  въ  уирекъ  городу  и 
округу,  данъ  свободный  входъ  во  дворецъ  консуль- 
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скій.  КаФа  негодовала,  округъ  ропталъ,  консулъ  по- 
терял'ь  дові>ріе  жителей. 

Что  же  было  ненаіяістііаго,  иетерпимаго  ігь  Сен- 
такіі?  Что  именно  хотълп  подавить  въ  немъ?  Какая 
неизгладимая  черта  разделяла  его  съ жителями?  Это- 
го никто  не  ръиіилъ.  ІаГіна  этой  аитипатіи  не  раз- 
гадана, и  она,  какъ  дт.йствіе  безъ  причины,  какъ 
неизъяснимый  Феноменъ,  какъ  прихоть  женщины, 
осталась  на  страницахъ  Исторіи  КаФской  неистол- 
куемымь  событіемъ ,  предшествовавшимъ  или  даже 
произведшпмъ  конечное  сокрушеніе  могущества  и 
славы  Генуи  на  Черномь  Морѣ. 

Правда,  въ  лпцъ  Сейтака,  правильномъ  и  довольно 
пріятномъ  для  Татарина,  было  что-то  неопредълен- 
ное,  безстрастное,  иногда  Ячвстокое;  но  жестокость 
его  не  оправдана  ни  какимъ  случаемъ.  Однимъ  сло- 
вомъ,  отвращеніе  къ  нему  было  прихотью  Хана, 
прихотью  народа  ,  антииатіею  безо  всякаго  осно- 
ванія,  за  всѣмъ  тьмъ  сильною  п  неодолимою.  Ее  не- 
льзя было  презирать.  Но  ГраФъ  Бокка-Неро  былъ 
выше  воли  Ханской,  выше  голоса  народнаго :  онъ 
презрѣлъ  все,  и  торжественно  подалъ  руку  отвержен- 
ному всѣми.  Эта  связь,  противная  общему  мнѣнію, 
произошла  также  безъ  всякой  видимой  причины,  по 
странной  прихоти  могущественнаго  консула.  «Онъ 
такъ  хотѣлъ  ;  ему  такъ  угодно  было  »,  говорили  прп- 
блпженные,  и  никто  не  осмѣливался  возражать.  Коси- 
лись, морщились,  и,  качая  головами,  молчали  до  вре- 
мени. 

Но  оставим ь  Сейтака. 

Дверь  пзъ  консульскаго  кабинета  отворилась:  Эми- 
нек'ь,  сопровождаемый  совътникомъ  СкварчіаФико, 
показался  въ  пріемной.  Онъ  былъ  недоволенъ,  и, 
казалось,  дажеогорчень-  сухо  поздоровался  съ  чинов- 
никами, и,  молча,  уклонился  въ  сторону.  Совѣтникъ, 
напротивъ,  былъ  въ  веселомъ    расположеніи    духа, 

Т.  V.  _  Отд.  I  В 
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прямо  подошелъ  къ  Сейтаку,  съ  торжествующимъ 
лицемъ  подалъ  ему  руку ,  и  въ  полголоса  гіоздра- 
вилъ  его,  —  но  съ  чвмъ?  —  Это  между  ними. 

ОбрадованныйСейтакъ  не  утаилъ  своихъ  восторговъ: 
онъ  насмешливо  взгляиуль  на  префекта,  гордо  и 
надменно  на  удивленную  толпу  просителей. 

-  Скоро  ли  выйдетъ  коисулъ? 

--  Сію  секунду!  съ  видомъ  снисхожденія  и  покрови- 
тельства каждому  отвьчалъ  совѣтникъ. 

Черезъ  пьско.іько  минѵтъ  дверь  съ  шумомъ  раз- 
творилась  настежь,  и  въ  залу  впорхнулъ  мужчина 
лѣтъ  пятидесяти,  стройный,  ловкій,  въ  щегольсксмъ 
изысканномъ  нарядъ. 

Ш. 

Куць  програвъ,  чи  выіравъ  справу,  — 
Ще  якъ  доведетця! 

Артамовскій. 

То  былъ  консулъ. 

Ловко,  непринужденно  и    пріятно,   какъ  испытан- 
ный актеръ  раскланялся  онъсовсѣми.  Съ.іегкостью  , 
даже  несвойственною  его  лѣтамъ  и    сану,    онъ    обѣ 
жалъ  всъхъ  просителей.  Быстрые,  но  малоудовлетво- 
рительные,  отвЪты  бъглымъ  огнемъ    сыпались    іізъ 
его  устъ.   Онъ  суетился ;  показывалъ  видъ   озабочеп- 
наго  дѣлами,  и    многіе  изъ   просителей,  не  предвидя 
желаннаго  успѣха,  безъ  околичностей  и  напрасньгхъ 
объясненій,  выходили  вонъ,    проклиная  песбывшія- 
ся  надежды.  Консулъ  не  обращаль  вниманія  на  ухо- 
дившихъ:  онъ  шутплъ  съ  просителями,  передразни- 
валъ  ихъ,  подсмѣивался  надъ  ихъ    простотою,   и   та- 
кимъ  образомъ  подавлялъ,  умерщвлялъ  въ  нихъ  охо- 
ту впредь  отваживаться  на  подобныя  докуки.    Пріем- 
ная  видимо  пустъла.  Однѣ  женщины,  неизвъстно  по- 
чему, болѣе  увъренныя  въ  удачъ,    настойчиво  дожи- 
дались своей  очереди.    Правда,    онъ    и  не  ошиблись. 
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Копсулъ  осчастливилъ  и\ь  особеннымъвнпманіемъ; 
но  оно  обращалось  прямо,  лично  къ  нимъ,  а  не  ігь 
дѣламъ,  не  къ  нуждам  ь  ихъ. 

-  Идите   въ  консульское    правленіе !    Ступайте    въ 
консульское   правленіе  I    Вамъ    нельзя    отказать,    вы 

очень  милы Господинъ  совѣтникъ!    предоставляю 

вамъ  удовлетворить  эту  госпожу.  Вы  молоды,  пре- 
красны; вы  во  всемъ  успъете 

Такъ  забавлялся  съ  своими  просительницами  веж- 
ливый консулъ.  Онв  слушали,  улыбались  и ,  кусая 
губки,  закраснѣвшпсь,  выходили  вонъ.  Мадригалы 
съ  эпиграммами  напутствовали  ихъ.  Пріемная  опу- 
стѣла.  Послъдній  п^эоситель,  угрюмый  и  невнима- 
тельный, былъ  молодой  іѴстіанджи :  его  очередь. 

Какъ  быстры  переходы  ощущеній,  а  съ  ними  вме- 
сте и  измънснія  лица !  Въ  то  самое  мгновеніе,  когда 
консулъ  еще  только  вздумалъ  обратиться  къ  печаль- 
ному Капрелу,  лице  его  приняло  совершенно  другое 
выраженіе.  Мі.сто  пріятной,  утонченной  привьтливой 
улыбки,  заступила  строгая,  даже  суровая  холодность; 
осанка  его  сдълалась  тяжелою,  величественною;  те- 
лодвижения горделивыми,  благопристойными  и  важ- 
ными; взоры  внимательными,  испытующими,  —  но 
спокойными. 

—  Что  скажете  мнъ,  синьорь  Астіанджи?  Какъ  ва- 
ше дѣло?  спросилъ  онь,  съ  видомъ  снисходительна- 
го  участія. 

—  Все  погибло,  благородный  консулъ  !  отвѣчалъ 
Капрелъ,  почтительно  поклонившись. 

—  И  нътъ  ни  какой  надежды?  заботливо  подхватилъ 
ГраФъ.  —  Почти  ни  какой!  съ  глубокимъ  вздохомъ  от- 
вѣчалъ  Капрелъ. 

Быстрое ,  но  сильное  внутреннее  движеніе  про- 
мелькнуло на  лицѣ  консула :  онъ  подавилъ  его.  Ка- 
прелъ стоялъ,  потупивъ  взоры  ,  и  ничего  не  заме- 
тил ъ. 
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—  Вотъ,  господинъ  ііреФектъ,  какъ  вы  печетесь  о 
благосостояніи  ввѣреннаго  вамъ  округа!  строго  про- 
изиесъ  ГраФЪ,  обращаясь  къ  Эминекз^  Слыханное 
лп  ДЕЛО,  допустить  до  того,  что  начали  расторгать  се- 
меігпыя  узы,  похищать  женъ  у  первьйшихь  гра- 
жданъ?....  Это  не  дѣлаетъ  чести  вашему  управленію, 
господинъ  преФектъ!  Ни  Генуа,  ниКаФа  не  одобрять 
вашей  слабости. 

Эімигіекь  пспыхнулъ.  Трепеща  отъ  гнѣва,  онъ  бро- 
сил7>  презрительный  взоръ  на  консула,  и  отвѣчалъ 
отрыв  пето : 

—  Господинъ  консулъ,  кажется,  долженъ  знать, 
что  префекты  немъшаются  вовнутреннія  дѣла  КаФЫ, 
что  они  избираются  для  округа —  Потому,  я  прошу 
вась  уволить  меня  отъ  подобныхъ  упрековъ...  Я  воз- 
врашаю  ихъ  вамъ,  господинъ  консулъ;  они  къ  вамъ 
собственно  относятся. 

—  Ба !  Въ  самомъ  дѣлѣі  съ  язвительною  улыбкою 
восклпЕиѵлъ  изумленньиі  консулъ,  превозмогая  за- 
кипввшій  гніівъ.  Это  ново!  Это  очень  забавно!....  Го- 
сиода! продолжалъ  онъ,  обращаясь  къ  своимъ  чинов- 
никамъ  :  не  правда  ли,  что  въ  нашь  вѣкъпросвѣщеніе 
сдѣлало  огромные  успъхи?  Сльшіите  ли  вы,  какъ  ны- 
нѣ  умничають  и  острятъ  господа  Ордьшцы?  Ха,  ха, 
ха!  Это  забавно  I....  Продолжайте,  8І§пог  ргеГеІІо;  вы 
очень  милы  въ  роли  оскорбленнаго  паяцца! 

ГрэФЪ  сопершенно  забылся,  измънилъ  самому  себѣ, 
своему  достоинству ,  предаваясь  порывамъ  необуздан- 
наго  само.іюбія,  Колкія  насмѣшки,ѣдкіе  сарказмы  по- 
сыпались на  огорченнаго  Эминека.  Услуж.іивые  чи- 
новники иодтакивали  ГраФу,  и  растравляли  егоже.ічь: 
она  забав.ія.іа  ихъ  своею  новостью.  Они,  по  обыкно- 
венію,  хохотали;  но  ГраФь,  вышедь  изъ  себя,  и  не 
думалъ  оскорб.іяться  ихъ  двусмысленнымъ  хохо- 
томъ. 

Эминекъ  не  выдержа.іь;   кровь  оаі  нпѣла  во  вспхъ 
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его  жилахъ,  всъ  суставы  пришли  въ  движеніе,  —  оиъ 
дрожалъ  и  блііднѣлъ, 

—  Окончите  эти  подлыя  выходки,  эти  недостойпыя 
личности ,  господинъ  консулъ!  Прошу  васъ,  пере- 
станьте! Я  неогв'Ьчаю  за  себя!  воаопплъ  онъ  дикимъ 
голосомъ. 

—  Что  вы  хотите  сказать,  господинъпреФсктъ?  над- 
менно воскликнулъ  консулъ,  ѵстреімивь  на  него  про- 
ницательные, но  покойные  взоры. 

—  Я  прошу  васъ,  ГраФъ,  оставьте  личности  !  не  до- 
водите меня  до  крайности  вразумить  васъ,  что  я.... 

Изступленіе  гнѣва  пресѣкло  рѣчь;  но  блестящіе 
глаза  его   досказали  остальное. 

—  Какъ!  ВОСКЛИКНУЛЪ  раздраженньпі    консулъ:  вы 

посягаете  на  мое  достоинство? Вы   осмеливаетесь 

грозить  мнъ?  Господа!  обезоружьте  его.  . 

Картина  мгновенно  пЗіМЪнплась  прп  неожиданномъ 
повел^впіи  консула.  Ревностнъйшіе  изъ  чиновнпковъ 
бросились-было  къ  Эмннеку ,  по  онъ  предупредилъ 
ихъ.  Быстро  бросился  онъ  къ  Графу,  схватплъ  его  за 
грудь,  обнажилъ  свою  саблю,  и,  трепеща,  задыхаясь 
отъ  бъшенства,  прпставилъ  ее  къ  сердцу  испуганнаго 
консула. 

—  Ты  погибнешь,  наглый  измьннпкъ,  если  чья- 
либо  рука  дотронется  до  моей  одежды!  Клянусь  Бо- 
гомь  и  пророкомь  ты  погибнешь!  Гей,  Оланы !  ко 
мнѣ!  отчаянно  вскрича.іъ  онъ,  не  выпуская  изъ  рукъ 
консула,  потерявшагося  и  поблЪднЪвшагокакт!  полот- 
но отъ  страха  и  безе  ильной  ярости. 

Чиновники  стояли  неподвижно ;  смягеніе  было  об- 
щее. Одинъ  Капрелъ,  забывъ  свое  горе,  стоялъ  въ 
отдаленіп,  почти  равнодушно  любуясь  на  это  необы- 
кновенное представленіе. 

—  Оланы !  еще  сильнъе  возопилъ  Эмпнекъ  громо- 
вымъ,  оглушающимъ  голосомъ:  ко  мнъ,  ребята! 
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Оланы  заслышали  голосъ  своего  повелителя :  при- 
дверннки  сбиты,  двери  съ  трескомъ  разступились. 

—  Мы  здѣсь,  благородный  ага !  воскликнули  они  въ 
одинъ  голосъ. 

Сабли  обнажены.  Консульскіе  чиновники,  оторо- 
пъвшіе  и  безоружные,  разступились.  Оланы  окружи- 
ли префекта. 

—  Мы  здѣсь!  повторили  они,  поднявъ  надъ  собою 
отпущенный  сабли. 

Эминекъ  опомнился  :  ві.шусти.іъ  изъ  рукъ  померт- 
вБвшаго  консула,  и,  отступивъ  шага  на  два,  гордо 
произнесъ : 

—  Да^ю  тебь  ничтожную  ^кпзнь,  бездушный  наг- 
лецъ!  Надііюсь,  что  ты  впередъ  не  осмѣлишься  из- 
даваться надъЭминекомъ....  Синьоръ  консулъ,  кла- 
няюсь вамъ!  насмѣшливо  прпсовокупнлъ  опъ,  выходя 
изъ  пріемной. 

Онъ  удалился :  топогъ  коня  его  раздался  передъ 
дворцемъ  п  потерялся  вдали ,  а  ГраФь,  какъ  пора- 
женный громомь,  блѣдный  п  неподвижный,  стоялъ 
на  одномъ  мъств.  Вск.іоченные  волосы,  блѣдныя 
дрожащія  губы,  оцѣпьнѣлые  взоры  п  измятые  кру- 
жевные манпіеты,  рѣзко  напоминал п  его  уничиже- 
ніе.  Наконецъ  оііъ  очувствовался.  Мутным ь,  пспол- 
неннызіъ  презрънія  взоромъ  окннуль  онъ  предстояв- 
шпхъ,  силился  улыбнуться  и,  не  произнесши  ни  од- 
ного слова,  ушелъ  въ  свой  кабинетъ. 

Мертвое  молчаніе  царствовало  въ  пріемной  ;  чинов- 
нпкпробкои  недовьрчиво поглядывали  другъ  на  дру- 
га. Одинъ  Капрелъ,  случайный  и  сторониій  свидь- 
тель  страннаго  собьпія ,  бі.ілъ  покоенъ,  —  сколько 
могъ.  Видя  конец  ь  аудіенціи,  онъ  вышелъ  изъ  прі- 
емной,  въ  раздумЫі  сьлъ  па  коня,  іі  мед.іенно  потя- 
нулся домой. 

Черезь  чась  вся  КаФа  уже  знала  о  п^іиключенін  съ 
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консуломъ.  Умы,  ПО  обыкновенію,    взволновались   ни 
раздѣлились:  роптали  на  ГраФа,  обвиняли  Эминека. 

IV. 

Будь  веселѣе; 

Твой  гость  прііше.іъ   —  твой  другь  и  братъ!... 

П  о  .1  Е  ж  А  г,  в  ъ. 

Постоянно  занятый  своимъ  горемъ,  вь  глубокой  за- 
дузічивости  лежалъ  Капрелъ  насвоемъ  осиротъвшемъ 
ложѣ;  передъ  нпмь  ,  на  низеныхомъ  столикѣ,  горѣла 
лампада-,  противъ  него  ,  на  днванѣ,  безпечпый  Бе- 
дросъ  спалъбогатырскпмъсномъ.  Старика  Астіанджи 
не  было  дома:  онъ  ночевал  ь  въ  своей  лавкѣ. 

Около  третьяго  ночнаго  часа,  кто-то  легонько  по- 
стучался въ  окно,  потомъ  въ  дверь.  Капрелъ  тотчасъ 
всталъ  ,  отперъ  дверь  и  впустил ъ  запоздалаго  гостя. 
То  былъ  Хаджи-Ибраимъ. 

-Ну,  теперь  нечего  печалиться,  Капрелъ!  Я  все 
дѣло  уладплъ...  Насилу  уломалъ  Грека.  Упрямый 
старикъ  только  изъ  угожденія  тебѣ  согласился  вы- 
звать черныхъ^  сказалъ  Хаджи-Ибраимъ,  отирая  потъ 
съ  лица. 

Онъ,  безъ  околичностей,  усѣлся  на  постели ;  онъ 
задыхался  отъ  усталости. 

—  Б.іагодарю  тебя!  Такъ,  для  чего  медлить  напрас- 
но? Пойдемъ! 

—  Не  спѣши^  до  закрытія  коФейниСейтара-Челеби, 
ты  ни  какими  благами  въ  мірѣ  не  ві>ітащпшь  отту- 
да стараго  чернокнижника:  хоть  убей,  не  пойдетъ! 

—  А  когда  запираютъ  кофсйню  ? 

—  Обыкновенно  расходятся  въ  пятомъ  ночномъ  ча- 
су. Тогда  старикъ,  допивь  последнюю  чашку  коФе , 
удаляется  въ  свой  чуланъ. 

—  Досадно.' 

—  Слышалъ  ли  ты  городскія  новоіти?  Знаешь,  что 
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происходило    сегодня  передь  обьдомъ,    у  консула  съ 
преФсктомъ? 

—  Я  былъ  свидѣтелемъ....  и  въ  другую  пору  отъ  ду- 
ши посмѣялся  бы. 

—  Право?  Такъ  ты  былъ  еще  тамъ? 

—  Былъ,  и  все  видълъ! 

—  Поздравляю!  А  знаешь,  чѣмъ  это  все  кончилось? 

—  Я  послъ  того  никуда  не  выходилъ  и  никого  не 
видалъ. 

—  Ну ,  такъ  дѣло  пошло  не  на  шутку  !  Оскорблен- 
ный консулъ,  опомнившись  съ  перепуга,  послалъ- 
было  схватить  Эминека:  да  не  тутъ-то  было!  Во  всемъ 
домѣ  ни  души  не  нашли.  Консулъ  еще  болѣе  расхо- 
дился, тотчасъ  собралъ  Городовой  Совѣтъ,  заочно  от- 
ръшилъ  Эминека;  назначилъ Кого  бы  ты  думалъ? 

—  Кого,  кромъ  Сейтака?  Они  не  путемъ  стакнулись. 

—  Угадалъ!  Эминекъ  провозглашенъ  измѣнникомъ, 
бунтовщикомъ ,  а  Сейтакъ  -  надеждою  Кэфы.  Знай 
нашихъ!  Тотчасъ  послали  извѣстіе  объ  этомъ  къ  Ха- 
ну. Весь  городъ  трубитъ,  что  КаФа  продана  за  двъ  ты- 
сячи червонцевъ Да  не  о  томъ  дѣло!  Надобно  лее  и 

консу.іамъ  чѣмъ-нибудь  промышлять. 

—  Какъ,  за  двъ  тысячи?  воскликнулъ  изумленный 
Капрелъ.  Возможно  ли? 

—  Вѣрно  возможно.  Послушай,  что  говорятъ  на  ба- 
зарахъ,  в ъ  трубу  трубятъ,  какъ  чадолюбивая  Фадимё 
гнулась  подъ  драгоценною  ношею,  идучиводворецъ; 
какъ  она  нечаянно  уронила  свое  сокровище;  какъ  бы- 
ла допущена  въ  кабинеть  консула,  и  прочее  тому  по- 
добное. Д ьло,  видно,  доказанное  !  Поздравляю  съ  но- 
вым7>  преФсктомь.    ' 

Молодой  Астіанджи  былъ  сильно  пораженъ  КаФ- 
скпми  новостями.  Устремивъ  пеподвиисные  взоры  на 
разговорившагося  разскаиднка,  опь  вслушивался  въ 
каждое  слово.  Волненіе  отража.юсь  на  лицѣ  его,  и 
онь  часто  хмури.іъ  брови. 
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—  Что  жъ  КаФа?  Что  Италіяпцы?  спросил  ь  онъ  ііо- 
сл'Ь  глубокаго  молчанія. 

—  КаФа  стоитъ,  какъ  и  прежде  стояла,  равнодуш- 
но отвѣчалъ Хаджи:  и  будетъ  стоять  дотѣхъпорь,  по- 
ка неупадетъ!  Генуезцы  морщатся.,  и  поддержпваютъ 
консула. 

—  А  народъ,  жители? 

—  О,  это  словесное  стадо!  Шумитъ,  бурлитъ,  мечет- 
ся, —  и  только.  Консулъ  слышитъ  его  пересуды,  да- 
же угрозы ,  и  дѣлаетъ  свое.  О ,  этотъ  консулъ  не 
простъ,  какъ  л  прежде  полагалъ;  онъ  умъеть  повер- 
нуть дііломъ ! 

—  Тѣмъ  хуже  для  него!  Тъмъ  еще  хуже  для  Респу- 
блики! 

Хозяинъ  и  гость  задумались.  Намекъ  Канрела 
былъ  снраведливъ.  Хаджи  насупился  и  въ  раздумьѣ 
поправиль  шапку. 

—  Чему  быть,  того  не  минуешь!  Богъ  лучше  знаеть, 
какъ,  что  и  для  чего  что  будетъ. 

Хаджи-Ибраимъ  быль  замечательное  лице  при  по- 
сл'Ьднемъ  издыханін  Генуэзскаго  владычества  на  Чер- 
номъ  Морѣ.  Твердость  и  сила  воли  ,  соединенныя 
съ  основательнымъ  умом7і  и  нѣі^оторымъ  образовані- 
емъ,  почерпнутымъ  въ  обращеніи  съ  дѣтства  съ  Евро- 
пейцами XV  вѣка,  обратили  на  него  вниманіе  п  Рес- 
публики и  Хана. 

Онъ  бы.іъ  мулччина  плотный  и  стройный;  роста 
средняго,  не  старѣе  тридцати  .іьтъ.  Горделивая  по- 
ходка, важность  въ  рЬчахъ  п  движеніяхъ,  правиль- 
ный окладъ  лица,  неукорпзненная  жизнь  и  благо- 
родный образь  мыслей  дѣлали  его,  въ  глазахъ  КаФ- 
скихъ  обывателей,  необыкновеннымъ  Татариномъ. 
Одна  только  гордость  Европейцевъ  втайнь  осмели- 
валась отрицать  высокія  достоинства.  Благоразумный 
Хаджи  презпралъ  мнѣнія  самолюбивыхъ  Италіян- 
скихъ  торгашей:  онъ  понималъ  самого  себя. 
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Еще  въ  младенчествѣ  своемъ  поселился  онъ  въ  Кат 
ФІІ.  Роліденный  на  степяхъ  Азовскихъ,  онъ  во  время 
войны  былъ  отторгнутъ  отъ  трупа  своего  отца  окро- 
вавленною рукою  победителя.  То  былъ  Іованесъ  Асті- 
анджи  ,  отецъ  Капрела,  нъкогда  могучій  воинъ,  въ 
послѣдствіи  мпролюбивьпі  купецъ. 

Неизв'Встно  почему,  ~  думаютъ  изъ  уваженія  къ 
Ибраимовой  матери,  Армянкь,  —  сострадательный  Іо- 
ванесь,  изъ  господина  сдѣлался  благодътелемъ  и  вто- 
рымъ  отцемъ  своего  невинпаго  пліінника.  Онъ  не 
смѣлъ  обращать  ею  въ  Хрпстіанскую  Вьру,  чтобъ  не 
разстропть  связей  своихъ  съ Татарами,  но  проев Ьтилъ 
его  сердце,  озарилъ  умъ ,  и  ,  вливал  въ  него  нъкото- 
рыя  познанія,  научилъ  честности  и  праводушію , 
сколько  честность  и  праводушіе  были  извьстны  въ 
томъ  развратномъ  вѣкіі.  Трудъ  Іованеса  увънчался 
полнымъ  успѣхомъ.  Обученный  Татарскій  мальчикъ 
взрось  и  сталъ  достойнымь  гражданиномъ  своего  но- 
ваго  отечества,  и  благородпымъчленомъ  семейства,  ко- 
торое его  усвоило.  Добрый  Іованесъ  не  ограничился 
однимъ  воспитаніемъ,  какъ  это  почти  обыкновенно 
случается:  онъ  далъ  воспитаннику  своему  имя  въ  об- 
щества, принялъ  его  въ  часть.  Ибраимъ  воспользо- 
вался случаемъ  и  обогатился. 

Незадолго  до  эпохи,  которую  мы  описываемъ,  дви- 
жимый болѣе  .іюбознаніемъ  ,  нежели  пламенемъ  Вѣ- 
ры  ,  онъ  совершил  ь  трудное  въ  ть  времена  путеше- 
ствіе  въ  Мекку,  и,  пространствовавъ  болѣе  пяти  лѣтъ 
по  свѣту,  возвратился  съ  двумя  важными  пріобръте- 
ніями,  —  повязкою  хаджія  и  опытностью  въ  труд- 
номъ  искусстве  знать  людей.  Одно  для  невѣждъ, 
другое  для  ума. 

Дружба,  самая  естественная,  привязывала  его 
къ  дому  Астіанджи.  Онъ  люби.гь  быть  признатель- 
ным ь. 

Несмотря  на  все  это,  характеръ  его  пмьлъсвои,  ро- 
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довые,  Монгольскіе  отливы  цвѣта,  хотя  очень  легкіе, 
однако  жъ  довольно  замѣтные.  Падавивъ  низкія  стра- 
сти ,  свойственныя  его  единоплеменникамъ ,  онь  со- 
хранялъ  степную  запальчивость,  угрюмость  и  Восточ- 
ную наклонность  къ  нѣгѣ. 

Капрелъ  былъ  пятью  годами  моложе  его,  быль 
рослѣе  и  видн'Ве  лицемъ.  Онъ  уже  умѣлъснискатьсе- 
б'В  уваженіе  въ  общественномъ  мньніи  щедростью  и 
благородствомъ  поступковь.  Каоа  не  безъ  причины 
полагала  на  него  большія  надежды.  Сбылись  ли  онѣ? 
^  видите  иослѣ. 

Быстро  лститъ  золотое  время  въ  дружеской  бесѣ- 
дѣ.  Нспримѣтно  приблизился  часъ  свиданія  съ  кудес- 
ником і.  Панаіотомъ :  Капрелъ  не  пропусгиль  его. 
Не  безъ  внутренняго  движенія  напомнилъ  онъ  Ибра- 
пму,  и  дрожащею  рукою  разбудиль  своего  брата, 
Бедроса,  сиавшаго  крѣикимъ  ,  безмятежным ъ  сномъ 
невинности.  Зьвая  и  потягиваясь,  мальчикъ  неохотно 
разставался  съ  нагріітою  постелью,  съ  сладостнымъ 
покоемъ  и  пестрыми  сновидѣніями. 

Есть  вещи,  которыя  встрѣчаешь  и  съ  желаиіемъ  и 
съ  боязнью:  таково  было  и  положеніе  Капрела;  грудь 
его  стъсиилась,  когда  онъ  надълъ  шапку  и  пересту- 
пилъ  черезь  порогъ  своей  комнаты.  Неизъяснимое 
Чувство  пробудилось  во  глуби н'В  его  сердца  и  было 
очень  тягостно  ;  но  онъ  превозмогъ  себя,  перекрестил- 
ся, и  пошелъ. 

Юный  Бедросъ  слѣдовалъ  за  нимъ,  и,  казалось,  въ 
дѣтской  задумчивости,  силился  мысленно  досмотръть 
волшебную  картину  ,  рисовавшуюся  ему  въ  обо- 
льстптельномъ  сновидѣніи.  Хаджи-Ибраимъ,  ничъмъ 
неозабоченный  ,  въ  молчаніи  слЪдовал  ь  за  братьями 
мечтателями. 

Проходя  мимо  консульскаго  дворца,  Капрелъ  опо- 
мнился и  невольно  пріостановился  на  минуту.  Во 
дворць  былъ  сьъздъ;  окна  были  ярко  освъщены. 
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Не  говоря  другъ  другу  ни  слова,  они  миновали  дво- 
рецъ;  но,  при  слабомъ  лучѣ  свѣта ,  упавшелъ  сквозь 
цвѣтныя  стекла  на  лице  Хаджи-Ибраима,  вы  бы  мог- 
ли заміітить  непріязненное  ощущеніе :  онъ  нахму- 
рясь, посмотрѣлъ  на  окна. 

Въ  тѣ  блаженныя  времена  тмы  гражданской  и  нрав- 
ственной, и  первьйшіе  города  не  освѣщалпсь  ночью: 
позднія  прогулки  были  весьма  непріятны. 


Вдругъ  пзорамъ  далекій  представился  за.іъ... 

Тепляковъ. 

—  Прошу  покорно,  войдите  сюда !  говорилъ  старый 
Панаіотъ  своимъ  гостямъ,  вводя  ихъ  въ  свой  холод- 
ный чуланъ.  Я  сейчасъ  зажгу  свѣчу. 

При  каждомъ  ударъ  огнива  съ  кремнемь ,  искры 
сыпались  градомъ,  и  мгновенно  освѣщали  комнату  и 
хозяина  яркимъ,  кровавымъ  блескомъ.  При  каждомъ 
удари  огнива  съ  кремнемъ,  изъ  глубокой  тмы  было 
выказывалось  желтоватое  ,  тощее  ,  сморщенное  лице 
хозяина,  страшное  какъ  уродливый  образъ  зловьща- 
го  сна. 

Огонь  добытъ  ;  свѣча  зажжена. 

—  Прошу  садиться !  сказалъ  старпкъ  своимъ  гостямъ, 
одною  рукою  указывая  на  длинную  голую  скамью  , 
заступавшую  зіѣсто  дивана,  а  другою  ставя  памалепь- 
кій,  засаленный  столь,  тускло  горѣвшую  свьчу. 

Я  избавляю  читателей  отъ  описанія  жилища  таии- 
ственнаго  Грека.  Но  садіъ  Панаіоть  заслуживаетъ  нѣ- 
сколько  словъ :  старпчекъ  низенькій,  сухощавый, 
блѣдиый,  даже  несколько  желтый,  —  волосы  ръдкіе, 
сѣдые,  лобъ  высокій,  покрытый  глубокими  морщина- 
ми, глаза  большіе  ,  впалые  ,  лукавые  ,  носъ  ястребп- 
ньиі,  усы  грязные,  щетинистые  ,  губы  сппія  ,  борода 
небритая,  -  онъ  имѣлъ  на    головв  фсспкь,    нѣкогда 
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красный,  И  на  сгпшѣ  одежду  широкую,  Греческую , 
которой  удивлялись  ВСІІ  КаФСКІе  археологи  ,  будучи 
не  вь  состояніи  рьшить,  когда  именно,  при  которомъ 
изТі  Впзантійскихъ  Императоровъ  и  пзъ  какой  мате- 
ріи  была  она  сшита;  о  первоиачальномъ  ея  цвътѣ  и 
говорить  нечего:  на  ней  были  всѣ  цвѣта  и  собственно 
не  было  ни  какого. 

—  Душа  моя  ,  Панаіотъ  !  сказалъ  Хаджи-Ибраимъ 
чернокнижнику :  ты  знаешь  причину  нашего  посѣ- 
щенія ;  такъ,  не  теряй  напрасно  времени ,  и  прини- 
майся за  дѣло. 

—  Эфендимъ!  почтительно  возразилъ  старикъ:  вы 
не  знаете,  какъ  трудна  эта  работа.  Признаюсь 

Капрелъ,  чтобъ  сократить  безполезную  проволочку, 
подѣйствовалъ  на  старика  убѣдительнѣйшимъ  дово- 
домъ :  онъ,  молча,  положи.іъ  на  столъ  два  иолновѣс- 
ные  червонца. 

Золотая  магія  тотчасъ  придала  и  силы  и  смелость 
робкому  Греку.  Съ  непостижимой  быстротою  червон- 
цы нырнули  на  дно  его  кармана.  Онъ  взялъ  свойста- 
канъ,  единственную  движимость  въ  его  обители ;  на- 
лилъ  въ  него  воды,  и  поставилъ  на  столъ;  потомьпри- 
двинулъ  свѣчу ,  и  велѣлъ  Бедросу  подойти  и  глядѣть 
въ  стаканъ.  Самъ  онъ ,  отступпвъ  шага  на  три  отъ 
стола,  и  приказавъ  Капрелу  съ  Ибраимомъ  не  прика- 
саться къ  Бедросу  ,  —  сталь  читать  заклинанія  на 
неизвѣстномъ  языкѣ. 

Грекъ  (по-Туреіщи).  Что  ты  видишь,  о.іанъ? 

Б  Е  д  р  о  с  ъ  (также  по-  Турецки) .  Вода  помутилась ; 
ничего  не  видно. 

Грекъ.  Я  велю  водъ  проясниться  ! 

Бедросъ.  Вода  очистилась... 

Грекъ.  Что  ты  видишь,   оланъ? 

Бедросъ.  Большую,  чрезвычайно  большую  чет- 
вероугольную  комнату,  совершенно  пустую Четы- 
ре двери,  съ  четырехъ  сторонъ 
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Грбкъ.  я  зову  туда  трехъ  царей. 

Бедросъ  (прымѣтно  испугавшись).  Трое  черныхъ 
вошли  въ  комнату ;  желѣзныя  короны  у  нихъ  на  го- 
ловахъ..... 

Грекъ.  я  приказываю  подать  стулья  царям ь! 

Бедросъ.  Еще  трое  черныхъ  пришли  безъкоронъ, 
и  поставили  три  стула Они  ушли. 

Грекъ.  Я  прошу  царей  садиться  ! 

Бедросъ.  Они  сѣли  всѣ  лицемъ  ко  мнѣ..... 

Панаіотъ  сталъ  снова  читать  заклятія  ;  на  лицѣ  его 
видны  были  признаки  усилія  и  отвращенія. 

Бедросъ  (съ  возрастающимъ  страхомъ).  Они  ста- 
ли сердиться,  дѣдушка!  Топаютъ  ногами Чего  ты 

хочешь?  спрашиваютъ  они 

Грекъ  (усильно).  Капрель  Астіанджи  имъ  золо- 
томъ  поклонился !....  ,  ^ 


Бедросъ.  Поклонился  золотомъ,  поклонится  и  ду- 
шою! говорятъони. 

Капрелъ  содрогнулся;  онъ  почувствовалъ  дрожь  по 
всему  т влу ,  явственно  слышаль ,  какъ  поднялись  его 
волосы,  но  онъ  скрѣпился  и  слушалъ  дал'Ве. 

Грекъ.  Знаютъ  ли  цари  про  его  несчастье? 

Бедросъ.  Знаемъ  !  говорятъ  они  ,  и  опять  начи- 
наютъ  сердиться  и  топать 

Грекъ  (сл«^тясь).  Яне  наскучу  царямъ;  прошу 
ихъ  сказать  и  указать,  гдѣ  находится  жена  Кап- 
рела. 

Бедросъ.  Въ  Каоѣ,  въ  объятіяхъ  любовника! 
отвѣчаютъ  цари. 

Г  ре  къ.  Но  кто ? 

Въ  это  самое  мгновеніе  Капрелъ  вскочилъ  со  скамьи, 
бросился  къ  столу,  и,  накрывъ  рукою стаканъ,  оттол- 
кнулъ  своего  брата. 

Слова  замерли  на  языкѣ  чернокнижника.  Въ  силь- 
ном ъ  замѣшательствъ  глядѣлъ  онъ  на  изступленнаго 
Капрела,и  узшляющимъ  взоромъ,  казалось,  вопрошалъ 
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Хаджи-Ибратша  о  прпчинѣ  такого  насилія.  Испуган- 
ный Бедросъ  прижался  нъ  уголъ ,  и  ,  робко ,  сквозь 
слезы,  поглядывалъ  на  брата.  Одпнъ  Хаджи-Ибрапмъ 
сохранплъ  невозмутимое  спокойствіе. 

Первое,  неукротимое  движеніе  прошло.  Капрелъ 
медленно  прпб.дизился  къ  Греку,  еще  не  пришедше- 
му въ  себя  отъ  удивлепія   и   страха,    Онъ    взялъ  его 

руку- 

—  СтарикъІ  сказалъ  онъ  чернокнижнику  замираю- 
щимъ  голосомъ  :  вижу  твою  силу.  Велика  твоя  нау- 
ка!—  Но  я  требую  отъ  тебя  еще  болѣе.  Мнъ,  самому 
мнѣ  покажи  мою  Сусанну  !,... 

Онъ  съ  трудомъ  выговорилъпослѣднее слово;  лице 
его,  блѣдное  и  встревоженное,  было  ужасно. 

Чернокнижникъ  остолбепѣлъ,  услышавътребованіе 
Капрела;  онъ  невольно  подвинулся назадъ  и  бросиль 
испытующій  взоръ  на  Капрела. 

—  Обдумалъ  ли  ты  всю  важность  своего  желанія? 
воскликнулъ  онъ  наконецъ  глухимъ ,  отрывистымъ 
голосомъ. 

Капрелъ  улыбнулся  съ  отчаяніемъ. 

—  Что  мнѣ  до  того  ?  Я  хочу ,  я  требую  -  во  что  бы 
то  ни  стало,  возразилъ  онъ,  трепеща  и  блѣднѣя. 

—  Не  могу !  рѣшительно  произнесъ  Грекъ. 

—  Можешь  и  долженъ !  подхватилъ  Капрелъ,  выта- 
щивъ  изъ  кармана  горсть  червонцевъ,  и  показавъ 
Греку. 

Блескъ  золота  соблазнилъ  чернокнижника  ;  разсу- 
докъ  уступилъ  страстямъ. 

—  Бѣсъ-обольститель !  въ  сильномъ  волненіи  вос- 
кликнулъ Грекъ,  принимая  золото. 

Старикъ,  казалось,  помьшался,  глядя  нанесмѣтное 
для  него  сокровище. 

—  Сыпь,  еще  сыпь  червонцевъ!  говорилъ  онъ,  скре- 
жеща и  задыхался,  и  опять  протянулъ  трепетавшую, 
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костливую  СВОЮ  руку.   Лице  его  было  страшно  и  от- 
вратительно, какъ  лпце  умираіощаго  въ  корчахъ. 

Капрелъ  безъ  счету  высыпалъ  ему  на  руку  изъ  кар- 
мана свои  деньги.  Глаза  Грека  разгорѣлись  и  засвіі- 
тили  въполумракіі  ФОСФорическимъогнемъ.  Онъ  при- 
шелъ  въ  восторгъ ;  дыханіе  его  было  быстро  и  не- 
полно. 

—  Каждый  червонецъ  некогда  будетъ  свидътель- 
ствоватьина  искусителя,  и  на  искушеннаго.  Но,  пусть 
такъ  !   Иосмотримъ,  сколько  ихъ! 

Чернокиижникъпроизнесъ  эти  слова,  не  владѣя  са- 
мимъ  собою,  и  съ  жадностью  началъ  считать  деньги. 

—  Сто  девять  свидѣтелей  на  насъ !  возопилъ  онъ, 
пересчитавъ  деньги.  Сто  девять!....  Мало!  О,  кьтъ!  до- 
вольно,  очень  довольно ! Зачъмъ   мнѣ  дана  была 

сума  нищаго?  Поздо  пришли  вы, но  я  благосло- 
вляю васъ.  Пора  отдохнуть  старымъ  костямъ! 

Старикъ  спряталъ  деньги. 

—  Ты  увидишь  все  !  рѣзко  сказалъ  онъ :  смотри  въ 
воду. 

Капрелъ,  со  страхомъ,  наклонился  надъ  стаканомъ. 
Тихо  и  долго  шепталъ  роковыя  заклинанія  все  еще 
колеблющійся  Грекъ.  Каждое  слово  его  запечатлѣва- 
лось  либо  судорожнымъ  движеніемъ  лица ,  либо  со- 
дроганіемъ  всего  тъла ;  взоры  его  были  дики ,  глаза 
пылали  какъ  у  изступленнаго. 

Едва  кончилъ  онъ  ,  Капрелъ,  глядѣвшій  въ  воду, 
вдругъ  затрясся,  поблѣднѣлъ  и  безъ  чувствъ  ринул- 
ся на  землю. 

—  Я  это  предвидѣлъ!    произнесъ   старикъ   подзем- 

нымъ  ГОЛОСОЙІЪ. 

Хаджи-Ибраимъ ,  досель  покойный  зритель ,  бро- 
сился на  помощь  Капрелу.  Его  подня.ди  какъ  мертва- 
го,  положили  на  скамью  и,  обливая  холодною  водою, 
силились  привести  въ  чувство.  Черезъ  четверть  часа 
Капрелъ  очнуѵіся,  открыль  глаза.  Медленно  возвра- 
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щалось  кь  нему  самосвѣдѣніе.  Оправившись  немного, 
блвдньи"!  н  разслаб.іеиньп"і,  онъ  взллъ  за  руку  своего 
брата,  и  безмолвно  указалъ  на  дверь. 

Хаджн-Пбранмъ  понялъ  знакъ  ,  поднялъ  Капрела 
и  вывелъ  его  изъ  комнаты. 

Что  впдѣлъ  Капрелъ  въ  волнтебномъ  стаканѣ?  что 
такъ  сильно  поразило  его?....  Это  никому  неизвьстно; 
онъ  тщательно  скры.іъ  свою  тайну;  она  умерла  съ 
нимъ.  Только,  по  ихъ  выходв,  старый  колдунъ  быст- 
ро схватилъ  свой  стаканъ,  и,  съ  ужасомь  бросая  его 
въ  уголъ,  воскликнзоіъ :  —  Ты  мнѣ  болѣе  не  нуженъ ! 
Пора  и  тебѣ  успокоиться  ! 

VI. 

Къ  лицу  приникнувши  ліще.мъ, 

Я  надъ  дышаншпмті  мергавецодіъ  — 
Сидѣлъ  безъ  думы,  безъ  движенья... 

Много  труда  СТ0И.10  Ибраиму  довести  Капрела  до 
дома.  Изнеможенный ,  трепещущій  Астіанджи  едва 
передвпгалъ  ноги.  Разс^абленная  голова  его  опусти- 
лась на  грудь.  Онъ  видимо  страдалъ,  но  ни  одного 
звука,  ни  одного  стона  не  вырвалось  изъ  его  груди. 
Тщетно  Хаджи  заводилъ  съ  нимъ  разговоръ :  мертвое 
молчаніе  было  единственными  отвьтомъ. 

Поздо  возвратились  они  домой.  Капрелъ  какътрѵпъ 
простерся  на  своей  посте.іи.  Казалось,  міръ  д.ія  него 
не  существовалъ.  Дикіе  ,  мутные  взоры  его  бродили 
безъ  всякаго  пниманія  съ  предмета  на  предметъ ; 
лице  было  б.іт.дно,  —  въ  иемъ  отражалось  внутреннее 
страданіе,  безъ  оиредъ.іительной  страсти,  и  всъ  дви- 
женія  души  слива./іись  въ  равнодуиііе  ,  холодное  и 
мрачное.  Изрѣдка  рѵмянецъ  вспыхиваль  то  на  той  , 
то  на  другой  щекъ ;  изрі-дка  огонь  жизни  воспламе- 
нялся въ  зрачкахъ,  и  то  не  иадо.іго  :  румянецъ  іісче- 
залъ,  взоры  потухали,  и  обманчивые  призраки  смь- 
нялись  сардоническою  улыбкою  и  хо.юднымъ  потом  ь 
Т.  V.   -  Отд.   I.  О 


82  Русская  Словесность. 

на  ябу.  Онъ  дыша.іъ  трудно;  медленно  и  продолжи- 
тельно воздымалась  грудь  его  и  опускалась  быстро  , 
какъ-будто  подавляемая  невидимо  падающею  тя- 
жестью. 

Онъ,  было,  сталъ  забываться;  легкая  дремота  посте- 
пенно смыкала  его  вѣки ;  но  вдрѵгъ  онъ  открылъ 
глаза,  и  взоры  его  заскользили  по  всѣмъ  окружавшпмъ 
предметамъ. 

Съ  болѣзненнымъучастіемъ  смотрѣль  на  него  Хад- 
жи-11браимъ.  Усталый  Бедросъ,  не  понимая  страданій 
брата,  давно  заснулъ  на  своемъ  мѣстѣ.  Хаджи-Ибра- 
нмъ  всю  ночь  проспдѣлъ  надъ  больнымъ. 

Рано  всталъ  у  себя  Іованесъ.  Помолившись  Богу  , 
онъ  отперъ  свою  лавку  ,  обмахнулъ  павлиньими 
перьями  златотканные  товары,  и,  въ  ожиданіи  поку- 
пателей, усѣлся  на  прародптельскомъ  стулѣ,  обптомъ 
красною  кожею.  Старику   было  грустно. 

Сиротка,  мальчикъ  лѣтъ  десяти,  подалъ  ему  кофс. 
Взявъ  чашку  ,  онъ  немного  ирикушалъ  и  поставилъ 
на  прилавокъ.  Озабоченный  тайною  ,  непонятною 
грустью ,  онъ  смотрѣлъ  на  улицу ,  на  проходящихъ. 
Народъ  только-еще  началъ  стекаться;  площадь  была 
почтп  пуста. 

Старикъ  уже  долго  глядѣлъ  на  одинъ  нунктъ  пло- 
щади :  внутреннее  безпокойство  отразилось  въ  его 
взорахъ,  —  онъ  удвоилъ  вниманіе. 

—  Рекме !  сказалъ  онъ  паконецъ  дрожащимъ  голо- 
сомъ,  не  отводя  глазъ  :  подойди  сюда ! 

Мальчикъ  повиновался. 

—  Посмотри :  не  обманываюсь  ли  я  ?  Кажется,  это 
мой  Бедросъ ! 

Онъ  трепещущею  рукою  указалъ  на  площадь. 

—  Нъп^,  дѣдушка,  ты  не  ошибся  !    говорилъ  маль- 
чикъ, пристально  всзіотрѣвшись.  Это  точно    Бедрості.  * 
Онъ  върно  идетъ  за  гостинцемт» ! 

—  Странно!  Онъ  никогда  такъ  рано  не   приходилъ 
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КО  миѣ....  И  как  ь  оіп.  торопится  !    Ужт.  не  случилось 
ли  еще  чего  дома  ? 

Полусонный  Іірдрось,     аапыхатііись  ,    «оіпел  ь    въ 

ланку. 

-  БтЫ  (отецъ !)  сказалъ  он  ь,  протирая  заспанные 
глаза:  брать  крѣпко  заболълъ.  Хаджн-Ибраимь  всю 
ночь  с'ь  нпАгь  не  спалъ,  и  прнслалъ  меня  за  тобою. 

Старнкъ  псремѣнплся  въ  лицѣ. 

-  Бѣдный  Капрелъ!  что  съ  нимъ  случилось? 

-  Ничего  особеннаго.  Мы  вчера  вечеромъ  ходили 
въ  гости,  кт.  какому-то  старику.  Тамъ  намъ  дали  смо- 
трьть  въ  стаканъ  съ  водою.  Сперва  смотрълъ  я,  по- 
томъ  братъ.  Тутъ  сь  ниМ7>  что-то  случилось :  онъ 
упалъ  и  ужъ  насилу  дошелъ  домой.... 

-  Рекме !  я  уйду,  вы  затворите  лавку  и  поиграйте 
здѣсь,  пока   я  ворочусь....  Вотъ  вамъ  на  гостинцы. 

Онъ  далъ  имъ  серебряную  монету  ;  дт.ти  запрыгали 
отъ  радости. 

Іованесъ,  опираясь  на  дубовую  палку,  торопливо 
вышел ъ  изъ  лавки.  Отеческое  сердце  забіт.іось  въ 
немъ,  и  біеніе  усиливалось  съ  каждымъ  шагом ь.Ка- 
прелъ  былъ  для  него  все,  -  радость,  любовь  и  надежда. 

Медленно  исъжестокпмъпрсдчувствіемъ  отворпль 
онъ  дверь  въ  комнату  сына. 

Ічапрелъ,  блѣдный,  безчувствеиный,  лежалъ  на  по- 
стели Подл ь  него  СП дѣлъ  угрюм ьпі,  полусонньп"і  Хад- 
жи-Ибраимъ.  Оп.и.івшая  свѣча  догарала  на  столъ. 
У  очага,  обложеннаго  мраморными  плпіамп  наподобіе 
камина,  стояла  дряхлая  старуха :  она  тряслась  и 
дрожала  всѣми  членами,  какь-будто  въ  .іихорадоч- 
номъ  ознобѣ.  На  маломъ  огнѣ  варила  она  какое-то 
зе.дьс,  пзрьдка  помѣшивая  егодеревянною  лопаткою, 
и  что-то  про  себя  тихо  бормотала,  какъ  засьшающая 
кошка. 

-  Капрелъ!  сынъ  мой!  чтосъ  тобою?  воск.іикну.лъ 
оторопѣвшій  старикъ. 
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Капрелъне  отвьчал  ь;  взоры  его,  какъ-бы  случайно 
остановились  на  плачущезіъ  отцг,,  но  ни  одно  чув- 
ство не  промелькнуло  въ  его  оцѣпеніілыхъ  взорахъ, 
Онъ  лежалъ  какъ  разбитый  параличемъ. 

—  Такъ  пролежалъ  онъ  всю  ночь.  Ни  одного  слова, 
ни  даже  вздоха,  не  слыхалъ  яотънего!  сказалъ  Хад- 
жи-Ибраимъ. 

Стари къ  заплакалъ  какъ  дитя. 

Стоявшая  у  очага  старуха  въ  свою  очередь  посмо- 
трѣла  на  больнаго.  Хаджи-Ибраимъ  нечаянно  взг.ія- 
нулънанее,  и  невольно  вздрогнуть.  Онъ  видѣлъ,  или 
лучше,  ему  прпвидг..ісгі  отвратительный  образъ,  нмѣв- 
шіп  подобіе  и  человъка  и  обезьяны. 

Нзъ-подъ  желтаго,  морщи новатаго  лба,  впалые, 
сѣрые  глаза  дико  выглядывали  какъ  два  василиска 
изъ-подъ  огромнаго  мухомора  :  у  ней  не  было  ни 
бровей,  ни  рьсницъ;  сплюснутый  носъ  ея,  казалось, 
сросся  съ  одутою,  верхнею  губою;  нижняя  челюсть 
выдалась,  и  дрожащая  нижняя  губа  всячески  уклоня- 
лась отъ  соедипенія  съ  верхнею.  Она  была  въ  татар- 
ской, стеганой  на  ватѣ,  одсждъ,  которая  дѣлала  ее 
еще  безобразнѣйшею. 

—  Не  опасайтесь  ничего  !  Не  будь  я  Джегенпемъ, 
если  не  вылечу  этого  молодца,  сказала  она  сипова- 
тымъ  голосом  ь  по-Ногайски.  Язьпгь,  исполненньпі  гор- 
танными звуками,  и  голосъ  старухи  болѣе  приличе- 
ствовали предвТіСтницЪ  смерти. 

ЛИ. 

Оселъ ,   какъ  гкотъ  прогтой , 
Глядптъ  нп   пстуканъ  пустой, 

И  лплсетъ  позолоту; 
А    хіітраіі  лігса 

ДМИТРІЕВЪ. 

Поброжно  развалившись  въ  крес.іахь,  обитыхъ  го- 
л>бьпгь   рьггі.ілп.  бар\аго:мъ,  сиді..гь  консу.і ъ,  передъ 
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угасавшимъ  каминомъ,  въ  своемъ  кабпііеть.  Одино- 
кая свѣча,  стоявшая  на  рабочемъ  столъ  пос|іеди  ком- 
наты, трепетнымъ  своимъ  мерцанісмъ  едва  оснъщала 
обширную  комнату. 

За  столомъ  сидѣль  совѣтиикъ  Консульскаго  Пра- 
вленія,  Арнольди  СкварчіаФико.  Придвпнувъ  кь  се- 
бѣ,  почти  къ  сайіому  носу,  сввчу ,  онъ  тщательно 
пересматривалъ  лежавшія  передъ  нпмъ  бумаги  и,  на 
особомъ  листь,  бѣгло  набрасывалъ  замѣчанія. 

За  креслами  консула  ,  съ  видомъ  уничиженнымъ  и 
вмѣстъ  беззаботнымъ,  неподвиихно  и  молча  стоялъ 
Сейтакъ.  Онъ  пристально  глядвлъ  наугасавшіе  въка- 
минѣ  угли,  и  украдкой  бросал  ь  испытующіе  взоры  на 
своего  патрона. 

ГраФЪ  былъ  въ  халатъ,  подбитомъ  горностаевымъ 
мъхомъ.  Маленькая  бархатная  шапочка,  наподобіе  кон- 
федератки ,  была  надвинута  почти  на  самыя  брови. 
Лѣвою  рукою,  опершись  на  ручку  креселъ  ,  поддер- 
живалъ  онъ  голову.  Въ  глазахъ  и  лицѣ  его,  освьщен- 
номъ  пуриуровымъ  блескомъ  угасавшаго  жара,  отра- 
жалась нерадостная  дума.  Казалось,  онъ  чьмь-то  быль 
крѣпко  озабоченъ.  Изрѣдка,  вѣроятно  по  прпвычкь  , 
летучая  улыбка  прорывалась  на  его  устахъ;  но  она 
либо  замирала  при  самомъпоявленіи,  либо  нечувстви- 
тельно пере.іивалась  въѵсмѣшку,  обличавшую  горечь 
скрываемаго  чувства.  ГраФъ  видимо  былъ,  что  назы- 
вается, не  въдухѣ:  искалъ  развлеченія,  хотѣлъ  гово- 
рить, но  терялся  въ  думахъ  и  не  зналь,  съ  чего  на- 
чать. 

Непроницате.іьньиі  Ссйтакъ  не  понпмалъ,  не  уга- 
дывалъ  его  желаиій  ,  такъ  ясно ,  такъ  красноръчиво 
говорпвшпхь.  Онъ  стоялъ  какъ  автоматъ,  машиналь- 
но водил  ь  глазами  съ  предмета  на  иредметъ,  любовал- 
ся потолкомь  и  громогласною  зѣвотою  СИ.1И.1СЯ  пода- 
вить въ  себѣ  сонъ  и  скуку,  угнетавшіе  его  въпѵстыіі- 
номъ  кабинетъ  консула. 
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Консу.іъ  вид'Влъ  неучтивость  тѣлодвиженій  своего 
кліента;  неіодованіе  закипало  уже  въ  его  сердцѣ,  и 
готово  было  вспыхнуть,  разразиться  надъ  безсмы- 
сленною  головою  Сейтака  ,  но  неизъяснимая  любовь 
творца  къ  своей  твари  разсѣяла  тучу.  Консулъ  какъ- 
будто  ничего  не  замѣчалъ,  потому  что  былъ  свидетель 
въ  кабинете,  быль  человькъ  посторонній,  передъ  ко- 
торымъ  не  слъдова.ю  оправдывать  собственнымъ  гнѣ- 
вомъ  общее  мньніе  о  твари ,  вызванной  имъ  изъ  ни- 
чтожества, для  показанія  своего  ^могущества.  Какъ  со- 
знаться въ  своей  ошибкв?.... 

СидЁвшій  за  столомъ  отнюдь  не  іюходилъ  на  стояв- 
шаго  за  креслами.  Сколь  ни  занятъ  былъ  онъ  своими 
бумагами,  но  не  проходило  минуты,  чтобы  впалые, 
проницательные  глаза  его,  подслащенные  вкрадчивою 
улыбкой,  нѣжно  и  заботливо  не  устремлялись  на  Гра- 
фа. Какъ  ни  углублена  была  мысль  его  въ  разнород- 
ныя  содержанія  пробъгаемыхъ  ею  бумагъ,  но  она, 
какъ  комета,  обтекающая  безпредѣльность,  путающая 
яся  въ  міріадахъ  міровъ,  постоянно  вращалась  около 
своего  солнца,  и  на  лету  стремилась  упиться  его  теп- 
лотою, озариться  его  свЬтомь. 

Опытнымъ  глазомь  знатока,  проницательный  Сквар- 
чіаФико  пресльдовал ъ  и  взвѣшивалъ  не  только  взгля- 
ды и  движенія,  но  и  самыя  помышленіязадумчиваго 
консула.  Ничто  не  было  упущено;  ничто  не  укрылось 
отъ  его  бдительности;  ни  одно  движеніе  не  промельк- 
нуло, не  бывь  замііченнылгь,  проиикнутымь  и  разга- 
даннымъ. 

Какъ  Италіянсць,  СьварчіаФико  родился  музыкан- 
томъ;  но  генійего  не  удовольствовался  этою  обыкно- 
вепною  забавою ,  иногда  весьма  утомительною.  Онъ 
нашелъ,  или  лучше,  создалъ  себъ  другую,  болѣе  воз- 
вышенную, болье  идеальную,  болѣе  удов.іетпоритель- 
иую  для  его  топкой  души.  Страсти  стали  для  него  му- 
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зыкою;  ихъ  пзученіе  забавою  іі  наслажденіемъ.  Ис- 
кусно іігралъ  онъ  ими,  и  рѣдко ,  почти  никогда  ,  не 
ошибался.  Прикасаясь  съ  удивительпымъ  провор- 
ствомъ  къ  каждой  струнѣ  человѣческаго  сердца,  опъ 
псторгалъ  лѵеланные  звуки  изъ  раздражительиаго  ор- 
гана, и  произвольно  правплъ  ими.  Правда,  онъ,  какъ 
самоучка,  всегда  разыгрьизалъ  однѣ  мелочи,  но  разы- 
грывал ъ  ихъ  превосходно. 

Смѣтливый  совѣтнпкъ,  съ  математическою  точно- 
стью, расчиталъ  положеніе  консула,  и  когда  ГраФъ, 
утозіленный  думою,  вь  нерешимости ,  взорами  во- 
кругъсебл  искалъ  развлсчснія,  СкварчіаФико  решил- 
ся начать  разговоръ. 

—  Эта  бумага сказалъопъ  тихпмъ,  но  внятнымъ 

голосомъ ,  почтительно  приподнимаясь  со  стула  и 
держа  въ  рукахъ  бумагу :  эта  бумага  не  относптся  къ 
дѣламъ  Правленія ;  она  писана  лично  къ  вашей 
особв. 

—  Въ  самомъ  дѣ.гь?  милостиво  отозвался  консулъ^ 
какъ-будто  обрадованньпіі  случаемъ,  выводя щимъ  его 
изъ  крайняго  затрудпеиія.  Покажите  мнвее^  лю- 
безный СкварчіаФпко.  Это  забавно  ,  какъ  она  про- 
скользнула!  СкварчіаФико  осторо;кно  всталъ ,  еще 
осторожнее  нодошелъ  къ  ГраФу,  отвѣсилъ  поклопъ, 
подалъ  бумагу,  еще  разь  поклонился,  и  выгяну.іся 
передъ  начальникомь. 

—  Да!  разсѣянносказалъГраФъ,  возвращая  бумагу 

Это  отъ  Каймакана Онъ   пишетъ  объ  Эминекѣ 

Но  напрасно  трудится ;  я  нарочно  передаю  эту  бума- 
гу Бъ  Правленіе...  Оно  должно  известить  Каймакана, 
что  Эмпнекъ  вполне  оправдалъ  его  доверіе,  и  въ 
Стамбуле  хлопочете  въ  пользу  всего  полуострова  — 

ГраФъ  остановился,  нахмурнлъ  брови  и  сталъ  гла- 
дить горностаевый  мехъ  своего  халата. 

—  Теперь  Ханъ  поневоле  сознается  въ  своей  сшиб- 
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КБ,  касательно  измѣннііка,  почти  шопотомъ  произнесъ 
СкиарчіаФпко,  прнияпъ  бумагу. 

—  О  ,  что  касается  до  Бахчисарая  ,  то  я  объ  немъ 
вовсе  и  ие  думаю !  Я  знаю  только  Генуэзскій  Сенатъ, 
пославшій  меня  въ  КаФу ,  вопреки  люпмь  желані- 
лмъ... 

—  И  Республика  никогда  не  раскается  въ  довѣріи 
къ  вашей  особв :  благоденсівіе  КаФы  свпдьтель- 
ствуеть  въ  вашу  пользу...  Вы  дали  новую  жизнь,  но- 
вмй  свътъ  явно  упадавшей  торговле. 

Мелкою  ,  но  упоительно  сладкою  дробью  похваль 
и  лести  разсьшался  передь  ГраФомъ  смътливый  со- 
Ыітникь.  ГраФЬ ,  взорами  благоволенія  и  снисхо- 
дительною улыбкою ,  подтверждалъ  слова  его  ,  обод- 
ря ль  и  пооидряль  на  дальнѣйшіе  подвиги.  Скварчіа- 
Фико  ,  какъ  истинный  геній  въ  своемъ  родѣ,  былъ 
неистощимъ. 

Бт.съ-искуситель,  говорившій  устами  совѣтника  , 
соблазниль  и  префекта. 

—  Я  всегда  удивлялся....  заминаясь  подхватил ъ  по- 
сльдній  :  я  всегда  удивлялся  мудрости  и  великоду- 
шію  благородиаго    ГраФа.    Съ  какою  мудростью  вы- 

держа.іъ  оиъ  безумное  нападеніе    Эминека когда 

Эліииекъ  безумно  хотьлъ  его  ударить  въ 

ІІегодованіе,  блеснувшее  въ  очахъ  консула,  окова- 
ло языкъ  безсмілсленнаго  панеги])иста.  ГраФъ  съ 
нрезрг,н1емъ  взглянулъ  на  него.  Сейтакъ  покрасньлъ 
по  уши,  какъ  школьппкь,  незнающій  урока. 

—  По  истинъ,  продолжа.іъ  СкварчіаФико,  какъ-бы 
ничего  незазгьтившхй  :  по  пстинь,  полудикая,  непро- 
свьщенная  КаФа  не  моихетъ  достойно  оцѣиить  труды 
н  иожертвоваиія  благороднвйшаго  изъ  консуловъ.  Но 
Генуа,ио  потомство!...  Имъ  принадлежитъ  имя  ГраФа 
ди  Бокка-Неро. 

ГраФЪ  разнѣжился.  Возьмите  стуль,  Г.  СкварчіаФи- 
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КО,  п  сядьте  возл  В  меня :  я  хочу  о  многом ь  и  весьма 
важномъ  переговорить  съ  вами. 

СкварчіаФико,  тронутый  милостію  Графа,  по  егосло- 
вамь  вовсе  незаслуженною,  пзъ  благоговьнія  никакъ 
неосм'Влпвался  исполнить  великодушное  предложеніе 
Графа.  Онъ  вслческп  уклонялся,  нрпноси.гь  тысячи 
извиненіп,  одно  другаго  лестнвйшихъ  для  ГраФа,  и 
сопровождаемыхъ  полуземныіми  поклонами. 

Генуэзская  гордость  вельможи,  наэликтризирован- 
ная  лестью,  растаяла  совершенно.  Сердце  консула 
раскрылось,  какъ  цвѣтъ  отъ  лучен  солнца. 

—  Говорю  вамъ,  садитесь!  сказал ь  онъ  настойчиво. 

СкварчіаФпко  повиновался.  Безь  мальйшаго  шоро- 
ха поставил  ь  онъ  стулъ ;  еще  разъ  извинился  ,  еще 
разь  поклонился  и  сізлъ  такъ  нередъ  ГраФомъ. 

Позабытый  прсФекть  ,  изумленный  внезапнымъ 
торжествомъ  советника,  завпстѵгиво  посматривалъ  на 
счастливца,  и  безпрестанно  мънялся  вълицъ.  Зависть 
свойственна  даже  четвероногнмъ,  особенно  собакамъ: 
сіаская  одну  ,  замечали  ли  вы  ,  какъ  глядитъ  на  это 
другая? 

Не  знаете  ли  какихъ  новостей,  любезный  Скварчіа- 

ФИКО  ? 

—  Какихъ  прикажете?  Въ  городъ  пхъ  очень  много. 
Но  онѣ  всъ  такъ  мелки  и  ничтожны,  что  не  заслужи- 
ваютъ  вашего  вниманія. 

О,  я  этому  охотно  пов'Ьрю  !  КаФа  не  то,  что  Генуа. 
Однакоже,  такъ,  отъ  скуки,  нехудо  иногда  прислу- 
шаться кь  слухамь  и  новостямъ    нлебеянъ Напри- 

мьрь,  410  С.1ЫШН0  о  томь  Лрмянинѣ,  который  такъ 
докучалъ  мнг.  про  свою  бьжавшую  жену  ?  Нашелъ 
ли  онъ  ее?..» 

-  О  Капрелѣ  Астіанджи  угодно  вамъ  знать?  Имѣю 
счастіе  донести,  что  онъ  быль  отчаянно  боленъ,  чуть 
было  не  умеръ.  Но  теперь  начал  ь  оправляться. 

-  Бѣдненькій!  вѣрно  съ  горя  такъ  заболізлъ,  сказалъ 
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равнодушно  консулъ.  Что  вы  думаете ,  госиодпнъ  со- 
в'Втнпкъ?  прпсовокупплъ  онъ,  несколько  помолчавъ: 
я  имѣю  спльныя  подозрѣнія  на  участіе  Эмпнека  въ 
его  дѣлѣ.  Кажется,  что  Армянка  не  ушла  его  рукъ 

—  Отъ  всей  души  п  я  готовъ  раздвлпть  съ  вами  это 

нодозрвніе.  Мнтлііе  ваше  мудро  и  основательно Я 

даже  готовъ  допустить,  что  кромѣ  его  п  еще  кто-ни- 
будь изъ  нервснствуіощихъ  въ  КаФѣ  участвовалъ  въ 
похищеніи  Армянки. 

Консулъ  пристально  взглянулъ  насовѣтнпка,  и  зна- 
чительнымъ  взоромъ  потрсбовалъ  объясненія. 

—  Однако  жъ,какъ  бывъразмышленіи  продолжалъ 
совьтникъ,  предположенія  мои  могутъ  быть  и  несо- 
всьмъ  справедливы;  но  тайный  голосъ  говорить  во 
мнъ,  что  Эминекъ,  ни  по  характеру ,  ни  по  сложенію 

своему,  не  могъ  имъть  охоты  къ  подобной  шалости 

и  если  въ  ней  участвовалъ,  то  какълице  иосрёдствен- 
ное.  Это  очевидно,  что  онъ  не  для  себя  старался. 

—  Для  кого  же  ?  нстерпѣлпво  спросилъ  консулъ. 

—  Есть  люди ,  копхъ  .іицемъріе  постигать  и  знать 
можетъ  одииъ  только  Богъ!  Набожные,  согбенные 
притворною  старостью,  они,  удаляя  отъ  себя  всякое 
подозръніе,  тъмъ  удобнѣе  предаются  свонмь  склонно- 
стямъ... 

—  Понимаю !  Вы  намѣкаете  на  старую  лисицу ,  из- 
давна свившую  себѣ  гнѣздо  въ  Консульскомъ  Прав- 
леніи.  Признаюсь,  я  и  самъ,  отчасти,  вашего  мнѣнія. 
Поведеніе  старшаго советника  что-то ужъ черезъ  чуръ 
двусмысленно:  молится  Богу,  проповвдуетъ  христіан- 
ское  смпреніе,  и  всякой    день   поднимаетъ  споры  въ 

Правленіи...  противоръчитъ  высшимъ    себя Это  не 

слишкомъ  чисто.  Я  даже  опасаюсь  за  благосостояніе 
КаФы.  Ріалетто  очень  скрытень  и  заносчивъ.  Вчера, 
напримЪръ 

1  раФъ  внезапно  остановился  :  кровь  заиграла  въ 
лиць  его;  онъ  задумался.  Лукавый  СкварчіаФико  не  по- 
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челъ  за  нужное  прерывать  его  думы.  Опъ  рвшалъ  за- 
дачу, имъ  сампмъ  заданную. 

Вдругъ  раздались,  въ  сосВднеГі  комнатъ,  трогатель- 
ные звукп  нѣжнаго,  звонкаго,  новмьстѣтомнаго  жен- 
с каго  голоса. 

ГраФъ,  казалось,  вздрогнуль;  легкое  смущеніе  от- 
разилось на  лиц'Б  его ;,  онъ  наморщил  ь  лобь  и  нахму- 
рил ъ  брови. 

—  Ничего!  быстро  прпмолвіілъ онъ, стараясь  скрыть 

досаду.  Это  моя   воспитанница! бьдная  сирота!.... 

Умирающая  мать  поручила  ее  мнь...  Мнв  хочется  ее 
воспитать  и  пристроить. 

—  Хотѣніе  и  поступокъ  равно  достойны  вашего 
благороднаго  сердца. 

Г^заФъ  ласково  улыбнулся  и  призадумался,  Безмол- 
віе  водворилось  между  собесьдниками. 

VIII. 

я  мечусь  на  яву,  я  мучусь  и  во  снѣ. 
А.  Ржевской. 

По  кровдъ,  вижу,  кощка 
Ползетъ  за  воробьемъ. 

М.  Херасков ъ. 

Между-тѣмъ  голосъ  невидимой  пѣвицы  свободно 
раздавался  въ  консульскому  кабпнетъ.  Погруженный 
въ  самого  себя ,  ГраФь  разсѣянно  прислушивался  к ъ 
пвнію.  Совьтникъ  и  преФектъ  внимательно  с.тушали: 
невидимка  пъ.іа  по-Турецки : 

О,   напрасно, 

Такъ   ужасно 
Вы  глядите   на  меня! 

Я   сгораю  , 

Увядаю 
Въ  мукахъ  тайпаго  огня. 
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Сердце  бьется ,  *  ^ 

Сердце  рвется,  — 
Все  погибло  для  него ! 

И  хладѣетъ, 

И  темпѣетъ 
Мнгъ    блал^енства  моего. 

Другъ  несчастный, 

Другъ  прекрасный, 
Отзовись  издалека ! 

Какъ  глубоко, 

Какъ  жестоко 
Въ  сердце  вр-взалась  тоска ! 

Глухія,  едва  слышпыя  рыданія  прервали  пѣніе, 
Консулъ  былъ  растроганъ.  Совѣтникъ  потупіілъ  взо- 
ры, и ,  казалось ,  не  обращалъ  внимапіл  на  пѣвицу. 
Сейтак  ь  машинально  вздыхалъ  и  переминался  съ  но- 
ги на  ногу.  ГраФъ  хотѣлъ  что-то  сказать,  но  снова  по- 
слышалось пьнье,  и  рьчь  замерла  на  языкѣ. 

Сердце   стонетъ, 

Сердце  тонетъ 
Въ  лютомъ  горѣ  и  слезахъ. 

И  печально 
.    Вздохъ  прощальный 
Замираетъ  на  устахь... 

Новыя  болѣе  внятныя  рыданіяпреськли  заунывное 
пѣнье.  ГраФЪ  угрюмо  взгляну лъ  на  своихъ  собесъд- 
никовъ;  взорь  его  былъ  насмуренъ  и  озабоченъ. 

—  Бѣдная  малютка !  она  не  привыкла  еще  къ  свое- 
му 1'орю,  сказалъ  онъ. 

СкварчіаФико  хотіілъ  было  что-то  сказать,  ноГраФЪ 
перебплъ  его. 

—  Господа,  ужепоздо.  Покойной  ночи!  сказалъ  онъ, 
приподнимаясь. 

Петерпѣніе  отражалось  въ  его  взорѣ. 
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СкварчіаФпко  мпгомъ  замѣтіілъ  внутреннее  движе- 
те Графа.  Онь  вскочилъ,  раскланялся,  наговорплъ 
тысячи  самыхъ  нелѣпыхъ ,  самыхъ  несбыточньтхъ 
желаній,  и  вышелъ  вмѣсть  съ  Сейтакомъ,  въ  то  самое 
мгновеніе,  ісогда  консулъ  также  выходилъ  въ  ироти- 
воположныя  двери.  Соображенія,  выкладки  тотчасъ 
возродились  въсмѣтливойголовѣ  сов'Втника.  Онь  пре- 
дался имъ  на  простор  ь. 

ПреФектъ  ,  въ  нродо.іженіе  пяти  часовъ  пгравшій 
непріятную  роль  статуи  въ  новомъ  Донъ-Жуанг>,  на- 
конецъ  очнулся;  вздохнулъ  изъ  глубины  сердца  гром- 
ко и  протяжно  ,  и  для  точнѣйшаго  нзъявленія  своей 
радости  почесалъ  затылокъ ,  съ  выразительнымъ  вос- 
клицаніемъ:  ^фъ!  Онъ  совершенно  пришел ъ  въ  себя 
уже  на  улицѣ. 

-  Уфъ  !  вторично  воск.иікнулъ  онъ,  посреди  ули- 
цы, еще  громогласнѣе  перваго,  и  но  привычкъ  полою 
своего  чекменя  отеръ  съ  лица  поть,  выступпвшій 
крупными  каплями. 

Ночь  была  ев  Ьтлая,  лунная.  СкварчіаФико  внима- 
тельно поглядывалъ  на  своего  спутника,  и  безъзатруд- 
ненія  прочелъ  въ  его  лиц  в  признаки  нез^довольствія. 
Того  и  желалъ  онъ.  II,  не  давая  ему  опомниться,  какъ 
піявка  впился  въ  свъжую  рану. 

-  Что  съ  вамп,  господинъ  преФектъ  ?  спросилъ  онъ 
съ  видомъ  Живаго  участія. 

Сейтакъ,  недовѣрчиво  взглянувъ  на  пего,  не  отвѣ- 
чалъ  ни  слова. 

-  А!  понимаю!  продолжалъ  совѣтникъ ,  лукаво 
улыбнувшись :  вѣрно  райская  птичка  поетъ  еще  въ 
ваиіемъ  сердцъ. 

-  Райская  птичка?  Что  это  за  чертовщина?  Бы  шу- 
тите, г.  сопѣтникъ? 

-  Признаюсь,  господинъ  преФектъ  ,  я  никогда  ие 
иредпо.іагалъ  въ  васъ  такой  скрьггности.  Нопедаромъ 
же  говорятъ,  что  любовь  чудеса  строитъ! 
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—  Любовь?  сухо  подхватп.гь  Сейтакт,.  Вы  конечно 
піѵтите  и.иі  пздііваетесь  надо  мною.  Какая  любовь  ? 
До  любвп  лн  лшт.?  Я  женат7>,  у  меня  діітн...  Мни  со- 
рокъ  пятый  годъ! 

—  Полно  притворяться  !  Будьте  откровеннее  съ 
друзьями.  Пѣвнца  землячка  имѣетъ  свою  прелесть 
для  каждаго  возраста.  Не  правда  ли,  чтоонапоетъкакъ 
ангелъ?... 

—  Какъ  ангелъ?  Извините,  ага:  я  никогда  не  слыхи- 
валъ  ангельскаго  пѣнія,  и  не  въ  состояніи  отвечать 
вамъ  на  вопросъ...  Къ  тому  жъ,  я  почти  и  пе  слушалъ 
ея:  у  меня  ноги  ныли  отъ  усталости.  Мнѣ  не  до  пѣсни 
было. 

—  О,  этому  я  ужъ  не  повѣрю !  Вы  не  слушали  ея? 
Вііі?...  Да  это  совершенно  невозможное  дѣло:  ныне 
слушали  вашері  еднноплеменнппы,  вашей  землячки? 

—  Какой  землячки?  Отвяжитесь,  ради  Бога!  ІСакая 
она  мнѣ  землячка? 

—  Да  не  по-Турецки  ли  она  пт.ла? 
Сейтакъ  захохоталъ  во  все  горло. 

—  Прекрасное  заключеніе!  Какъ  будто  однѣ  Татар- 
ки въ  КаФѣ  поют7>  по-Ту репки. 

—  Но  эта  пѣвица  —  Татарка !  Я  готовь  объ  закладъ 
биться,  и  увъренъ,  что  выиграю,  во.зрази.4ь  совѣт- 
никъ  съ  притворною  горячностію. 

—  и  проиграешь,  иріятель  !  подхватилъ  Сейтакъ, 
Фамиліярно  ударпвъ  его  по  плечу. 

—  Быть  пе  можетъ !  готовъ  прозакладовать  мою  го- 
лову, что  она  Татарка. 

—  Экой  упрямецъ!  говорятъ  тебг>,  проиграешь.  Я 
твердо  знаю,  что  она  не  Татарка. 

—  Так  ь  вы  твердо  ее  знаете!  Кто  же  она? 
Сейтакъ  смутился  и  пристально  поглядълъ  на  со- 

в'Ьтнпка. 

—  Какое  вамъ  дѣѵю?  Достаточно  для  васъ  того,  что 
вы  уже  знаете. 
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—  Извините  меня,  синьоръ  преФетто  :  я  отнюдь  не 
хочу  вывѣдывать  вашихъ  тайпъ...  Но,  позвольте  вамь 
замьтиті.,  что  коисулъ  не имѣетъ  никакой  надобности 
скрывать  пронсхожденіе  своей  воспитанницы.  А  это 
даеть  мнѣ  право  думать  и  вѣрнть  двояко:  или  вы  во- 
все не  знаете,  кто  она,  или  же  надъ  вами  жестоко  под- 
шутили. Въ  послѣдпемъ  случай  ваше  легковьріе  не 
дѣлаетъ  вамъ  чести.  . 

Сейтакъ  вспыхнул ъ. 

—  Ньтъ!  Валлахъ^  билляхъ ,  клянусь  вамъ  Богомъ, 
я  ее  знаю!  Пророкомъ  съ  его  товарищи  клянусь  вамъ, 
меня  никто  не  обманывалъ! 

—  Такъ говорите,  кто  же  она?  Иначе  явамъневѣрю. 
Сейтакъ  ко.іебался. 

—  Такъ  вы  соглашаетесь  со  мною,  ежели  молчите! 
Къ  сожалѣнію,  я  долженъ  сказать  вамъ,  что  вы... 

—  Ни  слова  болъе!  воскликпулъ  выведенный  изъ 
терпѣнія  нреФектъ;  ей,  ей, она  Армянка! 

—  Въ  самомъ  дііл-Б,  Армянка?  п  вы  не  шутите,  ага? 

—  Вовсе  не  шучу.  Что  же  вы  такъ  пристально^на 
меня  смотрите? 

—  Признаюсь,  я  все  еще  сомнѣваюсь!  Но,  если  вы 
точно  знаете,  кто  она,  то  должны  знать  п  ея  имя. 

—  Начто  вамъ  имя  ?  Споръ  былъ  не  о  имени.  Пожа- 
луйте, оставьте  этотъ  разговоръ!  Скажите... 

—  А!  прервалъ  СкварчіаФпко:  вы  не  зиаете  ея  име- 
ни !  Такъ,  поэтому,  .иобсзный  госпо/тдпп»  прсФСктъ, 
позвольте  вамъ  сказать... 

—  Боже  мой,  все  тоже  да  тоже  !  Ну,  когда  ѵжъ  вы 
такъ  недовѣрчивы,  такъ  .іюбонытньі ,  я  скажу  вамъ : 
се  зовутъ  Сусанной.  Что  жь  вамъ  прибыли  отъ этого? 

—  Прелестное  имя!..  Покойной  ночи,  синьоръ  пре- 
Фетто! 

СкварчіаФпко  кивнулъ  головою  и  без7>  дальнѣй- 
шнхъ  околичностей  поворотилъ  налѣво  къморю.  Сей- 
такъ изумился.    Онъ  недовврчнво  ноглядъ.іъ  на  уда- 
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лявшагося  советника.  Не  долго  колебался  онъ;    бро- 
сился, догкалъ  его  п  крѣпко  схватилъ  за  руку... 

—  Я  очень  глуиъ...  началъ  онъ,  заминаясь. 

—  Искренно  сожаліію,  если  вы  говорите  правду! 
подхвати лъ  насмѣшливый  совѣтникъ. 

—  Я  открылъ  вамъ  чулгую  тайну...  Ради  Бога,  не  го- 
ворите никому  ни  слова. 

—  Не  скажу,  если  вы  чистосердечно  будете  отвѣ- 
чать  на  послѣдиій  вопросъ. 

—  Что  вамъ  угодно?  Я  на  все  готовъ:  только  дайте 
мнѣ  слово... 

—  Съудовольствіемъ:  слово  и  рука!  Но  напередъ  ска- 
жите:  давно  ли  залетьла  эта  птичка  въ  консульскій 
дворецъ? 

—  Не  будеть  и  мѣсяца  ! 

—  Гмъ !  Очень  благодаренъ  вамъ,  Сейтакъ-ага.  По- 
ложитесь на  мою  скромность,  и  будьте  совершенно 
покойны.   Баша  тайна  умрстъ  со  мною....    Покойной 


ночи  ! 


Худо  успокоенный  ирсФсктъ  еще  разъ  пожалъ 
костливую  руку  советника,  раскланялся  вѣжливо, 
какъ  умГ)Ль,  и  пошель  своей  дорогою. 

СкварчіаФико,  завернувшись въсвойчерныйплащъ, 
минуты  дБЪ  простоялъ  на  одномъ  мѣстѣ  и  не  прежде 
тронулся  съ  мъста,  какъ  прсФектъ  совершенно  поте- 
рялся изъ  виду. 

Дѣло  прояснилось,  предположенія  его  оправдалпсь, 
онъ  разгада./іь  тайну.  Въ  глубокомъ  размьшіленіи, 
онъ  по  времснамь  улыба./іся  отъ  радости.  Нахлобучивъ 
свою  шапку,  и  закутавшись  въ  плащъ,  опъ  повернулъ 
вслЬдъ  за  преФектомъ ,  и  вышслъ  на  большую  набе- 
режную. Проходя  мимо  лавки  Іоваиесовой ,  онъ  не- 
много прислушался:  тамъ  было  тихо.  Онъпошелъда- 
лт.с,  и,  какъ  зловъщій,  одинокій  призракъ,  медленно 
П01  онулъ  в  ь  тъни  зданій. 
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IX. 

(Ьіт.  олсіглъ,  —  дышііть,  зріітъ,  пни.маетъ. 

К  о  3  л  о  1!  ъ. 

Прочь  ! 

г  І>  II  Б  о  ѣ  д  о  в  ъ. 

Старая  Джегеппсмъ  сдержала  спое  слово.  Мо.іодой 
Астіанджп  ,  поел  Іі  трехнедельной ,  жестокой  горяч- 
ки, началъ  оправляться,  началъ  приходить  въ  себя. 
Вовсе  время  его  болѣзип,нп  однажды  не  открывалась 
Іованесова  лавка^  кромьблпжайшихъ  родственнпковъ 
и  Хаджи-Ибраима,  никто  непосьщалъ  больнаго.  Всіі 
непріятныя  внѣшнія  впечаглѣнія  были  устранены: 
это  не  мало  помогло  Капрелу.  Онъ  не  слыха.п.  ни 
вздоховъ,  нпсоболѣзнованій  равнодушныхъ  посетите- 
лей, ни  отяготительныхъ  нзъявленій  холоднаго  со- 
страданія;  онъ  не  видалъ  тѣхъ  выразптельныхъ  улы- 
бокъ ,  тѣхъ  двусмысленныхъ  покачиваній  головами, 
которыя  отравляютъ  надежды  больнаго.  Предоста- 
вленный попеченію  ближнпхь,  родныхъ  и  Татарской 
Бѣдьмѣ,  а  болѣе  силамъ  Природы,  Каирелъ  перенесъ 
горячку,  II  началъ  укрѣпляться. 

Съ  обновленіемъ  силъ  тѣлесныхъ,  онъ  обновился 
и  въ  сплахъ  душевныхъ.  Характер  ь  его  сдѣлался 
тверже,  самостоятельнъе  и  менье  раздражителыіымъ. 
Кипучія  страсти,  иерекипіівъ,  охолодѣли,  сердце  сжа- 
лось, окръпло  какъ  желѣзо  въ  закалкѣ.  Все  приіило 
въ  равновѣсіе,  въ  тягостную,  ледяную  соответствен- 
ность. Пылкіе  восторги,  безконечныя  надежды ,  нео- 
граниченныя  желанія  уступили  мѣстоуму,  соображе- 
ніямъ ,  существенности.  Недоверчиво -псиытующій 
взглядъ  на  вещи  смѣнилъ  пристрастные  порывы  юно- 
шескаго  легковѣрія.  Міръ,  досель  чудесный ,  ярко 
разцвѣченный  прихотліівымъ  воображеніемъ,  обна- 
жился; Фантасмагорія  разсѣялась,  лживые  светильни- 
ки угасли,  II,  вътаинственномъ  просвъте  ума,  явился 

Т    V    -  Отд    I.  7 
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міръ  ДЛЯ  него  НОВЫЙ,  міръ  действительный,  менѣе 
заманчивый,  но  болѣс  прочный,  болѣе  самостоятель- 
ный. Два,  три  вздоха;  два,  три  прискорбные  взгля- 
да—были единственная  жалкая  дань  мятежному  про- 
шедшему, и  усталая  душа  радостно  погружается  въ 
тихое  настоящее.  Она  уже  не  силилась  опередить  , 
ускорить  будущее ;  она  дорожила  своимъ  покоемъ,  и 
осторожно  взв'Ьшпвала  каждый  шагъ,  каждое  стрем- 
леніе. 

Но    есть    вещи    неизмѣнныя.   Есть  страсти,    общія 
всѣмъ  возрастамъ,  развивающіяся    съ  Физическимъ  и 
нравственнылгь  развитіемъ  человека;    и   эти-то  стра- 
сти, по-видимому  навсегда  умерщвленныя,  подавлен- 
ныя,  воскресаютъ  при  псрвомъ  кличѣ,    при  первомъ 
поводѣ.  Любовь  и  ненависть  первенствуютъ  въ  этомъ 
отношеніи.  Онѣ  противоположны  въ  своихъ  значені- 
яхъ,     но    ихъ   дѣйствія,    ихъ  проявленія   одинаково 
неистовы.  Горе  человѣку ,  если  эти  двѣ  страсти  слу- 
чайно столкнутся  въ  его  сердцѣ:  бореніе  ихъ  ужасно! 
И  прежде  нежели  онѣ  взаимно  уничтожатся,  борьба 
ихъ  запечатлеется  неминуелплмь  злодѣяніемъ. 

—  Батюшка,  не  напоминайте  мнъ  моего  стыда, моей 
Сусанны!  часто  говарпвалъКапрелъ  своему  отцу,  ко- 
гда рѣчь  ихъ  доходила  до  семей  наго  разстройства. 

Произнося  это,  онъ  бь°ілъ  равнодушенъ;  голосъ  его 
твердъ  и  покоенъ.  Старикъ  внимательно  всматривал- 
ся въ  его  лице,  и  легкое,  невольное  содроганіе  потря- 
сало его  дряхлыя  кости. 

Опытность  —  удѣ.іъ  старости  ;  любопытство  —  ея 
слабость. 

-  Что  же  будетъ  съ  тобою,  сынъ  мой?  Ты  молодъ!... 
Капрелъ  хорошо  понима./іъ  эти  слова,  п ,  не  давая 
старику  договаривать  ,  искусно  отводилъ  непріятный 
для  него  предметъ.  Дальнѣйшія  обьясненія  отклады- 
вались до  слѣдуюшаго,  болѣе  удобнаго  случая.  Слу- 
чай не  представлялся ,  и  старикъ  наконецъ  вовсе  за- 
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былъ  О  своихъ  предположеніяхъ.  Равнодушіс  Капре- 
ла  пугало  его ;  онъ  прискорбно  и  недовѣрчиво  смо- 
трѣлъ  па  своего  сына.  Предчувствія  темныя  инеопре- 
дѣленпыя  закрадывались  въ  старческую  душу,  чуж- 
дую всякой  мечтательностп.  Іованесъ  большею  частію 
молчалъ,нонерьдко  слеза  отеческой  любви  невзначай 
выкатывалась  пзъ  тускнввшихъ  глазъ  его.  Капрелъ 
умилялся, утѣщалъ старика,  но  его  утѣшеніябыли  от- 
рывисты, принужденны  и  часто  совсѣмъ  холодны. 

Хаджи-Ибраимъ  каждый  день,  по  вечерамъ,  на- 
вѣщалъ  больнаго,  и  проспживалъ  съ  ними  до  поздней 
ночи.  Какъ  другъ  благодѣтельствовавшаго  ему  дома, 
онъ  былъ  посвященъ  во  всѣ  его  таинства.  Капрелъ 
обыкновенно  бывалъ  съ  нимъ  ра.зговорчивѣе,  нежели 
съ  другими,  довѣрчивѣе;  по  откровенность  его  къ 
Ибраиму  ограничивалась  одньми  житейскими  мело- 
чами :  тайна  сердца  остава.іась  недоступною. 

Хаджи-Ибраимъ,  слѣдуя  привычкамъ  своихъ  соот- 
чичей, иногда  цѣлые  дни  проводилъ  въ  с  іадостпомъ 
бездѣйствіи,  въ  ханахъ,  кофсйняхъ  и  на  базарахъ, 
гдъ  легко  запасался  городскими  новостями,  которыя 
потомъ  сообщалъ  Капрелу. 

Однажды  пришелъ  онъ  позже  обыкновеннаго; 
задумчивость  тихо  текла  по  неподвижпымъ  чертамъ 
его,  —  истинная  рѣдкость  на  лицѣ  беззаботнаго  Хад- 
жи-Ибраима.  Она  не  утаилась  отъ  Капрела. 

—  Что  новаго  слышно  въ  городъ?  спросиль  онъ  съ 
любопытствомъ. 

Значительньпі  взглядъ ,  выразительныя  пожатія 
п..іечами  предшествовали  важной  ръчи  Ибраима,  и 
произвели  то  же  дѣйствіе,  какъ  умное  предисловіе  къ 
скучиому  и  длинному  Роману. 

—  Новостей  много,  очень  много !  Во-первыхъ,'  мерт- 
вые воскресаютъ.... 

—  Шутишь? 

—  Нътъ,  ужъ  не  до  шутокъ!  Сегодня  пришла  гале- 
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ра  изіз  Царя-града  съ  нарочнызіъ.  Тотчасъ  собрали  у 
насъ  Совѣтъ  Прав.іеііія,  потребовали  отъ  нарочнаго 
бумагъ,  а  онъ,  указавъ  иа  голову  свою,  отвѣчалъ :  «Вы 
должны  скорѣе  спросить,  какпмъ  чудомъ  она  еще 
осталась  па  свопхъ  родныхъ  плечахъ.  Султань  пзво- 
лилъ  прогневаться  на  Республику,  ограбилъ  Гепуэз- 
скпхъ  купцовъ,  слхегъ  ихъ  доіѵіы,  магазины,  и,  въ  за- 
ключеніе ,  объявилъ  Республпкѣ  войну,  и  поклялся 
истребить  всѣхъ  Генуэзцевъ  на  Черномъ  Морл:  вотъ 
все,  что  я  могу  вамъ  передать.  Изгнанный  вами  пре- 
Фектъ  Эминекъ  сильно  хлопочетъ  у  Султана  въ  поль- 
зу КаФы. »  Нарочнаго  сочли  за  полоумнаго,  и  пе  хоте- 
ли вѣрить,  но  скоро  уб ѣдились  въ  печальной  истине 
его  разсказа.  Въ  ту  минуту,  когдаСовѣтъ  бранилъего 
за  глупыя  вѣсти,  явился  новый  бѣглецъ  изъ  Констан- 
тинополя, и  обстоятельно  подтвердилъ  показанія  пер- 
ваго.  Онъ  присовокупилъ,  что  Турецкій  флотъ,  пред- 
пазпачснпьп1[  итти  противъ  Іерусалпмскихъ  Рыцарей 
и  а  остров  ь  Кипръ  съ  двадцатью  тысячами  войска,  по 
повеленію  Султана  Мухаммеда,  идетъ  въКаФу;  что 
Флотомъ  начальствуетъ  знаменитый  Ахмсдъ-Паша,  и 
что  ему  дань  проводипкомъ  Эминекъ 

-  Эминекъ?  живо  повтори  ль  Каирелъ,  п  прошед- 
шее какъ-будто  обновилось  въ  его  памяти,  и  взоры 
его  вспыхнули,  -  но  не  надолго. 

—  Да,  Эминекъ!  Признаюсь,  меня  самого  бросило  въ 
озпобъ  при  этомь  пзвьстіи.  А  что  было  въ  Совѣтѣ!  Ни 
лица  пе  было  живаго  :  все  какъ  мертвецы  сидѣли. 
Ужъ  бы.ю  чѣмъ  полюбоваться !  Насилу,  кое-какъ  об- 
разумились, и  едиподушпо  положили  —  быть  поголов- 
ному воорулхснію.  Положи.іи,  подписали,  скрепили, 
—  и  съ  тѣмъ  разоіплпсь.  Тутъ  пошла  суматоха  по  го- 
роду. Моп  зем.іяки  призадумались  ие  на  шутку,  у- 
знавъ,  что  Эминекъ,  ихъ  тучное  со.шце,  идетъ  съ  Тур- 
ками. Они  того  не  постигаютъ,  что  его  постуиокіз  не- 
прплпченъ  и  низокь,иочитаюіъ  егоираведнымъ  мще- 
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ніемъ  И ,  по-видимому,  готовы  по  первому  слову  при- 
нять его  сторону.... 

При  словѣ,  —  мщеніе,  Капрелъ  слегка  зашевелп.!- 
ся,  какъ- будто  что  его  уколо.уіо.  Онъ  все-еще  мол- 
чалъ. 

-  Прочіе  псподоволь  вооружаются  ,  продолжа лъ 
Хаджп-Ибрапмъ.  Посмотрпмъ ,  чьмъ  все  это  кон- 
чится. 

—  Кончится  истребленіемъ  1  енуэзцевъ  и  запѵстѣні- 
емъ  КаФы !  примолвплъ  наконецъ  Капрелъ,  съ  глубо- 
кимъ  вздохомъ.  .       , 

Ибрапмъ  остолбснѣлъ,  Іованесъ  всплеснулъ  рука- 
ми ;  -  оба  ни  слова.  Капре.іъ  опять  погрузи.іся  въ  йю./і- 
чаніе,  но  взволнованная  душа  вполнѣ  отражалась  въ 
его  пламенѣющпхъ  взорахъ.  Черты  лица  его  были  рѣз- 
кп,  двпженія  почти  судорожны.  Это  пробужденіе 
страстей  его  было  первое,  послѣ  болѣзни. 

Сильные  порывы  не  долговременньь  Оставляя  глу- 
бокое впечатлѣніе  на  душѣ  п  сердцѣ,  сами  они  тот- 
часъ  исчезаіотъ.  Они  подобны  выстрѣлу,  котораго 
звукъ  еще  движется,  еще  жпветъ  въ  длинныхъ  пере- 
ливахъ  встревоженнаго  эха,  —  но  огонь,  но  свѣтъ,  по 
дымъ  давно  уже  угасли  и  разнесены  вѣтромъ.  Ихъ 
жизнь-мгновеніе,но  мгповепіе,  переходящее  въ  веч- 
ность. 

Хаджн-Ибраимъ  отъ  природы  не  пылкій,  скорье 
всвхъ  пришелъ  въ  себя.  Внимательно  посмотрѣлъонъ 
на  Капрела,  п  взялъ  ею  трепещущую  руку.  Капрелъ 
не  противился  и  не  обращалъ  внпманія  на  его  испы- 
тующих взглядъ. 

—  Судя  по  твоей  рукѣ,  дрожащей  и  горячей,  друже- 
ски сказалъ  онъ:  судя  по  твопмъ  г.лазамъ,  яркимъ  и 
неуловимымъ,  по  твоему  лицу,  голосу,  я  долженъ 
полагать,  что  ты  еще  не  совсъмъ  раздѣлался  съ  горяч- 
кою. Ужъ  не  получплъ  ли  іы  дара  пророчества  во  вре- 
мя болѣзни?  прпсовокупп.іъ  онъ,  улыбаясь. 
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Капрелъ  ,  несмотря  на  кроткій  тонъ  Ибрапма  , 
оскорбился  его  шуткою.  Онъ  недовѣрчііво  взглянулъ 
на  друга. 

—  Всѣмъ  царствамъ  и  народамъ,  сказалъ  онъ,  жре- 
бій  начертанъ  въ  нашихъ  пророческихъ  книгахъ.  Со- 
бытія  пятнадцати  вѣковъ,  запечатлѣвъ  правду  пнса- 
нія,  даютъ  намъ  возможность  проникать  въ  будущее, 
тѣмъ  болѣе,  что  будущее  КаФЫ  сливается  уже  въ  на- 
стоящее.... 

А  развѣ  въ  вашихъ  книгахъ  писано  что-нибудь  о 
КаФЬ  !  съ  любопытствомъ  прервалъ  Хаджи. 

—  Нътъ,  но  по  сравненію.... 

—  Только  то!  подхватилъ  Ибраимъ.  Одни  предпо- 
ложеніяі  Это  еще  пустыя  тучи,  легко  могущія  мино- 
вать КаФу...  Признаться,  я  было  началъ  опасаться  за 
участь  КаФЫ,  слушая  твое  разсужденіе. 

—  Не  ты  одинъ,  не  одни  жители,  но  даже  и  самыя 
сгвны  вострепещутъ  предъ  лицемъ  гнъва  Божіяго, 
идушдго  наКаФу!  вдохновенно  воскликнулъ  Капрелъ, 
оскорбг/вшіііся  послііднимъ  замѣчаніемъ. 

Онъ  замолчалъ,  потупплъ  взоры.  Хаджи-Ибраимъ, 
теряющійся  между  вѣрою  и  невѣріезіъ,  смутился. 
Старый  Іованесъ  машинально  поднялъ  руку,  перекре- 
стился,   мысленно    произнося:    Господи  помилуй ! 

Въ  это  мгновеніе  отворилась  дверь,  и  изъ  за  нея 
выставилась  блѣдная,  отвратительно  улыбавшаяся 
рожа 

X.         . 

Но  кто  съ  чѣмъ  въ  колыбель,  съ  гьмъ 
снидеть  и  въ  могилу. 

А.  Каринъ. 

Хаджи-Ибраимъ,  еще  непрпшедшій  въ  себя  отъ 
смущенія  ,  возбужденнаго  пророчествами  Капрела  , 
невольно  вздрогнулъ,  увидѣвъ  это  темное  ііодобіе  че- 
лов'ьческаго  лица. 
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Капрель,  наііротивъ,  ни  ма.іо  не  нзуми.іся,  взгля- 
нувъ  на  привидіініе  :  оно  ему  было  знакомо.  Онъ  узналъ 
его  по  лысой,  конусообразной  головъ,  но  лукавымъ, 
быстрымъ  глазамъ,  но  щетпнисдой  бородъ,  красной 
какъ  пламя,  сходившей  клиномъ  отъ  увядшаго,  беззу- 
баго  рта,  а  болѣе  по  той  гадкой,  приторной  улыбкѣ, 
которая,  не  пмѣя  ни  на  какомъ  языкѣ  словъ  для  сво- 
его выраженія,  явственно  высказываетъ  свое  назначе- 
піе,  обидное  достопнству  человѣка. 

—  Милости  просимъ,  господинъ  совѣтникъ  !  громко 
восклпкпулъ  Капрелъ,  прпподнимаяся  съ  постели. 

СкварчіаФико,  на  цыпочкахъ,  выползъ  изъ-за  двери. 

—  Виопа  8ега !  Ьиопа  8ега!  Добраго  вечера,  Г.  Ас- 
тіанджи;  добраго  вечера!  сказалъ  онъ  вполголоса, 
кланяясь  во  всѣ  стороны.  Какъ  давно  не  имьлъ  чести 
васъ  вид'Ьть,  Г.  Астіанджи ! 

Капрель  сътрудомъ  рѣшился  исполнить  тягостный 
долгъ  общежитія ,  — отвечать  на  вежливость  вежли- 
востью безъ  .іпцепріятія.  Онъ  медленно  подалъ  руку 
совѣтнпку,  и    принудилъ  себя  улыбнуться. 

Обвпвъ  длинными,  сухими  пальцами  руку  больна- 
го,  совьтникъ  не  удовольствовался  еяпожатіемъ.  Онъ 
еще  наклонился ,  заключилъ  его  вь  своп  костлпвыя 
объятія,  и  лобзаніемь  запечатлѣлъ  свою  дружелюбную 
радость.  Поцѣлуй  его  отнюдь  не  походилъ  на  прпввт- 
ствіе  Іуды,  робкое  и  торопливое:  онъ,  напротивъ, 
крьпко  прильнулъ  къ  лицу  Капрела,  тогда  какъ  не- 
чаянный посетитель  еще  крепче  прнжималь  его  къ 
своей  груди,  выражая  однимъ  действіемъ,  въ  одно  и 
то  же  время,  две  ужасныя  идеи  Природы:  удава  заду- 
шающаго  свою  жертву,  и  вампира  сосущаго  кровь. 

Іованесъ  и  Ибраимь  не  безъ  содроганія  смотрели 
на  эту  сцену,  особенно,  когда  она  заключилась  гром- 
кимъ  поцелуемъ,  походившимъ  на  внезапный,  преда- 
тельски выстреле  изъ  воздушнаго  ружья. 

—  Я  весьма вамь  благодарен ь,  господинъ  совѣтникъ, 


І04  Русская  Словесность. 

принужденно  выговорилъ  Капрелъ  :   п  за  друл^бу ,  и 
за  память....  Просимъ  садиться. 

Но  догадлпвьпі  СкварчіаФпко  уже  сидѣлъ  на  по- 
стели. 

—  Знаете  лп,  почтенный  Капрелъ,  что  привело  меня 
кь  вамъ?  сказа.іъ  онъ,  посматривая  въ  глаза  Капрелу. 

—  Надѣюсь,  дружелюбное  участіс 

—  О,  это  само  собою....  бсзъвсякаго  сомнѣнія  !  Но.... 
Совътникъ  остановился:   онъ  забот.іиво  оглядѣлся 

кругозіъ,  и  взоръ  его  остановился  на  Іованесѣ  и  Хад- 
жи-Ибрапмѣ.      .         • 

—  Я  бы  же.іа.іъ  поговорить  съ  вами  безъ  свидѣте- 
лей. 

—  Не  опасайтесь  ничего;  говорите  смѣло.  Зд,ѣсьнѣтъ 
стороннихъ.  Это  мой  батюшка,  а  это.... 

—  Какъ?  почтенный  Іовапесъ  !  Боже  мой,  я  такъ  об- 
радовался.... такъ  растерялся  въмысляхъ...  Ради  Бога, 
извините,  Г.  Іоваиесъ! 

СкварчіаФпко  вскочплъ  съ  мѣста  ,  опять  расп^ю- 
стеръ  свои  длрінныя  руки,  п  обвплъ  ими  другую  жерт- 
ву. 

—  А  это  кто?  кого  пмѣю  честь  видѣть?  присовоку- 
пилъ  онъ,  г.іядя  на  Хаджп-Пбраима,  п  держа  нагото- 
вь распростертыя  объятія. 

—  Это  другъ  нашего  дома,  Хаджи-Ибраимъ. 

—  Ахъ,  почтеннѣйшій  Хаджи-Ибраимъ!  Я  давно 
искалъ  чести  познакозіиться  съ  вами.  Какой  счастли- 
вый слз^чай !.... 

Онъ  у;ке  хоть.гь  захлопнуть  чувствительныя  свои 
руки  на  спииѣ  третьяго  пріяте.ія,  какъ  несговорчи- 
вьпі  Хаджи ,  угрюмо  посмотрьвъ  на  него ,  отступплъ 
назадъ  и  проворчаль  по-Турецки :  —  Что  вамъ  угод- 
но? 

Совѣтникъ  иѣсколько  смутился.  Капрелъ  едва  могъ 
удержаться  отъ  смъха  при  видь,  какъ  лишенные  до- 
бычи клещи  его,  тихо  опускались  и  сходи.іись. 
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—  Оставьте  его,  господпнъ  совѣтникъ!  Оиъ  не  под- 
чиняется законамъ  нашей  вѣжлпвостп. 

Совіітникъ  с'Ьлъ  на  прежнее  мьсто,.  скорчпвъ  кис- 
лую рожу. 

—  Теперь  позвольте  узнать,  какъ  ваше  здоровье  ? 

—  Какъ  видпте,  господпнъ  совѣтнпкъ  !  Слава  Богу! 

—  Радуюсь,  отъ  всей  души  радуюсь.  Угадапте-жъ, 
зачѣмъ  я  пришелъ  къ  вамъ? 

—  Не  знаю !  Сдѣлайте  ми.шсть  потрудитесь  объяс- 
нить. 

—  Съ  охотою.  Я  пришелъ  къ  вамъ  отъ  консула, 
таинственно  сказа лъ  совѣтнпкъ. 

—  Отъ  консула?  Могу  ли  знать,  что  ему  угодно? 

—  Вопервыхъ,  опъ  хочетъ  знать  о  состояніи  вашего 
здоровья! 

—  Благодарю  за  милостивое  вниманіе. 

—  Потомъ  онъ  иросплъ,  если  вамъ  ничто  не  воспре- 
пятствуетъ,  пожаловать  къ  нему.  Двери  вамъ  открыты 
во  всякое  время. 

—  Охотно  готовь  исполнить  приказаніе  консула. 
Завтра  же,  вечеромъ,  надъюсь  пмъть  честь  его  уви- 
дѣть. 

Совѣтнпкь,  казалось,  былъ  удивленъ.  Долго  и  не- 
доверчиво всматривался  онъ  въ  лице  Капрс.іа,  и  не 
открылъ  въ  немъ  ничего  особеннаго.  Онъзак.іючилъ, 
что  вѣрно  у  пего  ньтъ  вовсе  чутья,  и  попытался  объ- 
ясниться. 

—  Вы  прекрасно  сдѣлаете  ,  сказалъ  онъ  Капрелу  , 
значптелыш  взглянувъ  на  него :  вы  прекрасно  сдь- 
лаете,  еслп  вечеромъ  пожалуете  к ъ  консулу.  Ручаюсь 
вамъ,  что  не  будете  раскаяваться.  Вы  тамъ  услышите 
райскія  пѣснп. 

—  Я  ие  охотнпкъ  до  пъсень!  уныло  отвѣча.іъ  Ка- 
ире лъ. 

—  О,  въ  такомъслучаь  беру  назадь  мое  ручатель- 
ство!   Признаться,    я  ие   думаль,    чтобы    тонснькій 
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голосокъ  консульской  воспитанницы  не  разнѣжилъ 
васъ ,  какъ  и  меня.  Надобно  отдать  честь  ,  —  масте- 
рица своего  дѣла!  Жаль  только ,  что  я  не  понялъ 
словъ  пъсни,  а  должна  быть  очень  жалостная.  Бъд- 
няжка  навзрыдъ  рыдала! 

Капрелъ  слушалъ ,  —  и  ньтъ!....  Ни  одно  чувство 
не  обнаружилось  въ  немъ. 

—  1)ѣдная  сиротка,  продолжалъ  совѣтнпкъ  :  гово- 
рятъ  Армянка.  Благородный  консулъ  нашь  хочетъ 
ее  осчастливить:  дізло  достойное  Графа! 

Совѣтникъ  пріостановился.  Показывая  задумчивый 
видь,  онъ  исподтишка  изслѣдывалъ  движенія  Ка- 
ігрела,  II  снова  ничего  особеннаго  въ  нихъ  не  прим в- 
тилъ.  Это  крайне  озадачило  онытнаго  лукавца.  Онъ 
терялся  въ  недоумѣніи.  Но  какъ  не  всѣ  запасы  были 
истощены,  то  онъ  продолжалъ  канонаду. 

—  Она  очень  молода,  очень  хороша  собою:  по  край- 
ней мѣрѣ,  мнѣ  такъ  сказывали.  По  чести,  я  не  видалъ 
ее !  ГраФь,  кромь  прпближенньйшихъ  особъ,  нико- 
му ея  не  показываетъ.  Это  нисколько  странно.  При- 
хоть ,  и  только  I  По  діиленькій  ея  голось  часто  слы- 
шится въ  кабинеть.  Увлекаемый  любопытствомъ,  л 
отчасти  проникъ  въ  тайну  консула  :  се  зовуть  Су- 
санной. 

Капрелъ  немного  смутился  ,  но  тотчасъ  же  при- 
шелъ  въ  себя. 

—  Это  имя  по-настоящему  не  должно  быть  произ- 
носимо въ  моемъ  домѣ,  госиодинъ  совѣтникъ.  Вы  по- 
нимаете, почему !  Ес.іи  дорожите  моею  дружбою,  не 
повторяйте  мнѣ  его ! 

И  снова  равнодушный ,  снова  также  холодный  , 
Капрелъ  готовь  быль  слушаіь  дал ье. 

При  таком ъ  неожиданномъ  оборот!. ,  СкварчіаФико 
совершенно  потеря.іся :  вс:Ь  уловки  его ,  всь  ковы 
лопнули.  Онъ  убѣдился  въ  невозможности  успііха. 
Разочарованный  артистъ  быль   огорчснь ,  самолюбіе 
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его  страдало.   Онъ  кой-какъ  извинился    въ  неумыш- 
ленному оскорбленіи,  и  замолчалъ. 

Сухой,  мало  занимательный  разговоръ  о  городскихъ 
сплетняхъ,  слухахъ  и  новостяхъ  еще  на  четверть  ча- 
са продлилъ  посііщеніе  советника.  Хаджи-Ибрапмъ 
вовсе  невмѣшивался  въ  разговоръ.  Приклонясь  на  од- 
ну сторону  ,  онъ  закрылъ  глаза,  и  казался  дремлю- 
щимъ.  Іованесъ  съ  любопытствомъ  разсматривалъ 
своего  новаго  друга,  и  слушалъ  его  сладкія  рѣчп.  Не- 
терпѣніе  Напрела  возрастало  съ  каждою  минутою  : 
онъ  либо  вовсе  молчалъ  ,  либо  отдѣлывался  одними 
односложными  ответами.  Наконецъ  совътнпкъ,  замѣ- 
тивъ  нерадушіехозяевъ,всталъ,  распрощался  такъже 
нг.жно,  какъ  и  здоровался,  еще  разъ  посмотрѣлъ  на 
Капрела,  и  на  цыпочкахъ  выползъ  изъ  комнаты. 

—  Ну,  молодецъ  хоть  куда !  сказалъ  Хаджи-Ибра- 
имъ,  открывая  глаза. 

Капрелъ  пожалъ  плечами  ,  и  не  сказалъ  ни  слова. 

XI. 

—  Девять  часовъ,  госиодинъ  совѣтннкъ,  девять  ча- 
совъ!  говорилъКонсулъ,  сидя  у  камина,  и  съ  досадою 
посматривая  на  готическіе  стѣнные  часы.  Съ  каждымъ 
размахомъ  маятника,  возрастало  нетернѣніе  и  досада 
взыскательнаго  ГраФа.  Часто  и  значительно  взг.іяды- 
валъ  онь  на  измѣиявшагося  въ  лицѣ  советника,  сто- 
явшаго  въ  почтительномъ  отдаленіи.  ГраФь  ,  какъ  и 
прежде,  былъ  въ  горностаевомъ  халатв  и  бархатной 
шапочкъ  ^  какъ  и  прежде,  сидѣл ъ  развалившись  въ 
креслахъ. 

—  Что  ;кь  это  значитъ  ,  госиодинъ  СкварчіаФико? 
изръдкавосклицалъ  онъ.  Что  жъ  это  значитъ? 

—  Я  теряюсь  въ  догадкахъ,  что  бы  могло  задержать 
его !  Онъ  далъ  слово.... 
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—  Да,  это  очевидно  обманъ!  Вы  меня  обзіанулп!  Вы 
заставили  меня  дожидаться! —  За  кого  вы  меня  счи- 
таете, господинъ  совѣтникъ  ? —  Вы,суда2зь 

—  Но,  благородный  ГраФЪ !  —  въ  полголоса,  уничи- 
женно  отвѣчалъ  совѣтннкъ. 

—  Ни  слова!  молчать!  запальчиво  прервалъ  кон- 
сулъ.  Какая  дерзость!  Какъ  вы  смѣете  оправдываться? 

—  Позвольте,  выслушайте  великодупіно.... 

—  Молчать,  вамъ  сказано!  Меня  обманывать?  Меня 
водить  за  носъ?  Что  вы  это,  милостивый  государь? 
Подите,  сударь,  вонь !  Я  не  хочу  васъ  вндѣть. 

—  Извините!  Выслушайте  меня!.. 

—  Вонъ,  сударь,  вонъ;  съ  глазъ  долой!  топая  нога- 
ми, кричалъ  разгнѣванньиі  консуль.  Лице  его  побаг- 
ровѣло,  глаза  разгорались  п  сверкали. 

Совѣтникъ  оцѣиѣнѣлъ;  колѣни  его  подламывались. 

—  Что  же  вы  стоите?  Чего  дожидаетесь?  Вонъ! 
Видъ  совѣтнпка,  уничиженный  и  молящій ,  не  тро- 

нулъ  Графа.  Въ  пылу  гнѣва  онъ  указалъ  на  дверь  , 
топнулъ  ногою  и  обернулся  къ  нему  спиною.  Сквар- 
чіаФико  все-еще  не  уходплъ,  надѣясь  оправдаться. 

—  Бы  медлпте?  Подите  же  вонъ.  со]опе!  велю  васъ 
вытолкать ! 

—  Вытолкать  ?    шопотомъ   повторилъ    пспугаиньп"! 
СкварчіаФпко. 

Кровь  въ  немъ  закииѣла,  и  тяжесть  обиды  подави- 
ла природную  подлость.  Онъ  сътрепетомъ  поклонил- 
ся, отступплъ  шага  на  два,  и  еще  поклонился.  У  две- 
рей онъ  поклонился  въ  третій  и  послѣдній  разъ  свое- 
му гордому  начальникз^,  необратившему  даже  и  взора 
на  его  поклоны.  СкварчіаФпко  оскорбился  не  на  шут- 
ку. Съ  сокрушеннымъ  сердцемъ  ,  иотупя  взоры ,  онъ 
вышелъ  изъ  кабинета. 

—  Мщеніе  ,  мщеніе!  закричалъ  ему  тайный  голосъ 
изъ  г.іубпны  растерзанной  души,  Мщеніе  объяло  всѣ 
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помышлеііія  іізгнаннаго  совѣтника.  —  Я  же  проучу 
васъ ,  8Іс;пог  сопіе  !  сказать  оиъ  про  себя,  и  тотчасъ 
нашелся. 

—  ГраФъ  прпказалъ  ,  когда  пріѣдетъ  Капре ль  Ас- 
тіанджи,  впустить  его  въ  кабпнетъ,  безъ  всякаго  до- 
клада п  замедлсиія,  твердымъ  п  покойнымь  голосомъ 
сказалъ  онъ  начальнику  стражи,  бывшему  въ  перед- 
ней. 

-  Слушаю!  отвѣчалъ  ОФпцеръ,  привыкоіій  къ  по- 
добпымь  прпказаніямъ. 

Совѣтнпкъ  ушелъ,  предугадывая  собьггія. 

ХП. 

Вьшроводпвъ  дерзкаго  обманщика ,  благородньпі 
консулъ,  въ  спльномъ  волненіи,  прошелся  по  каби- 
нету ,  и  ,  успокоившись  нѣсколько  ,  сѣлъ  опять  про- 
тпвъ  камина.  Онъ  крѣпко  задумался ,  но  постоянная , 
глубокая  дума  была  не  во  вкусѣ  ГраФа.  Онъ  безпо- 
копно  окпнулъ  Бзоромъ  комнату ,  посмотрѣлся  въ 
зеркало,  вдѣланное'  въ  каминѣ,  поправплъ  шапочку, 
пригладп.іъ  брови ,  усы  п  Испанскую  бородку ,  зѣв- 
щлъ  и  опять  былъ  неподвиженъ. 

Быстрая,  пріятная  мысль  какъ  лучь  свѣта  мелькну- 
ла въ  его  отяжелѣвшеп  головѣ.  Взоръ  еговдругь  про- 
яснился. Улыбка  появилась  на  его  поблекшихъ  ус- 
тахъ.  Онъ  горделиво  посмотрѣлся  въ  зеркало,  попра- 
вился ,  пріосаиился ,  и  три  раза  мѣрно  ударилъ  въ 
ладоши. 

Звукъ  рукоплесканья  не  тщетно  огласилъ  высокія 
стѣны  консульскаго  кабинета,  и  прокатился  по  сосѣд- 
нимъ  иоколмъ.  Еще  не  замеръ  нослѣдній  отголосокъ 
встревоженнаго  свода ,  какъ  дверь  пзъ  ближайшей 
внутренней  комнаты  слегка  скрипнула,  отворилась. 

Раскинувшись  въ  креслахъ,  въ  ноложеніи  самомъ 
нзысканномь,  ГраФъ  ожпдалъ  разсѣянно. 
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Молодая  ,  очень  молодая  ,  не  старѣе  семнадцаіи 
лѣтъ,  прекрасная  женщина,  легкая  какъ  воздушное 
явленье  ,  стройная  какъ  пальма  ,  бѣлая  и  нѣжная  — 
какъ  весенняя  лилія,  появилась  въ  безмолвномъ  ка- 
бинете. Облако  грусти ,  томной  п  тихой ,  оттѣни- 
валось  на  ея  алебастровомь ,  возвышенномъ  челѣ , 
въ  ея  потупленныхъ  взорах  ь.  Одежда  ея  была  очаро- 
вательная смѣсь  Италіянской  съ  Азіятскою. 

Выступивь  шага  на  два  нзъ-за  двери ,  она  прі- 
остановилась ;  большіе ,  черные  глаза  ея,  исполнен- 
ные страсти  и  жизни,  устремились  на  Графа. 

—  Ты  зваль  меня,  Ипполитъ  ?  спросила  она  тихимъ, 
мелодическпмъ  голосомъ,  и  легкій  румянецъ  вспых- 
нулъ  на  ея  щекахъ  :  онанотупила  взоры. 

—  Кого  же  кромѣ    тебя,  моя    малютка!    отвѣчалъ 
пробужденный  консулъ  нетвердымъ  голосомъ  :  подой- 
ди ко  мнѣ,  моя  милая !  мнѣ  грустно ;  разсвй  мои  мыс 
ли,  продоллсалъ  онъ,  простирая  къ  ней  рѵку. 

—  А  онъ?  Развѣ  онъ  уже  быль  у  тебя  ,  Ипполитъ? 
спросила  она. 

—  Былъ?  Нѣтъ,  моя  малютка,  онъ  не  будетъ.  Уже 
поздо. 

—  Не  будетъ!   со  вздохомъ  прошептала  она. 

Она  подошла  къ  нему.  Величавая  походка  ея  чуть 
слышна  была ;  легкій  шумъ  ея  пышной  одежды  , 
шумъ  таинственный  и  упоительный,  обольщая  слухъ, 
подѣйствовалъ  бы  на  самыя  холодньія  страсти.  ГраФЪ 
воспламенился.  Онъ  ловить  ея  полную  п  нѣжную 
руку,  онъ  цълуетъ  ее,  пристально,  продолжительно. 
Сладостный,  восхитительный  поцълуй  посетительни- 
цы запечатлевается  въ  то  же  время  на  его  челе. 
ГраФЪ  очарованъ,  ГраФъ  вне  себя.  Уста  ихъ  слились 
и,  казалось  замер.ш 

—  Ты  плачешь,  моя  малютка?  заботливо  спросилъ 
ГраФЪ,  выходя  изъ  мгновеннаго  очарованія. 
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Въ  самомъ  дь.іѣ,  крупная,  скѣтлая  и  горячая  сле- 
за скатилась  на  лице.  Графа  съ  черныхъ  рѣсницъ 
красавицы.  Она  опустила  голову,  вздохнула  мс/і,лен- 
но  и  глубоко,  и  не  сказала  ни  слова. 

—  Что  съ  тобою,  дитя  мое !  О  чвіМъ  ты  плачешь  ? 
вторично  спросилъ  ГраФъ. 

—  Ипполитъ!  прошепта.іа  красавица,  и  обвивъ  ру- 
ками его  шею,  припала  къ  нему  на  грудь. 

Горько  рыдала  она.  Грудь  ея,  какъ  живая  при- 
брежная волна,  упирающаяся  па  холодную  скалу,  то 
воздыма.іась,  то  упадала.  Изнеможенный  первымъ 
восторгомъ,ГраФъсмотр'Бль  на  нее  угрюмо.  Онъ  слы- 
шалъ  частое  біеніе  ея  сердца,  впдѣлъ  ея  щеки,  раз- 
горавшіяся  пурпуровымъ  румянцемъ,  видѣлъ  томное 
желаніе  въ  ея  потупленномъ  взорѣ  ,  видѣлъ  трепсть 
еягубъ,алыхъ  и  прскрасныхъ,  какъ  распускающаяся 
роза,  пнлъ  гй  горячее  дыханіе,  и  терялся  въ  нерадо- 
стной думѣ!  Тш,стно  усиленными,  продолжительны- 
ми лобзапіями  вызывалъ  онъ  восторги  нзъ  глубины 
истощеннаго  сердца;  тщетно  разжигалъ  онъ  свое 
притуплённое  воображепіе :  оно  мгновенно  раскали- 
валось, и,  не  давая  пламени,  тотчасъ  угасало,  какъ  пе- 
ретл'Ввшая  зола.  Онъ  нахмѵрилъ  брови  и  безмолвно 
смотрълъ  на  красавицу,  рыдавшую  въ  его  обьятіяхъ. 
Взоры  ихъ  встрѣтились,  й  глаза  ея  рѣзко  высказа./іи 
свои  тайны,  свое  крайнее  горе. 

Опустивъ  голову  на  грудь,  красавица  опять  зарыда- 
ла. ГраФъ  печально  смотрѣлъ  на  нее,  -и  страдалъ 
мукою  Тантала. 

—  Ипполитъ,  ты  погубплъ  меня !  съ  видомъ  отчая- 
нія  прошептала  она. 

ГраФъ  молчалъ ;  ГраФЪ  таялъ  въ  мукахъ. 

—  Да  I  я  погибла!.,  погибла  безъ  возврата!..  И 
чрезъ  кого?.... 
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Плачъ  пресѣкъ  ея  голосъ ;  она  изнемогла  и  крѣпче 
прижалась  къ  груди  консула,  —  мятежной,  но  хо- 
лодной. 

-  Чего  ты  хочешь  отъ  меня,  дитя  мое  ?  съ  болѣз- 
неннымъ  напряженіемъ  возразплъ  ГраФъ. 

Она  вздрогнула,  быстро  подняла  голову,  взглянула 
ему  въ  лице,  п  снова  потупила  безнаделчные  взоры. 

—  Ты  погубилъ  меня  ,  Ппполптъ  !  произнесла  она 
голосомъ  раздпрающимъ  душу  ,  почти  со  стономъ ,  и 
залилась  слезами. 

Въ  прісзшоп  залѣ  послышался  легкій  стукъ  :  кто- 
то  подходить  къ  двери,  кто-то  отворялъ  ее Но,  ни 

растерзанный  душою  ГраФъ  ,  ни  утопающая  въ  еле-, 
сахъ  красавица  ничего  не  слыхали.  Скрыпучія  петли 
двери  и  стукъ  замка  изменили  входившему  въ  каби- 
нетъ.  ГраФъ  вздрогнул ъ  ,  красавица  встрепенулась. 
Пораженные,  изумленные,  испуганные,  они  не  тро- 
нулись съ  мѣста  •,  уста  ихъ  были  окованы  ;  взоры  яр- 
ки, быстры,  какъ  молнія,  предвѣстница  урагана, 

Вошедшій  былъ  Капрелъ  Астіанджи.  Онъ  только 
одною  ногою  переступилъ  чере,зъ  порогъ,  и  приросъ 
къ  нему.  Блъдньи"!,  неподвижньиі,  оцѣпѣнѣлый,  онъ 
стоялъ,  полоячивъ  руку  на  саблю.  Теряясь  отъ  недо- 
умЬнія,  онъ  дико  смотрѣлъ  на  ГраФа  и  на  красавицу. 
Лице  консула  баг^эовѣло,  губы  его  дрожали  ;  онъ  по- 
чти задыхался.  Передъ  нпмъ, на  его  груди,  была  пре- 
красная, таинственная  затворница.  Она  однимъколъ- 
номъ  стояла  на  полу,  одной  рукой  опиралась  на  ко- 
лѣио  Графа;  лице  ея  было  бледно,  въочахъ  отражал- 
ся исп}  гъ.  Она  еще  разъ  взглянула  на  Капре.іа  , 
всіч25икнула,  п  безъ  чувствь  упала  къ  ногамь  Графа. 


КАКЪ     НІІШУТСЯ 

ПУ  ТЕШЕСТВ  ІЯ? 


Вы  хотите  знать,  какъ  пишутся  путешествія,  кото- 
рыя  вы  покупаете?  Путешествія,  которыя  въ  послед- 
ите годы  наводпплп  Аіігліпскую  Словесность  п  твер- 
дую землю?  Путешествія,  которыя  у  насъ  съ  такою 
жадностью  переводятъ  п  чптаютъ?  О,  это  большой 
секреть!  Его  знаетъ  только  Г.  Ансардъ  съ  товарищи. 

Его  знаетъ  тоже   и  Г-нъ Но  лучше  всъхъ  знаетъ 

его  Г.  Ансардъ ! 

Ансардъ,  говоря  само  съ  собою.  Проклятый Коль- 
борнъ !  вздумалъ  же  онъ  заказать  ынь  Путешествіе ! 
Какъ  же  мнй  написать  Путешествіе?  Правда,  я  Ъзжалъ 
въ  лодкъ  по  Темзѣ,  прохаживался  по  Боидъ-Стрпт- 
скпмъ тротуарамь,  совершалъ  однажды сентиімеиталь- 
иую  прогулку  на  Гемпстедскій  холмъ ;  но  этпмъ  и  о- 
граипчиваются  всѣ  мои  страиствованія.  Какъ  же  мнѣ 
съ  этимъ,  за  двѣсти  Фунтовъ  стерлинговъ  чистыми 
деньгами,  написать  Путешествіе  по  берегамъ  Рейна, 
въ  двухъ  томахъ  въ  4-ку  ?  Если  бъ,  по  крайней  мѣрь 
удалось  мнъ  повстрѣчаться  съ  добрымъ  моимъ  гені- 
емъ,  Бернстеблемь,  который  ужъ  однажды  училъ  ме- 
ня, какъ  писать  модный  Романъ  съ  красотами,  безъ 
дѣйствующихъ  лпцъ  и  безъ  прпключеній!  Рецептъ 
его  превосходенъ.  Книга  моя,  поддержанная  эпигра- 
Фомъ,  метаФоразіи  и  пустословіемъ,  разошлась  какъ 

Т.Ѵ.   ~  Отд.  II.  I 
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нельзя  лучше.  Но,  вотъ  ионъсамъ!  (Обращаясь  къ 
входящему  Бернстеблю.)  Боже  мой!  какъ  я  радъ,  что 
тебя  вижу ! 

Бернстебль.  Понимаю!  Ты  хочешь  о  чемъ-ни- 
будь  просить  меня.  Говори....  Но  прежде  скажи  мнѣ, 
имѣлъ  ли  какой-нибудь  успъхъ  Романъ,  который  мы 
вмьстіі  состряпали. 

Анслрдъ.  Успѣхъ  удивительный  !  Любезный  кни- 
гопродавецъ  Кольборнъ  заплати.іъ  мнѣ  исправно  обѣ- 
щанныя  сто  гиней.  Всѣ  подумали,  что  этотъ  Романъ 
написанъ  Лордомь  Годричемъ.  Свѣтскіе  .іюди  его  по- 
купали ,  а  дамы  расхва.іива.іи.  Семьсотъ  пятьдесятъ 
экземпляровъ  распродано  менѣе  нежели  въ  нед  влю. 
Это  мы  назвали  первымъ  изданіемъ',  остальные  экземп- 
ляры составили  изданіе  второе. 

Бернстебль.  Когда  вы  не  перепечатали  ни  одной 
строки  ? 

АнсАРдъ.  Такъ  всегда  дѣлается.  —  Какой  непо- 
стижимый успѣхъ!  сказалъ  я  Кольборну.  —  У  меня 
все  продается,  отвьчалъ  онъ. 

Бернстев./іь.  Не  очень  лестно  для  тебя. 

АнсАРдъ.  Конечно  ньтъ;  ноонъзаказалъужемнѣ 
другую  книгу  :<(Странствованіе  по  берегамъ Рейна»*, 
Какъ  же  бы  мнѣ  это  сдѣлать? 

Бернстебль.  Напиши  путешествіе. 
АнсАРдъ.  Да  я  отъ  роду  не  выъзжалъ  изъ  Лондо- 
на и  его  предмѣстій ! 

Бернстебль.  Нужды  нѣтъ !  Напиши  путеше- 
ствіе. 

АнсАРдъ.  Напиши!  Это  легко  сказать,  да  не  лег- 
ко сдѣлать.  Если  бы  надобно  было  написать  путеше- 

*  Известно  ,  что  знаменитый  Г.  Боіьверъ  издалъ  недавно  Путеше- 
ствіе  почти  подъ  тѣмъ  же  заглавіемъ,  —  « Рейнскіе  пильгримы » .  Б. 
для   Ч. 
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ствіе  ПО  моей  лѣстнпцѣ ,  за  этимъ  бы  дѣло  не  стало ; 
но  описывать  жнвоппсныямѣстоположенія,  которыхъ 
я  не  видалъ,  города  и  деревни,  которыхъ  я  даже 
именъ  не  знаю! 

Бернстебль.  Позволь  же  тебь  сказать,  любезный 
Ансардъ,  что  ты  еще  очень  новъ  въ  дѣлахъ  литера- 
турныхъ.  Ты  находишь  затрудненія  тамъ,  гдѣ  ихъ 
вовсе  нѣтъ.  Ты  не  видалъ  Германіи  и  Рейна  ?  Другіе 
ихъ  за  тебя  видѣлп.  Не  все  ли  равно?  Тебѣ  надобно 
описывать  приключенія,  которыя  съ  тобою  никогда 
не  случались.  Такъ  что  жъ?  Выдумай  ихт^.  Дай  мпѣ 
карту  и  Дорожникъ,  и  я  напишу  тебъ  путешествіе 
не  только  по  странамъ  извѣстнымъ,  но,  пожалуй,  хоть 
по  какой  угодно  планетъ.  Въ  Романѣ  своемъ  ты  по- 
дробно описалъ  большой  свѣтъ,  котораго  никогда  не 
видывалъ.  Я  надѣюсь,  что  мы  такъ  же  счастливо  бу- 
демъ  плавать  по  Рейну.  Но  прежде  всего  надобно  сдъ- 
лать  предварительную  издержку.  Запишись  въ  какой 
нибудь  БибліотекЪ  для  чтенія^  просмотри  всѣ  Путе- 
шествія  въ  Германію  ,  Странствованія  по  берегамъ 
Рейна ,  Путевыя  Записки  ,  Дорожныя  Замѣтки  ,  Вы- 
держки изъ  памятной  книжки.  Дневники,  и  прочая,  и 
прочая.  Это  самая  трудная  и  самая  скучная  часть  тво- 
ей работы.  Выбери  самаго  знаменитаго  изъ  числа  тво- 
ихъ  иредшественипковъ  ,  которые  дѣйствптельно  пу- 
тешествовали, а  неирибъгали  къ  экономическому  спо- 
собу, который  я  тебъ  предлагаю;  ступай  по  его  слѣ- 
дамъ ,  только  съ  легкими  уклоненіями  отъ  его  пути, 
расхваливай  его,  приноси  ему  въ  жертву  всѣхъ  дру- 
гихъ  путешественниковъ,  ссылайся  на  пего  почаще, 
приводи  лучшія  мѣста  пзъ  его  книги.  Это  ты  непре- 
менно долженъ  сдѣлать  :  надобно  быть  учтпвыімъ  съ 
людьми ,  которыхъ  обираешь.  Осьшай  эпиграммами 
ті&хъ,  которые  были  не  одинаковаго  съ  низіъ  мнѣнія ; 
противоречь  пмъ,  опровергай,  брани  ихъ,  и  нежалъй 
оумаги.  Понимаешь  ли  ты,  какая  польза  отъ  этого? 
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Любимый  ТВОЙ  автортз  простить  тебь  воровство  за  по- 
хвалы :  чего  добраго  !  Быть  можетъ ,  онъ  еще  оты- 
щетъ  тебя  и  прпгіасптъ  на  обѣдъ.  Еслп  онъ  распола- 
гаетъ  какпмъ-нибудь  журналомъ,  то  тебя  будутъ  въ 
немъ  расхваливать.  Не  мудрено  даже,  что  ты  сдела- 
ешься короткимъ  пртятелемъ  этого  путешественника. 

АнсАРдъ.  Помплуп  !  Да  мнѣ  стыдно  будетъ  взгля- 
нуть на  него ! 

Бернстебль.  Стыдно  взглянуть  на  него!  Даразвѣ 
ты  не  видишь,  что  твое  сочиненіе  будетъ  не  что  иное, 
какъ  объявленіе  о  его  кнпгѣ?  Э,  любезный  мой,  ты 
ничего  не  смыслишь  въ  дълахъ  сего  свѣта.  Далѣе: 
вст.  путешественники  другъ  другу  противорѣчатъ. 
Ты  путешественникъ,  слѣдствеиио  долікенъ  противо- 
речить своимъ  иредшественникамъ.  Этого  еще  мало : 
ты  должеиъ  смііяться  надъ  ними. 

АнсАРдъ.  Объясни  мнъ  это,  пожалуй-ста. 

Бернстебль.  Ничего  не  можетъ  быть  легче.  Пред- 
шественнігкъ  твой  пронпкъ  въ  развалины  какого-ни- 
бз^ь  готическаго  зкйіка,  измврилъ  какую  нибудь  ста- 
рую башню.  Она  ,  говорить  онъ  ,  вышиною  въ  семь- 
сотъ  сорокъ  Футовъ.  Увьряй  смело,  что  тысамъееме- 
рялъ,  и  что  въ  ней  только  семьсотъ  двадцать  Футовъ. 
Известно,  что  все  путешественники  иреувелпчи- 
ваютъ.  Уменьши  только  размерь,  показанный  твоимъ 
предшественнпкомъ,  и  публика  поверите  тебе  больше, 
чемъ  ему.       -  * 

А  н  с  А  р  д  ъ.  Теперь  я  начинаю  понимать  п,  право,  ка- 
жется уже  въ  состолніи  путешествовать.  Чудное  ре- 
месло литератора  !  Писать,  чего  никогда  не  думалъ , 
не  церемониться  съ  публикой  ,  итти  впередъ  смело , 
не  заботясь  ип  обе  истине,  ни  опрнлпчіяхъ,  и  напол- 
нять кошелекъ  деньгами ;  право ,  это  занятіе  препрі- 
ятное.  Одно  только  меня  тревожить:  начало.  Въ  ка- 
ком і>  тоне  мне  писать? 
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Бернстебль.  Бери  перо  іі  пиши;  я  готовь  помо- 
гать тебѣ  ;  а  въ  какомъ  тонѣ  писать ,  это  скажетъ  те- 
бѣ  публика.  Сегодп;:  она  любить  болтоітю ,  завтра 
сентиментальныя  восклицанія ,  посль  завтра  ме^ікія 
подробпости  о  нравахъ;  повинуйся  ей :  она  твоя  вла- 
стительница. Если  бы  она  потребовала,  чтобм  въ  те- 
бв  не  было  здраваго  смысла,  -  ради  Бога,  пе  тянись 
за  нимъ.  Нынче  въ  модь  эгоизмь.  Начни  разсказомъ 
о  томъ,  въ  какомъ  раеположеніи  духа  вьгііхалъ  ты  изъ 
Лондона,  что  было  въ  твоемъ  чемоданѣ,  много  ли  ги- 
ней припасъ  ты  на  дорогу  і  разсыпай  щедрою  рукою 
я,  мы  и  притяжательный  мьстои?.!енія.  Нельзя  же  , 
чтобы  читатели  не  ирпнюіали  участія  въ  человѣкѣ, 
который  съ такою  важностью  разсказываетъ  обо  вседгь, 
что  до  него  касается. 

Бьюсь  объ  закладъ ,  что  я  однпмъ  этплгь  заставлю 
читать,  хвалить,  раскупать  Путешествіе  въдвЬмили 
по  Лондонскпмъ  улпцамь.  Ты  встрьчаешь  на  пути,... 
что  хочешь....  напрпвгйръ  аптеку.  На  окнахъ  стоять 
блестящіе  сосуды  съ  разноцветными  жидкостями: 
вотъ  тебь  случай  поблистать  слогомъ.  ГІрохожійтолк- 
нулъ  тебя  подъ  бок ъ  :  вотъ  тебъ  действующее  лице, 
о  которомъ  ты  можешь  распространиться.  А  если  ты 
вошель  вькаидитерскую,  и  мальчикъне  скоро  подалъ 
тебъ  мороженое :  вотъ  тебъ  пред.югъ  потолковать  о 
нравахъ,  о  неу важеніи  нпзшихъ  классовъ  къ  высшимъ 
и  проч.  II  проч.  А  главное  д  ь.іо :  слопі,  слогъ  и  слогъ. 
Публика  только  этого  и  требуетъ ;  подчивать  ее  Фак- 
тами II  цифрами,  значить  принуждать  ее  къ  работь, 
которой  она  совсѣмъ  не  любить. 

АнсАРдъ,  Очень  благодарень  тебь:  я  начинаю 
одушевляться;  воображеніе  мое  разыгрывается.  Когда 
я  тебя  вижу,  Бернстебль,  мнь  кажется,  что  со  мною 
мой  добрый  геній. 

Бернстебль.  Чтобы  у  тебя  всегда  быль   цвети- 
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стый  слогъ  :  ткань  изъ  перловъ  и  алмазовъ.  Глаголы 
выкидывай:  они  вещь  пошлая;  триприлагательныхъ 
на  одно  существительное:  это пропорція самая  умерен- 
ная; какъ  можно  побол'Ве  блестящихъперпФразъ  :  это 
избавить  тебя  отъ  необходимости  пмьть  идеи.  Сбере- 
гай ихъ  однако  жъ,  употребляя  вместо  тогоописанія. 
Ты  видишь  готическую  церковь?  —  разсужденіе  о  го- 
тической архитектуре.  Ты  проезжаешь  черезъ  Не- 
мещ^ую деревню;  разсужденіе  о  костюмахъ и нравахъ 
въ  Германіи ;  старайся  только ,  чтобы  все  это  было 
легко,  занимательно  и  пуще  всего  избегай  однообра- 
зія.  Тебе  встречается  молодая  крестьянка :  описывай 
ея  платье ,  головную  уборку ,  походку  и  проч.  Пиши 
какъ  можно  более;  наполни  этимь  столько  странице, 
сколько  удастся.  —  Пользуйся  глупостью  читателей ; 
помни,  что  все  зависите  отъ  того,  какъ  представляешь 
вещи;  выказывайся  человекомъ  светскимъ,  которому 
все  надоело  ,  которьпі  слишкомъ  остроуменъ ,  чтобы 
писать  старательно,  не  заботится  о  литературной  зна- 
менитости ,  смеется  надъ  публикою,  и  пишете  свое 
путешествіе  старою  зубочисікою  :  такимъ  образомъ 
тебе  простятъ  самыя  грубыя  ошибки,  будутъ  любить, 
уважать  тебя,  даже  будутъ  тебе  благодарны  за  твою 
снисходительность. 

АнсАРдъ.  Ты  меня  удивляешь;  теперь  я  вижу, 
что  въ  твоей  ветрености  более  г./іубокомыслія  и  на- 
блюдательности, чемъ  въ  моей  философіи. 

Бе  РИС  ТЕ  Б  ль.  Не  станемъ  терять  времени;  мне  не- 
когда. Бери  перо;  я  продиктую  тебе  начало  первой 

страницы:  нача.ю  вещь  важная.   Пиши «  Прелест- 

^  «нейшая  весна,  которой  дыханіе  когда  либо  освежало 

«  зе.іенеющіяся  ^эавнины  и  бархатную  мураву  Англіи, 
«  не  могла  утолить  наследственной  болезни  ,  которая 
«губила  меня  и  отъ  которой  не  могли  меня  избавть 
«славнейшіе  врачи.  Я  боялся  сделаться  жертвою  груд- 
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«НОЙ  боліізни,  ОТ ь  которой  умерла  мать  мол;  сухой 
«кашель  раздиралъ  мою  внутренность.  Голосъ  друзей 
«моихъуже  не  веселилъ  моего  сердца;  яневьсостоя- 
«  нін  былъ  принимать  участіл  ни  в ъ  ихъ  забавахъ,  ни 
«даже  въ  ихъ  огорченіяхъ  ;  мнѣ  казалось,  что  искра 
«жизни  медленно  во  мнѣ  погасаетъ.  Это  тягостное 
«ощущеніе,  о  которомъ  я  не  стану  распространяться, 
«ежедневно  усиливалось  и  принудило  меня  наконецъ 
«выѣхать  изъ  Англіи,  искать  въ  дальнемъ  путеше- 
«ствіи  разсѣянія  и  надежды.  Безъ  всякагоуспьха  по- 
«сѣщалъ  я  ИльФракамбъ  и  Брайтонт»;  мнь  хотълось 
«обозрѣть  страны  Востока,  но  родственники  мои  этому 
«  противились  и  >киво  представили  мнв  всв  опасности 
«(иодобнаго  путешествія.  Я  рьшплся  прогуляться  по 
«цвѣтущимъ  берегамъ  Рейна,  и  выѣха./іъ  изъ  Аигліи 
«25  Іюля  1819  года.»  —  Потомъ  ты  бросишь  взглядъ 

на  Дувръ,  и  сядешь  на  корабль Немѣшалобы  по- 

мѣстить  тутъ  хоть  маленькую  бурю;  но  для  ориги- 
нальности, ты  обратишь  все  внинаніе  на  мелочи,  опи- 
шешь ихъ  въ  подробности,  а  о  важныхъ  вещахь,  за- 
нявшихъ  вниманіе  другихъ  путешественниковъ ,  ты 
не  скажешь  ни  слова.  Ска./іы  Дуврскія  довольно  зани- 
мательны: молчи  о  нихъ.  Но  подлѣ  тебя  сидить  ден- 
ди и  куритъ  сигару :  разсужденіе  о  сигарахъ  на  трехъ 
страницахъ.   Ты  не  страдаешь  морскою  болъзнію. 

АнсАРдъ.  Напротивъ,  я  не  могу  безъ  тошноты  пе- 
реѣхать  через  ь  Темзу. 

Берн  СТЕБ  ль.  Л  тебѣ  говорю,  что  ты  не  страдаешь 
морскою  болЬзнію;  ты  совсѣмъ  не  знаешь  ея.  Это  бо- 
лѣзнь  слишкомъобьпхновенная,  пошлая,  недостойная 
тебя.  Притомъ,  покуда  ты  на  пакетботѣ,  надобно  со- 
ставить мя.іенькій  ромаиъ.  Ревнивый  мужъ,  хорошень- 
кая жена :  она  падаетъ  въ  обморокЪ  въ  твои  объятія  ; 
мужъ,  больной,  приподнимается  съгрознымъвидомъ. 
Ты  бросаешь  на  всю  эту  сцену  нѣско.іько  двусмыслен- 
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пыхъ  словъ,  II  іізъ  скромности ,  МОЛЧИШЬ  О  развязкѣ. 
Это  необходимо  для  того ,  чтобы  заинтересовать  жен- 
щіінъ  :  славу  подобиыхъ  кніігъ  составляютъ  не  муисчи- 
ііы,  а  женщины.  Щедрою  рукою  разсыпай  женщпнъ 
въ  твоей  кнпгѣ :  бг.локурыхъ,  черноволосыхъ,  сенти- 
ментальныхъ,  пламенныхъ ,  осьмнадцатіі-лѣтнпхъ, 
тріідцатп-плтп-лѣтнихъ,  всѣхъ  сортовъ  п  разборовъ  ; 
анализируй  ііхъ  души,  разоблачай  ихъ  сердца,  псто.і- 
ковывай  ихъ  жесты. 

Бышедънаберегъ,  ты  чувствуешь  головокруженіе, 
тошноту;  ноги  твои  подгибаются,  дрожь  пробъгаетъ 
по  тѣлу,  одппмъ  словомъ,  ВСІІ  признаки  морской  бо- 
лезни. 

Аііслрдъ.  Морская  болѣзнь  на  сушь! 

Беристебль.  Да,  да,  морская  болѣзнь  на  сушѣ. 
Ты  чувствуешь  всѣ  ея  припадки,  и  потомъ,  безъ  даль- 
ніійшихъ  объясненій,  предаешь  это  странное  явленіе 
Физической  природы  на  разсмотрѣніе  и  обсужденіе 
врачей.  Этігмъ  ты  прекрасно  кончишь  первую  главу; 
ты  пизировергаешь  порядокъ  природы ;  читатель 
остается  въ  недоумѣніи,  заппсываетъ  это  странное 
явленіе,  помнить  о  тебъ,  и,  не  зѣвая,  переходнтъ  ко 
второй  главъ. 

АнсАРдъ.  Ты чбѵаовіікъ  безподобный,  Беристебль. 
Я  чувствую  вдохновеніе  ;  теперь  прощай,  любезный 
другъ  :  надѣюсь,   что  імы  скоро  опять  увидимся. 

Беристебль  жметъ  ему  руку  и  уходіітъ.  Апспрдъ  садгітся  къ  сто.іу ; 
прро  путешественник)  начинаетъ  бѣгать  по  из^^Ш1ѣ,  іі  остпнавливается 
не  прежде,  какъ  напо.інпт.  шестнадцать  страыпць. 


Анслрдъ,  уставь  писать.  Хорошо'!  право,  хоро- 
шо !  Велпколѣиноеописаніе;  по  двадцати  прплагатель- 
ныхъ  въ  каждомь  періодъ ;  б.іестящій  колоритъ,  смѣ- 
лыя  черты:  «во.іны  кіиіящія,  клокочущія,  шумящія, 
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ревущія,  сверкающіл;,  от.ипіающія  всѣ  цвѣты радуги, 
пскрлщіяся  по  бокамъ  корабля,  струящіяся  по  спа- 
стямъ!...  Но  есть  ли  полно  тутъздраві>иі  смыслъ?  Нуж- 
ды нѣтъ.  Пусть  говорят ь,  что  у  меня  цвіітпстьій,  жы- 
воппсимп  слогъ;  а  если  журналисты  мнѣ  хоть  немнож- 
ко поблагопріятствуютъ,  я,  полѵалуй,  прослыву  Ру- 
бенсолгь  Литературы....  А!  (зѣваетъ)  Право,  этакъ 
путе-шество-вать  не  лсг-ко ! 

Онъ  зисынаетъ;  о;іиа;№сь  опускается,  п  мы  віідіімъ  его  черезъ  два 
дня  ПОСЛЕ  тою  у  письменоаго  столика.  Дойдя  уже  до  половины  ито- 
раго  тома,  о;іі>  ігампнаетъ  засыпать,  нагпісавъ  нѣсколысо  сентіімситаль- 
ныхь   страіиіць.  Берпстебль  входить. 

Берн  СТЕБ  ЛЬ.  Спптъ  ! 

Анслрдъ    {во  снть).    Джонъ,  мерзавецъ  ! смо- 
три ! ось  трсщнтъ ! 


Бернстебль.  Бѣднякъ !  опьвоснѣпутешествуетъ! 
Ансардъ,  просннсь! 

АпсАРдъ  (не  раскрывал  глазь).  Погодп  немнож- 
ко.... лошади  еще  не  готовы....  (Открывая  глаза).  Ахъ, 
это  ты,  Бернстебль;  а  я  сналъ  путешествуя,  п  путе- 
піествовалъ  во  снѣ.  Л  был7>  въ  Лондонском ъ  тракти- 
ре, и  разговарпва.і  ь  со  своні^гь  слугою.  По]5ѣрпшь  .іп 
ты,  что  описывая  мое  путешествіе,  я  вообразнлъ,  что 
и  въ  самоімъ  А'ѣлъ  путешествую! 

Бернстебль.  Прекрасно!  Ты  можешь  разсказать 
читателямъ,  какъ  ты  измучился,  какъ  одо.гБвалътебя 
сонь;  какіе  Фантастнческіе  сны  толпи.іпсь  въ  головъ 
твоей.  Нынче,  чтобы  нравиться  чнтателямъ,  надобно 
только  побольше  Фантастическаго :  Фантастическое 
онисаніс  подушки ;  Фантастическое  изображеніе  лучей 
луны,  падающпхъ  на  кров.ію  убогой  хилчнны,  и  проч. 
и  проч.  Замііть,  что  это  истина,  Факть.  Ты  точно  сналъ 
и  разсказі>іваешь  обь  этомь  пуб.іпкъ-,  ты  впдѣль  во 
СП  в  алмазные  чертогп,  золоты л  колонны,  женщнт>  бг.- 
льіхъ,  роіовыхъ,  голубыхъ,  СИЛЬФИД ь;  ты  описыва- 
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ешь  все  это  блестящимъ  слогом  і.,  н  право  это  несрав- 
ненно лучше  усьшительныхъ  разсужденій  о  развали- 
нахъ  и  древнихъ  гробницахъ. 

АнсАРдъ.  Но  я  все  ѣду  на  почтовых ь,  и  это  начи- 
наетъ  уженадоѣдать  мнѣ;  вотъ  уже  три  иедѣли,  какь 
л  не  выхожу  изъ  почтовой  коляски,  и  описываю  окрест- 
ныя  мѣста ,  перенося  въ  мою  прозу  всѣ  стпхп  Байро- 
на, и  перелагая  лучшія  мѣста  изъ  нашпхъ  поэтовъ. 

Бернстббль.  Прекрасно;  ты  человѣкъ  съ  дарова- 
ніями;  тебѣ  надобно  только  хорошенько  набпгь  руі^у, 
и  ты  сдѣлаешься  однимъ  изъ  нашпхъ  самыхъ  блестя- 
щихъ  писателей.  Гдѣ  ты  остановился? 

АнсАРДъ.   Въ  половннѣ  втораго  тома. 

Бернстебль.  Коляска  твоя  ломалась? 

АнсАРДъ.  Ломалась  улчв. 

Бернстебль.  И  ты  останавливался  въ  какой  ни- 
будь уедпнепнорі  подозрите^іьной  гостинницѣ? 

АнсАРдь.  Разумьется. 

Бернстебль.  Не  было  ли  у  тебя  какой  нибудь  со- 
путнпцы,  біілокурой,  томной,  нѣжной,  сентименталь- 
ной, романической,  дал<:е  чахоточной? 

АнсАРдъ.  Была;  но  я  уже  отпустил ъ  ее.  Мнѣ  бы 
хотълось  путешествовать  не  одному.  Полторы  книги 
уединенія  и  мпзантропіи,  этого  кажется  довольно. 
Сыщи  мнъ  товарища. 

Бернстебль.  Пожалуй!  (съ  валснымъ  видомь.) 
Этотъ  товарпщъ  долясенъ  быть  не  человѣкъ.  Помни 
твердо,  Ансардъ,  то,  что  я  скажу  тебѣ.  Филаитро- 
пія  пьшче  не  въ  т^юдъ  :  хотя  бы  у  тебя  шишка  благо- 
расположен! я  была  чрезвычайно  развита  на  задней 
сторонѣ  черепа,  но  принимаясь  писать,  ты  непремѣн- 
но  должен ь  сдѣлаться  человЬконенавистникомъ ;  ты 
долженъ  ненавидъть  общество  ,  проклинать  родъ  че- 
ловъческій;  гнушаться  законами,  добродѣтелію,  при- 
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личіями  ;  подражай  Жанъ-Жаку  Руссо  и  Байрону; 
тебъ  совсъмъ  не  нужно  пхъ  дароваиій  ;  присвой  толь- 
ко себѣ    пхъ    причуды,    и  читатели  найдуть  вь  тебіі 

пхъ  геній.  Товарищемъ  твоимъ   будегъ не    чело- 

вѣкъ,  но собака! 

Апслрдъ.  Собака! 

Берн  СТЕБ  ль.  Да,  собака!  Ты  знаешь,  что  всг. 
геніальные  люди  любили  животныхъ,  а  ты  долженъ 
быть  человѣкомъ  геніальнымъ.  Ты  видишь,  сколько 
ФилосоФическихъ  размышленій ,  сколько  эпиграммъ 
протпвъ  человечества  ,  сколько  роланическихъ  ири- 
ключеній,  можетъ  доставить  тебь  твоя  вьрная  собака. 
Ты  находишь  ее  въ  одномъ  маленькомь  Нвмецкомъ 
городкъ  :  —  оппсаніе  маленькаго  городка ;  ты  покупа- 
ешь ее  на  рьшкѣ  :  —  описаніе  этого  рынка;  человіікъ, 
который  продалъ  тебѣ  собаку,  плачетъ,разставаясьсъ 
нею:  —  описаніе  человека,  который  плачетъ.  О!  сколь- 
ко строкъ,  сколько  страницъ,  сколько  шиллинговъ 
это  тебѣ  доставить !  Перечитай  Стерна  :  онъ  хорошій 
образецъ  ;  бери  у  него  выраженія  ,  Фразы;  не  цере- 
монься съ  нимъ,  а  если  иногда  въ  словахъ  твоихъ  не 
случится  здраваго  смысла  ,  нужды  ньтъ :  это  приии- 
шуть  прпчѵдамъ  генія,  неизбѣжнымъ  странностлмъ 
человѣка  съ  умомь  необыкновеннымъ. 

АнсАРдъ.  Но  тутъ  надобно  много  искусства,  и  я 
не  надѣюсь  заинтересовать  читателя  описаніемъ  моей 
собаки, изображеніемъ  ея  мягкой  щерсти,  красивости 
ея  движеній,  или,  если  хочешь,  жестовъ. 

Бернстебль.  Вотъ  прекрасно!  Говори,  чтЬ  ири- 
детъ  въ  голову  ;  это  будетъ  безсмыслица  чрезвычайно 
оригинальная.  —  Не  забывай  только  повторять  какъ 
можно  чаще,  что  ты  не  имьешь  ни  какихъиритязаній 
на  авторскую  славу,  и  твое  дворянское  путешествіе 
будетъ  имъть  успъхъ  необычайный. 
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АнсАРДъ.  Дай  Богъ,  чтобы  такъ  вышло.  Но  вид- 
но, ты  очень  надѣешься  на  нашу  публику. 

Бернстебль.  О!  наша  публика  добра  и  терпели- 
ва какъ  нельзя  болѣе.  Заинтересуй  дамъ  твопмъ  Ме- 
доромъ;  напоминай  обь  немъ  въ  каждой  главь;  это 
подастъ  чптателямъ,  а  особенно  читательипцамъ  вы- 
сокую идею  о  твоей  чувствительности  и  придастъ  бо- 
лѣе  вѣсу  твопзіъ  выходкамъ  протпвъ  рода  человъче- 
скаго. 

АнсАРДъ  (принимается  за  перо.)  О  Бернстебль, 
ты  человѣкъмогуществениьи"і,  тывъ  три  ручья  льешь 
вдохновеніе ;  для  тебя  именно  изобретено  слово : 
шарлатанство. 

Бернстебль.  Пиши,  пиши  смѣло.  Опиши  мнѣ 
Ніімецкій  городокъ.  Будь  плодовптъ ,  повторяй  самъ 
себя ;  если  бы  ты  сталь  заботиться  о  краткости,  кни- 
га твоя  не  наполнилась  бы,  и  ты  ирослылъ  бы  писа- 
телемъ  сухимъ  и  безцвіітнымъ.  ВьНьмецкоімъ  городе 
необходимо  должна  быть  готическая  церковь.  Опиши 
эту  церковь:  это  сіожетъ  прекрасный. 

АнсАРдъ.  А  послушай:  сколько  же  мнь  заплатить 
за  Медора? 

Бе  рн  СТЕБ  ль  (р«5ліыш.гл  я).  Сорокъ  Фунтовъ  стер- 
лингоЕЪ  по  крайней  мѣріі. 

Ан  с  АРдъ.  Сорокъ  фунтовъ  стерлинговъза  собаку  ! 

Бернстебль.  Непремѣнно  •  ни  одиимъ  пенни  ме- 
нъе;  помните,  сударь,  что  въ  общественномъ  мнѣніи, 
вещь  цьнится  потому,  что  занес  заплачено.  Книгопро- 
давцы, директоры  театровъ  всегда  объявляютъ  въ 
газетахъ,  что  рукописьстбптъ  пмъ вдесятеро  противъ 
того,  что  они  въ  самомъ  дь^іѣ  заплатили  :  онизпаютъ, 
что  общественное  уваженіе  всегда  бываетъ  соразмер- 
но покупной  цѣиѣ.  Собака,  за  которую  ты  заплатишь 
40  Ф.  ст.,  необходимо  будетъ  умнве    самаго   Мѵнито; 
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она  моясетъ,  если  тебѣ  угодно,  знать  музыку ;  въ  слу- 
чае нужды,  ты  даже  можешь  заставить  ее  прорычать 
несколько  слов  г.. 

Анслрдъ.  О  нѣтъ,  это  ужъслпшкомъ;  но,  скажи 
мнѣ,  пожалуй-ста,  привезти  ли  мнь  ее  съ  собою  въ 
Англію  ? 

Бернстебль.  Ты  съ  ума  сошелъ!  Какъ  же  это 
возможно?  Дамы,  котырыхъ  ты  заинтересуешь  своимъ 
Медоромъ,  стали  бы  приглашать  его  на  вечера.  Ты 
непремѣнно  долженъ  убить  его.  Пусть  онъ  взбьсится, 
и  ты  его  застрѣлишь. 

АнсАРдъ.  Но  меня  почтутъ  варваромъ. 

Бернстебль.  Ничуть!  Пистолетъ  два  раза  вына- 
деть  изъ  рукъ  твоихъ;  ты  отворотишься  и  съ  прокля- 
тія:мп  противъ  медицины,  которая  доселъ  еще  не  изоб- 
рела лекарства  отъ  бьшенства  собакъ,  пустишь  роко- 
вую пулю ;    Медоръ    бросптъ   на    тебя    умирающій , 

раздпрающій  сердце  взглядъ Да   это  прелесть  , 

любезный  другъ,  это  золотой  рудникъ ! 

АнсАРДь.  Искренно  благодарю  тебя.  Смерть  Ме- 
дора  доставитъмнъ  эпизодъ  великолъпньи"!.  Не  уходи 
однако  жъ.  Мнѣ  еще  нужны  блестящія  мѣста.  Я  уже 
описывалъ водопады, горы,  пропасти;  два  раза  встрь- 
чались  мнѣ  волки,  и  три  раза  разбойники  ;  я  составилъ 
маленькій  эпизодъ  изъ  встрѣч и  съ  крестьянкою.  При- 
знаюсь тебъ  откровенно:  я  імиого  кралъ.  МалоБіогра- 
ФІй  ,  Записокъ ,  Разсказовъ  ,  Воспомпнаній,  изъ  кото- 
рыхъ  бы  я  чего  нибудь  не  выбралъ.  Мнъ  бы  очень 
хотълось  3  красть  у  поэта  Шеллея  описаніе  готиче- 
ской церкви;  но  какъ  это  описаніе  превосходно  ,  то 
мнѣ  совѣстно:  боюсь,  что  меня  уличатъ. 

Бернстебль.  Ребенокъ,  ребенокъ!  Бо-иервыхъ  , 
ты  перелагаешь  стихп  въ  прОзѵ  ;  сльдственно  тутъ 
нѣтъ  уже  воровства  •,    во-вторыхъ,  ты   можешь  пере- 
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мѣиить  н'Г.которыя  обстоятельства,  мѣсто  дѣйствія,  и 
слѣдственпо  не  подлежишь  ни  малѣйшему  упреку. 
Покажи  МИІІ  это  описаніе.  Покажи  мнь  это  описаніе. 
(Прочшпаеъ  его.)  Авторъ  говорить  о  лучахъ  солнца, 
о  прозрачности  стеколь ,  о  готическихъ  ппластрахъ , 
на  которыхъ  играютъ  блестящіе  переливы  свЛіта. 
Возьми  все  это;  только  вмѣсто  солнца,  поставь  луну  ; 
освъти  церковь  тысячами  свѣчъ ;  сохрани  превосход- 
ное описаніс  готическпхъ  сводовъ  и  благочестивыя 
размышленія  автора  ;  но  отбрось ,  перемѣпи  только 
перестановку  словъ,  отбрось  риѳмы.  Это  блестящее 
мѣсто  будетъ  вьиіисано  во  всѣхъ  журналахъ ;  его  бу- 
ду тъ  приводить  какъ  доказательство  твоего  описатель- 
наго  дара,  и  не  скоро  какой  нибудь  сердитьиі  критикъ 
обличить  твою  уловку,  и  возвратить  Шеллею  то,  что 
ты  взяль  у  него. 

А  н  с  А  р  д  ъ.  Ты  челов  ькъ  удпвител  ьньиіі ,  Бернстебль! 
Твой  лунный  свьть  въ  готической  церкви  меня  вос- 
хищаеть  и  ,  благодаря  тебь ,  мое  сочиненіе  будетъ 
именно  то,  что  Нѣмцы  называютъ  луннымъ  свтьтомъ^ 
то  есть,  вещью  безь  существенности,  безь  дьйстви- 
тельности  и  безь  теплоты. 

Бернстебль.  Скажи  мніі  пожалуй -ста,  ты  га- 
строномь  ?  ^ 

А  н  с  л р  д  ь.  Да,  такъ  же  какъ  волокпта-безъ  денегь. 
На  любовь  и  гастрономію  смотрю  я  издали ,  какъ  на 
блестящіе,  недосягаемые  призраки  счастія. 

Бернстебль.  Въ  путешествіи  своемь  ты  непре- 
мънно  должеиъ  быть  гастрономомъ.  А  не  оскорблялъ 
ли  кто  тебя  ? 

АнсАРдь.  О!  какъ  можно! 

Бернстебль.  Необходимо.  Но  при  этомь  ты  до.і- 
жень  выказать  всю  твердость  истаго  Англичанина ; 
ты  доллхенъ  кричать,  шумъть  какъ    можно  больше  ; 
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всѣ  ЭТИ  добрые  Нъмцы  должны  просить  у  тебя  про- 
щенія,  и  Англійскій  народъ  должень  быть  уважеиь 
въ  твоей  особіі.  Льсти  нашему  чопорному,  мелочному 
самолюбію.  Всіі  будуть  тебіі  за  это  благодарны.  Ку- 
пецъ ,  который  отъ  роду  не  покупал ъ  книги  ,  купить 
твое  путешествіе,  чтобы  посмотрѣть,  какъ  Англича- 
нинъ  защищаетъ  честь  своего  народа.  Не  былъ  ли  ты 
боленъ  во  время  нутешествія  ? 

Ли  с  А  р  д  ъ.  Нѣтъ. 

Бе  РИС  ТЕ  ЕЛЬ.  Ты  долженъ  быть  боленъ.  У  всякаго 
умнаго  человѣка  бываетъ  мигрень. 

АнсАРДъ.  Ну,  пусть  будетъ  у  меня  мигрень.  А 
какъ  я  вылечусь?  / 

Берн  СТЕБ  ль.  Шестью  бутылками  шампанскаго. 
Ане  АР  дъ.  Хорошее  средство! 

Ббрнстебль.  По  крайней  мѣрѣ  оригинальное  ,  а 
это-то  и  нужно.  Не  бойся  ничего ,  любезный  другъ. 
Введи  въ  свою  книгу  Г-жу  Сталь,  разскажи  что  ни- 
будь о  Каннингѣ  и  какой  нибудь  анекдотъ  о  Гете. 

АнсАРдъ.  Но  я  не  знаю  о  нихъ  ничего  новаго. 

Бе  РИС  ТЕ  Б  ль.  Нужды  нътъ,  выдумай.  Г-жа  Сталь 
необходимо  должна  быть  во    всякой    книгъ  о  Герма- 

ніи Чуть  было  не  забылъ  :  разскажи   своимъ  чи- 

тателямъ,  какъ  охотно  принимаютъ  въ  Германіп  би- 
леты Англійскаго  Банка.  Надобно,  любезный  другъ, 
стараться  понравиться  народу,  для  котораго  пишешь, 
польстить  ему,  умаслить  его;  а  ты  знаешь,  что  Анг- 
личане не  заботятся  ни  о  чемъ  столько,  какъ  о  своемъ 
коммерческомъ  кредите. . . . 

АнсАРдъ.  Безнодобно. 

Бернстебль.  Иди  по  пути,  который  я  начерталъ 
тебъ  и  ты  скоро  въ  состояніи  будешь  перенестись  въ 
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Сферу  болѣе  возвышенную,  предпринять  путешестпіе 
болѣе  дальнее  и  трудное.  Мы  пустимся  въ  Африку 
пронпкнемъ  доТомбукту,  далѣе  Томбукту;  проберем- 
ся въ  самую  глубь  этихъ  странъ  непзслѣдованныхъ, 
и  превзойдемъБъ  смѣлости  и  предпріимчнвости  Клан- 
пертона  и  Брюса. 

АпсАРДъ.  А  если  узнаютъ,  что  я  не  выѣзжалъ 
изъ  Лондона? 

Бернстббль.  Забавный  ты  человѣкъ !  Все  тебя 
затрудняетъ.  Какъ  -  б)  дто  ты  не  можешь  уъхать  на 
нѣсколько  времени  въ  какую  нибз^дь  изъ  окрестныхъ 
деревень ,  распрошаться  съ  пріятелямп  ,  разгласивъ 
предварительно  объ  огромныхъ  прпготовленіяхъ  къ 
твоему  путешествію,  Мѣсяца  черезъ  четыре  ты  снова 
явишься.  Ты  былъ  въ  Афрпкъ.  Если  бы  я  принялся 
за  это,  то  привезъ  бы  изъ  Конго  всеобщую  исторію 
Негровъ,  черную  И.йаду,  собраніс  Трагедій  и  Коме- 
дій,  пграпныхъ  въ  Томбукту  съ  сотворенія  міра,  со- 
браніе  народныхъ  балладъ  п  съ  дюжину  опытныхъ 
танцовшицъ  ,  которыя  бы.іп  бл"Дто-бы  въ  службъ  у 
какихъ  нпбѵдь  царьковъ  бронзовагоцвъта.  Въ  теоріи 
и  практикѣ,  въ  журналахъ  и  театрѣ,  въ  политике  и 
торговлѣ,  важность  не  въ  двйствптельномъ  достоин- 
ств ь  товара,  а  въ  томъ,  какъ  его  ирославляютъ.  Лордъ- 
Байронъ  и  Шерпданъ  не  могли  наполнить  Дрюрилен- 
скаго  театра  ;  ньшче  ,  благодаря  пышной  аФпшкъ  , 
какой  нибудь  шарлатанъ  скликаеть  туда  всю  публи- 
ку. Мильтонъ  иродалъ  свою  рукопись  за  сто  Франковъ; 
Шекспиръ  взялъ  за  Гамлета  гинею  ,  а  тебѣ,  за  твое 
твореніе,  дадутъ  иѣсколько  сотъ  Фунтовъ  стерлин- 
говь. 

О. 

МеігороИіаіп,  —  Еете  Вгіі. 
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Мы  бы  не  исполнили  въ  оіиошеііііі  къ  чіітателямъ 
Б.  дляЧ.  долга  своего,  знакомптьпхъсъприйгвчатель- 
ніііішимп  сов|)емеііными  собьпілйпі  въ  области  ума, 
если  бъ  ничего  не  сказали  здѣсь  о  книгв  Г.  Ннзара, 
его  «Нравоописательныхъ  и  кригпческихъ  опытахъо 
Латипскпхъ  ноэтахъ  времеігь  упадка  Словесности.» 
Не  то,  чтобы  мы  сами  находили  ноявленіе  этихъопы- 
тов'ь  событіемъ  иримВчательньйшимъ  или  даже  при- 
міічатс.іьнымъ :  во  Фрапціи  считаютъ  это  такизіъ,  тамъ 
оно  ді.лаетъ  страшное  виечатлвніе  ,  тамъ  его  восхва- 
ляютъ,  тамъ  первые  Парижскіе  литераторы  пишутъ 
объ  нихъ  статьи  и  Критики,  —  и  этого  уже  весьма  до- 
вольно для  возбѵжденія  любопытства.  Они  тамъ  удо- 
стоились быть  разбираемы  самимъ  Г.  Вилльменомъ. 
Тъмъ  лучше!  Мы  будемъ  говорить  осочиненіи  Г.  Ни- 
зара,  и  о  разборъ  Г.  Билльмена:  тоть  и  другой  заслу- 
живаютъ  наше  внимапіе  по  многимъ  отношеніяхмъ,  — 
въ  томь  чксл в  и  по  своей  странности. 

Папередъ  отрывокъ  Критики  этого  знаменптаго  ли- 
тератора :  во-первыхъ,  читатели  наши  составятъсебъ 
изъ  пего  нькоторое  понятіе  о  содержаніи  книги;  а 
во-вторыхъ,  Г.  Билльменъ  всегда  пишеть  очень  умно, 
даже  и  тогда,  ко,  да  можно  о  томъ  же  дѣлѣ  написать 
умнъе. 

•'Много  ли  найдется  внь  училищъ  .подей,  пиність 
Т.  V.   _   Отд.   И.  1> 
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Г.  Вилльменъ ,  которые  бы  читали  Латиискихъ  поэ- 
товъ  временъ  упадка  Словесности?    При  всеобщемъ 
разливЪ  современныхъ  чужезсмныхъ  Литературъ  по 
языкамъ  новБЙшихъ  пародовъ,  многіе  ли  поэты  по 
ремеслу  найдутъ  досугъ  просмотрѣть  Лукаиа,  Персія 
или  Стація?Да  притомъ,  стоить  ли  изучснія  болтовня 
Латинской  музы ,  стпхотворныя  работы  эпохи  чудо- 
вищно-рабской и  порочной?  Въ  отношеніи  къ  нимъ, 
незнаиіе  не  есть  ли  справедливость?  Вотъ   вопросы, 
которые  сами  собою  представляются  и  могли  бы  про- 
извести   прелубѣя;деиіс    противъ   книги    Г.  Низара , 
если  бы  всякое   пзысканіе  человѣка  съ  дарованіемъ 
не  представляло  чего-нибудь  новаго  и  заинмательна- 
го.  Что  мнѣ  до  Стаціл,  ска;кетъ  поэтъ  нашего  време- 
ни, который  самъ  на  него  ноходитъ?   чему  миіі  нау- 
читься въ  этой  старинѣ?    Чему?  избѣгать  недостат- 
ковъ,  въ  которые  вы  впадаете.    Стацій,  Лукапъ  дра- 
гоценны для  Исторіи  Литературы :  это  классики  дур- 
наго  вкуса  :   у  нихъ  есть  подражатели ,  которые  ихъ 
не  знають,  школа,  которая  никогда  ихъ  не  читала. 

«Отсюда  истекаетъ  для  отвлеченной  исторіи  Искус- 
ства следующая  истина:  именно,  что  унадокъ  Слове- 
сностей  пмѣетъ  причины  общія,  высшія,  дѣйствую- 
щія  почтп  одинаково  у  различныхъ  народовъ  въодина- 
ковыя  эпохи  ихъсуществованія  и  вопреки  обществеи- 
нымъ  Формамъ,  иногда  весьма  различнымъ.  Унадокъ 
можетъ,  если  ему  угодно,  называться  важнымъ  лите- 
ратурнымъ  переворотомъ,  великимъшагомъвиередъ, 
возрожденіемъ ,  творчествомъ ;  но  на  немъ  всегда  ле- 
житъ  печать  этого  закона  ума  человѣческаго.  По  это- 
му изыскаиіепричинъобщихъи  иричинъслучайныхъ, 
измт.н}!юи;ихъ  ихъ  дъйствіе,  изученіе  этихъ  болѣзней 
мысли,  дряхлости  и  обиовленія,  которыя  она  испы- 
ті>и$аетъ,  всегда  чрезвычайно  занимательно.  Вообра- 
женіе  рода  человъчсскаго  есть  неистощимый  лѣсъ , 
въ  которомъ  одни  деревья  сохиутъ  п  умираютъ,  дру- 


Лптинскіс  Литераторы.  Ю 

гія  ростутъ  п  зе.іенѣютъ.  Жизнь  не  нозвращается  пъ 
пни  изсохшіе,  но  отдѣльно  бѣжитъ  отъ  корнл,  воз- 
обновляется у  ихъ  подошвы. 

Оттого  даже  и  частное  изученіе  этихъ  умственныхъ 
переворотовъ,  этого  разложенія  мысли,  приготовляю- 
щаго  ея  возрожденіе,  дѣло  весьма  полезное.  Г.  Низаръ 
съ  виду  занимается  только  нѣсколькими  Латинскими 
поэтами  ;  но  въ  сущности  объемлетъ  задачу  обшир- 
ную, многообразную,  которая  въ  дан ныя  эпохи  по- 
вторяется увсѣхъ  народовъ.  Чтобъ  разрешить  ее,  онъ 
прпзываетъ  въ  помощь  то  умозрънія ,  которыя  можно 
назвать  метэФизпкою  вкуса  ,  то  замѣчанія  о  языкъ  и 
слогѣ ,  разливающія  иногда  яркій  свътъ  на  духъ  на- 
рода. Онъ  является  то  эстстпкомТі,  токритикомънрав- 
ственнымъ  и  ліітературныя7> ,  то  фплологомъ.  Мы  не 
скажемъ,  чтобы  превосходство  Г.  Нпзара  было  оди- 
наково и  равно  важно  во  всъхъ  этихъ  различных  ьро- 
дахъ;  но  онъ  вездъ  поучителень ,  и  даже,  когда  ему 
случается  ошибиться,  онъ  ошибается  остроумно  и  на 
ученомь  основаніи.  Книга  его  показываетъ  большіе 
успѣхн  въ  изученіи  древнпхъ  языковъ  и  классической 
Крптпкѣ  во  Франціи. 

«  Приеясоставлеиіи,авторъ  слт.довалъ  порядку  про- 
стому, можетъ-быть  сдишкомъ  простому,  именно  хро- 
нологическому п  біограФическому ,  за  исключсніемъ 
только  умозрительныхъ  отступленій  исужденія  о  Лу- 
канъ,  помьщеннаго  послѣ  Ювенала,  и  наполняюща- 
го  цѣлый  второй  томъ.  Вы  открьи$аете  книгу,  и  вме- 
сто изложеніл  вопроса,  объясненія  системы,  взгляда 
на  общественное  состояніе  Рима,  въ  то  время  ,  съ  ко- 
тораго  предметъ  начинается,  находите  жизнь  и  раз- 
боръ  Федра,  очень  остроумные,  очень  замысловатьіе, 
очень  хорошо  написанные. 

«  Я  не  охуждаю  этой  методы ;  но  авторъ  могъ  6\л  ска- 
зать что-нибудь  яснѣе  объ  эпохь  Тиверія,  о  борьбт, 
генія  изящества,  который  еще  сохранялся,  объ  этомъ 
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подозрительном  ь  тпраііствгЛчесарей,  которое  ускори- 
ло уіпіукеше  Литературы  унпженіемъ  умовъ,  и  сдѣла- 
ло  ііаденіе  еяуРимлянъ  больебыстрымъ,  чъмъудру- 
1  мхъ  иародовь. 

<(  Авторъ  Опытовъ  несправедливо  говорить ,  будто- 
бы  «Федръ  единстве  и  ньпіі  поэтъ  іі  можно  сказать, 
((единственный  писатель,  паполняющій  разстояніе 
«(Между  вькомъ  Августа  и  вькомъ  Нерона.»  Это  раз- 
стояніе  составляетъ  цѣлые  полвька,  въ  которые  Рим- 
ское слово  еще  теі;ло  величественныйіъ  потокомъ. 
Угнетеиіе  было,  конечно,  велико,  ногепій  не  совсьмъ 
безмолвствовалъ.  Вь  это  время  кончался  Овидій,пьв- 
іній  и  вь  іізгнаніи  ,  п  жили  нѣкоторые  поэты,  пмъ 
восхваленные,  между  прочимъ  Корнелііі  Северъ,  отъ 
котораго  остались  намъ  прекрасные  стихи  па  сзіерть 
Цицерона,  п  Манп.іій,  авторъ  Астропо.лткп ^  замьча- 
тельнаго  памятника  ФилосоФпческой  поэзіи  дурнаго 
вкуса.  ІІаконсцъ  нравственный  противникъ  Тиверія, 
Гермапикъ,  котораго  Тацптъ  такъ  хорошо  называетъ 
кршпковременпою  и  злополучною  любовью  Римского 
и  ірода^  и  который  соедпнялъ  въ  себлі  всѣ  блестя щія 
п  пзлщныя  добродьтелп,  какь  Тпверій  всѣ  пороки,— 
Германпкъ  быль  поэтъ.  Воспнтаиньп'і  вь  Греческихъ 
преданіяхь  дома  Августова,  онъ  одаренъ  быль  отъ 
Природы  воображеніемъ  возвышеннымъ,  которое  вну- 
шает ь  вь  Ііскусствахъ  великое.  Бея  судьба  его  этойіу 
соотві.тствова.іа  и  придала  душъ  его  наклонность  кь 
энтузіазму.  Оиъ  первый  пзъ  Римлянь  далеко  плавалъ 
по  С].ве|;ному  Океану.  Онъ  посътилъ  побѣдрггс.ісмъ 
ІІостокь,  и  плыль  вверхъ  по  Нилу  до  острова  Э.іеч^ан- 
і  ііны  ;  о[гь  открыл  ь  вь  л  всахъ  Ст.вера  волшебныя  іай- 
пьі  иобьжденныхь  Друидов ь  ,  и  заставлялъ  Ѳпвскихъ 
жрецов ь  читагь  ему  таинственныя  письмена,  начер- 
і.іниі.ія  па  стънахъ  ихъ  храмовъ.  Оні>  быль  боже- 
сівомъРпмлянь,п  отказался  отъ  трона.  Онъ  страстно 
люби.гь  с.шву,  простую  жизнь  сезіейнуіо  и  Литерчту- 
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ру.  Въ  дѵшг>  этоіо  че.ювіік.і  биілп  ве.иікіл  ііоэтпче- 
скія  дароваиія*,  п  пе.іьзя  удивляться,  если,  плыііів- 
шіісь  чудесами  ііебесъ,  вдохновившими  Маііплія,  онъ 
переве.іъ  прекрасными  стихами /іі*е/ю.иень«  А  рту  са.  Его 
не  слт.довало  заоыг.ать,  говоря  о  юрсстпомъ  вѣк  к  Ти- 
кер! я. 

"Правда,  ато  время  бьт.ю  жестоко  для  поэтовъ,  и 
долженствовало  оставить  вь  живыхъ  немногихъ  изъ 
ннхъ,  даже  п  тогда,  когда  они  не  были,  подобно  Гер- 
маиику,    императорской  крови  и   подозрительными. 
ІІзвг.стна  исторія  Луторія  ГТриска ,  которому  вздума- 
лось, во  время  болѣзни  Друза,  приготовить  заранѣе 
элегію  на  смерть  его,  и  прочесть  ее  въ  одномъ  обще- 
ствѣ  въ  Рпміі:  онъ  былъ  сужденъ  Сенатом ь  за  оскор- 
бленіе  величества.  Одинъ  то.іько  сенаторъ  осмѣлплся 
замѣтить,  что  хотя  преступные  звуки,  которыми  Лу- 
торій  запятнал  ь  своп  мысли  и  оскорбил  ь  сіухъ  слу- 
шателей, пемогутъ  быть  достойно  наказаны  ни  тюрь- 
мою, ни  пыткою,  но  въ  немъ  видно  бо.гве  безумія, 
чѣмъ  порочности, и  нельзя  ожидать  ничего  оиаснаго 
отъ  челов'Ька, который  самъ,  обличая  свои  прсступле- 
нія,  вкрадывается  въ  умы  не  мужчинъ,  а  слабыхъ 
женщинъ.  По-этому,  онъ  полагаль  наказать  Луторія 
только  изгнаніемъ,  конФпскаціею  и  воспрещеніемъ 
огня  и  воды.  Мніініе  столь  снисходительное   не  при- 
влекло къ  себъ  большинства;  Сенатъ  единогласно  при- 
гоізори.іъ  Л уторі я  къ  смертной  казни:  бѣдньн"!  поэтъ 
быль  удавленъ  въ  тюрьмі-. 

« С ьисториками  обходились  не  лучше  какъ  съ  поэ- 
тами. Кто  не  читалъ  въ  Тацнч ъ  зашдггы,  осужденія  и 
смерти  Кремуція  Корда?  По  изъ  этого  уже  примг.ра 
видно,  что  тогда  были  опасность  и  гоиеніе,  номолча- 
нія  не  было.  Твореиіе  Крейіуція  Корда ,  сохраненное 
его  дочерью,  Марціею,  издано  въРпмь  въпослт.дствіе 
времени,  и  когда  же?  —  въ  царствовапіе  Калигулы' 
Оно  также  должно  считаться  въ  чпсліі  памятннковъ 
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в'Вка ,  который  представляіотъ  ііамъ  столь  безплод- 
иызгь. 

«  Наконецъ  въ  сокращелш  Веллеія  Патеркула  дошелъ 
до  насъ  образецъ  Исторіп,  топ  Исторіи,  которую  поз- 
волялъ  и  поощрялъ  Тпверій;  іі  если  эта  книга  воз- 
мущаетъ  насъ  низостію  своихъ  умолчаній  и  лиси ,  то 
въ  ней  нельзя  не  замѣтить  прекраснаго  слога  и  свѣ- 
жести  красокъ.  Твореніс  Веллеія  тъмъ  бол  ье  должно 
было  обратить  на  себя  внпманіс  Г.  Низара,  что  во- 
просы о  вкусь,  разрѣшеніемъ  которыхъ  онъ  самь  за- 
нимается, означены  въ  ней  съ  точностію,  весьма  рѣд- 
кою  у  древнихъ,  и  искусно  перемѣшаны  съ  Исторіею 
учрежден!  й  и  право  въ.  Веллеій ,  въ  замысловатомъ 
разсужденіи  о  Греціп  и  Римѣ,  изыскпваетъ,  по  ка- 
кимъ  прпчпнамъ  геній  Литературы  у  каждаго  народа 
обнимаетъ  не  болѣе  восьмидесяти  пли  сталѣтъ,  иотъ 
чего,  по  прошествіи  этого  срока,  паденіе  уже  неиз- 
бѣжпо.  Понятія  его  объ  этомь  предметь  просты  и 
здравы  ;  не  худо  было  напомнить  объ  нихъ  читате- 
лямъ,  и  о  цъломъ  твореніи  Веллеія ,  которое  состав- 
ляетъ  эпоху  въ  Исторіи  вкуса. 

«  Авторь  Опытовъ,  конечно,  зпа.дь  все  это;  но  ему 
вздумалось  поражать  умы  читателей  протнвополож- 
ностііо,  и  опь  поставил7>,  послв  в'Ька  Августа,  вѣкъ 
Нерона ,  а  пространство  между  ними  уничтожилъ. 
Этоть  оборотъ  дьла  блпстательпъе  и  даже  не  совсѣмъ 
чуждь  исіітьі.  Конечно,  естьподобіе,  есть  сродство 
между  бьшеиымъ  царствованіемъ  Нерона,  его  пеобуз- 
даннымь,  гигантск[імъ,  жестокпмъ  воображеніемъ, 
безумною  роскошью,  жаждою  крови  вьпиршествахъ, 
и  между  пустою  п  пі.ішною  поэзіею,  преувеличенны- 
ми образами,  отвратительными  подробностями  оппса- 
ній  Лукана,  Сенеки  и,  впосльдсгвіи,  Стація.  По  Не- 
ронь  производилъ  это  вліяніе  не  какъ  іюкровитель 
Искусствь,  акакыиранъ,  какъ  великійіірсступпикъ, 
ожесточавпіій  души  ужасными  примѣрамп,  и  возбулѵ- 
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давшій  въ  пихъ  жажду  сімыіыхъощущеніп.  Калигу- 
ла, Домиціанъ,  которые  ііе  писали  стііхов7>,  п  не  и- 
гралп  на  лирѣ  въ  цпркѣ,  точно  такъ  же  дѣйствовали 
на  Латинскую  поэзію  втораго  вѣка :  она  п  нм ъ  обяза- 
на существованіемъ  своимъ  такъ  же  какь  и  Неронз^  » 
Все  это  пишетъ  Г.  Вплльменъ  о  первомь  отдѣленіи 
перваго  тома.  Разсмотрѣвъ  Федра,  Г.  Нпзаръ  прпсту- 
паетъ  къСенекіі,  или  трагедіямъ  въ  рукописи,  потомъ 
къ  Персію.  Объ  этой  части  сочиненія  и  разбора  мы 
будемъ  имѣть  случай  говорить  въ  другое  время.  Те- 
перь пойдемъ  далъе. 

«Отъ   Персія,    Философа  важнаго,    пишетъ   опять 
критикъ,  Г.  Низаръ  переходитъ  къ  настоящему  поэту 
упадка,  поэту  по  ремеслу  и  званію,  писавшему  стихи 
на  всь  возможные  предметы,  къ  насточщему  Римско- 
му Делилю.    Только   разность  времени   напечатлі^іа 
особенный  характеръ  на  пустозвонный  талантъ  Ста- 
ція,  Онъ  жилъ  въ  исходъ  I  вѣка,  въ  царствованіе  До- 
миціана,  и  отъ  него  получалъвдохновсніе.  Это  обстоя- 
тельство не  всегда  дѣлало  изъСтація  дурнаго  и  низкаго 
поэта,  заставляя  его  писать  стихи  на  бронзоваго  коня 
Кесарева,  или  на  императорскаго  поиугая;  оно  раз- 
ливаетъ  по  временамъ  въ  пѣсняхъ  его  нъчто  мрачное 
и  ужасное,  какъ-бы  отблескъ  тѣхъ  страшпыхъ  врс- 
менъ.  Стаціевой  Тебаыды  никто  не  чптаеть  ^  и  самъ  Г. 
Нпзаръ  говоритъ  о  ней  весьма  мало.  Это  Эпопея  ис- 
кусственная, —  сльдствснно  неудачная.    Но  въ  этой 
см'Ьси  старинныхъ  сказокъ  иутонченныхъ  идей,  опп- 
саній  и  сентенцій,  часто  встрьчаются  сильныя  выра- 
женія,  блестящія  краски  и  даже  черты  весьма  трога- 
тельныя.   Вмъсто  того ,  чтобы  собирать  эти  разсъян- 
ныя  по  разным'ь  мѣстазіъ  красоты ,    авторь  Опытовъ 
старался  изобразить  памъ  сѵдьбу  такого  человека,  ка- 
ковъ  былъ  Стацій  ,  посреди  Римскаго  общества,  и  въ 
ЛИЦІІ  его  представить  судьбу  литераторовъ  I  вька.   Г. 
Нпзаръ  вывелъизъ  праха  нрдвы,  воскреси  лъ  действую- 
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1Д1Я  лща,  очертплъ  характеры  іѴірствоваіия  Доми- 
циана, ті  созвалъ  ііхъ  послт.  завтрака  на  литера- 
турное утро,  устроенное  во  вкусь  и  по  всѣмъ  пра- 
вилам ь  того  времени.  Это  историческое  возстапов- 
леніе  превосходно;  пе  знаю,  я  готовъ  принять  его 
за  пропзведеніе  чистой  учености,  учености  живой  и 
превращенной  въ  драму ,  которая  создаетъ  карти- 
пі.і,  чтобы  явственнке  выставить  идеи ,  и  изыскані- 
лмъ  о  предметахъ  древности  прпдаетъ  всю  занима- 
тельность Сатиры  и  Романа.  Тутъ  есть  нвсколько 
главъ,  облпчающихь  въ  Г.  Низарь  превосходнаго  пи- 
сателя критпческаго  и  полемическаго.  Это  не  холод- 
пая  и  принужденная  манера Бартелеми;  это  заспданіе 
лучшаго  Римскаго  общества,  во  всей  истине  суровыхъ 
и  рабственных  ь  нравовъ  Рима  временъ  Имперіи ,  съ 
знакомыми  намь  по  Нсторіп  лицами  классическихъ 
донощиковъ,  которые  всюду  забирались,  и  вольноот- 
пущенников ь,  попавшихъ  въ  министры,  съ  чудаками 
учеиаго  сословія,  и  съ  приторностію  оффицІяльной 
поэзіи.  То./іько  Домиціаиъ,  строгій  и  надменный,  ма- 
ло занимался  стихами,  пнебывалъналитературныхъ 
чтеніяхъ  въобществахъ,  подобно  Октавію  :  Г.  Низаръ, 
йюжетъ-быть,  погрѣшилъ  противъ  вѣроподобія,  вста- 
вивъ  Императора  въ  эту  раму ,  впрочемъ,  весьма  хо- 
рошо наполненную.  Псполненпы}!  блеска  и  безвкусія 
стихотворепія,  которыя  читаеть  здѣсь  Стацій  передъ 
почтеннъйшимъ  собраніемъ  ,со  всѣми  хитростями  при- 
думанной смѣлостп  и  изящества,  весь:ма  хорошо  из- 
браны авторомъ  для  этого  случая.  Трудно  было  бы 
выдумать  что-нибудь  мнимо  высокое,  какую-нибудь 
разительную  черту  ложной  чувствительности  или  под- 
дѣльной  гепіяльности,  которымъ  бы  не  нашлось  тутъ 
прекрасиыхъ  примъровъ.  » 

Остановимся  на  этомъ  мѣстѣ.  Въ  самомъ  а'^л'^ч  на- 
чертанная Г.  Низаромъ  картина  публичнаго  .дитера- 
турнаго  собранія  въ  Рнзіѣ,  есть  лучшая^  то  есть,  са« 
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мал  пластическая  часть  сю  сочпііспіік  Мі.і  смт.лообѣ- 
щаемъ  сочпііитслямъ  обоего  пола  большое  удоволь- 
ствіе  отъ  прочгеиія  отрывка,  который  здѣсь  прпво- 
дпмъ.  Г.  Нпзаръ  вздумалъ  такъ  обращаться  съ  клас- 
сическою Критикою,  какъ  блаженной  памптп  Валь- 
тсръ-Скотть  поступал'ь  съіісторісю,  п  насупротнвъ 
ІІсторнчсскаго  Романа  воздвигнуть  Романъ  Крптнчс- 
скій. 

« Греятя   д-Бятслыіал,  безгіокойііал,    Г[)еиі.'і  предстаи- 

ляемая  сіюііми  віыыю-отпущетіикамп,  риторами,  д.пшп.оОо- 
родмми  Философами,  отмстила  сначала  за  ])зз]зз  іііепіе  ел 
памл  гпиковъ  п  за  права,  даросаипыя  ей  Флалиііііе.мь,  заглу- 
шись у  победителей  всю  Риліскую  личность,  и  упіічто- 
жив'ь  навсегда  возможиость  рождеііія  оригинальной  Лите- 
ратуры. Со  времепъ  Августа,  пронырливая  Грсціа,  пус- 
калась во  всѣ  ремесла,  пробиралась  подъ  всізми  возможными 
костюмами  вь  домы  своихъ  победителей,  въ  палаты  Кеса- 
рей; Греція,  во  все  мешающаяся,  вездѣ  втирагшіаяся,  пи- 
ровавшая, на  всѣхъ  пиршсствахъ,  участвовавшая  во  встзхъ 
распутстпахъ,  являлась  рабомь,  который  поплъ  господь  спо- 
ихь,  и  пѣлъ  во  время  ихъ  оргій;  Греція,  прилѣилявіпаяся 
какъ  плющъ ,  къ  послѣд.пимъ  остаткамъ  Римской  породы, 
истомлявшая  забавами  сыновей  зпатпыхъ  отцовъ,  притуп- 
лявшая ихъ  чувства,  дававшая  ложное  направленіе  ихъ 
уму,  Греція  оставила  Риму  обш,ее  мгьсто,  какъ  послѣднюю 
отплату  за  ея  уничтоженную  народность.  Обидее  мтсто 
заразило  тогда  всѣ  умы ;  оію  раздавалось  въ  еудахъ ,  въ 
Сепатѣ,  въ  школахъ  риторовъ ;  оно  проникло  въ  нравы, 
вело  къ  почестямъ,  къ  богатымті  жепптьбамъ,  доставляло 
Апілость  ІЬшераторовъ.  Стацій  нашелъ  общее  мѣсто  и  въ 
Неаполѣ,  и  въ  Рнмѣ ;  онъ  не  умъль  избежать  его ;  цапро- 
тивъ  ввергнулся  въ  пего  всѣмъ  тъломъ.  Муза  болѣе  сильная 
и  уединенная  также  не  могла  отъ  него  избавиться :  и 
Ювеналъ  заключилъ  въ  общее  мѣсто  свой  прекрасный 
гепій. 

Послѣдуйте   за  этимъ   поппженіемъ  Римской  Литературы 
со   времепъ    Августа.    Въ   яервомь  вѣкѣ,    она  заимствовала 
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у  Греідіп  с)Піоі;іп,ія  идеи;  ьо  ьторомь  занимала  у  пея 
у;ке  одни  только  мивологичесгае  приборы,  безжизненные 
п  бездиѣтііі.іе,  15иргіілій  нскалъ  людей  у  Гомера;  Стацій 
боговъ  у  Гезіода.  У  Виргилія  подражаніе  —  теплое  и 
піодотворное  сочувствіе  съ  образцами;  у  Стація  оно  мода. 
Одинъ  беретъ  человѣчество  тамъ,  гдѣ  его  оставили  Гоме- 
рнческія  поэмы,  и  прибавляетъ  къ  сокровищу  его  стра- 
стей и  ощуиіеній  тѣ,  которыя  оиъ  видѣлъ  вокругъ  себя 
пли  чупстБовалъ  въ  своемъ  уединеніи;  другой  преувели- 
чпваетъ  чисто  ѳеократическую  часть  тъхъ  же  поэмъ,  и  за- 
ботится болѣе,  чтобы  слыть  ученымъ ,  чѣмъ  философомъ. 
Стацій  вмѣшиваетъ  боговъ  во  все;  нѣтъ  дѣйствія  столь 
малозначптельнаго,  пѣтъ  человѣка  столь  неважнаго,  чтобы 
они  не  могли  выкликать  для  себя  съ  Олимпа  какого  ни- 
будь  бога,  а  въ  случат,  и  двухъ.  Чтобы  помочь  чинару 
АспсдіяМеліора,  поэтъ  призвалъ  Пана,  Наядъ,  Діану,  всѣ 
божества  полей  и  лѣсовъ.  Для  Лукана  притащилъ  онъ  за- 
плаканную Калліопу,  божество,  правду  сказатъ,  не  страш- 
ное. Но  вотъ  съ  Галлпком  ь  ,  Римскимъ  преФектомъ , 
больиіимъ  пріятелемъ  Домиціана  случилась  летаргія:  Ста- 
цій  тотчасъ  сзываетъ  Аполлона  съ  высоты  Альпъ,  гдѣ  у 
него  былъ  храмъ;  переносить  его  въ  Эпидавръ,  къ  сыаку 
Эскулапу;  велитъ  ему  умолять  божественнаго  врача  посо- 
бить Галлику,  который  не  что  иное  какъ  Римскій  пре- 
Фектъ,  отставной  солдатъ,  и  до  котораго  Аполлону,  право, 
нѣтъ  ни  какого  дізла.  Оба  бота  прибѣгаютъ  въ  Римъ ,  при- 
подпявъ  платье .  на  манеръ  Пеона,  и  Галликъ  выходитъ 
пзъ  летаргическаго  сна ,  но  съ  опасностью  заснуть  снова, 
если  станетъ  читать  миѳологическія  поздравления  пріятеля 
своего,  Огація. 

Мс/ЖДу  тѣмъ  Стацію  случалось  иногда  и  возвышаться 
над'ь  общимъ  мѣстомь.  Ему  удавалось  пробиться  сквозь 
наружный  міръ  Формъ,  неопредѣлегшой  гармоніи,  пустой 
миѳологіи,  единственное  поприще  Греческихъ  писателей 
временъ  упадка,  и  провидѣть  глубокомысленныя  красоты 
Гомера  и  СоФокла.  Въ  Эпопеѣ  и  въ  половинѣ  Эпопеи,  ос- 
тавшихся наыъ  отъ  него,  есть  характеры,  если  не  вполн-в, 
по    крайней  мѣрѣ  частями,    просто  и  сильно   начертанные. 

Публичныя  чтенія   всего   болѣс  испортили   талантъ   Ста- 
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ція.  Надобно  знать,  что  такое  были  эти  чтсиія,  происхо- 
дипшія  сначала  только  пъ  прілтельскпхъ  обществахъ,  а  по- 
томъ  уже  всенародно,  бывиіія  сначала  модою,  а  потомъ 
сдѣлавшіяся  установлешемъ. 

Учредителемъ  ихъ  былъ  Азиній  Полліоиъ,  и  на  иемъ 
лежіітъ  вся  отвѣтстпепность  за  это.  Азиній  былъ  впрочемъ 
человѣкь  умный  и  со  вкусомъ,  политической  жизни  до- 
стойгіон  уваженія,  пѣкогда  приізерженецъ  Помпея  и  гра- 
жданинъ  древняго  Рима ,  иокорпвшійся  ,  но  не  предаізшій- 
ся  Августу :  онъ  старался  забыть  потерю  независимости  и 
слаізы  своего  отечества,  открывая  училища  декламацін,  и, 
что  еще  лучше,  первую  публичную  бпбліотеку  въ  Римѣ; 
чуть  уіи  не  для  того,  чтобы  читать  свои  собствен ныя  Тра- 
гедіи,  вздумалъ  онъ  созывать  къ  себтз  и  угощать  слуша- 
телей, готовыхъ  платить  рукоплесканіями  за  ласковый  прі- 
едгь:  не  имѣя  объ  этомъ  точнаго  свѣдѣнія,  я  не  хочу  кле- 
ветать па  Полліона,  хотя  его  публичны  л  чтепіл  и  много 
падѣлали  Словесности  зла.  Надобно  скорѣе  думать,  что 
онъ  изъ  необыкновенной  любви  къ  учености  и  Литера- 
турѣ  основалъ  въ  одно  время  эти  два  заиеденія  и  залу 
для  публичныхъ  чтепій;  но  усердіе  его  не  достигло  своей 
цѣли,  по  крайней  мѣрѣ  В7з  отЕіошеніи  къ  послѣднему  учре- 
ждепію :  еще  при  жизіпі  онъ  могъ  уже  видѣть,  какъ  за- 
топтали въ  безвкусіе  Литературу  эти  кочующіе  улусы 
слушателей,  отдыхавшіе  на  лавкахъ  читающаго  поэта  отъ 
его  же  обѣда. 

Люди  здравомыслящіе  и  со  вкусомъ  не  станутъ  таскать- 
ся толпою  на  публичныя  чтенія,  бывающія  раза  два  или 
три  въ  недѣлю;  а  тѣмъ  менѣе  люди  занятые,  которые 
найдуть  дѣло  получше  этого.  На  этихъ  актахъ  присут- 
ствовали только  люди  праздные  и  любители  чужихъ  обѣ- 
довъ,  распололсенные  къ  снисходительности,  одни  для  то- 
го, чтобы  не  составлять  себѣ  собственнаго  мнѣнія,  другіе 
изъ  благодарности  за  вкусный  столъ.  Одни  возвышали 
этимъ  свою  праздность,  другіе  платили  долгъ.  Впрочемъ 
не  одни  этп  должники  платили  такимъ  образомъ  долги 
свои.  Въ  Римѣ  всякой  совался  въ  поэты,  богатые  ибѣдные, 
консулы  и  вольно-отпущенники,  судьи  и  народъ;  и  пото- 
му   НС   рѣдко   случалось,    что    одинъ   и   тотъ  же   человъкъ 
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быва.іъ  и  богатымъ  должнпкомъ  оотим  креднторовъ,  и  вмѣ- 
сто  поэтомъ,  прпіі.іекавшийгь  множество  слушателей.  Дѣло 
въ  томъ,  что  Д0.1ЖНГІКП  были  урожденными  слушателями 
на  публичныхъ  чтеиія.ѵь.  Рукоплескапіями  они  добивались 
иногда  до  того,  что  нмъ  или  прощали ,  пли  отсрочивали 
долгъ.  Надооно  было  слушать,  вытяыувъ  шею  и  слушать 
безъ  конца,  потому  что  публпчныя  чтенія  продолжались 
иногда  по  три  дня.  Когда  поэтъ  отдыхалъ,  со  всѣхъ  сто- 
ронъ  раздавались  рукоплесканія ;  каждый  хлопалъ  за  свои 
деньги.  Люди  съ  головою  и  сердцемъ,  которыхъ  поэту  уда- 
валось затащить  на  свое  чтеніе,  про  себя  протестовали  про- 
тивъ  этого  коварства.  Посаженные  на  блпжайшихъ  къ  чтецу 
лавкахъ,  они  облекались  молчаніемь  и  предавались  судьбѣ 
своей,  посматривая  на  поэта,  который  избѣгалъ  ихъ  взо- 
]?овъ,  устремлялъ  глаза  свои  на  главный  кориусъ  слушате- 
.ісй ,  и  какъ-будто  самъ  командова.іъ  матіевромъ  ,  въ  честь 
ему  производпмымь. 

Августъ  покровительствовалъ  этимъ  чтеніямъ.  Онъ  самъ 
на  нихъ  присутствовалъ,  иногда  слушателемъ,  а  иногда  и 
чтецомъ.  Состарізпшись,  онъ  сталь  посылать  вм-всто  себя 
Тиверія,  и  тоть  вѣроятію  въ  собраніяхъ  этого  рода  получилъ 
то  отвращеніе  къ  Словесности  и  словесникамъ ,  которое 
сдѣлало  царствованіе  его  столь  мало  литературіп,імъ.  Въ  нра- 
вленіе  Августа  вкусъ  къ  публичнымъ  чтеніямъ  составлялъ 
предметъ,  на  которомъ  весь  Римъ  былъ  помѣшанъ.  Всякое 
мѣсто,  въ  которомъ  можно  было  собираться,  служило  въ 
случаѣ  нужды  для  публичнаго  чтенія.  Площади,  бани, 
купальнп,  оглашались  декламаціею  чтецоізъ  и  рукоплеска- 
піями  слушателей.  Случалось  ли  поэту  проходить  черезъ 
рынокъ  съ  рукописью  своею  въ  карманіз,  и  возчувствовать 
идругъ  къ  дорогому  свертку  припадокъ  родительскаго  ува- 
женія,  онъ  всходилъ  на  ступени  перваго  храма,  собиралъ  во- 
кругъ  себя  всѣхъ  бывшихъ  тутъ  праздношатаюш,ихся,  съ 
важпостію  развертывалъ  пергаменъ,  и  иачпналъ  чтеніе  своей 
поэмы:  ему  апплодировали  иногда  почти  столько  же,  какъ 
какому-нибудь  Г]ісческому  скомороху.  Горацій ,  а  сь  нимъ 
и  всѣ  истинно  ліобившіе  Литературу,  оплакивали  это  па- 
губное обыкнопеніс.  Овидій  ;киль  позже,  въ  такое  время, 
когда    публичный    чтснія   были    въ   вслнчайшсмъ    пылу,    и 
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онъ  думалъ  совсѣмъ  иначе.  Какъ  одмиъ  }  бѣгалъ  этой  увле- 
кательной публичности,  такъ  другой  искллъ  ея.  Сослан- 
ный къ  Гетамъ,  Овидій  горько  жалуется,  что  ему  некому 
читать  стихов'ь  своихъ:  если  онъ  иногда  и  читаетъ  нхъ, 
то  никто  его  не  понимастъ.  Безъ  слушателей,  оігъ  тос- 
куетъ  п  хладѣетъ;  его  не  поддержіпзаютъ  рукоплескапія, 
который  называетъ  онъ  огромнымъ  бодцемб  славы. 

Между-тѣмъ  при  Августѣ  публичный  чтенія  были  толь- 
ко обычаемъ.  Поолѣ  Тиверія,  который  пе  читалъ  самь  и 
не  хотѣлъ ,  чтобы  другіе  читали,  они  сдт^лались  государ- 
ствеинымъ  устаповленіемь.  Съ  тѣхъ  поръ  Императоры  при- 
сутствовали на  иихъ  по  видамъ  политики.  Публичныя  чтенія 
занимали  іиѣсто  литературныхъ  сословій,  другаго  установле- 
нія,  котораго  урожденными  покровителями  бывали  всегда 
Государи.  Даже  самый  Клавдій,  бѣдный  и  сонливый  Кесарь, 
у  котораго  оставалось  такъ  мало  времени  огъ  ссо^эь  его  от- 
ііущенииковъ  и  женщинь,  и  важнаго  занятія  —  обѣда,  по- 
лагалъ  въ  числѣ  обязанностей  императорскаго  званія  поош- 
рять  чтецовъсБоимъ  прис}'тствіемъ,  и  зѣвать  на  нхъ  чтеніяхъ. 
Послѣ  Клавдія  явился  Неронъ,  поэтъ  избалованный,  кото- 
рый и  самь  читалъ,  и  слушалъ,  какъ  читали  другіе.  Онъ  унп- 
жалъКесарское  достоинство  до  того,  что  отплачивалърукопле- 
сканія.ми  за  рукоплесканія.  Неронъ  былъ  Императоръ-лите- 
ратор ь ,  и  литераторъ  пе  въ  шутку,  который  работалъ  для 
того,  чтобы  получать  рукоплесканія,  пока  не  вздумалось  ему 
наслаждаться  рукоплесканіями ,  не  принимая  на  себя  ни  ка- 
кого труда.  Августъ  читалъ  только  при  избранномъ  кругѣ 
ближайшихъ  своихъ  приверженцевъ ;  Неронъ  читалъ  и  въ 
своемь  дворцѣ  и  въ  театрѣ  предъ  народомъ,  и  чтенія  его 
такъ  всБмъ  правились,  что  за  пихъ  торжестветшо  благодарили 
боговъ,  посвятпвъ  стихи  Нерона,  начертанные  золотыми  лите- 
рами. Юпитеру  Капитолійскому.  Воинскія  революціи  Имие- 
р»аторовъ,  никому  изъ  пихъ  пе  давали  времени  заниматься 
чтеніядиі.  Никто  не  ппсаль  стиховъ,  никто  не  читалъ  ихъ 
публично  ни  при  Гальбѣ,  пи  при  Отонѣ,  пи  при  Вителліи. 
За  то  при  Домпціанѣ  начали  читать  пуще  чѣмъ  когда  пи- 
будь,  и  оігь  самъ  не  разъ  читывалъ  стихи,  хотя  не  свои, 
чтобы  показать  мнимую  любовь  къ  Поэзіи ,  и  исполнить 
долгъ  политики  соблюдаемый  сов2)еменъ  Нерона.   Царство- 
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ваніе  Нерона  можетъ  быть  почитаемо  золотьгаъ  вѣкомъ 
публичныхъ  чтеніп.  На  нихъ  устремилась  вся  дѣятелыюсть 
той  эпохи. 

Доказательствомъ ,  что  обычай  или  мода  сдѣлались  уже 
устаповлепіемъ,  служитъ  то,  что  они  подведены  подъ  пра- 
вила, который  открыто  преподаются.  Во  время  Стащя  бы- 
ло множество  всѣми  принятыхъ  праішлъ  о  томъ,  какъ  слѣ- 
дуетъ  держаться  поэту  во  время  чтенія,  ивъкакомъ  распо- 
ложеніи  должны  быть  слушатели,  когда  готовятся  произнес- 
ти свой  приговоръ.  Общій  законъ  поставлялъ  въ  обязан- 
ность чтецу  величайшую  скромность,  а  слушателямъ  вели- 
чайшую снисходительность.  Чтецъ  долженъ  былъ  казаться 
нѣсколъко  смущеннымъ,  слегка  покраснѣть,  чтобы  преду- 
предить слушателей  въ  свою  пользу,  по-временамъ  бросать 
робкіе  взгляды  къ  небу  ,  давая  знать  ,  что  оттуда  слетѣло 
къ  нему  вдохновеніе;  однимъ  словомъ,  выказывать  не  гор- 
дость, а  учтивую  скромность  вмѣстѣ  съ  довѣрчивымъ  упо- 
ваніемъ  не  на  себя,  а  на  слушателей.  Послѣ  этихъ  предва- 
рительныхъ  церемоній  онъ  садился;  въ  краткомъ,  заранѣе 
неприготовленномъ  вступлепіи ,  онъ  говорилъ  о  своемъ  па- 
мѣреніи,  и  п^эосилъ  снисхожденія  слушателей  къ  нему  и  къ 
его  поэмѣ  ,  или  старался  иначе  расположить  ихъ  въ  свою 
пользу.  Напримѣръ  ,  если  утромъ  того  дня,  въ  который 
стихотворецъ  дол;кенъ  былъ  публично  читать  свое  творе- 
ніе,  понадобилось  ему  произнести  рѣчь  въ  Судѣ,  онъ  могъ 
умолять  слушателей  своихъ,  не  приписывать  равнодушію 
къ  этому  литературному  засѣданію  того,  что  онъ  неуважи- 
тельно смѣшалъ  въ  однѣ  сутки  дъла  съ  Поэзіей;  но  что 
онъ  поставилъ  себѣ  непремънпымъ  правиломъ  ,  предпочи- 
тать дѣловыя  занятія  свопмь  удовольствіямъ,  и  друзей  сво- 
ихъ самому  себѣ.  И  слушатели  рукоплескали.  Да,  сказать 
правду,  вступленія  умнѣе  ,  тоньше  этого  и  придумать  не 
возмон<но  ,  чтобы  отрекомендовать  публикѣ  стихи  третьей 
эпохи  Римской  Словесности ! 

Извинившись  такимъ  образомъ,  скромно  и  покорно,  поэтъ 
развнвалъ  свою  рукопись,  и  начиналъ  читать  ,  иногда  все 
сочпиеніс,  иногда  только  избранныя  мѣста,  смотря  по  тср- 
пѣнію  и  доброму  раснололсенію,  которое  предпо.іагалъ  онъ 
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въ  своихъ  слушателяхъ.  Богатый  авторъ  собиралъ  пріяте- 
лей  своихъ  въ  столовой ;  онъ  усаживалъ  пхъ  на  стульяхъ  , 
позади  которыхъ  были  уставлены  ложи,  вѣроятно  для  того, 
чтобы  въ  случаѣ  нужды  они  могли  переходить  съ  одного 
мѣста  на  другое.  Съ  этою  прозорливою  предосторожностію  не 
мудрено  было  надолго  удержать  своихъ  слушателей ;  п 
поэтъ,  усадивъ  порядочно  судей  своихъ,  могъ  уже  не  ща- 
дить ихъ  и  читать  имъ  до  перваго  обморока,  не  отрывками, 
а  цѣлыми  томами.    Другіе  читали  въ  большихъ  залахъ^  сво-  ѵ 

ихъ  или  нанятыхъ ;  слушатели  сидѣли  на  лавкахъ ;  но  за  то 
они  могли  свободнѣе  уходить,  и  многіе  оканчивали  засѣда- 
піе,   какъ  скоро  наскучало  имъ  жесткое  свдалище. 

Были  также  уставы  о  пропзношеніи,тѣлодви;кеніяхъ,  вы- 
раженіии  прочая,  которыя  слѣдовало  наблюдать,  чтобы  по- 
нравиться слушателямъ.  Вообще,  предписывали  читать  луч- 
ше голосомь  мягкимъ,  ласковым ь,  чѣмь  съ  крикомъ  и  воз- 
гласами ;  употреблять  ;кесты  умѣренные,  чѣмъ  размахивать 
руками.  Вырансепіе  болъе  живое  и  проницательное  сбере- 
гали для  мѣстъ  разительиыхъ.  Образъ  произношенія  имѣлъ 
столь  важное  вліяпіе  на  успѣхъ,  что  поэтъ,  слабый  грудью 
или  съ  непріятнымъ  голосомъ  ,  заставлялъ  читать  вмѣсто 
себя  вольно-отпущенника ,  обученнаго  этому  ремеслу;  и 
между-тѣмъ  самъ  опъ  стоялъ  подлѣ  каѳедры  ,  устремивъ 
взоры  на  своего  намѣстника,  бплъ  тактъ,  п  въ  случаъ  нулс- 
ды  подсказывалъ  ему  вполголоса  тонъ  ,  какъ  суФлеръ  въ 
тсатрѣ.  Чтецъ  долженъ  быль  еще  принимать  разныя  пред- 
осторожности съ  слушателями  Ему  не  позволялось  при- 
слушиваться къ  говору  публики  ,  а  только  искоса  посма- 
тривать на  посѣтителей ,  угадывать  по  фнзіономіямъ  ,  по 
БЗглядамъ,  по  тѣлодвпжспіямъ,  псремигивапію,  ропоту,  мол- 
чанію,  чувствованія  каждаго,  и  отличать  искреннюю  по- 
хвалу отъ  простой  учтивости,  —  дѣло  трудное,  вь  которомъ 
Римскіе  поэты  почитали  себя  однако  жъ  весьма  искусными, 
и  хвалились  ,  что  никогда  не  опіибаются  ,  потому  что  онь 
всегда  доставляетъ  имъ  благонрілтиыя  слѣдствія.  Это  очень 
естественно  :  сегоднишніе  слушатели  могли  быть  завтра 
чтецами,  и  потому  всякой  дѣлалъ  для  другаго  то,  чего  тре- 
бовалъ  отъ  него  въ  свою  пользу. 

Хорошпмъ  тономъ  полагалось  так;ке,  прочитавъ  что-нп- 
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будь  довольно  длинное,  показывать,  будто  вамъ  хочется  кон- 
чить, чтобы  слушатели  просили  васъ  продолжать.  «Я  на 
этомъ  остановлюсь,  друзья  мои,  если  позволите,»  говорилъ 
авторъ.  —  Нѣтъ,  нѣтъ,  читайте,  читайте!  кричали  присут- 
ствѵющіе,  тѣ  особенно,  которые  всѣ.ѵь  болѣе  желали  бы  , 
чтобы  онъ  замолчалъ.  —  «Я  боюсь  употребить  во  зло  ваше 
благоіэасноложеніе  ко  мнѣ,»  присовокуплллъ  онъ,  робко  раз- 
вивая огромную  рукопись.  —  Продолжайте  ,  продолжайте  ! 
кричали  ему  громче  прежняго:  мы  будсмъ  слушать  васъ  и 
завтра,  и,  пожалуй,  послѣ  заБТ])а!  —  Все  это  было  заранѣе 
условлено ;  все  предусмотрѣпо  уставомъ  публичныхъ  чтепій. 
Похвала  изъявлялась  тремя  или  четырьмя  способами  не  бо- 
лѣе  и  не  менѣе ;  и  всякій  слушатель  пзбнралъ  тоть  спо- 
собь,  который  былъ  приличнѣе  его  характеру  п  болѣе  со- 
отвѣтствоваль  его  усердію.  Одинъ  кричалъ:  «хорошо!  очень 
хорошо!  прекрасно І»  Это  хвалебные  термины.,  подъ  кото- 
рыми погребено  много  поэтическихъ  репутацій.  Другой 
хлопалъ  въ  ладонш  до  мозолей.  Третій  вскакиваль  съ  мѣ- 
ста  п  топалъ  погою.  Четвертый  махалъ  полою  и  подавалъ 
другіе  онрсд-Ёленные  знаки  восторга.  Это  были  четыре  са- 
мые употребитслыіѣйшіе  способа  одобренія.  Ихъ  было  и 
болі;е  ,  но  Исторія  не  сохранила  намь  всЕхъ  счастливыхъ 
пзобрѣтеній,  которыя  могли  быть  внушены  предаіпіѣйшнмъ 
или  живѣйшпмь  цънителямь  богатаго  поэта  желаніемъ  об- 
ратить на  себя  его  вниманіе  или  надеждою  получить  воз- 
мездіе  па  другой  день,  когда  роли  переліѣнятся. 

При  жизни  Стація  чтенія  эти  достигли  высшей  степени 
силы.  Тогда  говаривали  о  минувшемъ  времени  :  «Прошлый 
годъ  было  много  поэтовъ,»  какъ  -  будто  много  хлѣба  или 
дынь.  Или:  «во  весь  Апрѣль  не  было  ни  одного  дня  безъ 
лубличнаго  чтенія»  точію  такълче,  какъ  говорятъ,  что  во  весь 
Лпръль  не  случилось  ни  одного  дня  безъ  дождя.  Адвокаіъ 
Регулъ  чпталъ  семейныя  картины;  Сенцій  Авгурпнъ  легкія 
стпхотворенія ;  Кальпурній  Пизонъ,  поэму;  Пассіянъ  Пау- 
лусь,  элегіи;  одпнъ  пріятель  Стація  ,  прелестные  стихи; 
пріягель  этого  пріятеля  ,  чудесное  сочиненіе ;  Виргиній 
1-оманусъ,  Комедію  :  Тицппій  Капитонъ,  пек2юлогіи  знамепи- 
тыхь  мулѵсй,  и  т.   д.   Я  прнвель  имена  только  самыхъ  мод- 
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ныхъ  писателей:  поэтовъ,   которые  всюду  читали  свои  сти- 
хотворенія,  было  больше  чѣмъ  дней  въ  мѣсяцѣ. 

Посреди  всѣхъ  пхъ,  Стацій  былъ  главою  школы ;  вокругъ 
него  толпились  подражатели  ,  которые  рукоплескали  его 
словамъ,  рукоплескали  и  его  молчанію:  умы  мелкіе,  вертя- 
щіеся  вокругъ  человека  извѣстнаго,  какъ  спутники  вокругъ 
планеты.  Стацій  никуда  не  ходилъ  безъ  конвоя  этихъ  прія- 
телей;  онъ  управлялъ  ими,  умѣрялъ  ихъ  восторги  манове- 
ніемъ  руки  и  голосомъ,  и  доходилъ  дотого,  что  иногда  крас- 
нѣлъ  отъ  ихъ  лести  ,  —  привычка  ,  которую  избалованные 
поэты  вирочемъ  теряют ь  очень  скоро.  Ревностнѣйшій  изъ 
обожателей  моднаго  поэта,  былъ  Крисппнъ;  уваженіе  къ 
нему  этого  человѣка  доходило  до  нетерпимости.  Криспинъ 
ненавидѣлъ  почитателей  не  довольно  ревностныхъ,  и  готовъ 
былъ  драться  съ  равнодушными.  Криспинъ  усаживалъ  слу- 
шателей на  Стаціевыхъ  чтеніяхъ,  и  заранѣе  возвъщалъ  имъ, 
что  тутъ  будетъ  прекраснаго-  Если  сосѣдъ  его  начиналъ 
восхищаться  при  какой-нибудь  благозвучной  Фразѣ  ,  Крис- 
пинъ вскрикивалъ  :  а  постойте,  то-ли  еще  будетъі»  Въ  поэ- 
тическихъ  Босторгахъ  Криспина  бывали  пароксизмы.  Пока 
наступитъ  удобное  мѣсто  для  восторга  ,  онъ  надувается  , 
удерживаетъ  дыханіе  ,  наполняется  воздухомъ  ,  готовъ  за- 
дохнуться. Къ  счастію,  Стацій  окончилъ  свою  импровизацію: 
тутъ  Криспинъ  выходитъ  изъ  себя,  бросается  еліу  на  шею, 
цълуетъ  его  волосы,  мнетъ  его  мантію,  столь  хорошо  за- 
кинутую черезъ  плечо  на  манерь  Греческій;  онъ  прохажи- 
вается по  собранію,  и  поджигаетъ  рукоплескателей.  Н  не 
смѣйте  противорѣчить  ему  въ  подобную  минуту :  иначе 
какъ  разъ  засвищетъ  вамъ  въ  уши  мечъ,  подаренный  ему 
Кесаремъ. 

Стацій  сочиняетъ  для  своихъ  слушателей,  не  потому  од- 
нако жъ,  чтобы  онъ  не  думаль  о  потомствѣ :  онъ  даже  сво- 
ему стихотворенію  на  чинаръ  Аспедія  Меліора  объщаетъ 
въки  существованія.  Несмотря  на  жажду  безсмертія,  онъ  пи- 
шетъ  для  настоящаго,  для  послъобѣденнаго  времени,  какъ 
въ  другихъ  вѣкахъ  пишутъ  для  вечера.  Это  топкое  выра- 
женіе  относится  къ  Абасканцію,  министру  внутреннихъ  дѣлъ  ; 
эта  мысль  введена  сюда  для  Глабріона,  Кесарева  вольно-от- 
пущенника ;  это  лестное  словечко  имѣетъ  въ  виду  принцессу 
Т.  V.  -  Отд.   II  3 
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крови,  почтенную  супругу  того  же  почтеннѣйшаго  министра, 
—  а  вотъ  черта ,  которая  должна  проникнуть  въ  сердце 
Римскаго  префекта ,  Галлика ,  если  только  у  Галлика  есть 
сердце!  Нѣсколько  учтивостей  достается  и  на  долю  Стаці- 
евыхъ  подражателей :  имъ  бросаетъ  онъ  стратпіыя  выраженія, 
неугомонныя  метаФоры  ,  вещи  ,  которыя  для  нпхъ  тѣмъ 
драгоцѣппѣе,  что  они  удивляются  и  подражаютъ  въ  учи- 
телѣ  своемъ  однимъ  его  педостаткамъ. 

Если  вамъ  угодно  слышать  Стація,  такъ  пожалуйте  сего- 
дня по-полудпи  къ  Абасканцію,  въ  Субурокую  часть  горо- 
да, въ  дОіМъ  съ  широкими  портиками  ,  которыхъ  мраморъ 
истертъ  ногами  просителей.  ІЗы  увидите  при  входѣ  огром- 
наго  раба,  придверника,  прикованпаго  желѣзиою  цѣпью  къ 
стѣнв,  который  чиститъ  стручья  на  серебряномъ  блюдѣ  , 
и  двухъ  цѣпныхъ  собакъ,  нарпсованпыхъ,  которыя  пугаютъ 
ребятишекъ;  да  надъ  ними,  въ  золотой  клѣткѣ,  повѣшен- 
ной  не  выше  человѣческаго  роста,  ученую  сороку,  которая 
съ  утра  до  вече2>а  все  кричить  проходящимъ:  Кесарь 
Германнчесіпй ,  трыкраты  милосердый  и  бооісеспівенпый. 
Бъдная  сорока!  признательность  ея  за  благодѣянія  Кесаря 
должна  кончиться  вмѣстѣ  съ  ея  жпзнію.  А  прійди  въ  го- 
лову какому-нибудь  отпущеннику  убить  Кесаря  Германпчс- 
скаго,  бѣдной  сорокѣ  мигомъ  свернутъ  шею,  чтобы  заста- 
вить ее  молчать !  Господинъ  ея  пачпетъ  говорить  не  то 
уясе,  что  прежде:  людямъ  это  гораздо  легче,  чѣмъ  сорокамъ. 
Ему  надобно  будетъ  только  ъыпусттъ  слоьо  Германическій: 
остальное  годится  во  всякое  время. 

Вотъ  по  какому  случаю  Стацій  будетъ  читать  у  Абаскан- 
ція :  сегодня  Сатурналіп ;  Домиціану  захотѣлосъ  насладить- 
ся въ  одинъ  день  всъми  удовольствіями,  и  онъ  велълъ  ска- 
зать своему  министру,  что  ему  пріятно  было  бы,  позавтра- 
кавъ  легкими  красныхъ  гусей,  послушать  стиховъ  Стаиія  , 
съ  тѣмъ  только  условіемъ,  чтобы  Стацій  не  смѣлъ  льстить 
ему.  Домиціанъ  хочетъ  истинъ  и  стиховъ  сатурнальныхъ : 
въ  эти  дни  рабамъ  должно  учить  господъ  свонхъ.  Не  бойтесь, 
однакоже :  Стацій  мастеръ  этого  дѣла :  онъ  знаетъ  ,  что  въ 
Сатурналіи  Рпмскіе  рабы  садятся  за  столъ  со  своими  гос- 
подами, и  могутъ  говорить  что  вздумается ;  но  ему  случалось 
видѣть,  что  на  другой  день  они  часто  должны  поплатиться  за 
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т?черашпюю  откровенность :  Стацій  сумѣегъ  и  ослушаться 
Кесарю,  и  вмѣсттз  съ  тѣмъ  сдѣлать  ему  угодное.  Онъ  дав- 
но примѣтилт.,  что  рабы,  і;оторымъ  въ  Сатурпаліц  позво- 
ляютъ  павремя  вообразить  себя  господами  ,  завираются 
потому  ,  что  пхъ  сытно  накормятъ  п  напоятъ,  п  восполь- 
зуется этимъ  наблюденісмъ  :  Стацій  будетъ  читать  натощакъ. 
Притомъ  онъ  льстецъ  перваго  разбора :  этому  ремеслу  ско- 
ро научишься,  когда  дѣло  идетъ  о  родной  головіз. 

Въ  городѣ  говорятъ,  что  сегодня  утромъ  Домиціанъ  пре- 
давался ужаснымъ  нзлпшествамъ :  за  завтракомъ,  онъ  обык- 
новенно съѣдаетъ  яблоко  или  грушу,  и  выппваетъ  рюмку 
настойки.  Изъ  уважен ія  къ  таковому  Кесарскому  обычаю  , 
Абасканцій  не  •ьстъ  за  завтракомъ  ничего  болѣе  кромѣ 
одіюго  яблока  или  груши  и  пьетъ  только  рюмку  домаш- 
ней настойки ,  которую  готовитъ  ему  жена  его  ,  льстецъ 
женскаго  пола ,  искусству  и  наглости  котораго  неміюжко 
завидуетъ  и  самъ  Стацій :  когд.а  узнала  ,  что  му;къ  ея  на- 
значенъ  на  пынѣшнее  свое  мѣсто ,  она ,  говорптъ  почтен- 
ный поэтъ  ,  валялась  въ  ногахъ  Дохмнціана,  подобно  изсту- 
пленіюй  жрпцъ  Вакха ,  которая  съ  тирсомъ  въ  рукахъ, 
предводптельствуетъ  хорами  безумныхъ  Менадъ.  Сегодня 
Домиціанъ  позавтракалъ  двумя  или  тремя  прокпнціями. 
Проконсулы  Азіп  и  Африки  прислали  ему  въ  сатурпалыіыхъ 
подаркахъ  потъ  и  кровь  Азіятскихъ  и  Африканскпхъ  наро- 
довъ :  то  были  тысячецвѣтныя  птицы  ,  пойманныя  въ  из- 
вѣстное  время  линянія,  отъ  чего  онѣ  дѣлаются  чрезвычайно 
вкусными;  самки,  взятыя  съ  яицъ,  на  которыхъ  опі;  сидъли; 
самцы,  захваченные  во  время  сна  и  тотчасъ  брошеніп.іе  въ 
клѣтку  для  того,  что  испугъ  дѣлаетъ  пхъ  печень  нѣжнъе; 
икра,  собранная  на  днѣ  озсръ  такъ  же  какъ  достають  жем- 
чугъ;  рыбы  чрезвычайно  ръдкія,  еш,е  лсивыя  и  присланныя 
въ  Римъ  со  всею  частію  озера  или  моря,  въ  которой  онѣ 
пойманы.  Были  тутъ  и  грибы,  которые  надобно  караулить 
въ  продолженіе  нѣсколькихъ  холодныхъ  и  сырыхъ  ночей  , 
потому  что  нѣкоторыя  насѣкомыя  съѣдаютъ  ихъ  тотчасъ  , 
какъ  они  выдутъ  изъ  земли.  Были  и  плоды,  отправленные 
вмѣст-Б  съ  деревомъ  ,  на  которомъ  они  висѣли  ,  и  вмѣстѣ 
съ  садомъ ,    въ  которомъ  росло  дерево  ,    для  того  ,   чтобы 
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Кесарь  моп>  сорвать  этотъ  плодъ   собственною    своею    ру- 
кою,  и   полюбоваться  его  пуіпкомъ  да  загіахомъ. 

Между-тѣмъ  простые  Римляне  дарят ъ  друп.  другу  ,  по 
случаю  Сатурналій,  или  хорошую  мантію ,  или  Ёгипетскія 
луковки,  ариізезекиыя  въ  Остію;  не  то  корзинку  Фисташекъ, 
Германскій  окорокъ,  кроватныя  ук2)ашенія  ,  яйца  ,  муку  , 
Луканскія  сосиски,  Фалерейскую  калбасу,  посуду,  и  прочая. 
Знатные  иосылаютъ  др^гъ  другу  подарки  болѣс  богатые  : 
префсктъ  Галлнкъ  подарилъ  Абасканцію  Ибаррійскаго  коня; 
одинъ  потомокъ  Сервиліевъ,  'огатый,  но  задолжавшійся , 
подарилъ  Кесарю  свое  завѣщаиіе. 

У  дверей  Абасканція  безчисленное  множество  носилокъ. 
Мудрено  ли,  когда  у  него  будутъ  Домиціанъ  и  Стацій,  Ке- 
сарь и  поэтъ,  двое  великихъ  Римскаго  міра,  изъ  которыхъ 
одинъ  зависитъ  оть  произвола  другагоі  Стацію  будутъ 
нынче  міюго  рукоплескать:  есть  уговорь,  чтобы  его  очень 
хвалили  передъ  Домиціаномъ.  Войдемте  же.  Да,  да,  добрая 
сорока !  Слава  и  благоденствіе  Кесарю  Германпческому  , 
трикраты  милосердому  и  боо/сественному  !  Нечего  и 
думать,  чтобы  кто-нибудь,  изъ  приходящпхъ  къ  Абасканцію, 
вздумаль  тебъ  протпворѣчить !  Рабь  наноминаетъ  всякому 
посетителю  ,  чтобы  онъ  вступалъ  въ  домъ  не  лѣвою  ,  а 
правою  ногою.  Войти  лѣвою  ногою  дурное  предзнаменова- 
ніе.  Тише!  Глабріонь,  Кееаревъ  оіііущенникъ,  прибылъ: 
еіо  пріпіесли  невольники  при  звукт.  инструментовъ.  Онъ 
чистигъ  зубы  серебряною  зубочисткою,  и  носитъ  на  паль- 
це золотой  перстень.  Этоть  человѣкь  несравнетшо  Ба;киѣе 
хозяина  дома,  хотя  онъ  не  минпстръ  и  не  правитель  Его 
окружили  Римляне  такъ  ,  что  уже  не  видно  ,  невольники 
или  свободные  люди  несугъ  его.  —  Разступитесь  же,  про- 
пустите Глабріона,   Кесарева  отпущенника! 

Странная  судьба  этого  человека!  Онъ  выиіелъ  изъ  ничего; 
служиль  пр'и  похоронахъ  ,  но  понравился  одной  знатной 
Весталке,  и  та  рекомендовала  его  Домиціану,  которому  Глаб- 
ріонъ  то  іче  умель  угодить.  Глабріонь  впрочем ъ  ,  добрый 
малой.  Пртіслуга  немилосердо  его  обкрадываетъ.  Ужь  трс- 
тій  разъ  собственные  лю,:,и  его  съе/іаютъ,  и  третій  разъ 
Домиціанъ  посылаетъ  его  въ  провинцпо  на  полчиву.  Бѣда 
той  землѣ  ,    где  сядетъ  эта  хищная    птица   со  всею    стаею 
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волыіоотпущенниковъ.  Воровство  такъ  мало  идетъ  въ  прокъ 
Г.іабріону,  что  онъ  твердо  увѣренъ  ,  что  не  воруетъ  ,  по- 
тому что  нзъ  наворовапнаго  у  него  ничего  не  остается,  У 
него  столько  же  управителей,  сколько  пальцевъ  на  рукахь, 
и  всѣ  они  дѣйствуютъ  чрезвычайно  успѣшно :  вотъ  огъ  че- 
го Глабріонъ  такъ  часто  банкрутптся. 

Кесарь  пл-Бшивъ;  у  Глабріона  были  густые  волосы,  но 
онъ  сдѣлэлся  плѣшнвьімъ.  У  Кесаря  большіе  глаза,  но  онъ 
іірнмаргиваегъ ;  у  Глапріона  глаза  маленькіе,  п  оігь  совсѣмъ 
зажмуривается,  чтобы  подобно  Кесарю  примаргнвать.  Ке- 
сарь высокъ,  а  Глабріонъ  малъ:  нужды  нѣтъ  ,  Кесарь  лю- 
бить опираться  на  плеча  свопхъ  любимцевъ. 

Глабріонъ  входитъ  къ  Абасканцію.  Его  засладываютъ  нэ 
мягкія  подушки.  Онъ  не  любить  Литературы  ,  п  потому 
хозяпнъ  устронлъ  все  такъ,  чтобы  Глабріону  было  какъ- 
можно  покойи-Ёс  исполнять  волю  Кесаря,  который  хочетъ  , 
чтобы  всѣ  его  приближенные  покровительствогзали  публич- 
нымъ  чтеніямъ. 

Первыя  мѣста  заняты  поэтами  пріятелямп  Стація.  Каж- 
дый изъ  нихъ  завидуетъ  сосѣду,  и  всѣ  завидуютъ  Стацію. 
Эти  добрые  пріятелн  поддерживаютъ  одинъ  другаго  при 
людяхъ,  а  между  тѣмъ  другъ  друга  ненавидятъ.  Это  Все- 
общая Исторія,  древняя  и  новѣйшая. 

Вотъ  Регулъ,  адвокатъ,  человѣкъ  съ  дароваиіями  и  осо- 
бенно человѣкъ  пронырливый;  его  всъ  ненавидятъ,  но  его 
боятся,  потому  что  онъ  золъ  и  богатъ.  Регулъ  пнпіеть  сти- 
хи, и  терпѣть  не  можетъ,  чтобы  его  хвалили  за  его  судеб- 
ныя  рѣчи.  Это  шарлатанъ,  который  надуваеть  даже  того, 
кто  знаетъ,  что  онъ  хочетъ  его  надуть.  Судьи  всегда  рѣ- 
шаютъ  дѣло  въ  его  пользу ,  а  потомъ  смѣются  надъ  его 
краснорѣчіемъ.  Поэты  от,і,аютъ  въ  судъ  пальму  первенства 
стихамъ  его,  а  внѣ  суда  ихъ  крптикуютъ.  Такнмъ  образомъ 
репутацію  Регула  составляют  ь  тѣ,  которые  наиболѣе  его 
ненавидятъ.  Регулъ  большой  мастеръ  втираться  въ  чужія 
завъщанія.  Надобно  заметить,  что  Регу.іъ  человѣкъ  чрезвы- 
чайно суевърный.  Напрнліѣръ,  готовясь  произнести  судеб- 
ную рѣчь,  онъ  залѣпляетъ  себв  пластыремъ  правый  глазь, 
если  кліентъ  его  отвѣтчикъ,  ц  лѣвый,  если  кліентъ  истецъ. 
Он-ь  сов-Бтуется  сь  гадателями ;  нокрываеть  себъ  одну  брось 
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бѣлою  повязкою ;  онъ  падѣется  не  на  справедливость  дѣла,  не 
на  показаніе  закоповъ,  а  па  примтзты.  Для  него  законы  ко- 
сти, Бъ  которыя  онъ  играетъ. 

У  Регула  умерь  сыпъ.  Онъ  выказывалъ  глубочайшую  го- 
ресть; сжегъ  на  кострѣ  всѣ  игрушки  этого  ребенка  и  всѣхъ 
прииадлегкавшихъ  ему  животпыхъ.  Весь  Римъ  ѣздилъ  къ 
нему  изъявлять  свое  сожалѣиіе.  Онъ  принималъ  гостей  въ 
великолѣпныхъ  садахъ  своихъ,  лежащихъ  за  Тибромъ,  кото- 
раго  весь  берегъ  покрытъ  собственными  его  статуями.  Онъ 
заказалъ  бюсты  своего  сына,  всѣхъ  возможныхъ  размѣровъ, 
и  хочеть  украсить  трауромъ  весь  дворецъ  свой. 

Регулъ  пресосходнѣншіГі  въ  императорскомъ  Римѣ  обра- 
зецъ  ловкой  и  злой  увертливости.  Такое  уродливое  смѣше- 
ніе  ума,  таланта,  суевѣрія,  лжи,  самаго  пошлаго  плутовства 
и  самой  наглой  надменности  возможно  только  въ  подобномъ 
обществѣ. 

Подлѣ  Регула  сидитъ  самый  кроткій  нзъ  поэтовъ  Рим- 
ской илеіяды,  Сенцій  Авгуринъ,  авторъ  легкихъ  сигаотво- 
реній.  Авгуринъ  сыпъ  одного  знатнаго  Галла:  онъ  былъ 
копсуломъ  и  отличался  въ  Судахъ.  Но  съ  нѣкотораго  вре- 
меіш  страсть  къ  поэзіи  въ  немъ  все  преодолела.  Сенцій 
пишетъ  мелкіе  стишки  на  мелкіе  предметы ,  и  считаетъ 
себя  перБостепеѵшымъ  поэтомь.  У  него  есть  стихотворенія^ 
н-Ёл<ныя,  простыл,  благородныя ,  унылыя,  замысловатыя, 
остроумныя,  всякія.  Онъ  малъ  ростомъ,  учтиБъ  и  кротокъ 
столько  ;ке,  сколько  Регулъ  гордъ  идерзокъ;  онъ  смотр итъ 
въ  землю,  ходить  тихо,  не  любптъ  большихъ  собраній,  по- 
тому что  слабый  голосъ  его  не  достигаеть  до  верхнихъ  ла- 
вокъ.  За  то  опъ  очень  любитъ  малочисленныя  собраЕіія.  Въ 
маленькомъ  кругу  онъ  большой  человѣкъ.  Пріятели  его 
становятся  подъ  самою  кэѳсдрою,  и  устремивъ  глаза  и  уніи 
къ  верху,  ириіпімають  каждое  его  слово  какъ  росу  благо- 
датную, и  всегда  уходятъ  довольные,  не  найдя  случая  ни 
заплакать,  ни  посмѣяться,  —  но  за  то  нааплодировавшись  до- 
сыта. Мало  поэтовъ,  которые  бы  такъ  неустрашимо  веро- 
вали въ  Поэзію,  какъ  Авгуринъ.  Онъ  убѣжденъ,  что,  явясь 
на  Стаціево  чтеніе,  онъ  сдѣлалъ  доброе  дѣло,  за  которое 
Музы  наградятъ  его  вдохновеніемъ. 

Внргпній  Романусъ,  поэтъ  драматическій,не  такъ  робокъ, 
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какъ  Авгуринъ ;    онъ  пишетъ  стихи  не  потому,  чтобы    вѣ- 
рилъ  въ  Поэзію,  а  потому  что  это  ремесло  не  хуже  друга- 
го.   Теперь  онъ   пишетъ  Комедіи  въ  родѣ  Теренція  и  Плав- 
та,  а  прежде  писалъ  ммлплмбы,  то  есть,  пебольшія  отдѣль- 
пыя  сцены,    въ  которыхъ  дізйствуютъ    лица    изъ  простаго 
народа,  и  къ  которымь    актеръ   можетъ    прибавлять    какіе 
угодно   Фарсы.  Романусовы  миміямбы  хвалили.  Потомъ  онъ 
вздумалъ  стать  повыше,  и  принялся  подражать  древней  Ко- 
медіи.    Пріятели  его  госорять,     что  онъ   п  въ  этомъ  успѣ- 
ваетъ.  Они  безь  церемоніп  сажають  его  между  Тереіщіемъ 
и  Плавтомъ;  непзБѣстно,   оставптъ  ли  его  на  этоліъ    мѣстѣ 
потомство.  Романусъ  льстецъ  самый   отважный:    публично, 
онъ  безъ  милосердія  расхвали ізаетъ  дарованія  своихъ    прія- 
телей,  а  потихоньку  надъ  ними  же  смиется ;   унижаетъ  свой 
собстветпіый  талантъ,  а  между  тѣмъ  цѣнитъ  его  чрезвычай- 
но высоко.  Стацій  подаетъ  ему  руку  ,  хотя  совсѣмъ  его  не 
уважаетъ,  и  Романусъ  ііѣжпо    пожимаетъ    ету    руку,    хотя 
внутренно  пенавидитъ  Стація.  Романусъ  поэтъ-дѣлецъ.   Ни- 
кто лучше  его   не  умѣетъ   обработать    усиѣха ;    чтенія    его 
всегда  чрезвычайно  шумны,  и,  если  бы  слава  взвѣшивалась 
числомъ  удареній  въ  ладоши    и  топаііій  ногами,    то    Рома- 
нусъ былъ  бы  знгмениттзе  самого  Стація.     Надобно    только 
умѣть  выбирать  людей.  Романусъ  долгое  время   заставлялъ 
говорить  въ  своих7>  мгіміямбахъ  носилыциковъ  и  рыбпыхъ 
торгоБокъ,  и  потому  онъ  нисколько  не  гнушается   ихъ  одо- 
бреніемъ   и  да;ке,   говорятъ,    въ  случаѣ  нужды    покупаетъ 
его. 

Самый  искренній  пріятель  Сіація  —  Пассіянъ  Паулусъ , 
Римскій  дворянинъ,  человѣкъ  почтенный  и  весьма  ученый. 
Онъ  землякъ  Проперція,  и,  говорятъ,  сь  родни  ему;  онъ 
пишетъ  элегнческіе  стихи,  единственно  для  того,  чтобы 
доказать  свое  происхождепіе.  Пассіяпъ  человѣкъ  безъ  вся- 
кихъ  претензій ;  онъ  имѣетъ  приБнлегію  быть  незначи- 
тельнымъ,  и  всѣ  его  любятъ,  потому  что  онъ  не  въ  состоя- 
ніи  дѣлать  зла.  Онъ  слушатель  добросовѣстный  и  акурат- 
ный  :  ни  какихъ  долговъ  не  платитъ  онъ  иснравнѣе  этнхъ. 
Пассіянъ  непременный  почитатель  всѣхъ  поэтовъ  своего  вре- 
мени; онъ  центръ  всѣхъ  лптсратурныхъ  собраній;  всякой 
смѣло  считаетъ  его  въ  числѣ    своихъ    посетителей    на  зав- 
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трашнее  чтеніе;  его  временемъ  располагаютъ  какъ  город- 
скою собственностію.  Ходпть  слушать  и  аплодировать  ІІас- 
сіянъ  почитаетъ  важнѣйгаимъ  своимъ  занятіемъ;  его  ушп 
и  руки  непремѣнная  утварь  всякой  залы  для  чтенія.  Самъ 
онъ  довольствуется  и  малы?ли  похвалами  ;  опъ  хочетъ  толь- 
ко, чтобъ  его  не  обезкураживали :  впрочемъ,  въ  иные  дни 
онъ  считаетъ  себя  не  потомкомъ,  а  соперникомъ  Проперція. 
И  это  сказалъ  ему  безстыдный  льстецъ  Виргиній  Романусъ, 
по длѣ  котораго  онъ  всегда  съ  тѣхъ  поръ  и  садится.  У  ка- 
кого поэта  нѣтъ  такихъ  дней  и  такой  благодарности ! 

Но  любезнѣйшій,  обязательнѣпшій,  преданнѣйшій ,  хва- 
лебнѣйшій,  усерднѣйшій,  предупредительнѣйшій,  полез- 
нѣйшій,  необходимѣйшій,  неутомнмъйшій  слушатель ,  — это 
ТицинійКапптонъ:  у  него,  къ  услугамь  его  литсратурныхъ 
пріятелей,  безчпсленное  множество  рукъ,  безчпсленное  мно- 
жество ногъ,  безчисленное  множество  ушей.  Его  нечего 
искать  на  Стаціевомъ  чтеніп :  онъ  уже  тамъ  съ  утра ,  со 
вчерашняго  вечера.  Онъ  хвалитъ,  утѣшаетъ,  одобряетъ , 
поощряетъ,  успокопваетъ,  помогаетъ  всѣмъ  поэтамъ,  боль- 
шей части  советами  ,  инымъ  и  деньгами.  Для  всякаго  по- 
эта готово  ложе  въ  столовой  Капнтона :  тѣмъ ,  которые  не 
могутъ  нанять  залы ,  опъ  предоставляетъ  свой  собственный 
домъ,  свои  мебели,  свою  прислугу.  Онъ  отъ  души  иомо- 
таетъ  при  первомъ  обзаведеніи  всякой  новой  знаменитости. 
Этотъ  человѣкъ  одарен  ь  странною  Физіономіею :  въ  глазахъ 
его  много  живости;  въ  нихъ  блистаетъ  благорасположение, 
а  всѣ  прочія  части  лица  холодны  и  неподвижны,  какъ  мра- 
моръ;  онъ  смѣется  только  глазами,  трогается  глазами,  вос- 
хищается глазами,  а  остальныя  черты  лица  не  изменяются. 
Подумаешь,  что  его  лице  маска,  въ  которой  прорѣзаны 
только  глаза,  а  настоягцее  лице  за  нею.  Тѣ ,  которые  да- 
леко отъ  него  и  не  могутъ  различить  искренности  его  взгля- 
довъ,  видя  этотъ  энтузіазмъ  безъ  выразительности  и  это 
каменное  восхищеніе,  увъряютъ,  что  Капитонъ  совсъмъ  не 
чувствуетъ  того,  что  изъявляетъ,  и  что  одаренный  способ- 
ностями неотличными,  онъ  нашелъ  необходимымъ  окружить 
себя  покровителями  и  пріятелями :  потому  и  ръшился  вос- 
хищаться всѣми  и  каждымъ,  безъ  вѣдома  лица  своего.  Я 
думаю,  что  это  пр  осто  клевета.     У  Капитона  мускулы  ли- 
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ца  слишкомъ  крѣики ;  —  ізотъ  и  все.  Впрочемъ  онъ  добръй- 
шій  человѣкъ  въ  св-втѣ. 

Большая  часть  людей ,  собравшихся  слушать  Стація ,  и 
въ  особенности  Регулъ  и  Романусъ,  приглашены  билетами. 
Что  касается  до  Пассіяна  и  Капитона,  то  они  чуютъ  пуб- 
личное чтеніе  издали  и  зараиѣе ;  они  всегда  знаютъ,  когда 
и  гдѣ  оно  будетъ,  и  потому  Стацій  не  носылалъ  къ  нимъ 
ни  какихъ  билетовъ.  Они  дал<е  принпмаютъ  это  за  лестное 
отличіе,  показывающее,  что  на  нихъ  надѣются.  Первыхъ  на- 
зываютъ  въ  Римъ  слушателями  приглашенными,  асіѵосаіі; 
другихъ  прикомандированными,   асІЬіЬій. 

До  прибытія  Глабріона ,  Стацій  дружески  мѣнялся  при- 
вѣтствіямн  со  всѣми  этими  лицами  и  другими,  которыхъ 
именъ  не  помию.  Онъ  ходилъ  на  встрѣчу  Регулу  и  Рома- 
нусу,  улыбался  Капитону,  кивалъ  головою  Паулусу.  Осталь- 
нымъ  онъ  кланялся  оптомъ.  Теперь  онъ  повергается  ницъ 
предъ  Глабріономъ.  Отпущеішикъ  поздравляетъ  поэта  съ 
отличіемъ,  которое  оказаль  ему  Кесарь ;  поэтъ  благодаритъ 
отпущенника,  какъ-будто  онъ  ему  этимъ  обязанъ.  Стацій 
безпрерывно  улыбается :  это  значитъ ,  что  онъ  очень  пе- 
чаленъ. 

Надобно  сказать  правду,  Огацію  смерть  надоѣли  и  Римъ 
и  Римляне.  Ему  хотѣлось  бы  снова  увпдѣть  свою  родину 
и  домъ  родительскій,  дожить  въкъ  въ  Неаполъ.  Стацій  че- 
ловѣкъ  нравственный  и  домолюбпвын.  Послѣ  бурной  моло- 
дости ^  онъ,  по  благости  Венеры,  сочетался  съ  женою  ему 
по  сердцу.  Клавдія  окружаетъ  его  самыми  нѣжнымп  попе- 
ченіями,  она  отмѣнно  поппмаетъ  стихи  его,  ей  первой  онъ 
ихъ  читаетъ,  и  она  раздѣляетъ  съ  нимъ  всю  тревогу  п  все 
упоеніе  успѣха.  Клавдія  была  на  послѣднихъ  играхъ  въ  Аль- 
бѣ,  когда  герольдъ  три  раза  провозглашалъ  имя  Стація, 
победителя  въ  борьбѣ  поэтической.  Тамъ-то  Кесарь,  пред- 
седательствовавшей на  играхъ,  обутый  въ  Греческія  санда- 
ліи,  облеченный  въ  багряницу,  увенчанный  высокою  коро- 
ною, на  которой  изображены  были  Юпитеръ ,  Юнона  и 
Минерва,  подозвалъ  къ  себе  Стація  и ,  при  громкихъ  вос- 
клицаніяхъ  народа,  надѣлъ  ему  на  голову  золотой  вѣнецъ. 
Клавдія  бросилась  въ  объятія  знаменитаго  своего  супруга, 
и  покрыла  его  голову  страстными  поцѣлуями. 
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Но  Клавдія  участвуетъ  со  своимъ  мужемъ  не  въ  однихъ 
восторгахъ  торжества:  она  раздѣляетъ  съ  нимъ  и  жгучую 
горесть  пора;кешя.  На  играхъ  Капитолипскихъ  Стацій  былъ 
побѣждепъ,  и  печальная  его  супруга  упрекала  Юпитера  въ 
неблагодарности,  съ  которою  онъ  измѣнилъ  своему  поэту. 
Стацій  счастливъ  супругою :  ласками  своими  она  прогоняетъ 
съ  чела  его  заботы  знаменитости,  которую  надобно  поддер- 
живатъ  успѣхами  е;кедневными ,  и  огорченіе,  причиняемое 
ему  иногда  неудачами  таланта  ,  измѣнчиваго ,  какъ  всѣ  та- 
ланты импровизаторовъ.  Стацій  любитъ  жизнь  покойную. 
Всеобщій  развратъ  Рима  иногда  производитъ  желаніе  ти- 
шины и  безпѣстности  семейной,  и  потребностью  уединенія 
возЕращаетъ  человѣка  ко  всймъ  добродѣтелямъ    семьянина. 

Притомъ  у  Стація  дочь  невѣста.  Она  не  его  дочь:  боги 
не  дали  ему  дѣтей.  Она  дочь  перваго  мз^жа  Клавдіи;  но 
Стацій  и  Клавдія  перенесли  на  эту  дѣвушку  всю  свою  об- 
манутую' нѣжность.  Они  страдаютъ,  что  вся  эта  юность  и 
прелесть  увядаетъ  на  одинокомъ  ложѣ,  вь  безплодномъ  за- 
бытьѣ.  Бѣдная  дѣвушка  прекрасна  такъ  ,  что  завидно  Ве- 
нерѣ,  которая  не  хочетъ  найти  ей  жениха.  Стацій  уже  не 
разъ  упрекалъ  за  то  ца2эицу  Цитерскую  и  ея  вѣтреныхъ 
амуровъ  въ  стпхахъ  и  прозѣ.  Онъ  не  надѣется  выдать  дочь 
замужъ  въ  Римѣ,  городѣ  богатыхъ  наслѣдницъ  и  женитьбъ 
безъ  любви,  городѣ,  лежащемъ  у  ногъ  запнспыхъ  прелест- 
иацъ,  городѣ,  въ  которомъ  невъстъ  торгуютъ,  городъ  не- 
чистыхъ  связей  и  немощнаго  любострастія.  —  «Поъдемъ  въ 
Неаполь ! «  говорить  онъ  в ъ  стихахъ  своей  Клавдіи ;  но 
Клавдія  противится,  потому  что  она  женщина,  любитъ  сто- 
лицу, громъ  рукоплесканій,  вѣнцы  Пиоійскихъ  игръ,  и  на- 
слажденіе  славою  своего  мужа.  И  такъ  Стацій  печаленъ : 
но  если  Домнціану  угодію ,  чтобы  онъ  былъ  веселъ ,  онъ 
будетъ  веселъ. 

Что  же  будетъ  читать  онъ?  спрашиваютъ  другъ  у  дру- 
га слушатели.  Никто  этого  не  знаетъ  к]эомѣ  его  самого  и 
Клавдіи,  да  министра  Абасканція,  который  предварительно 
просматрпвалъ  стихотвореніе.  Не  пѣснь  ли  это  нзъ  Ахил- 
леиды?  Не  Сильва  лпг^акап?  Нѣкоторые  хотятъ  допытаться 
этого  у  Крпсппна,  Стаціева  наперсника;  но  тотъ  молчитъ 
и  скромно  улыбается,  хотя  знаетъ  не  болѣе  другихъ.     Всѣ 
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ожидаютт»   удовольствія,  за  исключеніемъ  только  Романуса, 
который  одпако^^же  больше  всѣхъ  стагіетъ  рукоплескать. 

Ждутъ  Кесаря.  Разговоры  тянутся ;  громко  говорятъ  толь- 
ко вокругъ  Глабріона ,  котораго  каждый  поздравляетъ  съ 
последнею  побѣдою  Кесаря.  Рѣчь  идетъ  о  торжествѣ  надѣ 
Философами,  которыхъ  опъ  не  задолго  передъ  тѣмъ  всѣхъ 
выгпалъ  изъ  Рима,  потому  что  у  двоихъ  или  троихъ  изъ 
нпхъ  борода  была  больше  пхъ  благоразумія.  Стацій  стоить 
въ  сторопѣ;  Криспипъ  окружаетъ  его,  бережетъ  его,  рас- 
полагаетъ  полукругомъ  кресла  изъ  слоновой  кости  ,  гово- 
рить нѣсколько  словъ  на  ухо  начальнику  оркестра,  нѣсколь- 
ко  словъ  Абасканцію,  нѣсколько  словъ  самому  Стацію.  Доб- 
рый Крпспинъ!  какъ  онъ  хлопочетъ  для  славы  своего  на- 
ставника, не  помня,  что  нѣть  ничего  смѣшнѣе  церемони- 
мейстера  поэта,  который  даетъ  публичное  чтеніе!  Абаскан- 
цій  безпрестанно  выходить  изъ  залы  и  поджидаетъ  въ  сѣ- 
няхь  Германпческаго  ,  обѣш.авшаго  прибыть  безъ  свиты  и 
безъ  ликторовъ.  Чтобь  принять  Кесаря  со  всею  пышно- 
стью Римскаго  вельможи,  Абаканцій  гюднялъ  па  ноги  весь 
домь  свой,  даже  и  бѣдную  сороку  подготовили:  ей  не  да- 
вали ѣсть,  чтобы  она  почаще  говорила,  что  Домиціанъ 
трижды  милосердый. 

Но  воть  являются  скромныя  носилки;  Германическій 
всегда  употребляеть  пхъ,  когда  хочетъ  прибыть  куда  пи- 
будь  инкогнито.  Онь  выходить  и  вступаетъ  вь  залу,  безъ 
короны  и  безъ  вѣнца,  вь  простой  тогь,  —  однимъ  словомь 
сдѣтый  какь  Марціань,  когда  богатые  пріятели  одѣлн  его 
за- ново.  Собраиіе  встаетъ  и  прнвѣтствуегъ  Германпческаго, 
стократъ  милосердаго  и  божественпаго.  Абаскапцій  бла- 
годарить сопрапіе  оть  имени  Кесаря,  который  не  лю- 
бить изъясняться,  и  скорѣе  бы  уже  согласился  писать, 
чѣмъ  говорить  для  публики.  Кесарь  искоса  улыбается  Ста- 
цію,  садится  на  кресла,  приготовленныя  для  него  подлѣ 
самой  каѳедры,  и  подаеть  знакь  къ  молчанію.  Присутствую- 
щіе  садятся  ;  всь  взо^эы  обращены  на  высокаго  посѣтителя; 
Стацій  между-тьмъ  приготовляется.  Онь  вынимаеть  изъ 
подь  тоги  небольшой  Футлярь,  украшенный  рукою  Клав- 
діи,  развиваеть  ле;кащую  въ  немъ  рукопись,  и  тихимъ, 
ньжнымъ  голосомь  говорить,  краснья  : 
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—  Эхо  СТИХИ  на  смерть  ручнаго  льва  Императорска- 
го * 

Присутствующіе  одобряютъ  тихимъ  ропотомъ  это  замы- 
словатое ласкательство.  Домиціанъ  улыбаетя;  Абасканцій  и 
Глабріонъ  печально  опускаютъ  головы ,  потому  что  Кесарь 
очеиъ  жалѣлъ  о  своемъ  льв-Б. 

Да !  левъ  Кесарь  умеръ ;  лсвъ ,  который  жилъ  въ  особой 
клѣткѣ ,  ѣлъ  нзъ  руки ,  игрывалъ  съ  бараномъ  и  зайцемъ , 
и  занималъ  мѣсто  преступнаго  льва,  приговореннаго  Домиці- 
аномъ  къ  смертной  казни  за  то ,  что  онъ  укусилъ  своего  во- 
жатаго.  Кесарь  былъ  такъ  огорченъ  смертію  своего  льва, 
что  въ  прппадкѣ  чувствительности  едва  не  распялъ  началь- 
ника звѣрипца  и  раба,  который  принесъ  ему  эту  печальную 
вѣстъ.  Надобно  признаться,  что  этотъ  левъ  былъ  восхитите- 
ленъ  :  онъ  былъ  пойманъ  смолою,  доказательство,  что  онъ  ро- 
дился съ  добрымъ  расположеніеіѵіъ  п  что  этотъ  дикарь  жаждалъ 
образованности.  Кесарь  былъ  такъ  тронутъ  его  обход итель- 
ностію,  кротостію,  что  приказалъ  сдѣлать  его  ручнымъ,  хо- 
тя бы  это  стоило  жизни  первымъ  его  учителямъ.  Добрый 
звѣрь  жилъ  мирно  со  БСѣмъ  свѣтомъ.  Увы !  эта-то  доброта 
и  погубила  его!  Тигръ,  недавно  привезенный  изъ  Африки, 
задушилъ  несчастнаго  льва.  Сенатъ ,  въ  чрезвычанномъ  со- 
браніи ,  по  предложеиію  Абасканція,  торжественно  опредѣ- 
лилъ  изъявить  Кесарю  свое  соболѣзнованіе. 

Читай  же,  счастливый  поэтъ,  какую-нибудь  плачевную 
Силъеу  на  несчастный  случай ,  оставившей  пустое  мѣсто 
въ  звѣринцъ  Долшціана,  и  еслп  Кесарь  не  хочетъ,  чтобы 
ему  льстили,    —  что  дълать!  —  льсти  ;ке  его   льву! 

Криспинъ  требуетъ  молчанія,  и  Стацій  читаетъ  элегію: 
«Что  тебѣ  пользы  отъ  того,  что  ты  укротилъ  свирѣ- 
«пость  свою?  Что  пользы,  что  ты  разучился  злодейству 
«и  терзаиію  людей,  и  повинуешься  власти  тѣхъ,  кто  тебя 
«безсильнізе?  Что  пользы,  что  по  ихъ  волѣ  выходишь  изъ 
«клѣтки  и  опять  въ  нее  входишь;  отказываешься  отъ  схва- 
(сченной  добычи  и  выпускаешь  изъ  пасти  ихъ  руки,  не 
«смѣя  укусить?  Искусный  губитель  огромныхъ  зверей, 
«ты  погибаешь  не  отъ  толпъ  Массильцевъ,  не  окружеп- 
«ный  ихъ  рогатинами ,    не  побужденный  прыгнуть    запаль- 
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«чиво  въ  ихъ  тенета,  пли  пойманный  пастью  темной  ямы: 
«ты  побѣжденъ  животнымъ,  склоннымъ  къ  бѣгству,  твое 
«несчастное  жплпщс  стоіттъ  отворено,  и  львы,  находящіеся 
«взаперти,  содрогаются  примысли  о  такомъ  преступленіи. 
«Дрожатъ;  у  всѣхъ  опустились  гривы,  имъ  стыдно  было 
«глядѣть  ,  какъ  его  вы  носили  ,  и  они  совсѣмъ  втянули  во 
«лбы  глаза  свои.  Однако  жъ  ,эгот7>  неслыханный  срамъ  прео- 
долѣлъ  тебя  не  первымъ  ударомъ:  въ  тебѣ  еще  оставалась  бод- 
«рость;  твое  мужество  возвратилось,  когда  ты  уже  упадалъ  по- 
« среди  смерти^,  и  не  вдругъ  ушли  отъ  тебя  всѣ  твои  громы. 
«Какъ  тяжко  раненый  воинъ,  который  идетъ  на  непрія- 
«теля,  поднимаетъ  руку  и  грозитъ  вылетающпмъ  изъ  нея 
«желѣзомъ,  такъ  п  онъ  еще  поднялся  на  ноги  съ  обыч- 
«нымъ  величіемъ,  еще  хотѣлъ  итти  отяжелѣвшимъ  ша- 
«гомъ,  и  уставнвъ  очи,  разинувъ  пасть,  отыскивалъ  вмѣс- 
«тѣ  н  врага,  и  свою  душу-  Ты  побѣжденъ,  но  какія  утѣ- 
«шенія  сопровождали  твою  кончину!  Народъ  и  Сенатъ,  въ 
«глубокой  печали,  оплакивали  погибель  твою,  будто  смерть 
«славнаго  гладіатора,  павшаго  на  горестномъ  поприщѣ; 
«самъ  великій  Кесарь  огорчился  утратою  одного  льва  до 
«такой  степени,  что  отдалъ  бы  за  него  всѣхъ  звѣрей,  ко- 
«торыхъ  доставляютъ  ему  Скиѳія,  Ливія,  берега  Рейна  и 
«народъ  Фарскій.» 

Стацій  сходитъ  съ  каѳедры,  посреди  громкихъ  рукоплеска- 
ній,  которыя  началъ  самъ  Императоръ.  Надобно  признаться^ 
что  Стацій  придворный  ловкій.  Не  смотря  на  приказаніе  не 
льстить,  нашелъ  средство  польстить  вдвое!  Онъ  угодилъ Кеса- 
рю и  тѣмъ,  что  читалъ  только  одно  короткое  стихотво2:)еніе, 
какъ-бы  щадя  его  терпѣніе,и  сберегая  время,  столь  драѵоцѣн- 
ное  для  Римской  Республик п  За  то,  Домиціанъ  наградитъего 
щедро ,  хотя  и  своею  монетою :  онъ  дастъ  ему  поц'Бловать 
свое  ко.тѣно,  и  пригласитъ  его  на  свой  Сатурнальный  у- 
жинъ.  Это  величайшія  милости  Германическаго :  если  хо- 
чешь получить  что-нибудь  посущественн-Ёе  этого,  то  на- 
добно просить  безстыдно  какъ  Марціанъ;  выставлять  предъ 
Кесаремъ,  какъ  дѣлывалъ  Марціанъ,  бѣлые  швы  своей  из- 
ношенной тоги,  и  кричать  передъ  его  носилками,  какъ 
Дѣлывалъ  ТОТ7,  же  Марцтанъ:  «   Я  умираю  съ  голоду!» 

Доминіанъ    поспѣшно    вышелъ  нзъ    залы;    Абасканцій  и 
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Глабріонъ  за  ннмъ  послѣдовали,  мипистръ  пѣшкомъ,  от- 
пущепникъ  на  своихъ  подушкахъ.  Знаменитѣйшіе  слушате- 
ли разошлись.  Осталось  только  обыкновенное  общество, 
и  всякой  произносилъ  свое  сужденіе  о  превосходнѣйшемъ 
изъ  произведеній  Стація.  Криспипъ  громко  восхищался 
выраженіемъ:  львы  совсѣмъ  втянули  во  лбы  глаза  свои. 

Всѣ  искренніе  или  выказные  почитатели  Стація  прини- 
маются глодать  брошенную  пмъ  кость. 

—  Онъ  (левъ)  погибаетъ,  какъ  Гомеровъ  воннъ!  гово- 
рить Капнтонъ  своимъ  звучпымъ  голосомъ  и  со  своимъ 
неподвижнымъ  лицемъ.  Какая  великая  идея! 

—  Да!  присоБокупляетъ  Впргиній  Романусъ:  но  едва  ли 
найдете  вы  въ  Гомерѣ  что-нибудь  равное  этой  чудесной 
картинѣ  раненнэго  погибающаго  звѣря,  который,  ^хшавмвз 
очи,  разынувъ  пасть,  отыскиваешь  вмѣстѣ  и  свою  душу, 
и  врагаі  Мысль  тонкая  и  достойная  нашего  великаго 
Стація! 

Стацій  не  зналъ,  долженъ  ли  благодарить  или  гнѣваться 
за  подобную  похвалу,  приписываемую  выраженію,  котора- 
го  ложность  самъ  онъ  почувствовалъ  въ  эту  минуту.  Меж- 
ду-тѣмъ  Пассіянъ  Паулусъ  превозносил ъ  до  небесъ  смѣ- 
лость  этого  оборота :  Но  этотъ  неслыханный  срамз  пре- 
оЪолтълъ  тебл  не  лервымо  ударомо.... 

—  Многіе  другге  выразили  бы  это  длинною  перифразою! 
подхватил ъ  добрый  Капитонъ. 

Слушатели  не  столь  важные,  которые  обыкновенно  не 
имѣютъ  имѣть  своего  суждепіяз  душили  Стація  поцѣлуями 
и  эпитетами. 

—  Это  совершенно  гомерически! 

—  Въ  лучшемъ  древнемъ  вкусѣ! 

—  Какъ  это  ново  ! 

—  Должно  признаться,  что  переворотъ,  произведенный 
въ  Латинской  Словесности  нынѣшними  нашими  писателями 
и  усовершенствованіе  вкуса,  открыли  новые  пути  вообра- 
женію,  удивительныя  красоты  для  искусства 

—  Теперь  нашего  пресловутаго  Виргилія  уже  и  читать 
не  возможно! 
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—  Да  здравствуетъ  новая  школа!  — 

—  РиІсЬге!  Ьепе!  гесіе!  орііте!  восклицали  остальные. 

Упадокъ  торжествова лъ.  Въ  этотъ  день,  Латинская  Сло- 
весность и  здравый  вкусъ  наклонились  на  50  градусовъ 
къ  землѣ. 

Но  нельзя  же  созвать  цѣлое  общество  слушателей  для 
тридцати  стиховъ,  будь  они  даже  н  Стаціевы;  кто  же  заи- 
меть каѳедру,  съ  которой  опъ  только  что  сошелъ?  Кто 
осмѣлится  читать  послѣ  пего?  Виргппій  Романусъ  ,  хотя  и 
презираетъ  талаитъ  Стація  и  его  ручиаго  льва,  который, 
разинув^  рот5,  ііщетъ  врага  и  своей  души,  по  никогда 
не  рѣшится  читать  въ  собрапіи ,  въ  которомъ  уже  читалъ 
главный  модный  поэтъ  повой  школы.  Капитонъ  не  готовъ; 
онъ  пипіетъ  мало  и  охотнѣе  исполняетъ  обязанность  поэта, 
скликая  собраніе  слушателей,  чъмъ  читая  стихи,  Регулъ 
кропаетъ  стихи  только  съ  досады,  когда  хвалятъ  чью-ни- 
будь р-Бчь ,  затмившую  его  послѣдпее  произведепіе ,  и  ко- 
гда хочетъ  снова  обратить  па  себя  вішмапіе,  читая  стихи, 
которые  всѣ  будутъ  хвалить ,  потому  что  никто  не  осіѵіѣ- 
лится  критиковать  ихъ.  У  Криспипа  есть  нѣсколько  руко- 
писпыхъ  онытовъ,  по  опъ  только  хвалитъ,  а  не  читаетъ 
ихъ  ;  и  эти  опыты  доселѣ  не  сдѣлали  его  поэтомъ,  такъ 
какъ  мечъ,  пожалованный  ему  Кесаремъ,  не  сдѣлалъ  его 
воиномъ.  Читать  ръшится  Пассіянъ  Паулусъ:  онъ  поклял- 
ся, что  покуда  опъ  живъ,  въ  аудиторіяхъ  будутъ  слушатели 
и  па  публичныхъ  чтеніяхъ  чтецы;  и  для  этого  всегда  у 
него  есть  подъ  тогою  какое  пибудь  запасное  произведепьи- 
це,  съ  которымъ  онъ  непремѣпно  вотрется  межъ  двухъ  на- 
значенных'ь  для  чтепія  поэмъ  любимыхъ  публикою  писа- 
телей, Стація  и  Виргинія.  Криспинъ  увидѣлъ  кончикъ 
рукописи,  высунувшійся  изъ  подъ  тоги  Паулуса:  онъ  до- 
носитъ  на  него  собранію  ;  толкаетъ  его  къ  каѳедръ,  уса- 
живаетъ,  требуетъ  молчанія;  и  Паулусъ,  послѣ  пѣсколькихъ 
извиненій,  начинаетъ  читать: 

—  Прискъ,  ты  приказываешь 

—  Я  ?  ровно  ничего  не  приказываю !  вскрикиваетъ  нѣкто 
Яволенусъ  Прискъ,  пріятель  Паулуса.  Въ  собраніи  раздал- 
ся громкій  хохотъ,  память  котораго  Плипій-Младшій  сохра- 


48  Инострпннпя  Словссн.  —  Латинскіе  Литераторы. 

нилъ  для  потомства.  Всѣ  литературные  комедіянты  распусти- 
лись: Регулъ  въ  восхищеніи,  что  эффсктъ  этого  засѣдапія 
потерянъ;  отъ  него  останется  въ  Римѣ  воспоминаніе  не  о 
'  торжествѣ  Стація,  но  о  забавномъ  прнключеніи  съ  ІТаулу- 
сомъ  ,  невзначай  получившимъ  отъ  Яволенуса  такой  на- 
ивный отвѣтъ.  Яволенусъ,  если  вамъ  угодно,  просто,  дуракъ; 
по  этотъ  дуракъ  убилъ  публичныя  чтенія :  такъ-то  справед- 
ливо, что  добро  часто  происходитъ  отъ  глупцовъ.  БѣдныЙ 
Паулусъ!  Это  ли  награда  за  тридцати-лѣтнюю  услужливость 
за  то,  что  ты  ежедневно  бываіъ  на  публичныхъ  чтеніяхъ, 
какъ  старый  п  вѣрпый  кліентъ  въ  прихожей  своего  патро- 
тіа  !  Неужели  же  невпнный  Яволенусъ,  себѣ  невѣдомо,  об- 
личилъ  скуку,  которая  уже  начинала  овладѣвать  всѣми  раз- 
судительными  людьми  въ  Римѣ.  О  великій  Юпитеръ!  Ка- 
кими руками  ниспровергнуто  установленіе  ,  которое  еще 
сегодня  поддержршалъ,  всею  тяжестію  своего  безграмотна- 
го  снисхожденія  къ  Словесности  и  скучнаго  присутствия  , 
божественный  Кесарь  Германическій! 

Стацій  былъ  свидѣтелемъ  самой  блистательной  эпохи 
этихъ  собраній,  и  упоевался  послѣдними  ея  парами.  Послѣ 
него  публичныя  чтенія  гесііаііопез,  только  прозябали;  ум- 
нѣйшая  часть  публики  перестала  посѣщать  ихъ,  и  онѣ  по- 
лучили въ  языкѣ  пасмѣшливое  названіе  озіепіаііопез,  кото- 
рое можно  перевести  литературные  парады. 

Конечно,  все  это  забавно ,  и  Г.  Низаръ  нашелъ 
средство,  толкуя  о  латыни,  быть  еще  заниматслып>імъ 
и  въ  нашемъ  вѣкѣ.  Но  онъ  даетъ  этой  комсдіи  напра- 
вленіе  выше  простой  забавы,  и  связываетъ  ее  съ  важ- 
ными вопросами  всеобщей  Литературы.  Недостатокъ 
мѣста  принуждаетъ  насъ  отложить  разсужденіе  объ 
этомъ  предмете  до  дальнѣйшаго  времени.  Мы  надѣем- 
ся  скоро  возвратиться  къ  книгѣ  Г.  Низара  и  къ  мнЪ- 
нію  объ  ней  Г.  Вилльмена. 


Ёіи(іе8  Ле  М.  КІ8аг(і.  -  Ееѵие  (іе  Раги. 


что  ТАКОЕ  СВОБОДА? 


Читате.іь  !  я  вамъ  буду  чрезвычайно  благодаренъ : 
скажите  мнъ.  Бога  ради,  —  что  такое  свобода?  Я,  ка- 
жется, хорошо  знаю  свой  языкъ;  знаю  по-Нѣмецки  и 
по-французски;  читалъ  Донъ  Кихота  въ  Испанскомъ 
подлиннике,  Данта  въ  Италіянскомъ;  Греческпхъ  п 
Латинских ъ  авторовъ  перечту  вамъ  по  пальцамъ,  и  ска- 
жу, что  у  котораго  изъ  нихъ  стонтъ  па  каждой  стра- 
нице: да  сверхъ-того  мнѣ  что-то  чудится,  какъ  н 
Доктору  Боурингу,  будто  я  понимаю  по-Русскп,  по- 
Чухонски,  по-Шведскп  и  по-Маджарски,  не  считая 
Голландскаго  діалекта ,  на  которомъ  обѣдаю  въ  трак- 
тире «Городъ  Амстердамъ»  по  крайней  мѣрѣ  разъ  въ 
недѣлю,  -  но  будь  я  проклятъ,  если  хотя  на  одномъ 
изо  всѣхь  этихъ  языковъ  нашелъ  малѣйшее  объясне- 
ніе  таинственнаго  слова,  которое  теперь  дѣлаетъ  столь- 
ко шуму  п  столько  несчастныхъ  въ  Европѣ!  Прошу,, 
скажите,  не-шутя,  что  такое  свобода,  если  не  хотите, 
чтобъ  я  всѣхъ  васъ,  которые  объ  ней  толкуете,  гур- 
томъ  назвалъ  ш^арлатанами.  Томсонъ  воспѣлъ  ее  въ 
пяти  пѣсняхъ.  Гловеръ  сдѣла.іъ  изъ  нее  эпическую 
Поэму.  Па  мой  вѣкъ  я  быль  свиді.телемъ ,  какъ  ее 
освистывали  или  осьшали  рукоплесканиями  въ  девя- 
носто трехъ  трагедіяхь  и  мелодрама  ѵъ;  а  недавно,  по- 
кхавъ  въ  Парижь,  самъ  смѣялся  надъ  нею  отъчиста- 
го  сердца  въ  главнозгь  Французскомь  театре,  где  не- 
опровержимое остроуміе  Скриба  заклеймило  ее  гер- 
бомъ  дурачества.  Воротясь  въ  Лондонъ,  я  прочпталъ 
всего  Лока,  разсмотрелъ  со  вннмаиіемъ  почти  сто  то- 
мовь  парламентскихъ  преній,  справлялся  въ  Джон- 
соігЁ,  пскаль  въ  словаряхъ  Вакера  и  Бели,  загляды- 
валъ  даже  въЭнтпка,  и,  послевсехъразысканій,такъ 
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же  мало  понимаю  значеніе  слова  (( свобода  »  ,  какъ  и 
тогда,  когда  оно  въ  первый  разъ  раздалось  въ  моихъ 
ушахъ.  Я  думаю,  въ  немъ  столько  же  смыслу,  сколь- 
ко и  въ  словѣ  «  воля  » ,  за  которое  люди  ръзались  въ 
среднихъ  вѣкахъ. 

Отъ  кого  узнать,  что  она  такое? 

Я  распрашпвалъ  у  зшихъ  сосьдей.  Г-жа  Мекъ-Го- 
сберп,  очень  ^мная  п  милая  женщина,  называетъ  сво- 
бодою то,  за  что  Г-нъ  Мекъ-Госберп,  человѣкъ  очень 
либеральный,  грозитъ  отколотить  ее  палкою.  По  мнъ- 
ніюГ-наТедп-Бредп  свобода  значит  ь,имѣть  свободный 
входъ  во  всъ табакерки.  ІІрочіе  И2зпзнались  мнѣ  по  со- 
вести ,  что ,  за  дѣлами,  за  хлопотами,  имъ  никогда  не 
п^эиводилось  даже  слышать  о  свободѣ,  хотя  они  ро- 
ди.іись  и  живутъ  въ  Англіи,  гдѣ  есть  цѣлый  классъ, 
цѣлое  сословіе  людей  сь  утра  до  вечера  трубящихъ  — 
свобода!  —  днемь  п  ночью  ппшущихъ,  печатающихъ, 
кричащихъ  —  свобода!  свободы!   за  свободу! 

Странствуя  изъ  одного  граФСТва  въ  другое,  стоя  въ 
остолбенѣніи  передъ  чудесами,  или  лучше,  ужасами 
Великобританской  промышлености ,  которая  всѣмъ 
овладела,  всему  дала  жизнь,  все  поглощаетъ  съ  быс- 
тротою пожара,  —  желг.зо,  х.юпчатую  бумагу,  песокъ, 
шелкъ,  шерсть,  глину,  и  черезъ минуту  выбрасываетъ 
ихъ  изъ  себя  обратно  въ  видь  блестящихъ  тканей, 
орудій,  игрушекъ;  среди  всѣхъ  этнхъ  веществъ,  при- 
зодпмыхь  въ  движсиіе  .іюдьми  и  машииамп ;  въ  этой 
жужжащей  атмосФерѣ ,  наполненной  вихрями  ча- 
стпцъ  перерабатываемой  матеріи,  облаками  ея  міаз- 
мовь,  —  какіе  звуки  слышалъ  я  отвсюду?  какое  слово 
безпрестанно  раздавалось  въ  воздухв?  Свобода!  — 
«Что  вы  разумѣете  подъ  этилгь  словомъ?»  сиросилъ  я 
у  мастеровыхъ,  заводящпхъ  между  собою  грозные 
союзы.  Мастеровые  отвечали  :  -  Мало  работы  и  мно- 
го денегъ:  мы  употребляемъ  всѣ  наши  усилія,  чтобъ 


Что  такое  свобода^  йі 

ЭТОГО  дости гнуть.  Фабри каіпы счнтаіоть пасъ рабами. 
Человѣкъ,  пользу юіційса  свободою,  долженъ работать 
столько,  сколько  самьхочстъ,  п  получать  за  то  плату, 
какую  ему  угодію.  —  А  иы,  спроснлъл  у  владѣлыдевъ 
Фабрпкъ,  держитесь  того  же  мнѣнія  ? »  —  Сохраии, 
Господи!  работники  плуты,  иегодаи ;  они  заключили 
между  собою  союзъ,  и  хотять  поработить  насъ.  Мы 
желаемъ,  па  основаніи  свободы,  употреблять  по  бла- 
гоизволенію  капиталъ  своп.  Мы  всегда  будемъ  про- 
тивиться пхъ  домогательствамь :  это  нашь  долгъ. 
Уступи  имъ,  такъ  что  жъ  будеть  съ  Англійскою  сво- 
бодою? -  Во  гъ  двіі  врал,  дебиыя  арміп  ,  у  которыхъ 
одинъ  и  тотъ  же  лозунгъ,  одно  и  то  же  знамя,  —  сво- 
бода! Дайте  имъ  волю,  опт.  тістрсбят-ь  одна  другую. 

—  Свобода!  восклицаетъ  і  азеіа  Могіііі!і>-Го8і;.  Анг- 
личане, возвратитесь  къ  своей  независимости,  воз- 
родите въ  себ'В  мужество  отцевъ  вашихъ!  Билль  о 
реФорміі  парламента  похити.іъ  ваши  права:  потщитесь 
вновь  пріобрѣсть  ихъ ! 

—  Свобода  Велпкобританніи ,  восклицаетъ  газета 
Тіте8,  началась  съ  биллемь  о  рсФормЪ :  съ  нимь 
только,  не  прежде,  началась  она. 

-  До  т'Вхъ  поръ  не  можете  вы  быть  свободны,  удо- 
стовѣряетъ  газета  НегаМ,  пока  не  будеть  уничтожена 
смертная  казнь. 

-  Казните,  казните  безъ  различія  за  всѣ  преступ- 
ленія!  вопіетъ  газета  СІоЬе  :  эта  жестокость  необходи- 
ма въ  странѣ  свободной. 

Боже  мой!  кого  слушать?  чему  вѣрить?  что  дъ- 
лать?  что  говорить?  Какъ  постигнуть  эту  многораз- 
личную свободу,  это  безтолковое  привидѣніе,  неим.ью- 
щее  существенности,  ни  правила,  повелевающее  и  за- 
прещающее убійство,  обвиняющее  и  извиняющее на- 
силія  ;  которое  готово  угождать  всъмъ  причудамъ,  не 
знаетъ  чего  хочеть,  не  имъеть  ни  цъли,  пи  плана,  ни 
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оііред ііл птельноіі  Форміл?  Іідолъ  неосязаемый,  въ  ка- 
комъубѣжищѣ  искать  тебя?  какими  глазами  завидѣть? 
какъ  узнать,  что  ты  такое?  какое  сдѣлать  изъ  тебя 
употребленіе,  тстраграммъ  политической  кабалисти- 
ки. Протей  ковариьиі  и  безсовьстнып,  которойіу  по- 
клоняется Европа ,  готовая  изъ  твоего  храма  отпра- 
виться прямо  въ  домъ  сумасшедшихъ? 

Свобода  ремесленных  ьсоюзовъ,  свобода Сенспмопи- 
стовъ,  свобода  приверженцевъ  дви;кенія,привержен- 
цевъсопротпвленія,  иолувпговъ,  полныхъ  вигов  ь,  уль- 
тра-вигов ь,-  в  ь  чем  ь  сходны,  въ  чемъ  различны  между 
собою  вс'Ь  эти  свободы?  Право,  не  знаю!  Там  ь  посльдо- 
вателп  сопротивленія  стръляютъ картечью  в ь  последо- 
вателей двпженія, и сажаютъ ихъ  в  ь тюрьмы,  чтобъ вы- 
учить ихъ  настоящей  свободъ;  и  наоборот ь,  послѣдова- 
тел  и  двпжені ,'!  обііщаютъ  перев'Ьшать  всѣхъ  последова- 
телей сопротивленія,  какъ  скоро  насту  пить  день  насто- 
ящей свободы.  Здѣсь  Англійскій  вигь,  другьСловесно- 
сти  и  свободы, узнав ь,  что  его  мызники  подали  голосъ 
наизбраніе  кандидата,  которьиі  ему  не  нравится,  обья- 
вляетъ  пмъ,    чтобы  они  тотчасъ  убирались  изъ  мызъ 
вонь,  и  выгоняетъ  ихъ  черезъ  иолпцію.  Мызники,  съ 
своей  стороны,  угрожають  вигу  сжечь  его  замокъ,  пе- 
ребить скотыі  истребить  хлѣбь,  если  онъ  будеть  под- 
держивать министерство,  и  подавать  голосъ    противъ 
ремесленныхъ  союзовъ.  Дпузья  мои!  свобода   ихъ    не 
заключается  ли  въ  томъ  единственно,  что  составляеть 
пользу  и  удовольстгЛе  каждаго  изъ  пихъ,  осиованныя 
на  рабствъ  и  угнетепіи  всг.хь  прочпхъ? 

Если  кто  въсвътъ  человъкъ  свободньпі,  такъ  это  я! 
Я  пользуюсь  всъми,  какія  только  есть  въ  міръ,  пра- 
вами и  преимуществайіи  свободнаго  гражданина.  На 
мпь  лежптъ  ихъ  столько,  что  я  право  не  знаю,  куда 
отъ  нихъ  дъваться;  я  пресыщень,  осыпанъ,  удрученъ, 
растерзань  свободою.  Я  обыватель  трехь  свободныхъ 
граФствъ,  (.вободеігь  въ    трехь     мьстахъ,     трикраты 
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свободенъ.  Мнт,  надо  подавать  три  голоса ,  одпнъ   въ 
Мерііль-боігь,  другой  въ  Фписберіі,  третій  въМіідль- 
сексѣ.  Чтобъ  въ  точности  исполнить  обязанности  сво- 
боднаго  гражданина,  я  провожу  всю  жизнь  на  ночто- 
выхъ,  скача  съ  однихъ  вьіборовъ  иадругіе.  Однажды 
Я  П0ЛІІНИЛСЯ  быть  свободнымь,  и  ліеня  разругали    въ 
газетахъ,  представили  эгоистомъ,  гордецо.мъ,  измѣи- 
никомь,  сказали,  что  я  взяточникъ  и    не    явился  по- 
тому, что  взял  ь  съ  противной  стороны  деньги.  Когда 
я  не  избираю  дремальщиковъ    въ    Нижнюю    Палату, 
такъ  изь  бо.іьшихъ  жюри  меня  таска ютъ  вь   малые, 
а  изъ  званія   ирисяжнаго,  которое    ионавііжу    пуще 
смерти,  которое  для  меня    несносно,    я    поступаю  въ 
коронеры,  —  нріятную  должность,  состояніую  въ  об- 
слъдованіи  мертвыхъ  тѣлъ    самоубійцъ  и  ногибгиихь 
отъ  руки  злодѣевъ.   Тогда,  какъ  я  люблю  покой  и  не 
могъ  преодолеть  въ  себь  отвращеиія  къ  судебным  ь 
преніямъ,  къ  слезамъ  и  кровн,  къ  краснорѣчію  адво- 
катовь,  я  должень  подвергаться  всьмъ  этнлгь  мѵчені- 
ямъ,  должень  осматривать  эти  язвы,  прикасаться    ко 
всѣмъ  этимъ  раиамъ  общества,  и  еще,    схватя  ножь, 
разръзывать  ихъ!  Я  чту  законы  моего  отечества,  и  го- 
товъ  пспо.інять  долгъ  своего  зваиія,  но    не   говорите 
мнѣ  по  крайней  мпрѣ,  что  я  наслаждаюсь  свободою,  и 
дѣйствую  по  своей  волѣ,  когда  вы  меня  принуждае- 
те, подъ  страхомь  тяжкой  пени,  судить  и  рядить,  вв- 
шать,  убивать,  заключать  въ  темницу,  ссылать  въ  за- 
точение и  свидетельствовать  трѵиы ,    іюпреки  моему 
желанію  и  всългь  моимъ  склонностя^гь ! 

Средь  Декабря  мѣсяца,  когда  скользкія  улицы  по- 
крыты инеемъ,  оставпвъ  постелю  въ  шесть  часовъ  ут- 
ра, идешь,  свободный  мученикъ,  въ  Судъ,  присут- 
ствовать въ  качестве  ирисяжнаго.  Дело,  по  которому 
вы  туда  позваны,  и  которое  могло  бы  заслѵжнватьвни- 
маніе,  отложено  дозавтра,  потому  что  не  явился  одинъ 
изъ  свидетелей:  между-темь  извольте  посидеть  при 
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производстве  какой-нибудь  тлжбы  о  дорогѣ,  о  ПОМІІѢ, 
объ  источнпкіі,  о  кровлѣ,  о  какомъ-нпбз^];ь  взносѣ,  о 
которомъ  спорятъ  два  владельца.  Вздорь  тянется  до 
самаго  вечера,  а  бедный  присяжні>ій  долженъ  слу- 
шать, проклиная  судьбу  свою.  Онъ  возвращается  до- 
мой, устальні ,  разбитый  скукою^  ложится  спать  съ 
досадою,  и  приказьп$аеть  слѵгѣ  разблдпть  себя  на 
другой  день  ьъ  пять  часовъ.  Съ  разсвѣтомъ  дня  онъ 
опять  вь  присутствіи.  Вт.і  читаете  на  блѣдномъ  лпцѣ 
его  отвраи^спIе  ,  внушаемое  тягостною  должностью. 
Около  полудня,  дѣло  начинается  :  оно  состоитъ  вь  на- 
си.ііи,  вь  убійствт.,  въотравленіи,  вь  кровосмѣшеніп. 
Чувствительность  его  возмущается-  Адвокаты,  свиде- 
тели п  судьи  роются  въ  мсрзкпхъ  подробностлхъ  пре- 
ступленія,  въ  гнл'сныхъ  глубинахъ  человеческой  ду- 
ши. Пренія  продо.джаются  трон  сутокъ.  Хочешь,  не 
хочеигь,  оставайся  прнкованнымъ  къ  своему  стулу , 
отторгил  тыліь  отъ  сезіейства ,  отъ  своихъ  дель,  отъ 
друзей,  отьродствоннпковъ,  отъвсехъ  удовольствій,  по 
силе  правь  и  прснмуществъ  свободнаго  гражданина, 
по  мп.юптгі  неизъяснимых ь  удобствь  представитель- 
наго  правительства.  Но  это  не  все :  судья  приказы- 
ваетъ  вамъ  лдалпться  въ  смежную  комнату,  и  решить 
вопросы ,  которые  онъ  положите.  Чтобы  свободные 
граждане  не  разбрелись,  у  дверей  ставятъ  часоваго. 
И  вотъ  ВГ.1  подь  стражею,  запертые  въ  покое  безе 
освещенія,  безь  хлеба,  какъ  того  требуетъ  Ма^па 
СЬагІа,  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  постановите  едпног./іас- 
наго  определенія.  Я  сообщаю  товарищамъ  свое  мне- 
ние, что  обвиняемьи'^  действительно  виновенъ;  многіе 
пзъ  нихь  думають  тоже;  мы  стараемся,  чтобъ  оно 
біэтло  принято  всеімп  присяжными,  п,  желая  показать 
песогласнынгь  неноко.дебимую  нашу  твердость,  выни- 
маемъ  біілі>іе  колпакн  пзъкармановъ  инадеваемъ  пхъ. 
—  І1зво.іьте  видеть,  господа!  мы  здесь  будемь  спать 
всю  ночь:  е( МП  хотите  скорее  вьпіти  пзъ  зак.іюченія, 
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такъ  согласитесь  съ  пашіімь  мнѣиіем'ь.  —  По  против- 
ники наши  не  менѣе  насъ  упрямы.  Проходить  ночь, 
разсііѣтаетъ  день;  мы  дрожим  ьотъ  стужи,  чувствуемъ 
голодъ,  II  холодный  зпмпій  тумань  проникаетъ  насъ 
до  костей.  КрЛіпчайшіе  сложенісмь  хороню  нерено- 
сятъ  всѣ  эти  неудобства:  они  нсуступаютъ;  мы,  сла- 
бьйшіе,  сдаемся  и  по  необходимости  соглашаемся  съ 
тѣми,  которые  обвинлемаго  іі]эизпаютъ  иевиннымъ. 
О  свобода!  свобода!  Это  заточеніе,  это  насиліе,  это  не- 
вольное отстуиленіе  оть  своего  мнѣнія,  всѣ  эти  несоо- 
бразности, которымъ  подвергается  честный  гражда- 
нинъ,  называете  вы  свободою?  Человъкъ,  обременен- 
ный оковами,  свободнѣе:  ему  по  крайней  мѣрв  предо- 
ставлено право  бытьсогласныліъ  съ  своими  мыслями, 
а  я,  почтеннъйшій  присяжный,  и  котораго  называютъ 
свободнызіъ,  я  долженъ,  если  не  желаю  умереть  съ 
голоду  взаперти  ,  утверждать  совершенно  противное 
тому,  что  думаю.    Скажите  жь,  что  такое  свобода? 

«  Она  высочайшее  благо  образованности,  »  отвьчаеть 
сьважнымъ  видомъ  Эдппбуріскій  «ыілософъ.  Да,  по- 
длинно !  ужъ  дѣйствительно  благо  ,  когда  я  такъ  же 
долженъ  стараться  о  своемъ  пропптаніи  и  работатьдля 
хлііба  съ  свободою,  какъ  и  безъ  свободы,  такъ  же  свя- 
занъ  общественными  предразсудкаии,  такъ  же  прп- 
нужденъ  повиноваться  жень  и  модв,  имьть  ложу  въ 
театрь  для  нравственнаго  воспіітапія  своихъдътей,  и 
принимать  у  себя  людей,  которыхъ  ненавижу;  такъ 
же  скованъ  тяже.п>іми  цѣпями  этикета,  такъ  же  стою 
поутру  три  часа  вь  передней  у  человека  въ  случаъ , 
до  котораго  у  меня  есть  дѣло,и  такъ  же  сижу  ввечеру 
до  трехъ  часовь  ночи  на  баль,  зѣвая  по  обязанности 
на  свопхъ  дочерей,  которыя  решились  танцовать  до 
тѣхъ  поръ,  пока  не  вытанцуютъ  себѣ  жениховъ! 

Гдъ  жъ  это  благо?....  По  если  вы  хотите  знать, 
сколько  свобода  способствуетъкъумноженію  ѵдоволь- 
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ствій  частной  моей  жизни,  я  вамъразскаи<у  свои  при- 
ключенія. 

На  бал  в,  зѣвая  на  дочерей,  я  съ  просонья  уронилъ 
чашку  съ  шоколадомъ.  На  другой  день  журналистъ  , 
по  своей  свободъ  и  для  большей  занимательности 
статьи,  описывая  вчерашній  балъ,  сдѣлалъ  изъ  этого 
случая  трагическую  псторію,  а  зіеня  посмѣшищемъ 
всего  города.  Я  пролиль  шоколадъ,  говорить  онъ,  на 
великолепное  платье  какой-то  герцогини!  Герцогиня 
упала  въ  обморокъ!  Герцогъ  вызвалъ  мена  на  дуэль! 
Я  струсилъ  и  укрылся  въ  толпѣ!  Въ  цВлой  его  исто- 
ріи  не  было  ни  одного  слова  истины,  а  я  между-тѣмъ 
съ  полгода  не  смѣлъ  появиться  въ  обществахъ. 

Какъ  свобода  дорогой  даръ  неба  ,  то  я  плачу  въ 
годъ  і^20  Фунтовъ  (5,500  рублей)  одной  по,іати  въ 
пользу  бъдныхъ.  Однажды,  я  счелъ  себя  въ  иравв 
столкнуть  съ  своей  лѣстницы  какого-то  нищаго,  ко- 
торьиі  требовалъ  отъ  меня  подаянія  съ  неслыханною 
дерзостью,  грозя  отмстить  мнг>,  если  не  удовлетворю 
его  требованію.  Дня  черезь  три  я  увидълъ  свое  имя 
и  это  происшествіе  въ  газетахъ  :  нпщій  изобразилъ 
всю  мою  жизнь  самыми  черныіми  и  ненавистными 
красками,  утверждая,  что  я  звѣрь,  что  я  бью  женѵ, 
тираню  дЪтей,  не  плачу  слугамъ,  что  я  банкрутъ  и 
человъкъ  развративи"] ;  что  я  прибилъ  его,  несчастна- 
го,  до  смерти  за  то,  что  онъ  со  слезами  на  глазах  ь  про- 
силъ  у  меня  копѣйки  на  хлъбь  ,  когда  я  возвращался 
изъ  вертепа  пгроковь,  обремененный  безчестнымъ 
выигрышемъ.  Я,  который  въ  картахъ  не  умъю  разли- 
чить туза  отъ  короля !..,.. 

Это  называется,  -  какъ  бы  вам  ь  сказать?  -  свободою 
тисненія!  Это  одно  изъ  важнъйшихъ  правь  и  преиму- 
ществъ  моихъ.  Я  плачу  за  пего  ужасныя  деньги  каз- 
нѣ,  потому  что,  говорятъ,  охраиеніе  всякой  свободы 
стоить    очень   дорого.    Я  вношу  ежегодно  два  Фунта 


Что  такое  свобода?  37 

стерлннговъсъ моего  лакея,  полтора  Фунта  съкухарки, 
Фѵнтъ  съ  лошади,  восемь  шиллшіговъ  съ  коровы, 
пять  шиллинговъ  съ  собаки,  три  съ  каждаго  окна  , 
два  съ  каждой  печи,  полтора  шиллинга  съ  голубят- 
ни, чтобъ  удобнъе  наслаждаться  тьмъ,  какъ  меня  и 
мою  честь  убивають  въ  печати. 

Скажите,  пожалуйте,  къ  чему  служитъ  эта  прекрас- 
ная свобода,  которую  так  ь  превозносятъ  теоретики  ? 
Плуты  ею  пользуются  ;  честные  и  мирные  граждане 
несутъ  только  ея  тягость  и  неиріятности.  Ко  постой- 
те!  Пущусь  и  я  въ  свободное  тисненіе,  стану  же  и  я 
тискать ,  когда  меня  тпскаютъ  такъ  удобно  и  соби- 
раютъсъ  этого  деньги.  Стало-быть,  вся  свобода  заклю- 
чается въ  области  печатанія !  Утомленный  деятель- 
ною жизнію  ,  бросаюсь  въ  литературныя  занятія  ,  въ 
жизнь  мысленную;  дѣлаюсь  автором7>;  перо  мое,  ра- 
достное, быстрое,  нас.іаждается  полною  пезавпсимо- 
стію  и  дерзостію,  летитъ,  скрипитъ,  мараетъ  бумагу. 
Да!  но  эта  писчая  бумага,  принимающая  на  свою  по- 
верхность сотрясенія  моего  мозга,  обложена  ужасною 
пошлиною.  Я  опять  плачу;  плачу  за  дневной  свѣтъ, 
который  меня  озаряетъ*,  отворяю  окно,  и  плачу  за 
воздухъ  ,  освѣжающій  разгоряченную  мою  го.іову ; 
плачу  и  за  этотьстолъ,  покрытый  моими  рукописями, 
п  за  эту  чашку  чаю,  оживляющую  умственныя  мои 
силы,  п  за  этотъМоккскій  кофс,  отъ  котораго  воспла- 
меняется мой  творческійгеній.  Адозволеиіе  обнародо- 
вать зюй  трудъ  тогда  только  дается  мнь,  когда  я  напе- 
редь  уступлю  часть,  -  и  часть,  божусь  вамъ,  значи- 
тельную, той  прибьтл и, которую  получу,  пли  которой 
не  получу,  отъ  моего  пздаиія. 

Хорошо  !  рукопись  моя  въ  тппограФІи.  Но  ирода- 
дутъли  миъ  печатную  бумагу,  по  той  цѣнѣ,  по  кото- 
рой она  продается  съ  Фабрики?  Ньть,  я  долженъ  за- 
платить свосодѣ  за  штемпе.іь.  Дозволятъли  миъ  изве- 
стить иуб.іику,  что  она  пе  можеть  найти  лучшагоупо- 
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требленія  для  своихъ  денегъ,  какъ  купить  поскорііе 
мое  сочиненіе?  Отнюдь  нѣтъ!  заплати  напередъ  сво- 
бода за  право  пзвііщенія.  Каждое  мое  объявленіе , 
каждая  аФишка  стоить  очень  дорого.  Б)  детъ  ли  ко- 
гда-нибудь конецъ  зтимъ  церемонілмъ  свободы? 

-  Извольте!  говорить  мнь  чудная  богппя  въ  крас- 
ной шапкѣ  :  теперь  вы  авторъ,  издавайте  вашу  книгу, 
пользуйтесь  славою ,  собирайте  деньги ,  д ълайте  что 
угодно.  Я  болѣс  удручать  васъ  не  стану;  только  дай- 
те одинь  экземпляръ  Британскому  Музею ,  другой 
Оксфордской  Бпб.ііотекь,  третій  Кембриджскому  Уни- 
верситету, четыре  экземпляра  Шотландскимь  Уни- 
верситетамъ,  одинь  Сіонскому  Университету  вь  Лон- 
допь ,  одинь  Эдинбургскому  книжному  Приказу  , 
одинь  Дублинскому  Университету  Св.  Троицы,  одинъ 
Дублпнскимъ  присутственнымъ  мьстамъ:  и  того, 
одиннадцать  экземпляровъ.  —  Бери,  бери,  ненагляд- 
ная !  Дери  съ  меня  кожу  ,  чтобъ  я  могъ  свободнѣе 
действовать.  Мое  сочиненіе ,  такь  какъ  оно  съ  гра- 
вюрами, стоить  два  фунта  стерлпнговъ  •.  поэтому  я 
выплачиваю  двадцать  дна  Фунта  (550  руб.)  предва- 
рительно, за  право  обнародовапія.  Если  бь  я  жи.п>  въ 
Каирь  пли  Константинополь,  той  тамь  не  быль  бы 
подвержепъ  подобіюму  грабежу.  Но  болье  всего  печа- 
лить меня  то,  что  Абердпнскій  Университеть,  полу- 
чивь  безденежно  мою  книгу,  посылаеть  ее  во  Фран- 
цію  для  Королевской  Библіотеки,  выпроспвь  ее  у  ме- 
ня какъ  Й1ИЛ0СТЫНЮ  во-пмя  свободы! 

Но,  ахъ !  какое  было  бы  счастіе,  если  бь  этимь  и 
оканчивались  скорби  и  страдаиія  писателя  земли  сво- 
бодной! Прославленное  право  свободы  тпсненія,  ко- 
торымь  хвастаютъконституціонныя  государства,  есть 
собственность  нѣсколькихъ  людей,  монополія  пѣ- 
сколькнхъ  наг.іецовъ,  завоевавшихъ  ее  дерзостью  и 
еще  съ  большею  дерзостью  увьряющпхъ  публику , 
что  она  принадлежитъ  всему  вообще  народу.  Кто  хо- 
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четь  ііічѣть  точное  іюнятіе  о  самовластіи  Тѵрецкнхъ 
пашей,  тотму  стоитъ  только  заглянуть  въ  самый  храм7> 
свободнаго  кнпгопечатанія. 

Благодаря  ссободѣ,  двадцать  пять  журналовъ,  дес- 
потовъ  и  грабителей  общес<»^'веипаго  мнѣнія,  стоять 
на  всѣхъ  распутіяхъ.  Они  рѣжутъ  головы  именитымъ 
сочиненіямъ,  и  осыпаіоть  своими  милостями  печат- 
ныхъ  рабовъ;  они,  по  своему  произволепію,  склпкаютъ 
или  прогопяютъ  покупателей ;  они  превозносять  и 
ругаіотъ  наудачу  новыя  книги  ;  они  судятъ,  осуж- 
даютъ,  порочатъ,  чтобъ  блеснуть  своилгь  словцомъ. 
Огорчпте  страшную  стаю  критиковъ  :  увидите,  какъ 
она  васъ  отдѣлаетъ.  Вы  торопились  препроводить  къ 
двадцати  пяти  критикамъ  двадцать  пять  экземпля- 
ровъ  вашего  сочиненія,  и  распорядились  такъ,  чтобы 
экземпляры  получены  были  ими  въодно  и  тоже  вре- 
мя. Служители  дурно  исполнили  ваше  порученіе.  Ну, 
если  издатель  журнала  виговъ  узналъ,  что  товарищъ 
его,  издатель  журнала  тори,  получиль  экземпляръ 
прежде,  нежели  онъ!  Ві>т  погибли,  вы  пропали;  иди- 
те, и  бросьтесь  въ  Темзу,  не  дожидаясь  разбора.  Во- 
обще, всякой  издатель  газеты  или  журнала  доволь- 
ствуется т'Ьмь,  что,  получивъ  прпслаинуюеіму книгу, 
важно  поставить  ее  въ  бпбліотекіі  своего  заведенія, 
и  потомъ  у/ке  объ  ней  не  думаетъ.  Но  лишите  его 
удовольствія  соблюсти  этотъ  обрядъ:  онъвозьметъ  на 
себя  трудь  купиты5аше  сочинеиіе',  онькуиптънасвои 
деньги  и  ужъ  для  того  только,  что  бъ  ошельмовать,  об- 
ругать, растерзать  его.  Воть  ваімъ,  любезные  мои  со- 
участники свободы,  внуіренній  видъ  храма,  гдь  сто- 
ить нашъ  пал.іадіулгь  •,  вотъ  вамъ  слѣдствія  этихъ  ус- 
пѣхосъ  образованности,  этого  совершенства  граждан- 
скаго  бьма  ,  которымъ  расточаете  вы  похвалы.  Онп 
только  увеличііваютъ  на.юги,  которые  потомъ  расхи- 
щаюсь интрпганты,  почтенные тит.юмънашихъ  пред- 
ставнте.іей  ;  вмѣсто  одной  цѣнн  ,    я  впжѵ  тысячу  ць- 
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пей,  обвитыхъ  ОКОЛО  меня ,  и  отвсюду  прорѣзываю- 
щихъ  мое  тѣло.  Какъ?  я  свободенъ  ,  когда  самая  об- 
разованность дТѵіаеть  меня  рабомъ  жены  моей  ,  ра- 
бомъ  моего  сосѣда,  рабомъ  моихъ  сосѣдокъ,  рабомъ 
прихотей  и  предразсудковъ  публики,  рабомъ  моей 
собственной  привычки  къ  роскоши;  а  взбалмочное  дитя 
этой  образованности,  пресловутая  свобода,  дѣлаетъ 
еще  рабомъ  газетчпковъ,  журнал истовъ,  крптпковъ,за- 
ппсныхъ  поносителей,  б230дягъ  съ  гусинымъ  перомъ, 
п  даже  моего  кучера,  который  слѣзаетъ  съ  козел ъ  и 
смѣетъ  боксировать  со  мною  на  улицв,  къ  погъхѣ  зѣ- 
вакъ  цѣлаго  квартала,  за  то,  что  я  упрекнулъ  его  въ 
неумѣніи  править  каретою!  Не  видите  лп  вы,  несмыс- 
ленные  мудрецы,  что  всѣ  эти  «улучшенія»  граждан- 
скаго  общества  пронзводятъ  новые  роды  рабства ,  и 
что  бездна  правилъ  мнимой  нашей  свободы  не  что 
иное,  какъ  бездна  угнетеній?  Съ  тт.хъ  поръ,  какъ  со- 
стоялся билль  о  реФормѣ,  слесарь  мой,  столяръ,  всту- 
пивъ  оба  въ  союзъ  ремесленниковті,  приняли  со  мною 
тонъ  надменньиі  и  грубьи^г ,  и  я  уже  съ  недѣлю  жду 
шкаФа  и  колокольчика.  Послушайте,  милостивые  го- 
судари !  я  тоже  человъкъ  свободный  :  за  что  жъ  меня 
притѣсняютъ  мастеровые?  почему  жъ  я  по  могу  при- 
теснять ихъ?  И  какимъ  образомъ  возвысилась  свобо- 
да Англіи,  когда  моя  личная  свобода  такъ  явно  сте- 
снилась? 

Разъ  вспало  мнѣ  на  сердце  сдѣлаться  членомъ  Пар- 
.'іамепта.  —  Пусть  я  только  проникну  въ  мастерскую, 
гдв  пріуготовляется  свобода  ,  сказалъ  я  самъ  себе: 
такъ  ужъ  в'йрно  узнаю ,  что  она  такое  I  -  Вотъ  я  въ 
кандидатахъ.  Благосклонный  голосъ  избирателей 
вѣнчаетъ  мои  поклоны,  обпды  и  подарки ;  меня  про- 
возглашаютъ  представптелемтз  одного  пзъ  новыхъ 
городовъ.  Правда,  въ  ораторскомъ  пылу  моего  ходатай- 
ства, я  иавралъ  ртмъ  много  вздору;  я  кричалъ  :  «  Прочь 
налоги  !  уничтожить  таможни  !  всеобщи  я   балстиров- 
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каі  свобода  торговли!  не  держать  гіосто;іііпойапліііі'  )> 
и  прочая,  II  прочая.  Но  эти  неистовый  восклнцанія  про- 
извели хорошее  впечатлвніе  надьмоиміі  нзбпрателязпі , 
и  я  съ  восторгомъ  быль  возведен!,  въ  званіе  ііхь  де- 
путата. Довольный  въ  первый  разъ  въ  жизни  посльд- 
ствіямп  свободы,    я  с'Ьль   на  лъвой    сторонь  самыхъ 
пылкпхъ  впговъ,  совершенно    подліі    радіікаловь.   Я 
былъ  увъренъ,  что  все  пойдетъ  прекрасно,  и  что  по- 
литическіе  мои  виды,  согласуясь  съ  видами  моихъ  со- 
товарищей, упрочать  мое  значеніе.   Начальники  пар- 
тіи,  не  забывавшіс  ни  одного  случая  ласкать  народ ь, 
вздумали  однажды  обратить    свое   краснорьчіе    ііро- 
тивъ  списка  гражданскихъ    пепсіоновъ.    Я  одобрилъ 
ііхъ  бережливость,  но,  разсматрпвая  внимательно  дъ- 
ло^  сжалился  падь  сотнею  бьдиыхъ  вдовь,  иолучав- 
шихъ  въ  годъ  по  нескольку  фунтов ь  стерлинговъ.   Я 
отсталь  отъ  свопхь  товарищей,  сказавъ,  что    во   вся- 
комъ  другомъ  отиошеніи  готовь  быть  ихъ  мнѣніл,  по 
въ  этомъ  не  могу  взять    на    душу    свою   грѣха,    іі  не 
ввергну  въ  нищету  бѣдныхъ  жеищппъ,  которыл  че- 
резъ  это  останутся  безыіропптаиія.  Свободный  члень 
Англійскаго  Парламента  не  могь  действовать  иначе! 
Какъ  скоро  сделалось  пзвѣстпымъ  мое  йіныііе,  я  уви- 
дѣлъ  себя   въ  страпномь  положеніи  :   вся  моя  партія 
отъ  меня  отделилась.  Джакъ,  мой  камердинерь,  при- 
несъ  мнь  однажды  тяжелый  пакеть  отъ  моихъ  това- 
рищей: они  предписывали  мнь  стезю,  которою  я  дол- 
жень  следовать,  если  хочу  сохранить  званіе  депутата. 
Я  сделал ь  моимь  товарнщамъ  учтивый,  уклончивый 
ответь,  а  они  мне  возразили  ,  что  я  до.іженъ  сейчась 
или  дать  им  ь  решительное  обязательство ,  что  всегда 
буду  говорить  по  ііхъ  желанію,  или  выйти  изъ  Пар- 
ламента. 

Мученіе  мое  было  ужасно:  я  находплъ  чрезвычай- 
но деспотическою  эту  свободу,  кото|>ая,  для  удобней- 
шаго  разбора  дель,    не    дозволяеть  делать  того,  что 
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хочешь,  говорить  ТОГО,  что  думаешь ;  которая  туть 
привязываетъ  меня  къ  партіи,  тамъ  къ  избіірателямъ, 
дал-вс  къ  мпнистрамъ.  Неволя  за  неволю :  по  крайней 
мврѣ,  подума.іъ  я  себь,  держась  послѣднихъ,  можно 
что-нибудь  выиграть.  Я  прпсталъ  къ  министерству, 
и  съ  тііхъ  порь  быль  счастливъ.  Записавшись  въ  за- 
конодательные автоматы,  я  сталъ  действовать  какъ 
паровая  машина:  вставалъ  и  садился  по  указанію, 
распредвлялъ  голоса,  апплодпровалъ  йшнистрамь, 
прерывалъ  рвчи  оппозиціи  восклпцаніями  во  имя 
свободы,  —  все  еще  не  понимая  смысла  этого  про- 
клятаго  слова.  Между-тъмъ  я  тихомолкомъ  разбираль 
ріічп  великихъ  мул<:ей  этого  собранія.  Виги  ,  сильно 
вопіявшіс  иротпвъ  страданій  порабощенной  Ирлан- 
діи,  требовали,  чтобъ  въ  этой  несчастной  странъ  бы- 
ли уничтожены  всѣ  законы,  обезиечивающіе  какую- 
нибудь  свободу.  О'Коннелль  не  безь  основанія  пред- 
ставляль,  что  это  быль  бы  странный  способъ  извле- 
кать край  изъ  рабства  ;  но  Лордъ  А.іьториъ  доказалъ 
неопровержимо,  что  въ  этомъ-то  именно  и  состоитъ 
настоящая  свобода.  Я  аиплодировалъ  Лорду  Алториу. 
ГІотомъ  я  слышаль  ,  какъ  владельцы  куиеческихъ 
судовъ  объявляли,  что  свобода  мореилаванія  совер- 
шенно ихъ  разоряотъ,  -  и  слышалъ,  какъ  Г.  Паулетъ 
Томсонъ  доказалъ  имь,  что  они  не  умѣютъ  считать,  и 
что  свободное  мореплаваніе  есть  единственная  систе- 
ма, какая  можеть  быть  допущена  для  ихъ  пользы  и 
счастія.  Между-тг.мъ  мастеровые,  возвыспвъ  голосъ , 
восклицали  :  «Свобода  !  свобода  !  хлвбъ  такъ  дорогъ, 
что  надобно  работать  четырнадцать  часовъ  въ  день , 
и  не  остается  времени  читать  журналы.  »  Зейі.іедъль- 
цы  прерывали  ихъ,  крича:  «Свобода!  свобода!  хлѣбъ 
такъ  дешевь,  что  мы  пойдемъ  съ  сумою  по  міру.  » 
Распространители  всеобщихъ  знаній  говорили ,  что 
свобода  состоитъ  въ  дешевой  наукѣ,  и  что  маленькая 
книжка,  продаваейіая  по  пяти  копьекъ,  есть  эмблема 
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свободы.  Книгопродавцы  говорили,  что,  благодаря 
маленькимъ  киижкамъ,  имъ  угрожаетъ  бапкрутство , 
и  что  свобода  рушится  съ    ихъ    книжными   лавками. 

Содержатели  омнпбусовъ  говорили,  что  свобода 

Полно-те  !  Я  говорю  вам  ь  ,  что  свобода  вздоръ,  без- 
толковщина,  привидѣніе.  Мо;кете  мнѣ  повѣрить  на 
слово. 

Ступайте  со  мною  въ  Испанію.  Испанія,  говорить 
вамъ,  страна  деспотическая  ;  тамъдаже  никто  не  слы- 
халъ  слова  «свобода.»  Тамъ  кой-гдь  были  попытки 
воздвигнуть  родъ  страннаго  ,  смѣшнаго  идола  теат- 
ральнаго  призрака ,  пазываемаго  конституціею  ,  но 
народъ  никакъ  не  могъ  понять  его.  Нѣкоторое  время 
хотѣ./іи-было  пародировать  народную  представитель- 
ность, и  учредить  жюри  :  жюри,  въ  этой  благословен- 
ной Испаніи,  такой  лѣпивой  и  такъ  привязанной  къ 
древнимъ  своимъ  законамъ,  —  старымъ  грѣхамъ  сво- 
имъ!  Но  здравьи"!  смыслъ  нпціи  освисталъ  эту  пош- 
лую Фарсу:  онъ  впдѣлъ,  что  всякое подражаніе нику- 
да не  годится,  что  конституція  —пластырь  изъ  шпан- 
скихъ  мухъ ,  употребляемый  только  для  того,  чтобъ 
вытягивать  большими  пузырями  денежный  сокъ 
изъ  народа,  увѣряя  его,  что  это  очень  здорово ,  и 
такъ  остался  при  прежнемъ  порядкѣ ,  въ  своемъ 
роскошпомъ  усьшленіи,  ходя  въ  церковь,  чтя  свя- 
тыню ,  брянча  на  гитаръ,  и  весело  кушая  какъ 
снЪгъ  бѣлый  'клъбъ  и  вкусные  плоды  прелестныхъ 
долинъ,  цвѣтушихъ  садовъ  своихъ.  Не  думаете  ли 
вы,  что  Испанію  представляю-^^ъ  тѣ  Испанцы,  ко- 
торые, бывъ  зіинутпо  взволнованы,  интриганты  , 
дрались  иротивъ  Донъ-Карлоса  пли  за  Донъ-Кар- 
лоса  ?  Пътъ  !  настоящій  ея  представитель  —  тоть 
цвѣтущій  здоровьемъ ,  влюбленный,  Фанатическаго 
характера,  гордый,  безпечный  Испанец7>,  который, 
гоня  передъ  собою  мула,  смѣется,  поетъ  и  ло- 
жится подъ  тьнью  дерева ;    который  танцуетъ  Фан- 
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даііго ,  смотритъ  на  бой  быковъ,  рукоплещетъ  мата- 
дору, и  не  знаетъ,  существуетъ  ли  правительство,  не 
платитъпошлинъ,  и  наслаждается  солнцемъ.  Бѣдное, 
жалкое,  непросвьщенное  существо,  на  которое  Г.  Ла- 
<і)аетъ  и  Лордъ  Брумъ  смотрятъ  съ  такимъ  сострада- 
ніемъ !  ты  не  знаешь,  что  такое  значить  двадцать  двь 
тысячи  милліоновъ  рублей  націона.іьнаго  долга  и 
годичный  бюджеть  въ  полторы  тысячи  милліоновъ  ; 
ты  живешь  въ  угнетеніи,  —  такъ  ,  по  крайности,  го- 
воримъ  мы,  либералы,  —  и  тебѣ  неизвестны  нп  по- 
лиція,  ни  таможня,  ни  пожары  городовъ,  зажженныхъ 
парламентскою  рѣчью,  ни  смятенія  безтолковыхъ  вы- 
боровъ :  хорошая  сигара  несравненно  важнье  для  те- 
бя журнала,  -  и  ты  правь!  Ни  СІоЬе,  нп  Тітез,  не 
стоять  сотнп  Гаванскихь  сигарь.  Я  не  побожусь, 
чтобь  ты  быль  сильнѣенасъ  вь  МатейіатикЬ,  Алгебре 
или  Геометріп ;  но  мнѣ  кажется  ясно  доказаннымь, 
что  ты  вь  тысячу  разь  свободнее  насъ.  Горе  тебь, 
если  ты  переменишь  истинную  свою  свободу ,  эту 
свободу,  такъ  согласную  съ  здравымь  смысломъ,  на 
странную,  шумную,  бранчивую,  своенравную  свобо- 
ду, которая  такъ  дорого  намь  обходится,  и  которою 
никто  изъ  нась  не  пользуется  ! 

Ъду  во  Францію.  Герцогъ  Фицъ-Джемсъ  увьряетъ 
меня,  что  Генри хъ  V,  оставляя  отечество,  увезъ  сь 
собою  всю  надежду  на  свободу.  Г.  Гизо  думаеть  на- 
противъ;  онъ  знаетъ  Исторію,  и  говорить,  что  насто- 
ящал  свобода  заключается  въ  «точной  середине  ,»  а 
точная  середина  значить  -  не  приставать  ни  кь  ка- 
кому мненію,  и  порабощать  все  партіп.  Г.  Дюпень 
поиимаеть  свободу  еще  иначе:  по  его  мненію,  она 
то  же,  что  верховная  власть  народа:  Я  хотѣль  объ- 
ясниться на  счеть  свободы  съ  верховною  властью 
народа,  по  она  сидела  тогда  въ  тюрьме.  Я  по- 
шель  въ  улицу  Жакобь,  где  нашель  маленькое 
общество,    деятельно   занимающееся  возвращеніемь 
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потерянной  свободы  не  только  Франціи,  но  и  цѣлому 
міру.  Первая  статья  вѣрованія  этихъ  господь ,  —  что 
они  одни  суть  верховные  судьи  свободы,  одни  знаютъ 
въ  точности,  что  она  значить,  и  получили  отъ  Робес- 
пьеррова  духа  призваніе  распространять  ее  по  всей 
земли.  Отъ  Робеспьеррова  духа  !  Да  кто  же  мнь  ска- 
зывалъ,  —  я  думаю,  Боркь,  самьиі  жаркіп  проповѣд- 
никь  свободы,  —  что  Робеспьерръ  быль  первый  оть- 
явленный  тирань вь  міріі  послѣ  Тамерлана?  Обожать 
свободу  во  имя  Робеспьерра  и  Марата,  которые  кара- 
ли смертью  за  мысль,  за  взоръ,  за  жесть,  которые  за- 
пятнали псторію  образованности  убійствами ,  неис- 
товствомъ,  нелѣпостью,  звѣрствомъ,  показалось  мніі 
достойнымь  только  людей,  сдЬлавшихъ  вь  сорокь 
лътъ  шестнадцать  революцій  для  счастія  своего  оте- 
чества, и  достойнымь  безсмысленности  самаго  слова 
«свобода». 

Хорошо  жь !  подумаль  я  себѣ :  въ  Европѣ  нѣть ,  не 
было  и  быть  не  можеть  свободы.  Она  вѣрно  попльыа 
вся  на  западь ,  вмьстЛі  сь  Европейскою  торговлею. 
Пустимся  за  океанъ.  Сьверные  Американцы  должны 
быть  бо.іѣе  всъхь  другихь  народовьсвѣдущи  вь  смы- 
сле этого  слова  :  они  чистые  республиканцы,  перво- 
родныя  ДЕТИ  новѣйшей  образованности,  люди  свобод- 
ные рег  ехсеііепііаш,  какь  говорять  ихь  философы. 
Во-первыхь  должно  сказать,  что  они  имьють  право 
курить  и  жевать  табакь  на  баль,  передь  дамами  :  это 
уже  большой  шагь  къ  свободѣ.  Они  плюють  на  всъ 
мебели:  это  тоже  большая  свобода.  Пхь  служанки  на- 
дьвають  безъ  спросу  лучшія  платья  своихъ  барьшь,  и 
отправляются  въ  нпхь  ві^  церковь  или  на  вечерпнку  ; 
ихь  трактирщики  могуть  бранить ,  какь  угодно  , 
заѣзжихь  и  прнходящпхъ  пообьдать  за  свои  деньги ; 
въ  Нью-Іоркь  всьмъ  ребятпшкамь  позволено  закидать 
вась  грязью  и  каменьязіи,  если  вы  станете  играть  па 
Фортепіано  вь  Воскресенье  ^  въ  Георгіи  всякой  ,  лишь 
Т.  V.  -  Отд.  II.  ■  3  'Д 
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бы  онъ  былъ  бѣлъ  лицемъ,  безпрепятствеыно  поку- 
паеть  негровъ,  какъ  мы  покупаемъ  куръ,  откармли- 
ваетъ  ихъ,  и  опять  продаетъ  на  рынкь;  во  всѣхъ  почти 
Соедпненныхъ  Штатахъ  свободные,  рожденные  отъ 
черныхъ  ыевольницъ,  въ  третьемъ,  четвертомъ  и  пя- 
томъ  поколвніи,  не  смыоть  сѣсть  за  одпнъ  столъ  съ 
коренными  свободпымп  гражданамрі;  а  если  вы  ска- 
жете малѣйшес  непочтительное  словечко  нротивъ  Аме- 
риканской свободы,  то  вамъ  тотчасъ  переломаютъ  всѣ 
ребра  кулаками,  и  прочая,  и  прочая.  Если  ужъ  это  не 
полная  ,  настоящая  свобода  ,  такъ  я  не  знаю,  что  и 
можно  назвать  ея  пменсмъ !  Я  рі.піился  ѣхатьвъ  Аме- 
рику ,  и  ,  готовясь  къ  путешествію ,  сталь  читать 
«Жизнь  Президента  Адамса»  ,  —  Адамса,  которымъ 
гордятся  Федералисты ,  —  Адамса ,  воспитанника  и 
друга  Вашингтонова.  И  что  жъ,  я  нашелъ  въ  его  жиз- 
ни ?  Извольте  выслушать.  У  Г.  Джона  Адамса  былъ 
задушевный  пріятель,  Г.  Тпмоѳей  Пиккерингъ,  ко- 
торый бо.іѣе  всѣхъ  снособствовалъ  выбору  его  въ 
Президенты  :  за  то  онъ  и  сдѣлалъ  его  своимъ  мини- 
стромъ  внутреннихъ  дізлъ ,  удалпвъ  отъ  должности 
прежняго  министра.  Но  едва  Г.  Джонъ  Адамсъ  сѣлъ 
въ  кресла  верховнаго  сановника  Республики ,  какъ 
ему  показалось,  что  его  не  выберутъ  на  другое  четы- 
рехлѣтіе,  потому  что  его  задушевный  пріятель,  «Его 
Превосходнте.іьство»  Г.  Тимоѳей  Пиккерингъ,  что-то 
не  нравится  ихъ  иартіи  но  своейіу  твердому  и  безпри- 
страстному  характеру.  Въ  одно  ирекраснѣйшее  Амери- 
капское  утро, -то  было  въ  Маъ  мѣсяцъ,  который  тамъ 
безподобенъ,  —  Г.  Тимоѳей  Пиккерингъ,  занимаясь 
спокойно  разборомъ  дѣловыхъ  бумагъ,  получаетъ  отъ 
стараго  друга  своего  письмо ,  слѣдующаго  содер- 
жанія  : 

«Милостивый  государь  ршй, 
«(Усмотрѣсъ  надобность  сдѣ.іать  иѣкоторыя  перемѣиы  въ 
соста[;і5  правительства,  я  ИхМТзю  честь  извѣстііть   васъ,    что 
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ВЫ  можете,  если  признаете  удобнымъ^  подать  мнѣ  прось- 
бу объ  увольнепіи  отъ  затімаемой  ьами  должности,  Я  же- 
лаю, чтобъ  вы  сами  назначили  день,  когда  это  увольненіе 
должно  послѣдовать.  Благоволите  дать  мнѣ  отоѣтъ  прежде 
Понедѣльника,  чтобъ  я  могъ  въ  этотъ  день  представить 
ноізаго  министра  на  утвер;кденіе  Сенату. 

кІЪіѣю  честь  быть,  ыплостибыгі  государь  мой, 

«ваиінмъ   покорнтзйшимъ   и   преданнѣйшпмъ  слугою 

иДокоиъ  Адамсъ.^^ 

Ну,  это  ничего!  скааа.іъ  я,  прочптавъ  эти  строки. 
Само  собою  разумъется,  что  ес.иі  Г.  Тпмовей  не  при- 
знаешь ^Эоо^^ыліо  отказаться  отъ  мііппстерскаго  мііста, 
то  Г.  Джонъ  не  ііосмѣетъ  принуждать  его  въ  такомъ 
государствѣ,  каковы  Съверные  Соединенные  Штаты. 
Америка  колыбель  свободы  :  тамъ  безъ  причины  не 
лишатъ  честнаго  чиновника  мѣста:  это  невозмож- 
но! По-видимому,  п  Г.  Тимоѳей  Пиккерингъ  былъ 
того  же  мнѣнія,  потому  что  онъ  отвѣчалъ  Г.  Джону 
Адамсу  слѣдующнмъ  образомъ. 

«По  зрѣломъ  разсмотрѣпіи  сообщенія,  которое  угодно 
вамъ  было  мнѣ  сдѣлать,  я  не  признаю  себя  въ  обязанности 
просить  объ  увольненіи. 

Вамъ  преданный, 
кТимоѳей  Пиккерингъ.  м 

На  что,  черезь  часъ,  возразили  ему  тако : 

«Государь  мой, 

«Разлнчтля  причины  и  уваженія  требуютъ  нѣкото[)ыхь 
измѣненій  въ  служебиыхъ  отношеніяхъ.  Въ  слѣдствіе  чего, 
вы  уже  не  числитесь  міінистромъ  статсъ-секретаремъ  впу- 
трепнихъ  дѣлъ. 

«Президент7>  Соединенныхъ  Штатовъ, 

ііДоісонъ  Лдамсъ.^^ 

Каковы  либералы,  республиканиы  ?  Болѣе  дсспотп- 
ческаго  поступка  съ  госѵдарствепиымъ  саиовиикомъ  , 


6У  Нпостранная  Слооесн.  —  Что  такое  свобода? 

ИСПОЛНЛВШИМЪ     ДОЛЖНОСТЬ    СВОЮ     НЕСКОЛЬКО    ЛѢТЪ  СЪ 

отліічкымъ  усердіемъ,  честностью  п  дарованіемъ,  самъ 
Перспдскій  Шахъ  придумать  не  въсостояніи:  нѣтъ  со- 
мнѣнія,  что  нивъодномъсамодержавномъгосударствѣ 
не  удаляютъ  такъ  отъ  мѣста  хорошаго  и  невиннаго 
министра  ,  потозіу  что  просвѣщенныя  монархическія 
правленія  болѣе  всѣхъ  другихъ  уважаютъ  лпчную 
свободу  гражданина,  болѣе  всѣхъ  другихъ  цѣнятъ  за- 
слуги и  способностп,  даже  усильно  н  съ  собственною 
опасностью  защищаютъ  пхъ  отъ  несправедливостей 
общественнаго  мнѣнія,  тогда  какъ  конституціопныя 
и  республиканскія,  напротпвъ,  всъхъ  Лчсртвуютъ  его 
причудамъ.  Г.  Джонъ  Адамсъ  безъ  всякаго  зазрѣнія 
совѣсти  пожертвовал  ь  свопмъ  другомъ  ,  чтобъ  пріоб- 
рвсть  себѣ  благосклонность  противниковъ  послѣдня- 
го.  Онъ  деспотически  прогпалъ  бѣднаго  Тимоѳея 
Ппккерпнга  изъ  министерства ;  враждебная  партія 
деспотически  прогнала  его  нзъ  президентства.  Среди 
всего  этого  я  отнюдь  не  вижу  свободы,  а  вижу  одиъ 
интриги  и  эгоизмъ,  одно  слѣное,  безусловное  рабо- 
лепство какому-нибудь  идолу.  Этотъ  примъръ  иоко- 
лебалъ  неимовт.рнымъ  образомъ  миѣніе  мое  о  респуб- 
ликанской свободѣ.  И  чѣмъ  болъе  вникалъ  я  въ  по- 
ложеыіе  людей  и  дѣлъвъ  прославленной зейгльФранк»- 
линовъ  и  Вашингтоновъ,  тѣмъ  сильнѣе  убвждался 
въ  тщетности  мопхъ  разысканій  касательно  подлинна- 
го  смысла  слова.  Названіе  вещи  существуеть  въ  Аме- 
рике ,  но  самой  вещи  тамъ  нѣтъ  и  не  бывало  ;  и  не 
только  тазіъ,  -  нигдѣ,  сколько  мнъ  известно. 


Л^ету    Мопікіу  Ма^аъіпе, 


III. 

г  Р  А  Ф  Ъ     П  А  И  И  Н  Ъ. 


Юноша  лт.тъ  пятнадцати,  въ  солдате комъ  муіідп- 
рѣ  Измайловскаго  полка,  сіоя.іъ  ил  часахъ  во  дворцт> 
Императрицы  Анны  Іолнновны:  он ъ  отда ль  честь 
ружьемъ  Монархпнѣ,  и  въ  то  самое  время  показалось 
на  лицѣ  его  судорожное  движеніе  ,  которое  Госуда- 
рыня приняла  за  умышленное  кривляніе.  То  быль 
Пстръ  Ивановичъ  Панинъ,  сьшъ  гснерала-по^^учика 
Ивана  Васильевича,  родившійся  въ  1721  году,  Калуж- 
ской губерніп  Мещевскаго  уѣзда  въ  имѣніи  Везовнт., 
п  съ  іоныхъ  льтъ  поступившій  въ  гвардіюрядовымъ. 
Онъ  едва  избъгъ  Сибири ,  но  бьы  ь  отиравленъ  въ  ар- 
мііо  противъ  Крымцевь.  Одареншлй  отъ  природы 
чувсгвами  возвышенными,  мужесгвомъ  необыкновеи- 
пымъ  и  сльдуя  всегда  благородныдгь  правпламъ,  съ 
той  минуты  Панинъ  проложилъ  дорогу  къ  почестя;>гь 
не  посредствомъ  иросьбъ  и  покровительства  родствен- 
нпковъ,  но  личною  храбростію,  но  собственнымп  до- 
стоинствами. Минихь  былъ  первыміэ  наставинколгь 
его  на  ратномъ  поирипдѣ.  Въ  томъ  же  году  (1756),  мо- 
лодой Панпнъ  участвоваль  во  взятіи  Перекопа  и  ііах- 
чисарая,  и  лишился  отца ,  служившаго  оберштеръ- 
кригсъ-коммиссаромъ  при  Петръ  Ве.іпкомъ,  поль- 
зовавшагося  особенною  его  милостью,  и  скончавшаго- 
ся  отъ  множества  рань,  полученныхъ  въ  сраисоніяхъ: 

Т.  V.   -  Отд.   II!  і 
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предки  пхъ  выт.хали  ві.  Россію  изъ  Лукской  Респуб- 
лики въ  XV  столг.тіи.  Впослѣдствіи  времени,  слу- 
жилъ  опь  ПОД!)  знаменами  Ласси  ,  прекратилъ  подъ 
Выборгомъ  возмущеиіе  нижнихъ  чиновъ  гвардіи , 
и,  въ  награду  за  сей  подвигъ,  отправленъ  главно- 
командовавшпмъ  съ  ключами  занятаго  города  Фрнд- 
рихсгавіа  въ  Петербургъ ,  гдѣ  полчаловапь  капита- 
номъ  гвардіп  съ  чиномъ  армейскаго  подполковника. 
Выпущенный  потомъ  въ  армію  полковником7>,  онъ 
отправился  въ  1Т51  году  въ  Стокгольмъ  съ  поздрав- 
леніемь  Короля  АдольФа-Фрпдриха  со  вступленіемъ 
на  престолъ:  вслпдъ  за  тѣмъ,  комаидовалъ  Ново- 
городскимъ  полкомъ ,  и ,  когда  Россія  ополчилась 
противъ  Пруссіп  ,  былъ  уже  геиералъ  -  маіоройгь. 
Въ  сей  достопамятной  войнъ,  онъ  увѣнчалъ  себя 
безсмертпою  славою  ,  находился  на  всѣхъ  кровопро- 
литнъйшнх7>  и  рт.іпителі.ні.тхъ  сраженіяхъ,  и  отли- 
чилъ  себявъ  ІТбТпри  деревнѣГросъ-ЕгсрндорФѣ.  При- 
везши извѣстіе  о  пораженіи  ПрусскпхъвойскъФельд- 
маршаломъ  Апраксині.ім7>,  онъ  пагралхденъ  быль  за 
свои  ратные  подвиги  ордсномъ  Св.  Александра,  а  по 
возвращеніп  въ  армію  получплъ  на  ЦорндорФской  би- 
твѣ  сильную  контузію  въ  грудь  пулею:  подъ  нпмъ  уби- 
ли лопіадь,п  онъ  иринуждеиъ  былъ  оставить  поле  сра- 
жеиія;  но  лишь  только  пришелъ  въ  чувство,  возвра- 
тился въ  самый  огонь  къ  своей  дивизіи,  изъ  семи  ты- 
спчъ  человѣкъ  лишившейся  уже  шести  тысячъ,  и  сті 
этою  горстію  .подей  удержаль  позпцію  до  окончанія 
дТ.ла.  Ио  е.ювамъ  Фельдмарптала  ГраФа  Салтьисова, 
опь  был  ь  главнымъ  виновникодіъ  побѣды,  одержан- 
ной в !,  1759  году  надъ  Фрпдрпхомъ  II  подъ  Франк- 
фуртом'ь :  когда  непріятель,  напавь  на  лѣвое  наше 
крыло,  опрокинул'ь  грснадерскій  корпусъ,  прикрывав- 
шій  его  Флипгъ  и  завладѣлъ  двумя  батареями,  11а- 
иіпгь  съ  быстротою  ]\юлніи,  подкрѣиплъ  это  мѣсто  п 
водворил  ь  прежній  иорядокъ  въ  рядахъ  нашпхъ.  Им- 
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ператрица  произвела  его  пъ  гспсралъ-поручіікп  за 
<(  искусство  въ  воеішомъ  дълѣ  и  неустрашимость  ».  Он  ?. 
участвовалъ  потомъ  въ  занатіп  Берлина,  унравлялъ 
Пруссіею  въ  званіп  генсралъ  -  губернатора  Кенпгс- 
бергскаго  •,  начальствовалъ  въ  Иомерапіп  п  Голстннін 
надъ  всъмн  Россійскпілін  сухопутными  и  морскими 
войскалш ;  содѣнствова.гь  въ  ихъ  преоб[)азовапіи  и 
усовершенствованіп.  Императрица  Ел исавета,  от- 
личавшал  Панина  отъ  ирочихъ  генераловъ,  говорила 
ему,  что  «она  благодари гъ  Бога  за  сохранеиіе  его 
Лѵизнн  въ  столь  многпхь  кровопролитиыхъ  сражеііі- 
лхъ,  и  И])Оситъ,  чтобы  онь  прололжаль  рсвносчію 
служить,  И  предоставилъ  ей  устроить  его  счастіе. » 
Но  кончина  Монархини  воспрепягствова.іа  ей  испол- 
нить объщаніе.  Встуип.іа  на  просто.гь  Императрица 
Екатерина  И,  и  ІІапиігь,  сь  чииомъ  геиера.гь- 
аншсФа,  пожал ованъ  въ  іібі  году  сеиаторомь  и  члс- 
но!\гь Совѣта.  Спустя  пять  льтъ,  опъ  получи.іъ  Андре- 
евскую ленту  и  графское  достоинство  Россійской  Им- 
періи.  Доселѣ,  первенствуя  въСовътахъ,  бросаѵіъ  опъ 
громы  на  враговь  отечества  подъ  иредводительстоомъ 
дрѵгихъ  вождей:  въ  1Т69  году  Екатерина  ввѣрила 
ему  начальство  надъ  второю  арміею,  пазиачеииоіо 
протпвъ  Турокъ,  и,  съ  того  времени,  наступила  въ 
его  жизни  новая  эпоха,  достопамятиаіг,  открывшая 
въ  немъ  Россіи  и  Европѣ  рѣдкія  дароваиія  іюлковод- 
ца,  умъвшаго  переливать  храбрость  свою  вь  подчи- 
ненныхъ,  одушевлять  ихъ  къ  побѣдамъ  призгг.родіъ  и 
силою  слова.  Онь  прибыль  1Т  Сентября  въ  главную 
квартиру,  располоячснную  тогда  въ  деревнъ  Добрянкг. 
на  рвкіі  Сннюхь,  и,  узнавь,  что  Хотиігь  былъ  уже 
занятъ Княземъ  Голидьиіымъ, тотчась  послалъ отрядь 
войскъ  кьБендерамь  для  воспрепятствованіл  разсѣян- 
ному  испріятелю  соедиипті>ся  на  этомъ  пункт !>,  чтобъ 
удержать  тамошпій  гариизоиъ  отъ  наиадспіі!  на  пол- 
ки, высланные  Голпцьиіымъвъ  Молдавію,  и  чгобі=і  со- 
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хранить  сообщеіпе  перкой  ардііп  со  вто]юіо.  Вслт.дъ  за 
тѣмъ  ГраФь  Палтіъ  отправил  ь  часть  Запорожскихъ 
ка.заі;оіп.  к !.  Очакову  п  къ  устью  Дньпра,  а  самъ  пере- 
праиплся  черсзърііку  Сппюху,  и  остановился  въПоль- 
шг.междуэтоюрвьою  и  Бугомъ,  чтобы  снабжать  съь- 
стнымп  припасами  отдельные  своп  отряды  и,  въ  слу- 
чав нужды,  подкрііплять  ихъ  и  пгрвуіо  армііо  свьжиыи 
полками.  Слвдствісмъпрппятыхъ  илгь  мѣръ  былораз- 
бптіе  около  БеидсръТѵрецко-Татарскаго  гарнизона, 
и  взатіп  въпліінъ  1,031  чс.швька.  Бъ  нервыхъ  числах ь 
Ноября  ]  раФъ  Напииъ  расположиль  войска  сноп  на 
зимпихь  квартирах ь,  сохраняя  сообщсніе  съ  первою 
ар.міею:  прііііое  крьіло  его  занимало,  отъ  Ладижпна, 
берега  ІЗуга,  ліелсду-тіімъ  какъ  лѣвое  простиралось 
до  самаго  Лзова,  препятствуя,  въ  продолженіе  всей 
зимы,  Крыліскпмъ  Татарам ь  дьлать  набвги  и  унич- 
тожая ихъ  іюкушенія.  Тогда  обнародовалъ  опъ  при- 
міічатсльноенаставлеиіе,  какимъобразомъ  должно  об- 
ращаться съ  иепріятелемъ  :.  описывая  пезнапіе  воен- 
ной науки  и  подчиненности,  дурное  вооруженіе  Та- 
таръ,  онъ  убііждалъ  солдать  свопхъ  презирать зшого- 
людство  враговь,  съ  помопіію  Болчіею  нападать  одно- 
му на  сто  человвкъ,  и  помнить,  что  оружіеРоссійское, 
всегда  иобвдоиоспое ,  неоднократно  торжествовало 
падь  невьриьіми.  Обезпечивъармію  продовольствіемъ 
для  будущей  камианіи,  ГраФь  Панпнъ  отдѣлилъ  въ 
ІТТО  году  одинь  корпусъ,  подъ  начальствомъ  гене- 
рала-поручика Берга,  въ  Крьійгь,  гдѣ  поручилъ  ему 
склони іьТатаръ  кь  иринятію покровительства  Россій- 
ской  Имперіи  съ  сохраненіемъ  полной  независимости, 
а  самъвыстуииліівъпоходъ  15  Апрѣля:подъружьемъу 
него  находилось  то. іько  четырнадцать  пъхотныхъпол- 
ковъ,  въчисль  которыхъ  десять  были  вновь  набраны; 
четыре  карабинерныхъи  драгунскихъ,  четыре  гусар- 
скихъ^  три  тысячи  Доискпхъ  козаковъ,  четьтре  ты- 
сячи ^  !ср:иіискихъ,  семь  тысячъ  Запорожскихъ,  пять 
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тысячъ  Ка.імыкопъ  ,  тридцать  дна  оспдныя  орѵді/і  и 
восемь  мортиръ.  Чтобь  возбудить  мужсстио    исоиыт- 
ныхъ  воииовь,  еще  не  окуреппыхъ  ііорохоі{ыіѵіъ    ды- 
мозіъ,  оиъ  обиародовалъ  второе  наста і5леіііе,  въ  коіо- 
ромь  іізобрпзіілъ  ІМН0Г0.11ОДСТВО    Турокь  ,    ііхъ    нена- 
висть къ  Хрнстіанавіъ  п  къ  Спасителю,  нхъ  незнаніе 
военнаго  дг.ла,  ихъ  обманчивую  храбрость,  мгнопен- 
но  исчезающую,  и  которою  они,  под,кр'ііилл,чсь  лрост- 
нымъ  крикомь,    думаютъ   устрашить    противннкоігь: 
онъ  увііщевалъ  солдагъ  безтренетно    стоять    протнвь 
нихъ  для    одержанія   поверхности ;    описывал ъ    пмь 
ничтожность  Турецкой  артиллерін,  неудобства  Азіат- 
скихъ  ружей,    безиорядочныя   нападенія    Восточной 
конницы,  и  преподава.іъ  необходпди.іе  сові>іі.!,    какь 
должно  побеждать  Оттомановъ.    Жел;иі    обезопасить 
границы  огъ  вторлченій  Очаковскаго  гарнизона,  могу- 
щаго  также,  во  время  осады  Бепдеръ,  прервать  сооб- 
щеніе  съ  первою  арлііею,  ГраФъ  Панпнъ  отрядилъге- 
нералътмаіора  Князя    Ирозоровскаго  подъ    Очаковъ 
со  всьми  Запорожскими   казаками    и  Калмыкамп,    съ 
однимь    поліюмь   Донскпмъ,  однИхМЪ    Уі;рапнскнмь, 
драгунски.мъ  и  гусарскимъ.  Тщетно  Турки  нападали 
на  передовое  войско  Панина,    и  двлалн  вылазки  изъ 
Бендерской  крвности:  они    всегда  были   обращаемы 
въ  бъгство  съ  значительною  потерею.  Обозрьвъ    мъ- 
стоположеніе,  главнокомандовавшій    армісю    подсту- 
пилъ  15  Іюля  къ   Бендерамъ,    защпщаемымь  трид- 
цати-тысачні.імь    гарпизоыомъ  ,    а     19     числа     от- 
крылъ  траншеи  и  началь  осаду  крЬиости,  продолжав- 
шуюса  по  16  Сентября.  Турки  оборонялись  отчаянно, 
дълали  частыя  вылазки,  иногда  ночью  по  два  н  потри 
раза,  и  взорвали  три  подкопа.  Среди  безнрсстанныхъ 
бнтвь  и  жестокой  осады,  ГраФЪ  Панинъ    велъ  пере- 
говоры съ  Татарами  Буджакскпми,   Біілогородскпми 
и  Едисанскими,  ииринималъихъполномочныхъ,  при- 
бывшихъ  съ  изъявленіемъ  желанія  покориться  Россіи-, 
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постанови.! ъ  гь  йпмп  условія,  отправіілъ  актъкъ  Импе- 
рат])ііп,і. ,  II  удержалъ  въ  лагсрТ.  своемъ  заложниками 
двенадцать  мѵрзъ,  кнгЕзей  и  велыможъ  Татарскихъ. 
Ме;кду-тъмъ  осаждавшіе  подвели  трп  подземныя  гале- 
реи до  самаго  гребня  гласпса  :  правый  п  лѣвый  под- 
коны,  сосгавленные  пзъ  такъ  называемаго  сдавленно- 
го шара,  і^ІоЬе  сіе  сотрге88Іоп,  были  взорваны  съ  же- 
лаемыдгь  успѣхомъ  ;  средній  послужилъ  знакомь  къ 
пргіступу.  Сентября  15,  при  наступленіп  ночи,  вся  ар- 
мія  пришла  въ  движепіе  :  несколько  бата.ііоиовъ  пе- 
хоты п  егеря  были  разстановлены  въ  размыхъ  мѣс- 
тахъ  дли  нроизвсденія  ложной  атаки;  гренадерамъ 
велѣно  тремя  колоннами  взлѣсть  по  лѣстницамъ  на 
крііпостныя  стііны.  Въ  одиннадцать  часовь  послѣдо- 
валт,  третій  взрывъ,  не  столь  удачный  какъ  первые: 
ДВІІ  колонны  гренадерскія,  подкрѣпляемыя  остальною 
пѣхотою,  двинулись  съ  правой  и  лѣвой  стороны  ко 
рвамъ,  засыпаннымъ  зем.іею,  и  опрокинули  шты- 
ками вышедшаго  къ  ннмъ  на  встрѣчу  непріятеля ; 
третья  колонна  должна  была  опуститься  въ  глу- 
бокій  ровъ  шириною  въ  шесть  сажепъ ,  кото- 
рый не  бы.гь  ,  подобно  первымъ,  завален  ь  посред- 
ствомъ  средняго  сдавленниаго  шара,  и  пере- 
браться еще  чёрезь  другіе  два  рва ,  пзъ  которыхь 
послъдній  иахо,з,!{лся  между  палпсадникомь  и  усту- 
пом ь  гласиса.  Ничто  не  остановило  стремлснія  храб- 
рыхъ  воиновъ,  одушевляемыхь  безстрашньпгь  пред- 
води геледгь  :  они  опустплн  лъстіиіціл  во  рвы,  при- 
ставили къ  стьиамъ,  и  взошли  на  нихъ  въ  одномгію- 
иепіе  ока.  Турки  защищались  съ  отчаянісмъ :  каж- 
дьи"і  бастіонъ,  каждая  батарея,  улица  поглощали  мно- 
жество .иодейсьоб^ихъсторонъ.  Кровопролитная  сѣ- 
ча  кончилась,  однако  ліъ,  въ  пользу  Россіянъ ,  одер- 
жавшпхъ  совершенную  победу  надъ  противниками. 
Дігіі  тысячи  Мусульман'ь  оіважнлпсь,  черезь  скры- 
тые вьіходы  къ  рькт,.,  напасть  на  паралельныя  линін  , 
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полагая,  что  онъ  находятся  безъ  обороны,  н  пашлп 
тутъ  совершенную  погибель:  ГраФЪ  Панннъ  окру- 
жилъ  ихъ  своею  конницею ,  положплъ  на  мѣстѣ  ты- 
сячу шестьсотъ  человѣкъ,  остальныхъ  прпнудплъ 
сдаться.  Отвергнувъ  предложенныя  сераскиромъ  у- 
словія,  главпокомандовавшій  в;>ялъ  еговъплЬнъ  вмѣ- 
стѣ  съ  нѣсколькпзпі  пашами  поднпадцатью  тысячами 
Тз^эокъ  обоего  пола,  вътомъ  чпслѣ  плтьтысячъ/Іиы- 
чаръ.  Триста  сорокъ  восемь  пушекъ  и  мортпръ,  мно- 
жество военныхъ  и  съѣстныхъ  прнпасовь  достались 
поб'Ёдителязіъ.  Съ  нашей  стороны  во  время  осады  и 
штурма  ранено  и  убито  шесть  ті.ісячъ  двьсти  трид- 
цать восемь  челов'Ькъ:  Турокъ  пало  болѣе  двадцати 
тысячъ.  Папинъ  покорилъ  Бендеры,  защищаемый 
сильнымъ  гарнизономъ  ,  пмья  подь  ружьемъ  только 
двенадцать  тысяліъ  человѣкъ  пѣхоты!  Исиравивь  всіі 
поврежденія ,  онъ  тотчасъ  велълъ  генералъ-маіору 
I  Каменскому  поспьшить  съ  осадпою  артиллеріею  къ 

Акермапу  ,  и  этимъ  содѣйствовалъ  сдачь  сей  крепо- 
сти. Въ  то  самое  время  Князь  Прозоровскій  замаиплъ 
къ  своему  отряду,  около  Очакова,  трсхтысячиьи"! 
іарнпзонъ,  высланный  протпвъ  передовой  его  стра- 
жи, состоявшей  изъ  Донскихъ  козаковъ,  и  10  Сентя- 
бря разбилъ  Турокъ  на  голову:  намьстѣ  легло  болве 
дяухъ  тысячъ  человъкъ ;  остальные  сдались  военио- 
плънпымп.  Ханъ  Крымскій,  Капланъ-Гпрей ,  предво- 
дите.іьствовавшій  ими  ,  едва  избѣгъ  этой  же  участи. 
Столь  же  успЪшно  дѣйствовалъ  блпзъ  Перекопа  и  дру- 
гой отд і.льный  отрядъ  Графа  Панина ,  подь  нача.іь- 
ствомъ  геиерала-поручика  Берга,  отбивъ  двенадцать 
тысячъ  лошадей,  значительное  число  скота,  обозовь, 
и  истребпвъ  около  двухътысячь  Татаръ.  Победы  Гра- 
фа Петра  Ивановича  доставили  еліу  отъ  признатель- 
ной Монархини  военный  орденъ  Св.  Георгія  первой 
степенн  ;  но  усилившаяся  подагрическая  болезнь,  ко- 
торою онъ  страдалъ  будучп  еще  полковннкомъ  ,  заста- 
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внла  его  просить  объ  уволыіенііі  отъ  службы.  Импе- 
ратрица съ  большимъ  огорченіемъ  изъявила  на  тосо- 
гласіе:  въ  рескрпптіі  своемъ  ^Т  Ноября  1ТТ0,  она  ска- 
зала, что  «теряетъ  въ  немъ  искуснаго  въ  войнѣ  пред- 
«  водителя,  котораго  поступки  пріобрѣтали  всегда  ея 
«удовольствіе,»  и  обратила  ему  въ  пенсіонъ  получае- 
мое жалованье.  Отдыхая  налаврахъ,  покоритель  Бен- 
деръ  и  въ  самомь  уедииеніи  помышляль  только  о бла- 
гіі  отечества.  Вскорѣ  явился  самозванецъ  Пугачевъ: 
Оренбургъ,  Казань,  Пенза,  Саратовъ  возчувствовали 
ужась  междоусобной  войны ;  смерть  похитила  Биби- 
кова среди  усиг.ховъ  его  оружія  ;  Князь  Щербатовъ 
худыми  распоряжеиіямп  даль  время  снова  усилиться 
злод ыо.  Не  доставало  опьггнаго  ратоборца ,  чтобы  од- 
ин мъ  ударомь  сразить  безнрестанно  возраставшую 
гидру.  Узнавь  объ  онасности,  угрожавшей  древней 
столиць,  Панинъ  вооружилъ  всѣхь  своихъ  служите- 
лей, хотѣл ъ  птти  съ  ними  на  встрѣчу  бунтовщикамъ, 
присоединиться  кь  первой  военной  командь,  какая 
попадется  ему  на  пути,  и  подчинить  себя  даже  млад- 
шему чиномъ.  Онъ  сообщиль  эту  мысль  Московскимь 
вельможамъ,  трсбовавшимь  его  совѣта,  и  на  воиросъ 
ихъ,  —  что  надгі.ренъ  діілать,  -  отвѣчалъ:  умеретъі 
Но  ему  готовился  лучшій  жребій  :  быстрые  успъхи 
йіятежнпка  привели  въволненІеПетербургъ;  въчрез- 
вычайномъ  СовіітЪ,  Императрица  объявила,  что  при- 
меть сама  начальство  падь  войсками  д^я  спасенія  Мо- 
сквы иИмперіи.  Бсіі  безмолвствовали,  исключая  Ни- 
киты Ивановича  Иапина,достойпаго  брата  Графа:  онъ 
съ  твердостію  представиль Монархинь,  что  «волненіе 
презрительной  черни  ие  заслуживаеть  такнхъ  рѣши- 
тельныхъ  мъръ ; »  вызва.іся  садіъ  птти  протпвъ  Пуга- 
чева, и  отв  ьтствовалъ  за  брата,  что  онъ,  «при  всей 
дряхлости  своей,  не  откажется  спасать  отечество,  — 
велпть  себя  нести  на  носилкахъ,  если  только  Госуда- 
рыня желаетъ  ввг.рить  ему  начальство  надь  войска- 
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МП,  не  нмііетъ  вь  виду  .іругаіо  полсоиодца,  искусыѣе 
его.»  Екатерина  одобрила  эту  мысль,  и  сказала, 
что  никто,  лучше  Графа  Петра  Ивановича,  неможетъ 
помочь  Россіп  ;  что  она  сі.  прискорбіемъ  отпустила  его 
отъ  службы,  и  не  отважилась  призвать  въпастоящемъ 
д,%лъ^  потому  только,  что  оиъ  находился  въ  отсіавкѣ. 
Никита  Ивановичъ  увьдомплъ  его  о  намг.рсніи  Им- 
ператрицы употребить  его  д,лп  пресѣченіа  внутрен- 
илго  смлтеиіл.  Грааль  страдалъ  тогда  жестокою  лихо- 
радкою и  летучею  во  всемъ  тіілѣ  подагрою,  по  отвъ- 
чалъ  Государьигь ,  что  съ  радостію  готовъ  посвятить 
остальные  дни  живота  своего  для  ея  славы  и  сохра- 
пенія  цьлостп  ея  Имперіи.  Вслѣдъ  за  тѣмъ  опъ  удо- 
стоился получить  рескриптъ,  которымъ Екатерина, 
для  скораго  прекращеиіявознпкшаго  бунта,  избирала 
его,  «какъ  пстпннаго  патріота,  коего  усердіе  къ  осо- 
«бь  ея  ,  любовь  и  вьрность  къ  отечеству ,  ревіюсть, 
((отлпчныя  качества,  снособностн  и  дарованія  были 
«испытаны  уже  ею  во  многихъслучаяхъ,  и  поручала 
«ему  начальство  падь  войсками,  высланными  протпвъ 
«  Пугачева  и  падъ  гѵберніямн  Казанскою,  Оренбург- 
«скою  п Ппяѵегородскою,  уполномочивь  неограничен- 
«ною  довѣренностію  къ  пзысканію  и  употребленію 
«всякнхъ  средствъ  п  мьръ,  пеобходимыхъ  въ  возла- 
«  гаемомъ  на  него  важном  ь  государственномъ  д,ълъ.  » 
Встунивъ  въ  права  главноуиравлявшаго  тремя  губер- 
ніями  ,  ГраФЪ  Петрь  Ивановичъ  немедленно  занялся 
обезиечепіемъ  продовольствія  народа,  по  случаю  не- 
урожая хлѣба,  псходатайствоваль  у  Императрицы 
денежную  сумму  изъ  государственныхъдоходовъ  для 
учрежденія  хлъбныхъ  казенныхъ  магазпіювъ,  и  ут- 
вердил ь,  до  новаго  урожая,  цт.ны  рл^аной  мукв,  кру- 
пь,  ойсу,  с ішу, строжайше  запретивъ  возвьпиать  ихъ, 
и  приглашая  усер,ліыхь  сыновь  Россіи  продавать 
своп  пзбьггкп  ниже  опредѣленной  платы.  Изданпымь 
манпФестомъ    убвжда.гь  опъ  присоединившихся    къ 
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Пугачеву  возвратиться  съ  повинною ,  обнадеживалъ 
нхъпрощеніемъ.^  доказывалъобманъ  самозванца,  обѣ- 
щалъ  большія  награды  тыѵіъ ,  кто  ,  пзловивъ  злодѣя , 
представитъ  его  ближнему  воинскому  пли  городовому 
начальнику,  жпваго  или  мертваго;  тѣмъ,  кто  пред- 
ставить старшинъ  его  и  главныхъ  бунтовщиковъ ; 
тіімъ,  кто  доставптъ  вѣрное  пзвѣстіе  о  силѣ  и  намѣ- 
реніяхь  самозванца,  —  п  оканчивалъ  воззваніе  слѣ- 
дующпмп  спльными  строкайіп  :  «  По  данной  мнѣ  отъ 
«Мокархпни  моей  полной  мочп,  власти,  снлѣ  п  довъ- 
<<  репности ,  все  ,  объявляемое  мною  въ  семъ  манпФе- 
"стѣ  во  всенародное  пзвѣстіе,  непреложно,  ненару- 
«шіімо  н  свято  сохраню  и  исполню;  то  есть,  пощада, 
<( позпілованіе  и  награікденіе  отстающпмъ  отъ  нею, 
«окпяіпіаго,  а  пеизбѣжная,  скорая,  лютая  смерть  н 
«погибель  ослушипкамъ  сего  посльдняго  моего  увѣ- 
«щанія.п  Въ  другом ь  увѣщаніи  ГраФЪ  Панпнъ  обіі- 
щалъ  за  поимку  Пугачева  десять тысячъ  рублей,  кро- 
ЙГІІ  разныхъ  выгодъ,  ,если  представившій  его  не  бу- 
деть  находиться  іВЪ  подушпомъ  окладѣ;  въ  протпв- 
номъ  случаь,  увольнепіе  съ  потомками  на  ввчныя  вре- 
мена оть  всякпхъ  государственныхъ  поборовъ,  пода- 
тей и  рекрутства,  а  за  прпвезеніе  мертваго  тъла 
Пугачева  пять,  тысячъ  рублей.  Бумаги  этп,  ежеднев- 
но чптгліныя  въ  церквахъ  свлщеннпкамп  по  оконча- 
ніп  лптѵргіп,  произвели  желанное  дъйствіе.  Устра- 
шенной"! именемъ  Панина,  Пугачевъ,  —  онъ  былъ 
свпдіітслемъ  завоеванія  Бендеръ,  —  изъ  Саратова  бѣ- 
жалъ  къ  Царпцыну,  преслъдуемый ,  тѣснимый  на 
всѣхъ  пунктахъ.  Храбрый  Мпхельсонъ  нанесъ  езіу 
послТѵіпій  ударъ  во  ста  десяти  верстахъ  ниже  сего 
города,  поставленный  крестьянами,  самозванецъ  уда- 
лился на  Узепь :  тамъ  пять  мятежнііковъ,  внимая  воз- 
зваиію  Панина,  связалп  своего  предводителя,  и  выда- 
ли комепдаіггу  Яицкаго  Городка.  Даровавъ  въ  одпнъ 
мъсяць  спокойствіе    и  тишпиу    государству,    ГраФЪ 
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ГІетр';>  Иванович!,  снова  удалился  въ  свою  деревню. 
Иміісрагрнца  удостоила  его  весьма  мллостипылпз  ре- 
скріиітомъ,  а  въ  день  торжества  мира  ,  постановлен- 
паго  сь  Псртою  Оттоманскою,  пожалоііал.аему  шпагу  и 
знаіаі  ордена  Св.  Андрея ,  украпіенные  алмазами,  п 
«  на  поправлскіе  до.^мшней  экоиоміи  »  шсстьдеслтъ  ты- 
сячь  рѵб.іеіі.  Предводители  губерній,  избавленныхъ 
отъ  Пугачева ,  пезд ѣ  прпвЛітствовали  его  сь  изълвле- 
нісмъ  жнвѣйшей  благодарности,  называя  его  «  честью, 
славою  и  украшеніемъ  Россійскаго  дворянства,  достой- 
нымъ  орудіемъ  промысла  Великой  Екатерины.» 
Бь  Симбирскіі  избранъ  онъ  въ  губернскіе  предводн- 
телн;  ію  отказался  отъ  этого  почетнаго  званія.  Г,  11о- 
хвисневъ,  сопутствуемьиі  шестидесятью  дв^мя  дворя- 
нами, из  1.Л  вилъ  ему  чувства  всего  сословія  рѣчью,  про- 
изнесенною нзъ  глубины  сердца.  «Животодательтво- 
«ихьсобратій  I  »  говорплъ  онъ:  «(средп  пхъ,  кому  ино- 
«мѵ,  кромъ  тебя,  приличествуетъ  первенство?  Чпсто- 
«та  д}  шн твоей  ,  чуждое  всякаг(\  пристрастія  сердце, 
«никакими  превратностями  слъпаго  стсченія  случаевъ 
«ненотрясаемая  твердость-  примйрныя  любовь,  усер- 
«діе,  ревность  ко  Главъ  и  всему  составу  твоего  отече- 
«ства,  всегдашнее  отъ  самаго  отрочества  предпочтеніе 
<(  пользъ  его  тому  ,  что  лично  до  тебя  касается,  твои 
«побѣды  падъ  ииоп./іеменникамп,  пхъ  неприступные 
«города,  разрушенные  тобою,-  закопіл  Дарей  на- 
«шпхъ,  тобою  укръп.іенпые  въ  своей  силѣ  идъйстви- 
«тельности,  и  папослѣдокъ ,  совершившееся  нынѣ 
«спасительное  отечеству  твоему  служеніе  ,  за  которое 
«не  только  мы,  живущіе  во  времена  твои,  по  и  самые 
«отдалеинѣйшіе  потомкп  наши  никогда  не  преста- 
«нутъ  бьггь  тебѣ  признательными,  -  вотъ  права,  свя- 
«гценныя  нрава  твои  на  предводительство  твоими  со- 
«братіями;  вотъ  убъллденія  ,  которыми  порывалось 
«дворянство!»  Въ  отвглѣ  ГраФъ  Панпнъ,  благодаря 
дворянство  за  лестный  отзывъ  п  за  оказанное  ему  со- 
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дѣйстніе,  упоминулъ  между  прочимъ,  съ  отличавшею 
его  скромпостію,  что  оііъ  во  все  время  жизни  и  служ- 
бы своей  псполиялъ  только  долгъ  свой  ,  предписы- 
ваемый прямою  вт.рностію  и  усердісмъ  къ  Государы- 
нь и  отечеству. 

Онъ  сконча.іся  въ  Мосіівѣ  15  Апрѣля  ІТ89  года,  на 
69  году  о'гь  рожденіа.  Онъ  былъ  дважды  жепатъ, 
иміілъ  отъ  первой  супруги  семнадцать  дБтей,  которыя 
всѣ  скончались  при  его  жизни,  ппіітьотъ  второй,  пзъ 
которыхъ  остались  въ  живыхъ  только  двос,-бывшій 
вице-канцлер'ь,  ГраФь  Никита  Иетровичъ,  и  ГраФИ- 
пя  Софья  Петровна,    вышедшая  за  И.  В.  Тутолмина. 

ГраФъ  Панипъ  первый  ввелъ  въ  Россійскую  армію 
егерей,  подъ  названіемъ  стрѣлковь,  и  легко-коииую 
артиллерію;  наппсаль  «Полковничью  Ииструкцію» 
и  уч^іствовалъ  въ  составленіи  «Межевой.»  Онъ,  по 
всей  справедливости,  долженъ  стоять  на  ряду  съслав- 
нымь  Долгорукимъ:  въ  нсмь  та  же  храбрость,  право- 
та, пылкость,  любовь  къ  отчизнѣ.  Во  дворціі  Панпнъ 
ходил ь  безь  маски,  быль  ирямодушенъ  въСовьтахъ: 
вѣщалъ  истину  ЕклтЕР и пъ,  часто  даже  осмѣливался 
спорить  съ  нею.,  и  любиль  защищать  утьсняемую  не- 
винность; гнушался  постыднымъ  себялюбіемъ,  и 
былъ  боярин  ь  не  но  одному  знатному  пропсхожденію, 
не  но  однпмъ  знакам ь  отличій,  которыя  напротивъ 
украшал  ь  онъ  собою.  ЬлагородньпІЕ  его  характеръ  про- 
явился еще  торжествеинъс  во  многихъ  чертахъ  его 
частной  и  гражданской  жизни  ,  достойныхъ  сохране- 
нія  на  страиицахъ  Русской  Исторіи.  Когда  скончался 
Фельдмаршалъ  ГраФъ  Салтыковъ  въ  своей  подмосков- 
ной въисходѣ  ІТТ^  года,  мг.стное  начальство,  зная,  что 
покойньп"і  бьіл ъ  вьонал  в  у  Двора,  не  двлало  ни  какихъ 
распоряжений  для  его  похорон  ь.  ПанинъжилъвъМо- 
сквъ.  Желая  отдать  послѣдній  долгъ  бывшему  началь- 
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шіку,  онъ  тотчасъ  отправіі^іся  въ  Марѳпио  въ  гепс- 
ралъ-аншеФскомъ  муидііріі,  въ  Андреевской  іі  Геор- 
гіевской  лентахъ,  гіодошелъ  къ  бреинымъ  останкамъ 
Фельдмаршала,  наклонплъ  передъ  ними  свою  победо- 
носную голову  ,  обнажил  ъ  йіечъ ,  и,  став'ь  у  гроба, 
произнесъ  вслухъ:  — «До  тѣхъ  норъ  буду  стоять  здіісь 
на  часахъ,  пока  не  пришлютъ  почетнаго  караула  для 
смііны  )).  Какой  прекрасный  нрсдметъ  для  живописца: 
покоритель  Бендеръ  у  гроба  забытаго  победителя  при 
Франкфурте!  Местное  начальство  немедленно  высла- 
ло нужное  число  вопиовъ  для  содержаніяпрплнчнаго 
караула.  Не  имея  большаго  состоянія,  ГраФъ  Панине 
отказа.іся  отъ  седьмой  части  изъ  двухъ  тысяче  душе, 
следовавшей  ему  по  закоппме,  въ  пользу  родныхъ 
первой  своей  супруги  ;  но  следуюш,се  событіе  еще  бо- 
лее свидетсльствуеп>  о  редкомь  его  безкорыстіи.  Г. 
Матюшкинъ,  досадуя  на  дочь,  вышедшую  безе  его 
благословенія  за  Г.  Шетнева,  предложилъ  ГраФу  Пе- 
тру Ивановичу,  своему  другу,  въ  наследство  именіе, 
состоявшее  изъ  трехъ  тысяче  душъ.  Паппнъ  снача- 
ла отвергнулъ  предложеніе^  но  непрек.шніюсть  Ма- 
тюшкпна  п  твердое  жсланіе,  въ  случае  отказа,  у- 
крепить  вотчпны  за  кеме-нибудь  другпмъ,  минуя 
ближайніпхъ  наследниковъ,  побудили  его  изъявить 
наконец!,  согласіе.  Через  ь  несколько  лете  Г.  Матюш- 
кинъ скончался,  вследе  за  своею  дочерью:  Панине 
тотчасъ  объявиль  себя  опскуиомъ малолетной  еі о  вну- 
ки, и,  когда  она  достигла  с.  воршеннаго возраста,  вы- 
да.іъ  ее  за  Петра  Васильевича  Лопухина,  въ  послед- 
СТВ1Н  Светлейшаго  Князя  ,  и  ввеле  ихе  во  владеніе 
трехъ  тысячь  душъ,  укрепленных!,  за  ними  закон- 
пыме  актомъ.  Императрица  Екатерина  привез.іавъ 
Правительствуюшіій  Сепатъ  «Уставь  о  соли  »,  сочи- 
ненный ею,  и  приказала  генерал  ь-прокурор)^.  Князю 
Вяземскому  ,  прочесть  вслухъ.  Ио  окончанін  чтенія , 
все  Сенаторы  встали  съ  евоііхъ  месгь,  иоклоиились 
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Государыпѣ,  II  единогласно  осыпали  похвалами  уставъ, 
«  как'ь  ііронзведепіе  превосходное  » :  один ъ  только  Па- 
ипнъ  продолжалъ  сндт>ть  въ  креслахъ  въ  глубокой 
задумчивости,  п,  по  обыкновенію  своему ,  грызъ  ног- 
ти. Екатерин  л  спросила  его:  —  «Вѣрно  вы  не  одо- 
бряете устава,  ГраФъ?»  —  Панинъ  всталъ  съ  мѣста,  и 
отвѣчалъ  :  —  «Облзанііостымол  вѣрноподданннческая, 
точно  исполнять  веліінія  Вашего  Императорскаго  Ве- 
личества. »-<(  Но  я  не  этого  требую  отъ  васъ,  а  желаю 
знать  мнъніеваше.  »  —  «Въ  такомъ  случаѣ  долгомъ  по- 
ставлю представить  Вашетму  Императорскому  Вели- 
честву, въ  чемь  именно  находку  л  этотъ  уставъ  не- 
удобопсиолнимымъ.  »  Императрида  сошла  съ  трона, 
и  отозвала  Графа  къ  окну,  пріізюлвивъ:  —  <(Сядемь 
здіісь:  я  лучше  могу  выслушать  ваше  мніініе.  «-Тутъ 
Панинъ  началъ  объяснять  свои  мысли  на  каждую 
статью,  а  Императрида  вътолче  время  записывала  его 
слова  карапдашемъ.  —  «  Во  многомь  одобрлю  л,  сказа- 
ла она,  замѣчанія  ваши,  ГраФъ;  но  по  нѣкоторымъ 
статьлмъ  еще  поспорю  съ  вами.  Для  этого  приглашаю 
васъ  къ  своему  столу.»  —  И,  давъ  ему  руку,  Госуда- 
рыня произнесла  въ  слухъ:  —«Сегодня  я  удостовери- 
лась, что  у  меня  есть  Сепатъ  и  Сенаторъ. »  —  Въ  дру- 
гое время,  ГраФь  Петръ  Ивановичь,  увлекаемый  пра- 
вотою своею,  сказалъ  К.  В***:  «Ты  ые  око,  а  бьльмо 
Государыни ,  препятствующее  ей  видѣть  истину  ! » 

Таковь  быль  во  всѣхъ  дѣяніяхъ  свонхъ  Панинъ  , 
которымъ  должна  гордиться  Россія. 


в  Антыіпъ  .  К  АіЯЕескаи. 


Ч  А  ж  о  Т 


II  ОБ  Ы  И     СПОСОВЪ     ЕЯ     ЛЕЧБНІЯ. 


Да  не  ужасаетъ  это  госпитальное  заглавіе  никого 
пзъ  иашихь  читателей  :  отъ  исіо  ни  одинъ  изг.  нихь 
не  получитъ  сухаго  кашлю,  и  статья,  которой  служить 
оно  Фасадомъ',  не  назначена  нами  пи  для  скуки  .^оби- 
телей чтеніл,  ни  дли  наслажденія  докторовъ.  ІІро- 
стымъ,  яснымъ,  понлтпымъ  всей  Руси  слогомъ,  изоб- 
ражаетъ  она  чудесное  устройство  нашей  груди  и 
дѣйствія  въ  исй  болѣзни,  гораздо  важнѣс  и  опустоши- 
тельнее самой  холеры,  хотя,  по  навыку  късл  ужасамъ 
мы  ея  почти  не  боимся,  почти  не  обращаемъна  нее  вни- 
манія^  болѣзни,  которая  въ  одной  Англіи  пстребляетъ 
каждый  годъ  до  шестидесяти  тысячъ  человькъ ,  а  в ь 
Россіи  до  ста  тысячъ ;  болѣзни,  которая  поминутно 
похнщаетъ  изъ  среды  ссмействь  лучшія  ихъ  укра- 
шепія,  и  нетолько  не  щадить  ни  пола,  ни  возраста^  ни 
состоянія ,  но,  какъ-бы  умыніленно,  избирая  жертвы 
свои  то  въ  цвг.тъ,то  възріілостп  лЬтъ,перѣдко  из'ь  всего 
числа  ихъпоражаетъ  драгоцъинѣйшія.  Опавсдетыіхъ 
на  закланіе  убранныхъ  свълѵнмп  прелестями,  волшеб- 
ною живостію  красокъ  и  восковою  прозрачиостііо 
тьла.  Она  какъ- будто  старается  усугублять  горесть 
сиротъющпхъ  друзей.  Она  усыпаетъ  цвг.тами  мрач- 
ньп'!  путь,  ведущій  къ  безвременной  могиль.  Эта  бо- 
лт.зиь  есть  чахотка. 

По  мнг.нію  Сейдсигама  ,  жертвою  ея  бьиіаетъ  пятая 
а  по  повъйшимь  писателям!,,  четвертая  часть  умираю- 
щихъ  Лондонскіл  стастптическія таблицы  за  послѣдніе 
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четыре  года,  показываютъсродиимъ  числомъ  па  15, ()()() 
умершііхъ,  4,500  че.іовт.къ,  скоичапіипхся  оп,  чахот- 
ки, что  составляетті  почти  'д  всей  годичной  сме])тио- 
сти.  По  ОФПція.іьной.вѣдомости  иародонаселспія  въС- 
Петербургт,  въ  185:2  году  изъ  числа  7,058  смсртпыхъ 
случаевъ  ,  извѣстныхъ  медицинскому  начальству, 
1106  было  причинено  этой  болѣзнііо,  которой  сліід- 
сівенно  должно  приписать  у  насъ  цт,лую  шестую 
часть  всей    массы  погробеиій. 

Излишне  было  бы  стараться  усиливать  дальпъй- 
піими  вычисленіями  занимательность  предмета,  безъ 
того  ужезаслуживающаго  полное  вниманіе  наблюда- 
іеля  и  друга  человечества.  Средь  грустньіхъ  впечат- 
лг>ній,  которыми  онъ  падѣляетъ,  всякое  врачевство, 
обьщаісщее  устранить  или,  по  крайней  мьрь,  умень- 
шить зло,  столь  опасное,  не  йіожеть  пе  возбуждать 
въ  насъ  жипъйшаго  участія.  Два  иовыя  сочиненія 
о  чахоткѣ,  одно  профессора  Карсвелля ,  другое  док- 
тора Скудамора,  вышедшія  въ  началѣ  сего  года  въ 
Англіи  *,  и  о  которыхъ  мы  уже  пзвт.стили  въ  предъ- 
ндущихъ  книжкахъ  Б.  для  Ч.,  послу;катъ  намь  ос- 
новою и  поводомь  кь  разсужденію  и  о  существъ 
болѣзнп ,  и  о  мётодѣ,  примененной  вторымъ  пзь 
этихъ  Учеиыхъ  къ  ея  врачеванію.  Слава  уже  про- 
возглашаетъ  успѣхи  его  методы.  Съ  пашей  стороны, 
подавать  тотчасъ  объ  ней  лестныя  надежды,  значи- 
ло бъ  въ  случае  пхъ  нспсполпенія ,  только  увели- 
чивать бремя  скорби.  Прежде,  нежели  скажезіъ,  какой 
пользы  должно  ожидать  для  страждущаго  челове- 
чества отъраціональпаго  способа  лечеиія,  употребляс- 

*  Раііюіщісаі  уіпаіопп-,  ІІІіі^Ігаііппи  о/ ІиЬегсІе.  Ву  ?іОІ»егІ  Саі-5Ѵ>е1І, 
ріоГе^^йог  оГ  МоіЬііІ  Лпаіоіпу  іп  ІІіе  Ппіѵсізііу  оГ  еопсіоп.  І831  — 
Оп  ІІіе  іііііаіаііоп  о/"  Ігкііпе  аіиі  Сопппп  іп  (ііЬеіаіІа''  ріііііш^-,  сопві- 
(ІеіаЫу  епіаіі^іч]  аікі  аііегеіі.  Ву  8іі'  СЬаіІіз  8сиі1атоіе  ,  М.  Б. 
^831. 
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маго  Г.  Скудаіморомъ,  слѣдуетъ  изложить  основанія, 
на  которыхъ  опираются  наши  выводы.  Начнемъ  съ 
краткаго  оппсанія  дыхательпыхъ  органовъ:  устрой- 
ство этііхъ  діівныхъ  гирь  нашей  органической  жиз- 
ни конечно  будетъ  любопытно  для  многихъ  изъ 
нашихъ  читателей.  Опустошенія ,  пропзводпмыя  въ 
нихъ  чахоткою,  ся  сѣмека,  Фазы  и  дѣйствіе  пхъ  на 
все  животное  зданіе ,  составятъ  предметъ  другой 
картины. 

Перепончатая  перегородка ,  простирающаяся  отъ 
грудной  кости  до  сппнпаго  хребта  ,  раздѣляетъ  грудь 
на  двѣ  части.  Въ  одной  изъ  нихъ  находится  правое 
легкое,  раздѣ.іяющееся  на  три  доли,  а  въ  другой  .іѣ- 
вое,  имѣюшее  то.іько  двѣ  доли :  мѣсто  третьей  занято 
сердцемъ.  Воздухъ  проходитъ  вълегкіяпосредствомъ 
дыхательнаго  горла,  состоящаго  изъ  всегда  откры- 
той, коленчатой,  круглой  трубки,  которая  простирает- 
ся вдоль  передней  части  шеи.  Эта  трубка,  въ  ниж- 
ней ея  части,  дѣлится  на  двъ  главныя  вътви.  Правая 
вѣтвь  опять  раздѣляется  на  три,  а  лѣвая  на  двъмень- 
шія  въточки,  соответственно  числу  самыхъ  долей  лег- 
кихъ.  Углубляясь  въ  эти  доли,  вѣточки  дыхательнаго 
горла  продолжаютъ  въ  нихъ  подраздѣляіъся  на  мно- 
гочисленныя  трубки.  Достигну  въ  чрезвычайной  тонко- 
сти, трубки  эти  оканчиваются  очень  мелкими  круг- 
лыми пузырками,  или  мѣшсчками ,  сдъ.іанными  изъ 
п.іевы  ',  столь  нѣжной,  что  воздухъ  свободно  Д'ВЙ- 
ствуетъ  сквозь  нее  на  кровь,  безпрестанно  совершаю- 
щую подъ  ними  теченіе  свое  отъ  правой  стороны 
сердца;  эти  пузырки  привьшены  пучечками  къ  каж- 
дой общей,  или  главной  трубкѣ,  и  каждый  изъ  нихъ 
соединенъ  съ  нею  отдельными  тончайшими  трубоч- 
ками, такъ,  что  если,  посредствомъ  главной  трубки, 
наполнишь  всѣ  эти  трубочки  и  пузырки  растотоплен- 
нымъ  воскомъ  ,  они  въ  разрѣзе  представятъ  Фигѵру, 
Т    V    _  Отд    III.  2 
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ДОВОЛЬНО  схожую  съ  разсѣченнымт,  кочнемъ  цвѣтной 
капусты.  Нѣкоторые  физіологи  прошедшаго  столѣтія 
покушались  привести  въ  известность  число  этихъ 
воздухопосныхъпузырьковъ.  Знаменитый  математикъ 
Келль  насчиталъ  ихъ  до  1,744,000,000  въ  каждомъ 
легкомъ,  меліду  тѣмъ,  какъ  НѣмецкіГі  анатомъ  Либер- 
кіонъ,  вѣроятно  съ  равною  же  точностію,  нашелъ, 
что  поверхность  ихъ  равна  1,500  квадратнымъ  футамъ. 
Мы  сказали,  что  пузт.ірьки  не  имѣютънепосредственна- 
го  сообщенія  между  собою,  и  всѣ  посредствозіъ  весьма 
тонкихъ  трубочекъ  примьп^аютъ  къ  одной  какой-ни- 
будь общей  тру  бкѣ:  по  этому,  засореніе  одной  изъ  глав- 
ныхъ  трубокъ  должно  естественно  препятствовать 
воздуху  наполнять  мпогія  тысячи  пузырьковъ,тоесть, 
значительную  часть  легкаго.  Пузырьки  этп  облечены 
отвсюду  клѣтчатою  плевою  ,  которая  наполняетъ  все 
находящеес.ч  между  ними  пустое  пространство,  свя- 
зуеть  ихъ  мея«ду  собою  ,  и  даедъ  легкому  наружный 
видъ  его.  Въ  здоровомъ  состояніи  ,  воздухъ  не  вхо- 
дитъ  въэту  плеву;  но  если  пузырьки,  отъ  излишняго 
напряженія,  жестокой  раны  или  какой  другой  причи- 
ны, будутъ  разорваны,  воздухъ  пропикаетъ  въ  нее 
и  скопляясь,  ироизводитъ  давленіе  на  ближайшую 
часть  легкаго  ;  отъ-этого  ,  пузырьки  и  трубочки  запи- 
раются и  не  могутъ  болъе  участвовать  въ  процессе 
дыханія.  Разстройство  это бываетъ иногда  слѣдствіемъ 
илм  сильнаго  движенія  всѣхъ  мускуловъ ,  соиряжен- 
наго  съ  продолжительнымъ  удерживаніемъ  дыханія , 
или  игры  на  духовомъ  инструментѣ,  напримъръ 
на  трубіі ,  гд в  равнымъ  образом ъ  прпходится  удер- 
живать въ  еебѣ  часть  воздуха.  Не  только  люди ,  но  и 
цѣкоторыя  животныя,  напрпмьръ  загнанныя  лоша- 
ди,   подвергаются  подобному  поврежденію. 

Такь,  легкія  суть  не  что  иное  ,    какъ  двѣ  главныя 
массы,  составленныя  пзъ  воздухоносныхъ  трубочекъ 
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И  пузырьковъ  И  связывающей  ихъ  клѣтчатой  плевы, 
проникнутыя  всюду  многочисленными,  маленькими 
кровоносными  сосудами  ,  снабженныя  нервами ,  по- 
мощію  которыхъ  отправленія  ихъ  совершаются  и 
всякое  пропсшсдшее  въ  нихъ  разстройство  сообщает- 
ся нашпмъ  чувствамъ;  массы  облеченныя,  каждая, 
особеннымъ  перепончатымъ  покровомъ,  и  пмѣющія 
видъ  и  величину,  въ  точности  соотвѣтствующія  виду 
и  величинѣ  грудной  полости,  которую  онѣ,  совокуп- 
но съ  сердцемъ,  совершенно  собою  наполняютъ.  Цѣль 
всего  этого  внутренняго  устройства  заключается  въ 
приведеніи  крови  въ  соприкосновеніе  съ  воздухомъ ; 
потому  что,  по  совершеніи  каждаго  кругообращенія 
въ  тѣлѣ,  она  непременно  должна  быть  возобновляема 
сопрнкосновеніемъ  съ  воздухомті:  тогда  черная  кровь, 
возвращающаяся  къ  сердцу,  делается  вновь  красною 
и  способною  къ  питанію  тѣла.  Соприкосновеніе  это 
производится ,  какъ  мы  уже  сказали ,  посредствомъ 
воздухоносныхъ  трубочекъ  и  пузырьковъ,  сквозь  весь- 
ма тонкую  плеву  послѣднихъ,  которая  какъ-бы  про- 
цѣживаетъ  воздухъ.  Что  она  не  удерживаетъ  его  дѣй- 
ствія,  это,  по  нашему  мнѣнію,  не  подлежитъ  спору  : 
извѣстно,  что  черная  кровь,  налитая  въ  какой-нибудь 
пузырь ,  дѣлается  въ  иепродолжительномъ  времени 
на  поверхности  красною  —  и  это  доказываетъ,  что 
воздухъ  на  нее  дѣйствуетъ  такъ  же,  какъ  бы  пузыря 
вовсе  не  было.  Сверхъ-того ,  дѣйствіе  воздуха  значи- 
тельно усиливается  въ  легкихъ  смачиваніемъ  возду- 
хоносныхъ пузырьковъ  нѣкоторою  ,  отдѣляющеюся 
отъ  крови,  густою,  вязкою  влагою,  которую  назы- 
ваютъ  слизью,  шисиз.  Въ  здоровомъ  состояніи  тѣла, 
слизь  отдѣляется  въ  количестве,  потребномъ  какъ 
для  этой  ц'Вли,  такь  и  для  вознагражденія  траты, 
прпчиняемой  испареніемъ,  потому  что,  при  каждомь 
выдыханірі  воздуха  изъ  легкихъ,  часть  этой  влаги  ис- 
паряется.   Напротивъ  ,    когда  оболочка  дыхательиаго 
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горла  И  вообще  воздухоносныхъ  трубочекъ,  помощію 
которой  совершается  отдѣленіе  слизи  отъ  крови,  бы- 
ваетъ  воспалена  вдыханіемъ  ѣдкпхъ  пспаренін,  вне- 
запнымъ  измьненіемъ  температуры  воздуха,  входяща- 
го  въ  легкія,  или  другою  какою  причппою,  тогда  от- 
дѣленіе  слизи,  вслѣдствіе  усилениаго  прилива  крови, 
увеличивается,  и  ея  пзлишекъ,  не  будучи  пспарясмъ 
посредствомъ  дыханія,  образуетъ  плотные  комочки, 
скопляющіеся  въ  воздухоішсныхъ  трубочкахъ.  Та- 
кимъ  образомъ  происходить  завалъ  той  части  легісаго, 
которая  прежде  снабжалась  воздухомъ  посредствомъ 
запертой  впослѣдствіи  трубки.  Разстройство  эіо  ощу- 
щаетъ  человѣкъ  находящимися  здѣсь  нервами,  и  онъ 
старается  кашлемъ,  то  есть,  внезапнымь,  усильпымъ 
сжиманіемь  грудныхъ  мышцъ,  освободиться  отъ  без- 
покоящей  его  мокроты.  Вотъ  простое  и  ясное  объяс- 
нение прпчинъ  бо.гЬзии,  столь  изв'ьстной  подъ  име- 
немъ  грудной  простуды,  илп  кашля. 

Въ  здоровомъ  состояніи  тѣла,  кровь,  какъ  мы  изъ- 
яснпли,  содержитъ  въ  себѣ  соки,  изъкоторыхъ соста- 
вляется слизь;  но  всльдствіе  пзвізстнагоразсіройства, 
о  прпчинахъ  котораго  скажемъ  мы  послй,  въ  ней  об- 
разуются соки  совершенно  другнхъ  свойствъ,    и  изъ 
нихъ-то,    вмѣсто  полезной  для  тѣ.іа  с.іпзи,  отделяет- 
ся матерія,  называемая  туберкулышю^  таіегіа  ІиЬегси- 
І08а,т0  есть,  такая  отъ  которой  пропсходятьвълегкихъ 
ІиЬегси1а,затвердълости,  узлы.  Постепенно  скопляясь 
въ  легкихъ,  она  дѣлаетъ  ихъ  болъе  или  менве  непро- 
ницаемыми для  воздуха;  производить  въ  нихъ  раздра- 
женіе,  воспаленіе,    и  то  всеобщее  разстройство  орга- 
низма, которое  пменусмъ  мы  чахоткою.  Сверхь-того, 
матерія  эта  образуетъ  массы,  размягчающія  и  разру- 
шающія  близлежащія  части  легкихъ;  проьдабтъ  кро- 
воиосные  сосуды,  причиняя  черезъ  то  кровохарканіе, 
проникаетъ    въ  воздухоносныя   трубки,  производить 
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въ  нихъ  широкія,  гнойііыл  ПОЛОСТИ  ^    И,  совокупно- 
стью всЬхъ  этихъ  припадковъ,  іістомляющихъ  страж- 
дущего, составляеть  губительную  болвзнь  ,    извѣст- 
ную  подъ  именемыш^-откм  съ  отвердѣпіеліъ^  или^зло- 
в«<'?гой^ш,гот/шр1іІІ8І8иіЬегси1с8а;впрочемъ  туберкул  ь- 
пая  матерія  не  исключительно  находится  въ  воздухо- 
носныхъ  сосудахъ,  но  столь  же  часто  попадается  въ  са- 
момь  зданіп  легкихъ,  и  даже  въ  облекающей  ихъпле- 
віі,  то  есть,  въчастяхъ,  лишениыхъ  непосредственна- 
го  сообщеиія  съ  горломъ.  Въ  томъ  и  въ  другомъ  слу- 
чай очевидно,    что  ,  при  всемь  раздраженіи  легкихъ, 
страждущій  не  дюлѵетъ  посредствомъ  кашля  освобо- 
диться отъ  безпокоящей  его  мокроты",  и  вотъ  причи- 
на сухаго,  частаго,  зіучптельнаго  кашля ,  столь  обык- 
новсннаго  въ  начал ѣ  чахотки.    При  образовапіи    сво- 
емъ,  туберкульная  матерія  пмѣетъ  видъ  небольшихъ 
круглыхъ  комочковъ  желтоватаго  или  зеленоватаго , 
полупрозрачнаго,   пеорганическаго  вещества  различ- 
ной плотности,  смотря  по  степени  давленія,  нроизво- 
дпмаго  на  него  окружающими  частями  :    въ  легкихъ 
оно    большею  частію  походить  на  сыръ.  Обстоятель- 
ство   это  бываетъ  впрочемъ  подвержено  многимъ  из- 
мііненіямъ,  зависящимъ  отъ  разныхъ  прпчпнъ. 

«Нельзя  опредѣлить,  говоритъ  докторъ  Карсвелль, 
въ  продолженіе  какого  времени  туберкульная  зіате- 
рія  достигаетъ  большей  своей  плотности.  Она  часто 
находится  въ  воздухоносныхъ  трубочкахъ  и  пузырь- 
кахъ ,  въ  желчныхъ  сосудах7>  и  въ  пхъ  растянутыхъ 
оконечностях ь,  въ  брюшной  полости,  вьФалопіевыхъ 
трубахъ  и  въ  нпкоторыхъ  другихъ  внутренностяхъ  , 
и  въ  первоначальномъ  своемъ  состояніи  имьетъ сход- 
ство, по  цвъту  и  плотности,  съ  сыромъ,  смъшаинымъ 
съ  водою.  Но  если  встрѣтитъ  прочную  преграду, 
способствующую  ея  пакопленію,  какъ  напримѣръ  въ 
лимФатпческихъ  желѣзахъ,  или  иногда  п  въ  воздухо- 
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носныхъ  пузырькахъ  цѣлой  доли  легкихъ,  тогда  она 
делается  твердою  какъ  печень  или  какъ  поджелудоч- 
ная желѣза.  Впрочемъ  высочайшая  ея  плотность  зави- 
ситъ  не  только  отъ  пособія  этой  преграды,  но  и  отъ 
утраты  ею  самою  водянпстыхъ  частей,  совершающей- 
ся вскорѣ  по  еа  образованіи.  Такъ,  въ  самомъ  уже 
начали  туберкульная  матерія  молсетъ  быть  и  очень 
мягкою,  и  очень  твердою.  Въ  первомъ  случаѣ,  она 
слизиста  и  при  треніи  пальцами  несколько  зерниста, 
а  въ  послізднемъ  какъ-бы  мучниста  :  съ  виду  всегда 
она  бл'Ьдножелтаго  цвѣта  и  пе  прозрачна. » 

Этою  вьшпскою  хотѣли  мы  только  затвердить  въ 
читатель  понятіе,  которое  могъ  онъ  и  самъ  собою  вы- 
вести изъ  предъидущаго,  что  туберкулы,  или  узлы,  не 
ограничиваются  одними  легкими,  и  должны  также 
происходить  въ  другпхъ  частяхъ  тѣла. :  какъ  тубер- 
кульная матерія  содержится  въ  крови,  то  для  образо- 
ванія  узловъ,  или  затвердьлостей  достаточно,  чтобъ 
матерія  эта  отъ  нея  отделялась,  а  отдѣленіе  можетъ 
производиться  не  одною  слизистою  поверхностію  лег- 
кихъ, но  и  многими  другими  органами ,  и  узлы  воз- 
никнуть въ  мозгѣ,  почкахъ,  печень,  селезенкѣ,  же- 
лудкіі,  кишкахь,  кльтчатой  плевъ,  и  т.  д.  Но  здіісь 
мы  исключительно  занимаемся  образованіемъ  ихъ  на 
поверхности  и  внутри  легкихъ. 

При  вскрытіи  трупа  человека,  умершаго  въ  самом  ь 
началъ  чахотки  ,  обьпсновенно  находятъ  часть  одного 
или  обоихъ  легкихъ ,  а  иногда  и  цѣлыя  легкія  болѣе 
пли  менъе  усьянныя  затвердълостями ,  которыя  отъ 
своего  объема  или  отъ  своей  многочпсленности  на- 
зываются просяными  туберкулами^  ІиЬегсиІа  тіііагіа. 
Если  вскрьггіе  произведено  въ  нозднѣйшемъ  перюдь 
бол'Ьзни,  то  вы  замътитс,  что  эти  туберкулы,  прежде 
походпвшіе    на    зерна    проса,    значительно  увеличн- 
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ЛИСЬ;  ЧТО  НѢКОТОрЫЯ  ИЗЪ  НИХЪ,  СКОПЯСЬ  ВЪ  КОМОЧ- 
КИ величиною  съ  миндалину,  съ  грецкій  орѣхъ  или 
даже  съ  куриное  лицо,  заняли  извѣстиую  часть  лег- 
кпхъ.  Естественно,  что  начиная  съ  иерваго  засоренія 
одной  или  нъсколькихъ  воздухоносиыхъ  трубокъ,  по 
мѣріі  усугубленія  разстройства  въ  легкихъ,  и  соот- 
вѣтствующіе  ему  признаки  обнаруживаются  явнъе во 
всей  оргаппзаціи  страждущаго.  Во-первыхъ,  онь  на- 
чинаетъ  жаловаться  на  некоторое  стъсненіе  въ  гру- 
ди, и  оно  возрастаеть  при  всякомъ  усп.іенномъ  ея 
движеніи,  не  позволяя  дышать  свободно.  Потомъ  слѣ- 
дуетъ  сильный,  отрывистый  кашель,  обыкновенно 
появляющійся  зимою ,  а  на  л  ьтнеее  время  иногда  со- 
вершенно прекращающійся.  Неосторожное  подверже- 
ніе  себя  холодной  и  сырой  атвюсФерѣ  чрезвычайно 
ускоряетъ  ходъ  болѣзни.  Излишній  ириливъ  крови 
къ  легкимъ  причиняетъ  из^іишнее  отдѣленіе  слизи , 
а  съ  тѣмъ  вмѣсть  вознпкаютъ  и  затвердѣлости.  По- 
слѣднія,  производя  давленіе  на  некоторые  малые  кро- 
воносные  сосуды,  пренятствують  движенію  въ  нпхь 
крови,  которая  -  разливаясь  по  легкимъ,  извергается 
вмѣств  съ  харкотою  ,^  состоявшею  въ  началѣ  изъ  од- 
ной слпзи  :  самыя  затвердвлости  не  могутъ  быть  съ 
нею  извергаемы,  потому,  что  они  находятся  или  въ 
крайнпхъ  воздухоносиыхъ  пузырькахъ  или  въ  самомъ 
зданіи  легкихъ,  и  воздухъ,  вьггалкиваемьиі  кашлемь, 
не  захватываетъ  и  не  увлекаетъ  ихъ  съ  собою.  Вся 
оргашізація  ,  утомленная  успліамп  страждущаго, 
освободиться  отъ  тягостной  для  него  мокроты,  прнни- 
маетъ  участіе  въ  болѣзненности  одного  мъста.  Пульсь 
ускоряется  до  того ,  что  совершаеть  отъ  90  до  1 00 
біеній  въ  минуту.  Раздражительность  увеличивается, 
и  какъ  при  всякомъ  вдыханіи  менъе  воздуха  входить 
въ  легкія,  то  оно  становится  чаще,  такъ,  что  человѣкъ, 
совершавшій  въ  здоровомъ  быту  пятнадцать  или  два- 
дцать вдыханій  въ  зіинуту  ,  иринуждень  бываетъ  дѣ- 
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лать  ихъ  отъ  двадцати-пяти  до  тридцати;  щеки  по- 
крываются необыкновениымъ  румянцемъ  ,  въ  ладо- 
няхъ  п  подошвахъ  ощущается  летучій  и  безпокоя- 
щій  жаръ.  Поврежденіе  одного  мѣста  предпочтитель- 
но обращаетъ  на  себл  деятельность  цьлаго  организ- 
ма, и  вс'Ь  отправленія  прпходятъ  отъ  того  въ  боль- 
шую пли  меньшую  неправильность.  Апетптъ  умень- 
шается ,  п  тѣло,  не  получая  потребнаго  количества 
питательныхъ  соксвъ,  начинаетъ  тощать.  Кожа  оть 
недостатка  крови  холодѣетъ,  сохнетъ,  стягивается ; 
времеиемъ  однако  жъ  ощущаете  вы  преходящій 
жаръ  изнурительной  лпхорадки  ,  за  которымъ  слѣ- 
дуетъ  на  кожЪ  легкій,  но  холодный  и  клейкій  потъ. 
Утвержденные  въ  ней  корни  волосъ  раздѣляютъ 
несчастную  участь  своей  почвы  :  питательные  соки 
доходятъ  къ  нимъ  въ  меньшемъ  колпчествъ,  связь 
ихъ  съ  организмомъ  иресіікается ,  волосы  наконецъ 
умираютъ,  и  вьшадаютъ.  Мягкость  въ  окоиечностяхъ 
пальцевъ  поглощается  безъ  вознагралѵденія  ,  и  ногти, 
не  находя  въ  нпхъ  болъе  опоры  —  загибаются.  При 
каждомъ  усиліп  больнаго  вдохнуть  въ  себя  боль- 
шее колг.чество  воздуха  онъ  чувствуетъ  стъсненіе 
и  боль,  въ  10  самое  время,  когда  воздухъ  ,  напол- 
нпвъ  ВС'Ь  здоровыя  части  легкихъ,  начинаетъ  давить 
на  тѣ,  въ  которыхъ  скопилась  туберкульная  мате- 
рія.  Отъ  этого  постояннаго  угнетенія  грудп ,  она 
постепенно  сулѵпвается,  плечи  дЪлаются  какъ-бы  ос- 
трыми и  выдаются  впередъ;  лопатки,  какъ  крылья, 
торчатъ  сзади.  По  мърь  отощаиія  тѣла ,  слабость 
умножается,  п  вскорь  страждущій  дЪлается  неспо- 
собнымъ  кътѣлеснымъ  упражненіямъ  и  даже  къ  двп- 
женію. 

Продолжительность  такого  состояпія  много  зави- 
ситъ  отъ  внѣшнихъ  причинъ,  и  въ  этомъ-то  періо- 
дѣ  чахотки,   перемъна  воздуха  и  некоторый  другія 
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врачебііыя  средства  могутъ,  если  не  совершенно  уни- 
чтожить, по  крайней  мѣріі  замедлить  ходъ  ея.  Впро- 
чемъ,  рано  или  поздно,  положеніе  страждупдаго  из- 
тьняется  чувствительнымъ  образомъ.  Затвердѣло- 
стп,  наросшія  въ  разныхъ  частяхъ  легкихъ,  размяг- 
чаются. По  общему  мнѣнію  ,  это  начинается  отъ 
центра,  а  по  наблюденіямъ  доктора  Карсвелля,  ко- 
торый весьма  остроумнымъ  образомъ  обьяснплъ  при- 
чину, вовлекшую  мпогпхъ  весьма  внимательпыхъ 
наблюдателей  въ  столь  странное  заблужденіе  ,  отъ 
поверхности  затвердѣлостеЛ.  Расплавляясь,  онь  про- 
никаютъ  въ  ближайиіія  воздухоносный  трубочки,  и 
тогда  съ  кашлемъ  соединяется  обильное  изверженіе 
гнойной  желтой  матсріи.  На  мѣстѣ,  до  того  зани- 
масмомъ  затвсрдълостями ,  образуется  полость,  въ 
которую  воздухъ  уже  безпрепятственно  проиикаетъ, 
и,  раздражая  дѣйствіемъ  своимъ  обна;ксниыя  и  изъ- 
язв.іенныя  ея  стѣпки,  причпняетъ  повыя  восиалсиія, 
новые  приливы  крови  и  новыя  скоплепія  затвсрдѣ- 
лостеп.  Кашель  увеличивается,  и  припадки  его  бы- 
ваютъ  особенно  сильны,  когда  больной  ложится  или 
встаетъ.  Вероятно,  это  происходить  отъ  того,  что  при 
всякой  перемѣиѣ  положеиія  тѣла  и  положепіе  гішй- 
ной  матсріи  изменяется,  и  черезт»  то  новыя  части 
внутренностей  подвергаются  раздраженію.  Въ  слу- 
чав зараженія  только  одного  изъ  легкихъ,  больной 
предпочтительно  ложится  на  тотъ  бокъ,  въкоторомъ 
оно  находится,  чтобъ  здоровое  легкое,  не  стксняясь 
тяжестію  тѣла,  могло  дышать  свободнее.  Но  проис- 
ходящее отъ  того  облсгченіе  не  значительно  и  крат- 
ковременно; новыя  скоплеиія  затвердѣлостей  ироии- 
каютъ  воздухоносныя  трубки;  раздраженіе  усугу- 
бляется; во  время  сна,  на  головв  и  на  груди  вы- 
ступаетъ  сильная  исиарпиа;  чахотка  обна})уживает- 
ся  самыми  ясными  признаками;  тѣло  худѣетъ  и  осла- 
беваете до  чрезвычайности;  слизистая  плева,  обле- 
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кающая  снутри  воздухоносные  сосуды,  толстѣетъ  и 
покрывается  гнойными  ранами  и  затвердѣлостями , 
и  кашель  дѣлается  тогда  нестерпимымъ ! 

Наконецъ,  силы  желудка  упадаютъ ,  и  принятая 
пища  нерѣдко  извергается  горломъ  послѣ  спльнаго 
припадка  кашля.  Кишки  также  приходятъ  въ  раз- 
стройство:  во  внутренней  ихъ  перепонкѣ  обнаружи- 
ваются признаки  раздраженія  и  даже  изьязвленія. 
Діаррея  перемежается  съ  усиленнымъ  отдѣленіемъ 
пота,  или  его  сопровождаетъ.  Глаза  получаютъ какую- 
то  жемчуліную  бьлизну  •,  взглядъ  дѣлается  дикимъ; 
мозгъ,  орошаемый  испорченною,  отъ  недостатка  воз- 
духа, кровыо,  разстроивастсл;  поврежденіе  умствен- 
ныхъ  способностей ,  обнаруживающееся  иногда  въ 
началѣ  болѣзни,  иногда  въ  концъ,  часто  превращает- 
ся въ  совершенное  безуміе.  Разсудокъ  помрачается , 
и  бѣдный  страдалецъ  ,  не  примъчая  опасности  своего 
положенія ,  ежечасно  ожидаетъ  совершеннаго  возста- 
новленія  здоровья ,  и  нисходить  въ  могилу  въ  то  са- 
мое время,  какъ  составляль  планы  долгой  и  счастли- 
вой жизни. 

Не  въ  одномъ  человѣческомъ  тъль  находятся  за- 
тверделости. Большая  часть  обезьянъ  содержащихся 
въ  звъринцахъ,  умираетъ  этою  ужасною  болѣзнію,  и 
по  вскрытіи  ихъ  труповь  часто  находятъ  легкія  ,  пе- 
чень, селезенку  и  нѣкоторыя  другі/і  внутрсиности  ис-  і 
полненными  затвердт.л остей.  Г.  Ройе-Колларь  нашелъ 
ихъ  множество  въ  легкихъ  льва,  содержавшагося  въ 
Парижскомъ  Ботаиическомъ  Саду.  По  наблюдсніямъ 
Г.  Дюпюи  ,  онѣ  случаются  нерѣдко  въ  лошадяхъ,  и 
еще  чаще  во  внутренностях ь  свиней.  БьихН  подвер- 
жены тоже  затвердвлостямъ,  п  Г.  Андраль  говорить, 
что  однажды  получилъ  онъ  отъ  Г.  Лари  кусокь  мяса, 
въ  которомь  иаходи.іась  полость,  содержащая  тубер- 
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кулыіую  массу  величиною  съ  крупную  вишню.  Мно- 
гочисленные опыты,  произведенные  надъ  кроликами , 
доказываютъ,  что  можно,  некоторыми  искусственны- 
ми способами  ,  образовать  затвердіілости  даже  въ  са- 
ыыхъ  здоровыхъ  изъ  нихъ.  Докторъ  Тоунсендъ  въне- 
давнемъ  времени  занимался  изслт>дованіемъ  того  же 
предмета,  и  должно  надѣяться,  что  труды  его  прине- 
сутъ  существенную  пользу  Медицине. 

Овцамъ  также  свойственны  чахотные  узлы  ,  отъ 
которыхъ  умираетъ  также  множество  попугаевъ,  при- 
возимыхъ  въ  Европу  ;  а  въ  АльФортскозіъ  музеумъ 
хранится  печень  индЪпки  ,  покрытая  этого  рода  за- 
твердѣлостями. 

Приведенные  прпмѣры  животныхъ  удобно  объяс- 
няютъ  причины,  способствующія  образованіюузловъ 
въ  человѣкѣ.  Животныя,  страдавшія  этою  болвзнію, 
подвергались  ей  отъ  того,  что  или  изъ  знойнаго  кли- 
мата былп  перевозимы  въ  холодньпіг,  и  лишаемы  сво- 
боды и  движенія,  какъ  обезьяны  и  попугаи;  или  со- 
держались въ  мъстахъ  сырыхъ ,  душныхъ  и  мрач- 
ныхъ  ,  какъ  часто  случается  съ  рогатымъ  скотомъ, 
свиньями  и  кроликами;  или,наконець,  претерпъвали 
внезапные  и  частые  переходы  отъ  жаркой  температу- 
ры къ  холодной,  и  принуждены  были  дѣлать  чрез- 
мѣрныя  тѣлесныя  наиряженія,  какъ  напримѣръ  ло- 
шади. 

Достойно  прпмьчанія  ,  что  не  было  еще  примѣра  , 
чтобъ  собака,  болье  прочихъ  животныхъ  подвержен- 
ная произволу  человѣка  и  шринужденпому  образу  его 
жизни,  страдала  чахоткою.  Двпженіе,  свѣжій  воздухъ 
и  солнечный  свьтъ  ,  которыми  она  безпрепятственно 
можетъ  іюльзоваться,  безъ-сомнѣпія  тому  причиною. 
Прочія  домашнія  животныя  находятся  въ  большемь 
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ИЛИ  въ  меньшемъ  ствсненіи,  въ  заперти  ,  въ  неволѣ, 
и  отъ  этого  кровь  ихъ  портится  скоръе,  и  дѣлается 
способною  къ  образованію  затвердьл остей. 

Но  человѣкъ  страждетъ  не  отъ  однпхъ  только  тѣхъ 
вліяній,  которыя  дѣйствуютъ  на  жпвотныхъ  :  кромѣ 
перемѣнъ  климата  и  температуры ,  кромв  сырости, 
вредной  пищи,  пзлпшнягоіі  недостаточнаго  движенія 
и  т.  п.  ,  онъ  терпптъ  еще  отъ  разныхъ  другихъ  прн- 
чинъ,  свойственныхъ  собственно  ему  и  образу  его 
жизни.  Онъ  живетъ  въ  многолюдныхъ  городахъ,  въ 
жилпщахъ  тьсныхъ ,  пгізкпхъ  и  душныхъ ;  онъ  д^*\- 
шптъ  атмосферою,  наполненною  вредными  пспарепі- 
ями,  дымомъ,  пылью  и  разными  постороннпми  ча- 
стицами ;  онъ  посѣщаетъ  многочпсленныя  собранія  , 
гдъ  воздухъ  отъ  столпившагося  народа  бываеть  рас- 
каленъ  и  вредоносенъ;  онъ  переносптъ  трудности  во- 
енной жизни;  онъ  напрягаетъ  своп  дыхательные  ор- 
ганы свыше  ихъ  силы;  утоімлеиный,  облитый  силь- 
нымъ  потомъ,  онъ  часто  подвергается  дъйствію  про- 
нзительпаго  вѣтра,  дождя ,  снъга,  пли  увлекаемый  вну- 
треннею бурею  страстей  ,  презираетъ  ярость  стпхій, 
извнъ  его  воющихъ,  или,  погруженный  въ  умствен- 
ныя  соображенія,  иебрежетъ  о  вещественномъ  орудіп 
своего  духа.  Духъ  торжествуетъ,  но  плоть  гибнетъ ! 

Упражненіе  въ  нѣкоторыхъ  ремеслахъ  и  Искус- 
ствахъ  часто  бываетъ  причиною  чахотки.  Особенно 
вредны  ТВ  занятія,  при  которыхъ  ремесленнпкъ  при- 
нуждепъ  вдыхать  въ  себя  тонкую  пыль,  отделяющую- 
ся отъ  обработываемыхъ  матеріяловъ :  пыль  эта,  ло- 
жась на  весьма  чувствительную  плеву  воздухоносныхъ 
сосудовъ,  пропзводитъ  въ  пей  непрестанное  раздраже- 
ніе.  Хлѣбнпкп,  Фабриканты,  прпготовляющіе  пудру, 
пуховыя  издьлія  п  т.  п.,  бываютъ ,  большею  частію, 
люди  слабые,  блѣдные,  имѣющіе  тъло  мягкое  и  одут- 
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лое ,  склонные  къ  короткому,  мучительному  кашлю; 
частицы,  подымаіоцііяся  на  воздухъ  припиленіи  кам- 
неп,будучичрезпычаіпіо  остры  и  раздражая  внутренно- 
сти гораздо  сильнѣе  ,    обнаружпваютъ  діійствіе  свое 
нагноеніемъ   плевы,  разъвденіемъ  маленыіпхъ  сосу- 
довъ,    и  ііричпняіоть  кровохарканіе.   Известно,    что 
обтачпваніе  иглъ  —  реліссло  самое  пагубное  для  здо- 
ровья :     чтобъ    уменьшить    его  вредность,    изобрели 
Бъ  Апгліп  магніітныя  пластинки,  которыя  приклады- 
ваются ко  рту,  ипривлекаютъкъсебѣ  всѣ  мсталличе- 
скія  частпцы  ,    садящіяся  безъ  того  прямо  на  легкія. 
Тамошніе   мастеровые    не  хотять  однако  жъ  пользо- 
ваться  этимъ   благодѣтельнымъ  средствомъ  ,    боясь, 
чтобъ  съ  уменьшенісмъ  опасности  ихъ  искусства,   не 
увеличилось  число  работпиковъ,  и  прибыль  отъ  него 
не  уменьшилась.  Занятія,  сопряженныя  съ  наклоие- 
піемъ  и  стѣснепіемъ  груди ,   препятствуя  свободному 
дыханію,    доллчны    быть  также  отнесены    къ  прпчи- 
намъ  чахотки ,  и  Г.  Мегріе  особенно  предостерегаетъ 
дамъ  отъ  излишняго  бпзстіячулокъ.  Впрочемъ,  что  ка- 
сается  до  прекраснаго  пола,   то  здѣсь  обильнѣншею 
причиною  чахотки  бываютъ  слпшкомъ  легіае,  слиш- 
комъ    открытые     костюмы,     обнаяхающіе    половину 
тъла,  и,  по  какому-то  странному  противорѣчію,    на- 
званные полнымъ  нарядомъ  :    красавицы  наши,    нося- 
щая   вечернія    собранія  и  балы,  утомленныя,  раска- 
ленныя  огнемъ  забавы,  раздутыя  жарою,  производи- 
мою стеченіемъ  людей  и  свъчами,    нерѣдко   съ  вели- 
чайшею неосторожыостію  подвергають  себя  дъйствію 
холоднаго    ночнаго  вътра,    и  тутъ  же   получаютъ   въ 
груди  зародышь  губительной  болъзни. 

Есть  еще  множество  и  другихъ  причинъ,  произво- 
дящихъ  узловатую  чахотку,  но  предѣ^іы  статьи  ,  не 
дозволяютъ  намъ  говорить  объ  ннхъ  подробно,  и  уда- 
лить, уничтожить  ихъ,  завпситъ  болъе  отъ  искусства 
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врача  ,  чѣмъ  отъ  личной  предосторожности  всякаго. 
Замѣтимъ  только,  что  частые  примеры,  подтвержден- 
ные свидѣтелъствомъ  знаменитѣѵішихъ  медиковъ  , 
заставляютъ  включить  въ  число  этихъ  причпнъ  так- 
же близкое  обхожденіе  съ  страждущими  чахоткою. 
Зараза  эта  сообщается  преимущественно  отъ  одного 
члена  семейства  другому  :  впрочемъ  подобные  случаи 
большею  частію  пмѣютъ  мѣсто  тогда  только,  когда 
спишь  въ  одной  постели  съ  больнымъ.  Докторъ  Лом- 
баръ  опровергаетъ  мньніе  о  заразительности  чахотки, 
опираясь  на  то,  что  ухаживающіе  за  чахоточнымрі  въ 
Парижскихъ,  Стразбургскихъ  и  Женевскихъ  больни- 
цахъ,  рѣже  умираютъ  ею,  чѣмъ  люди  другихъ  сосло- 
вій,  но  это  отнюдь  еще  не  уничтожаетъ  предполо- 
женія  нашего  относительно  степени  близости  къ 
больному,  опасной  для  здороваго.  Г.  Люисъ  ,  въ  не- 
большомъ  разсужденіи  о  несправедливости  всеобщаго 
вѣрованія  въ  наследственность  чахотки  ,  упоминаетъ 
однако  жъ  объ  одномъ  случаъ,  въ  которомъ  нѣкто  за- 
разился чахоткою  единственно  отъ  того,  что  во  время 
довольно  продолжительнаго  пути  спдълъ  въ  одной  ка- 
рет* съ  человъкомъ  ,  который  страдалъ  открытымъ 
нагноеніемъ  легкаго. 

Можно  бы  сказать  еще  многое  какъ  о  причинахъ , 
производящпхъ  чахотку,  такь  и  о  вліяніи  на  нее  кли- 
мата, временъ  года,  діеты,  и  прочая;  молено  бы  так- 
же присоединить  къ  тому  замѣчаніе,  какъ  сильно  усу- 
губляется опасность  утратою  нравственныхъ  силъ 
больпаго  или  придачею  другихъ  болъзней.  Мы  не 
остановимся  даже  на  важныхъ  успѣхахъ,  сдЪланныхъ 
Врачебною  Наукою  въ  искусстве  распознавать  болЪз- 
неность  легкихъ  посредствомъ  ударенія  въ  грудь,  вве- 
деннаго  Ауэнбруггеромъ ,  ни  на  употребленіи  стето- 
скопа, изобѣтеніемъ  котораго  мы  одолжены  Леннеку, 
и  обратимся  прямо  къ  способамъ  леченія  и  къ  отно- 
сительной ихъ  надежности. 
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Если  болѣзнь  будстъ  захвачена  въ  своемъ  началѣ , 
когда  узлт>1  не  усііѣли  еще  вырости ,  размягчиться  и 
налить  своею  матеріею  воздухоносные  сосуды ,  то 
можно  твердо  надѣяться,  что,  при  правнльпомъ  и 
осторожномъ  образѣ  жизни,  при  тщательиомъ  уда- 
леніи  всѣхь  раздражающихъ  причинъ,  при  выборѣ 
климата  теплаго  и  пріятнаго ,  и  при  пе  многихъ,  но 
полезныхъ  врачебныхъ  средствахъ,  въ  большей  части 
случаевъ  ходъ  болѣзни  значительно  замедлится,  а  ино- 
гда здоровье  будетъ  и  вполнь  возстановлено.  Напро- 
тивъ ,  совс'Ёмъ  иныхъ  послѣдствій  должно  ожидать , 
когда  дѣло  дойдетъ  до  того ,  что  затвердѣлости  на- 
чнутъ  приходить  въ  нагноеніе  и  станутъ  заваливать 
воздухоносные  сосуды.  Тогда  трудность  излеченія 
состоит ь  въ  томъ,  что  нарывъ,  образовавшійся  на 
легкомъ,  содержится  въ  постоянномъ  раздраженіи 
отъ  непрерывнаго  движенія  дыхательнаго  органа, 
котораго  нельзя  ни  остановить  въ  его  дъйствіи,  ни 
подвергнуть  ни  какому  ограниченію.  Невозможность 
эта  лишаетъ  искуснѣйшихъ  врачей  всякой  надежды 
на  спасеніе  страждущаго  ,  и  заставляетъ  помышлять 
о  томъ  только,  какъ-бы  облегчить  хотя  несколько  его 
мученія. 

При  всемъ  томъ  существуетъ  одинъ  способъ,  ока- 
зывающій  иногда  пользу  даже  въ  такомъ  случаѣ ,  ко- 
гда на  мѣстѣ  извергнутой  затвердълости,  образовалась 
уже  пустота  легкихъ.  Онъсостоитъ  въ  добровольномъ 
срощеніи  раны,  котораіі,  затягиваясь,  мало-по-малу 
совершенно  исчезаетъ  ,  и  на  мѣстт.  ея  остается 
только  рѵбецъ.  Способъ  этотъ  замъченъ  былъ  въ  од- 
номъ  случаъ  Г.  Ленпекомъ:  впрочемъ,  всю  его  успеш- 
ность приписываетъ  онъ  одной  силѣ  Природы,  и  по- 
лагаетъ,  что  нѣтъ  искусства ,  которое  бы  могло  его 
произвести  или  ускорить.  Онъ  присовокупляетъ,  что 
этотъ  способъ  былъ  бы  единственньійпуть,  которымъ 
бы  можно  излечать  чахоткѵ  съ  отвердѣніемъ. 
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Докторъ  Аіідраль  упоминаетъ  однако жъ  о  другомъ 
подобномъ  способѣ  ,  состоящемъ  во  всасываіііи  за- 
твердг.лостей  ,  и  возіможііость  его  выводить  онъ  изъ 
наблюденія  нѣкоторыхъ  отвердіілыхъ  массъ,  или  уз- 
ловъ,  особеннаго  вида,  какъ-бы  пустыхъ  въ  срединѣ. 

Докторъ  Карсвелль  разсуждаетъ  объ  этомъ  предме- 
тѣ  съ  большею  опредѣлительностію.  Онъ  объяспяетъ 
постепенность  всего  процесса,  и  говорптъ,  что  по  от- 
дѣленіи  отъ  затвердѣлостей  всей  влажности,  остают- 
ся однѣ  только  соляныя  частицы  ,  которыя,  по  своей 
ѣдкости  расплавляя  воздухоносные  сосуды,  прони- 
каютъ  въ  нпхъ  и  извергаются  оттуда  въ  видь  извест- 
коваго,  песчанпстаго  вещества  столь  часто  находяще- 
гося въ  мокротт>  чахоточныхъ,  особенно  у  старпковъ. 
Онъ  также  упоминаетъ,  что,  по  прпмѣру  Джепнера  п 
Баррона,  производилъ  искусственныя  затвердѣлости 
въ  легкихъ  кролика,  и  что  впос.іъдствіи,  затвердѣло- 
сти  эти  совершенно  были  уничтожаемы  помощію 
бсасывшіія  и  ызверженіп. 

Въ  достиженіи  этой  цѣли  путемъ,  указываемымъ 
самою  Природою,  состоитъ  метода  леченія,  предлага- 
емая нынііСирьЧарльзомьСкудаморомъ.  Онъ  велитъ 
больному  вдыхать  паръводы,  вскипяченной  съіодомъ 
и  съ  тинктурою  цикуты,  и  внутрь  даетъ  ему  нѣкото- 
рыя,  большею  частію  легкія,  укрѣпляюшія  и  разрт,- 
шающія  лекарства.  Врачеваніе  это  есть  совершенно 
раціональное:  вдыханіе  горячихъ  паровъ  сходствз'^еть 
съ  извѣстною  методою,  опирающеюся  на  обращеніе 
врачсвства  противу  самаго  корня  болѣзни.  Метода  его 
имѣла  множество  последователей,  приводившихъ  ее 
въ  дѣйствіе  посредствомъ  различныхъ  паровъ  и  га- 
зовъ.  Докторъ  Масканьи  рѣшптельно  говоритъ ,  что 
если  когда-нибудь  откроютъ  дѣйствительное  средство 
противъ    чахотки,    оно    непремьнно  будетъ  одно  из7> 
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тѣхъ ,  которыми  дѣйствуютъ  на  ^егкія  посредствомъ 
вдыханія  паровъ.  Сырой  и  сѣриый  воздухъ  Везувія 
еще  во  дниГалена  почгіта.ісяхороіііпмъврачсвствомъ, 
и,  какъ  говорятъ,  былъ  употребляемт»  събольшіімъ 
успѣхомъ.  Въ  пѣкоторыхъ  случаяхъ  равную  пользу 
оказывалъ  простой  воздухъ ,  сухой  и  чпстый.  Редъ  іі 
Беддоись  весьма  удачно  употребляли  атмосФеру  ко- 
ровьяго  хлѣва  ;  Руссель  ,  —  воздухъ  приморскихъ 
странъ;  Фуркруа,  —  кислородъ;  Впттсрлиигъ,  Персе- 
валь  и  Мюри  угольную  кпслоту.  Бальиви  совѣтовалъ 
вдыхать  испаренія,  освобождающіяся  изъ  недавно 
вскопанной  земли,  а  Леннекъ считаетъ нолезнымъ усы- 
пать комнату  бо.іьнаго  морскими  травами,  8еа  лѵеесіз. 
Одинъ  медикъ  утверждаетъ,  чторпботающіе  въкамен- 
но-угольныхъ  ломняхъ  никогда  не  стражду тъ  чахот- 
кою', другой  говорптътожеопрпготовляющпхъсѣрную 
кислоту.  Бо  мігьнюМітда,  ладоігь  и  стираксовая  с]\ю- 
ла  суть  превосходныя  средства  противь  чахотки. 
Сиръ  Александр ь  Крейтонь  приписываетъ  тъ  же 
свойства  деготнымъ  парамь.  Г.  Депортъ  выхваляетъ 
синильную  кислоту,  Г.  Ганнальпредппсываетъхлоръ. 
Наконецъ  леченіе  іодомгі^  бывшее  впрочемь  въ  упо- 
требленіи  у  нъкоторыхъ  врачей,  предлагается  теперь 
въ  полномъ  и  иолоичительномъ  видѣ  Сиръ  Чарльзомъ 
'    Скудаморомъ. 

Цѣлые  ТОМЫ  были  писаны  о  пользѣ  всѣхъ  этихъ 
врачевствъ  ,  списокъ  которыхъ  не  трудно  бы  было 
увеличить  цѣлою  сотнею  другихъ  названій;  но  долж- 
но признаться  ,  что  надежды  наиіи  столько  разт.  бы- 
ли обмануты,  что  не  охотно  вѣрится  действительно- 
сти средства,  которое  находптъ  теперь  столькихъ  обо- 
жателей п  проповт.дниковь.  Вирочемъ  нельзя  не  со- 
гласиться ,  что  оно  заслуживает!,  внпманіе  высокою 
степенью  возбужденія,  производимаго  имъ  во  всасы- 
вающей системѣ,  и  прекраще,нІ€мъ  вредныхъ,  неесте- 
Т.  V.  -  Отд    III  3 
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ственныхъ  отдѣленій  ,  какое  отъ  него  происходить. 
Оно  представляетъ  особенное  удобство,  что  даетъ  воз- 
можность доводить,  помощію  паровъ  горячей  воды, 
температуру  до  весьма  сильной  точки,  и  ее  поддержи- 
вать. Сверхъ-того  ,  успокоивающія  свойства  цикуты 
могутъ  также  содѣйствовать  къ  уменьшенію  раздра- 
жительности. ■ 

Некоторые  случаи  излеченія,  приводимые  Сиръ 
Чарльзомъ  Скудаморомъ,  въ  высочайшей  степени  удо- 
влетворительны, и  мь!  откровенно  сознаемся  ,  что  не 
ожидали  такихъ  успѣховъ.  Онъ  увѣряетъ,  что  пере- 
даетъ  ихъ  свопмъ  читателямъ  со  всевозможною  вѣр- 
ностію,  и  что  всегда  вникалъ  въ  причины  благопо- 
лучнаго  своего  леченія,  не  увлекаясь  тщеславіемъ 
изобрѣтателя  :  в  ь  такомъ  случаь  мы  доллхны  ограни- 
читься простымь  повтореніемъ  собствснныхь  словъ 
его  :  «  леченіе  это  увѣнчалось  успѣхомь ,  превзошед- 
шимь  всякое  ожиданіе.  »  Станемъ  сь  нимъ  вмьстіі  на- 
деяться, что  оно  будетъ  принято  медицинскимъ  со- 
словіемъ  съ  тою  внимательностію  и  с  ь  тѣмъ  безпри- 
страстіемъ,  какія  приличны  и  достоинству  ученыхъ 
мужей  и  важности  самаго  предмета. 

ВЛ.    МИХАЙЛОВЪ 


Аікепсеит. 


СВОБОДНАЯ  ТОРГОВЛЯ 

X  л   Ь  Б  о  М  Ъ. 


ІІѣтъ,  можетъ-быть  ,  ни  одного  воп]зоса  политиче- 
ской экономіп  существеннее  и  валхнѣе  для  Россіи , 
тѣснѣе  свлзаннаго  съ  .юманінимъ  бытомъ  п  благосо- 
стояиіемъ  ея  жрітелей  именье  понимаоіаго  ими,  какъ 
торговля  хл'ьбомъ.  Мы  всѣчувствуемъ,  чтоонаупала, 
и  что  мы  отъ  этого  страждемъ  карманомъ  и  духомъ  : 
но  почему  она  упала  ?  въ  чемъ  состоять  ея  тайны  ? 
какія  въ  ней  дѣйствуютъ  пружины?  есть  ли  возмож- 
ность опять  поднять  ее  на  ноги?  -  Вотъ  обстоятель- 
ства, который  лежать  передъ  намп  въ  совершенномъ 
мракѣ,  хотя  бъ,  по-настоящему,  болъе  многпхъ  другихъ 
долженствовали  возбуждать  нашу  заботливость  и 
быть  изслъдованы  во  всей  подробности.  Наши  эконо- 
мисты смѣло  повторяютъ ,  что  эта  торговля  для  насъ 
навсегда  пропала,  потому  что  земледѣліе  сдѣлало  бы- 
стрые успѣхи  въ  другихъ  странахъ  Европы  ,  и  онѣ 
теперь  достав  л  яютъ  требу  ющимъ  наибольшую  часть 
того  зерна,  которое  прежде  мы  продавали;  они  вамъ 
говорятъ ,  что  нѣтъ  другаго  средства,  какъ  обратить 
часть  нашего  земледѣльческаго  населенія  Россіи  къ 
промышлености  и  Фабрикамъ,  что  у  насъ  ужъ  слиш- 
комъ  много  хльба,  что  отъ  этого  онъ  такъ  дешевъ 
внутри  государства ,  и  что  цѣны  поправятся  тогда 
только,  когда  одна  часть  народа  будетъ  производить 
его,  а  другая  кушать.  Въ  отвьтъ  на  эти  сужденія,  въ 
которыхъ  нѣтъ  ни  одного  слова  основательнаго  и  все 
проистекаетъ  отъ  недостаточныхъ  евѣдѣній  о  существа 
предмета,  довольно  указать  на  судьбу  нищаго  и  го- 
лоднаго  Китая  :  тамъ  эта  система  приведена  въ  дѣй- 
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ствіе,  II  МЫ  віідіімъ  слѣдствія  ея  на  опытѣ;  тамъ  одна 
часть  народа  производить  хлѣбъ,  и  шітаетъ  имъ  дру- 
гую, занятую    ііромышленостью ;  тамъ  почти  ни  од- 
на копѣпка  не  выходить  изъ  государства  на  покупку 
чужестранныхъ  издѣлій  ;    тамъ  есть  множество  рѣкъ 
и  канал овъ,  облегчающихъ  сообщенія  домашней  тор- 
говли, —  и  за  всьмъ  тѣмъ,    тамъ  господствуетъ  ужас- 
ная бъдиость.  Отнюдь  не  думаемъ  мы  отвергать  важ- 
ность внутренней  торговли ;  но  утверждаемъ,  что  ис- 
точникъ  богатства  и  могущества  народовъ  заключает- 
ся собственно  въ  тѣсномъ  соединеніи  ея  съ  торговлею 
загранйчною.  П  какая  торговля  въ  мірѣ    ирибыльнѣе 
и  полезнъе  торговли  хлъбомъ?  Въней  участвуютъ  по- 
чти всъ  жители  земледѣльческой  страны;  она керьдко 
доставлястъ  тысячу  за  сто ,    расточая   эти    огромныя 
выгоды  самому    грубому  ,    простому  производству,    и 
обезпечпвая  благосостояніе  класса,  неспособнаго  прі- 
обрѣтать  богатство  другими  нскусственнѣйшими  сред- 
ствами. Откройте  свободную  торговлю  хлѣбомъ,  дай- 
те любой  странъ  достаточное  число  покуищиковъ  ржи 
и  пшеницы ,    и  три  четверти   различиыхъ   отраслей 
прозіышлености  тотчасъ  останется  безъ  рукъ ,    кото- 
рыя  пойдутъ  Бсѣ  пахать  землю.  Неужели  наша  торгов- 
ля хлѣбомъ  упала  отъ  того ,  что  другіе  народы  стали 
болъе  производить  зерна  ?  Позіилуйте  !  По  разыскані- 
ямъ  Доктора  Колькгауна,  по  свѣдѣніямъ,    обнародо- 
ваннымъ  Англійскимъ  Парламентомъ,  по  исчисленію 
Е(1іпЬиг§- Кеѵіелѵ,  (Сентябрь,  182б\  Велпкобританнія, 
кромЪ  Ир./іандіи,  производить  въ  годъ  35  милліоновъ 
квартеровъ  разнаго  х.іъба,  а  требуетъ  48  милліоновъ 
на  свое  пропптаніе.  На    каждую   недѣ.ію   ей    нужно 
750,000  квартеровъ, въ  томь  числъ 250,000  пшеницы; 
на  каждый  день    107,145  квартера  ,    въ  томъ   числѣ 
55,714  пшеницы.  Въ  1800  и  1801  годахъ   цѣны  были 
тамъ  отъ  110  до  1 1 5  шиллинговъ  за  квартеръ,  въ  1810, 
105  шиллинга,  въ  1817  и  1818  отъ  85  до  94,  -  цѣны 
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неслыханныя,  разорительный,  —  и  вотъ  сколько  при- 
везено туда  иностраннаго  хлѣба : 

1800 2,135,597  квартероиъ. 

1801..... 2,405,544. 

1810 1,688,268. 

4817 1,797,181. 

1818.. .5,522,729. 

Такъ  ,  несмотря  на  самыя  выгодныя  для  продав- 
цевъ  цѣны,  земледѣльческія  страны  Европы  и  Аме- 
рики были  въ  состояніи  продать  Англіи  въ  1800, 
1801  ,  1810  и  1817  годахъ  только  ^/о^  часть  годич- 
наго  ея  потребленія,  а  въ  1818,  хотя  всѣ  ея  гава- 
ни были  открыты  для  безпошлиннаго  привоза,  и  всь 
углы  коммерческаго  свльта  обысканы  ,  чтобъ  доста- 
вить ей  продовольствіе ,  она  получила  хлѣба  извив 
едва  на  четыре  недтъли !  При  всѣхъ  успліяхъ  вывез- 
ти какъ-можно  болѣе  хлѣба ,  земледѣльческія  госу- 
дарства могутъ  сбьіть  его  не  болѣе  Ъ^/о  милліоновъ 
квартеровъ,  а  Велпкобританніи  почти  всякой  годъ  не 
достаетъ  15  милліоновъ  для  прплпчнаго  продоволь- 
ствованія  ея  жителей !  Следственно,  не  другіе  наро- 
ды искусиѣе  насъ  въ  хлѣбопашествѣ,  не  существен- 
ныя  п  неодолимыя  преграды,  противопоставляемыя 
Природою,  препятствуютъ  Россіп  продавать  весь  свой 
хлѣбъ  Англіи ,  а  просто  особенныя  обстоятельства 
того  края,  затворившія  намъ  его  гавани  ;  и  если  бъ 
эти  обстоятельства  переменились,  наша  торговля  хлѣ- 
бомъ  непремѣнно  пріобрѣла  бы  быстрое  и  блистатель- 
ное развптіе,  и  увлекла  бы  за  собою  всѣ  государствен- 
ныя  пользы,  поглотпвъ  ть  безпрпбыльныя  отрасли 
промышленостп,  которыми  мы  теперь  занимаемся, 
такъ  сказать,  временно,  въ  ожиданіп  удобнаго  слу- 
чая свезти  на  рынокъ  нашу  рожь  и  пшеницу. 

Могутъ  ли  обстоятельства  эти  перемениться?  —  въ 
этомъ  вопросе  заключается  судьба  нашихъ  кармановъ^ 
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Конечно  ,  моі уть  !  Всѣ  политическія  обстоятельства 
перем'Ьнчивы,  -  а  причиною  скуднаго  сбыта  нашего 
хлъба  только  стеченіе  политическихъобстоятельствъ. 
Партія  Тори,  долго  обладавшая  Англіпскимъ  мини- 
стерс !  вомъ ,  состоя  изъ  владѣльцевъ  самыхъ  значи- 
тельныхъ  помѣстій,  успѣла  исторгнуть  у  Парламента 
строжаіішіе  запретительные  законы  протпвъ  привоза 
иностраннаго  хльба,чтобь  жатвы  своихъобшнрныхъ 
полей  продавать  своимъ  землякамъ  по  произвольной  цѣ- 
нѣ.  Чрезвычайное  возвышеніе  цѣнъ  на  всѣ  роды  хлѣба, 
ограничившее  его  потребленіе  въ  недостаточныхъ 
классахъ,  уже  однажды  произвело  страшный  взрывъ 
въ  Аиглійскомъ  народѣ ,  и  Герцогъ  Веллині  тонъ  , 
воспользовавшійся  йіысліюКеннинга,  спасъсвою  пар- 
тію  отъ  его  ярости  не  иначе,  какъ  предложивъ  об- 
манчивый законъ  ,  который  сначала  обѣщалъ  боль- 
шое облегченіе,  но  въ  суш.ности  не  прикесъ  ни  ка- 
кого. Этимъ  закономъ  иностранный  хлѣбъ  объявленъ 
свободнымъ  къ  привозу  во  всякое  время,  но  пошли- 
на на  него  возвышается  по  мърѣ  попиженія  цънъ  на 
хлѣбъ  въ  Англіи  :  если  цѣна  66  шиллпнговъ  за  квар- 
теръ,  то  привозный  хлѣбъ  допускается  безпошлпнно; 
если  цѣна64,  иностранный  хльбъплатптъ  '2  шиллин- 
га пошлины;  если  68,  пошлина  полагается  въ  4  шил- 
линга, и  т.  д.  ,  до  40  шиллпнговъ,  пли  самой  уме- 
ренной цЪны,  пррі  которой  таможенный  сборъ  дохо- 
дитъ  до  24  шпллинговь.  Не  нужно  объяснять  ,  что 
подобный  тарпФъ  былъ  придумань  единственно  для 
того,  чтобь,  прельстивъ  на  первый  случай  недоста- 
точные классы  призракомъ  свободна]  о  привоза  хлѣба, 
удержать  его  всегда  въ  цѣнь  отъ  60  до  ТО  шиллин- 
говъ,  то  есть,  отъ  80  до  90  рублей  за  четверть,  По- 
слѣдствіе  въ  полной  мѣрѣ  оправдало  искусный  расчетъ 
Торіевъ,  но  повлекло  за  собою  новое  и  еще  опаснвй- 
шее  раздраженіе  Фабричной  и  торговой  черни ,  по- 
давшее наконецъ  повод ь  къ  удалснію  пхъ  отъ  прави- 
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тельства  и  къ  реФор^мь  Парламента,  гдѣ  они  господ- 
стр.ова.іп.  Достягшіе  власти  Виги,  опираясь  преиму- 
щественно на  тоіі  части  народа,  которая  хочетъ  непре- 
мънно  хлѣбъ  и  водку  покупать  какъ-можно  дешевле, 
для  поддержанія  себя  на  мипистерствь,  принуждена 
теперь  удовлетворять  ея  требованіямъ  и  даже  льстить 
ея  прихотямъ  :  она  ул^е  отдіѣнила  пошлину  на  солодь, 
и  должна  еше  исходатайствовать  у  Палатъ  объявленіе 
привоза  хлііба  свободными.  Всё  усилія  Виговъ  обра- 
щены теперь  къ  этой  цѣли,  вь  которой  таится  жела- 
ніе  не  только  подкрѣппть  свои  силы  новою  славою 
у  голоднаго  народа,  но  и  нанести  рѣшптельный  ударь 
Бліянію  богат'ЬЙшихъ  Торіевъ,  узіеыьшііиъ  доходы 
ихъ  до  половины.  Этотъ  обширні.иі,  многосложный, 
занимательньи'і  вопросъ  возжегъ  настоящую  войну. 
Составились  союзы,  подъ  имене.мъ  «  Обществъ  про- 
тивъ  билля  охл'Ьбь»-  цѣлые  Журналы  исключитель- 
но посвящены  уничтоженію  Веллпнгтонова  закона  , 
и  многочнс.іенныя  толпы  горячихъ  головъ  лБзутъ  па 
пристунъ  подъ  предводительством  ь  Графа  Фпцъ- 
Ви.іьяма.  Между-тъмъ  не  плошаютъ  и  Торіп,  оголо- 
дившіесвое  отечество,  чтобъ  самимі*  быть  сытье:  они 
жарко  заш,иш,аются  не  только  въ  лучшпхь  своихъ 
Журналахъ  Риагіегіу  Кеѵіел^^  іт  Віаслѵоосі'8  Маа;а2Іііе, 
но  даже  особыми  книгами  и  книжками,"  они  исто- 
щаютъ  всѣ  средства  полемики  и  иропсковъ  ,  чтобъ 
заслонить  своп  пользы  отъ  посаганія  бурныхъ  против- 
никовъ.  Встречая  сильное  согіротивленіе,  Віп  и  еще 
не  смъютъ  говорить  о  Сезѵсловномъ  допущеиіи  иио- 
страннаго  хлѣбавъ  АнглійскІіі  гавани,  и  предлагаютъ 
учредить  умъренную-,  но  постоянную  пошлину ,  отъ 
6  до  Т  шиллинговъ  съ  кяартера  :  и.ѵъ  тпкгика  состо- 
ит'!, нынъ  въ  тоАгь,  чтобъ  СИ.ІОІО  діалектіікіі  лдосто- 
вьрить  встревоженных ь  Торія^іи  землевладьте.іей  , 
что  они  ничего  не  иотеряіотъ  при  перемьнъ  закона, 
отъ  которой  безпомѣстное  пародонаселеніе  ожпдаетъ 
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ДЛЯ  себя  величайшихъвыгодъ.  Всѣихъгіовременныя 
іізданія  завалены  статьями  въ  этомъ  духъ.  Борьба 
нашла  себѣ  даже  піівца  в ь  одномъ  Фабричномъ ,  ко- 
тораго  страстная  лира  служить  отголоскомъ  народно- 
му негодованію.  Эбенезеръ-Элліотъ,  прозванньш  хлѣб- 
нымъ  риѳмачемъ,соги-1алѵ  гЬутег,  своими  пылкими, 
краснорѣчивыми  выходками  сталъ  въ  ряду  иервыхъ 
Англіііскихъ  стихотворцевъ. 

Оставляя  поэтическую  сторону  свободной  торговли 
хлѣбомъ,  обратимся  кь  практической,  болѣе  до  насъ 
касающейся.  Рвшеиіе  предмета  въ  пользу  Виговъ,  по- 
видимому     неизбежное    при    ныиѣшнемъ    состояніи 
умовь  въ  Англіи,  будетъ  конечно  имѣть  неисчислимое 
вліяніе  на  нашу  торговлю    и  иромышлепость ,    ино- 
му изъ  насъ  не  любопытно  познакомиться  съ  насто- 
ящимъ  иоложеніемъ    столь  важнаго    вопроса.    Нѣтъ 
сомнѣнія,  что  вывозь  нашего  хлъба,  при  усиливаю- 
щейся въ  Россіп  торговой  дѣятельностп,  можетъ  еще 
одержать  поверхность  надъ    соиерничествомъ   всѣхъ 
прочихъ  народовъ  ;  наша  сііверная  пшеница  добротою 
уступаеть  одной  только  Даицигской  ;  Одесская  зани- 
маеть  третье  мѣсто  ;    Гамбургская    и  Американская  , 
четвертое  ;  Египетская  ,  пятое  и  последнее.  Впрочемъ, 
огромность  требованій  Англіи    предоставляетъ    про- 
сторъ  сбыту  ВС  ііхъ  земледѣльческихъ  страиъ,  безъ  раз- 
личія  сортовъ,  лишь  бы  она  завоевала  право  покупать 
себъ  хлііба  столько,  ско.іько  ей  нужно :  намъ  не  стра- 
шно соперничество,  а  болѣе  должны  мы  бояться  на- 
шего нерадѣиія,  пашей  непрозорлпвости.    Гавани  на- 
ши заперіы    льдомъ    цѣлые    шесть    мѣсяцевъ,   тогда 
какъ  Даицпгъ  прпнимаетъ  кораб.иг  всю  зиму,  и  мы  ие 
имѣемъ  складочныхь  магазипонъ  въ  такихъ  мѣстахъ, 
откуда  бы  могли  доставлять  иіюстранцамъ  х.гьбъ  тот- 
чась,  по  первому  пхъ  востребоваиію  ;    помѣщики  на- 
ши привьичли  продавать  его  ие  иначСз  какъ  на  чпстыя 
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деньги ;  заграничные  купцы  принуждены  отпускать 
наличпыл  сумзіы  впередъ,  часто  безъ  всякаго  обез- 
печеніязакупщпкамъ,  которые  отправляются  во  внут- 
ренніягуберніп,  и  привозятъ  оттуда  товарънепсправ- 
но,  поздно,  спустя  полгода,  иногда  уже  по  мипованіи 
надобности.  Вотъ  главпыя  затрудненія  наніей  торгов- 
ли хлѣбомъ,  и  они  імогутъ  быть  устранены  только 
учрежденіемъ  обширной  хлъбноп  компаніп,  которая 
бы  имѣла  свои  магазины  по  близости  Англійскихъ 
рынковъ,  и  вела  дѣятельньпі  торгъ  всѣмъ  хлѣбомъ 
Россіп  и  на  счетъ  всего  государства,  наподобіе  Остт>- 
Индской  комианіп.  Наша  Пндія  въ  нашей  пахатной 
землъ. 

Но  общая  выгода  и  точніьйшее  со  стороны  произво- 
дителей хльба  познаніе  нравплъ  разсудптельной  тор- 
говли, при  содѣйствіи  Правительства,  всегда  готова- 
го  руководствовать  и  поддерживать  полезныя  пред- 
пріятія,  легко  пособятъ  этнмь  неудобствамъ,  какъ 
скоро  откроется  путь  кь  постоянному  сбыту  плодовъ 
отечествепнаго  земледѣлія  ,  которое  тогда  и  усовер- 
шится.  Мелчду-тѣмъ  посвятимь  наше  внпманіс  зани- 
мательному для  насъ  процессу  ічежду  Торіями  и  Ви- 
гами. Предлагаемая  здѣсь  статья ,  которую  принпсы- 
ваютъ  Лорду  Бруму  ,  тѣмъ  важнѣе  въ  этомъ  отноше- 
ніи ,  что ,  кромѣ  множества  любонытныхъ  подробно- 
стей о  ходь  торговли  хлѣбомъ,  заключаетъ  въ  себѣ 
настоящіе  виды  нынЬшняго  Англійскаго  правитель- 
ства ,  и  предназначена  служить  публикѣ  приготовле- 
нісзіъ  къ  предначертаннымъ  імѣрамъ. 


Къ  несчастно,  говорить  ЕсІіпЪиг^Іі  Кеѵіе\ѵ,  столько 
раз.шчныхъ  выі одъ  связано  сь  рьшеніемъ  великаго 
вопроса  о  торгѣ  хлѣбомъ,   такія  иреувеличенныя  по- 
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нятія  распространены  на  счетъ  выгодъ,  которыя  обѣ- 
щаетъ  однкімъ ,  и  ущербовъ ,  которыми  угрожаетъ 
другпмъ  оставленіе  въ  сплѣ  прежннхъ  учрежденій 
или  введеніе  новыхъ,  что  затруднительность  дѣла  по 
крайней  мѣрѣ  равняется  его  важности.  Но  сколь  ни 
велики  преиятствіл  къ  надлежащему  рѣшенію  зада- 
чи, они  ПС  уменьшатся  же  отъ  отлагательства,  если  бъ 
даже  и  зіожно  было  отложить  вещь  до  другагр  вре- 
мени:  такъ  лучше  приступить  къ  ней  немедленно. 

Въ  наше  время  нѣтъ  надобности  входить  въ  длин- 
ныя  разсужденія,  чтобъ  доказать,  какъ  выгодно  имъть 
обильные  запасы  сыраго  произведенія  по  сходпымъ 
цьнамъ.  Каждый ,  занимающійся  промышленными 
предпріятіямп ,  озабоченъ  отысканіемъ  средствь  къ 
облегченію  производства,  п  следственно  къ  содѣланію 
всѣхъ  жизненныхъ  потребностей  дешевле  и  общедо- 
ступнѣе.  По-этому ,  нечего  и  говорить,  что  постано- 
влсніе,  клонящееся  къ  возвышенію  п'Ьны  такого  не- 
обходнмаго  предмета  какъ  хлъбь,  въ  полной  мѣрѣ  до- 
стойно порпцапія.  Можно  назвать  бездну  вещей ,  ко- 
торыхь  дороговизна  пли  дешевизна  почти  ничего  не 
значатъ.  Но  хлъбъ  до  такой  степени  входить  въ  по- 
требленіе  всѣхъ  классовъ,  и  составляетъ  такую  важ- 
ную часть  издержекъ  послѣдняго  работника,  что  вся- 
кое искѵсствеппое  возвышеніе  его  цъны  прпчиияетъ 
лпшенія  вдесятеро  чувствптельнѣе  тііхъ  ,  какід  мо- 
гутъ  произойти  отъ  случай  наго  вздорожанія  чего  бы 
то  ни  было  другаго. 

Всѣ  мысляшіе  защитники  нынѣшнпхъ  законовъ  о 
хлѣбѣ,  то  есть,  всв  тъ,  чьи  зінѣнія  заслуживаютъ  въ 
этомъ  случаъ  какое-нибудь  уваженіе,  согласятся  въ 
этомъ  съ  памп.  Они  оспорпваютъ  не  начало,  только- 
что  памп  изложенное,  а  его  при.мѣненіе  и.іп  полноту. 
Они  допускаютъ ,  что ,  не  будь  ввозъ  хлѣба  ограни- 
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ченъ  въ  прежнее  время,  очень  не  хорошо  оыло  оы  о- 
граничить  его  теперь  •  но  вмѣстѣ  съ  тыѵі ъ  утвержда- 
ютъ,  что  какъ  огранпченія  уже  давно  существуютъ , 
и  подь  ихъ  покровптельствомъ  употреблено  много  ка- 
питала и  укоренилось  множество  важныхъ  лпчныхъ 
выгодъ,  то  они  такъ  тѣсно  сопряглись  съ  нашимъ  об- 
щественнымъ  хозлйствомь,  что  нельзя  отмѣннть  ихъ 
или  существенно  преобразовать,  не  причииивъ  вели- 
чайшихъ  утратъ  земледі.льцамъ  и  даже  сильнаго  об- 
щаго  разстройства  ;  и  что  отнюдь  не  ясно,  будетъ  ли 
конечная  польза,  ожидаемая  отъ  этой  мьрьт,  достаточ- 
на къ  вознаграждению  тѣхъ  подрывовъпзатрудненій, 
которые,  по  крайней  мѣ2эѣ  на  первый  случай,  долж- 
ны отъ  нея  иослѣдовать.  Далѣе,  утверждаютъ  они, 
что  ввозь  хлѣба  стѣсненъ  не  изъ  милости  къ  земле- 
дѣльцамъ ,  но  что  они  имѣютъ  на  то  полное  право , 
неся  тягчайшія  повинности  предъ  всѣми  другими  со- 
словіямп,  и  что  для  нихъ  было  бы  чрезвычайно  обид- 
но допускать  иностранный  хлѣбъ ,  не  подвергая  его 
пошлинѣ,  равняющейся  этому  излищку  повинностей. 
Вотъ,  кажется,  сильиѣйшія  доказательства,  какія  толь- 
ко были  приведены  въ  пользу  существующихъ  по- 
станоЕленій.  Утверждали  также,  что  если  бъ  и  можно 
было  ввести  систему  свободнее  прежней,  безъ  суще- 
ственнаго  вреда  пли  обп,і,ы  д^я  земледѣльцевъ,  то 
и  тутъ  еще  созінптельно,  будетъ  лп  полезно  такое 
нововведеніе;  что  дешевизна  не  единственньга,  и  да- 
же не  главный  предметъ  на  который  должно,  въэтомъ 
случаъ,  обращать  вннманіе;  что  обезпечеиіе  здѣсь 
важнѣе  всего,  и  что  могуш,ество  и  благосоСтояніе  ве- 
ликаго  народа  всегда  будетъ  шатко,  если  насущный 
хльбъ  его  завпситъ  отъ  другпхъ, 

Покамѣстъ  налогъ  падаетъ  равно  на  всѣ  сословія, 
ни  одно  изъ  пихь  не  въ  иравѣ  особенно  жаловаться, 
и  какъ  бы  онъ  ни  быль    тягостенъ,  не  можетъ  одна- 
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КО  жъ  оправдывать  покровительства,  оказываемаго 
одному  или  нѣсколькимъ  сословіямъ  противъ  ино- 
страинаго  совмѣстнпчества.  Но  налоги  обременяютъ  у 
насъ  земледѣльцевъ  действительно  болѣе  другихъ  со- 
словій.  Поэтому  хотя  мы  и  говоримъ  въ  пользу  пере- 
мѣны  законовъ  о  хлѣбѣ^  однако  жъ  отнюдь  не  имѣ- 
емъ  въ  виду  безпошлиннаго  ввоза.  Количество  разна- 
го  рода  зеренъ,  ежегодно  производимое  Великобритан- 
ніею,  вѣрно  простирается  за  42,000,000  квартеровъ 
(58  милліоиовъ  четвертей):  такъ  если  положить  кру- 
глымъ  числомъ  5  шиллинговъ  (бу^  рублей)  съ  кварте- 
ра  пошлины,  она  составитъ  не  менѣе  Ю'/о  мидліо- 
новъ  Фунтовъ  стерлинговъ  (262,500,000  рублей),  что 
почти  равняется  всѣмъ  особениымъ  податямъ,  каки- 
ми обложены  земледельцы,  даже  если  допустить,  — 
без ъ  всякаго  впрочемъ  осиованія ,  —  что  всѣ  онѣ  па- 
даютъ  исключительно  па  хлъбъ.  Но  гдь  цѣлое  обще- 
ство имѣетъ  дѣло  съ  однимъ  каком ъ  нибудь  сословіемъ, 
тамъ  всегда  лучше  наклоняться  въ  пользу  послйдня- 
го,  и  выгоды,  долженствующія  произойти  отъ  всег- 
дашняго  впуска  иностраиныхъ  хлѣбовъсовзиманіемъ 
6  или  Т  шиллииговь  пошлины,  такъ  велики,  чтораз- 
рѣшеиіе  ввоза  на  этомъ  основаніи  должно  удовлетво- 
рить вслкаго  разсудптельнаго  человека. 

Ограниченія,  существующія  съ  давняго  времени  и 
попьиіѣ  въ  Англіи,  основаны  совсвмъ  не  на  тъхъ 
нача.іахъ,  которыя  приводятся  пхъ  защитниками. 
Они  сделаны  не  въ  возиаграждсніс  земледъльцамъ 
за  особенные  налоги,  а  для  насильствениаго  поддер- 
жанія  дороговизны.  Среднимъ  чис.юлгь,  у  пасъ  не  до- 
вольно родится  хлеба  для  собственнаго  иродоволь- 
ствія ;  и  Д.ІЯ  пскусствеииаго  подъема  ці.иы  выше  ея 
естсствепіюй  точки  придумана  была  подвижная  пош- 
лина, которая  уменьшается  по  мере  іюзвышеиія  цене, 
и  увеличивается  по  мере   нхъ    прпижепія,  такъ    что 
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въ  ИНОЙ  годъ  сборъ  очень  зиачителенъ,  а  въ  другой 
совершенно  ніічтожепъ.  Такая  система  во  всііхъ  от- 
ношеніяхъ  достойна  порнцанія.  Она  прямо  противо- 
речить всѣмъ  цѣлямъ  общества.  Каждый  законъ, 
отиосящійся  къ  государственному  хозяйству,,  долженъ 
имѣть  предметомь  облегченіе  пріобрѣтенія,  сколько 
это  возможно  безъ  нарушепія  правъ  частныхъ  лицъ, 
и  уменьшеніе  цѣны  потребностей,  а  предметъ  зако- 
новъ  о  хлѣбв  совсѣмъ  противоположный.  Они  явно 
дѣланы  для  того,  чтобъ  укрѣпить  высокія  цѣны  на 
пшеницу.  Приверженцы  пхъ  ради  доказывать,  что  они 
произвели  ожидаемое  дѣйствіе,но  это  дѣйствіе-посто- 
янная  искусственная  скудость,  то  есть,  постоянная 
неестественная  дороговизна,  которою  эти  господа  поль- 
зовались; они  потому  только  и  возстаютъиротивъихъ 
отмѣны  или  преобразованія,  что  цѣны  оть  этого  по- 
низятся. 

Но  если  бъ  эти  законы  и  не  причиняли  искусствен- 
ной дороговизны,  то  вліяніе  пхъ  на  торговлю  такъ 
пагубно  для  общественныхъ  выгодь,  что  и  тогда  из- 
мьненіе  ихъ  было  бы  необходимо.  Великобританнія 
изъ  всъхъ  въ  мірѣ  странъ,  но  иоложенію  своему,  наи- 
менее способна  для  ограниченій  ввоза.  Состояніе  на- 
шего общества  во  многихъ  отношсніяхъ  особенное  и 
даже  безпримѣрпое.  Ни  въ  дрсвнемъ,  ни  въ  новомъ 
мірѣ  не  сыщешь  страны  съ  такимъ  множествомъ  без- 
земельнаго  народа ,  которому  иѣтъ  нп  какого  дѣла  до 
хлебопашества ,  и  который  совершенно  зависитъ  отъ 
загранпчиыхъ  требованій  нато,  что  онъ  производить. 
Многочпс.іенное  населеніе  городовь  и  его  ненадеж- 
ное состояніе  суть  такія  обстоятельства,  которыя,  но 
зрѣломъ  размышленіп ,  должньі  возбудить  онасенія 
даже  въ  самыхъ  смѣлыхъ.  Если  бъ  что-нибудь  потря- 
сло пли  подорвало  нашу  торговую  или  мануфактур- 
ную систему,  трудно  вообразить  себе  послѣдствія.  Въ 
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Соединенныхъ  Штатахъ  и  почти  всюду  навіатеріікѣ, 
пародонаселеш'е,  зависящее  отъ  заграннчныхъ  требо- 
ваній,  сравнительно  съ  прочимъ  такъ  маловажно,  что 
если  и  прекратятся  сообщенія  съ  иностранцами ,  то 
его  легко  будетъ  продовольствовать.  У  насъ  совсѣмъ 
другое  дѣло.  Мы  не  только  богаче  почти  всѣхъ  дру- 
гихъ  народонаселеніемъ,  но  цѣлая  треть  его,  или  пять 
съ  половиною  мплліоновъ  по  крайней  згЬрѣ,  трудит- 
ся надъ  чужестраннымъ  матсріяломъ  или  для  чу- 
жестраннаго  рынка.  Торговлю  и  Фабрики  дюжно  нндѣ 
считать  роскошью,  а  въ  Англіи  это  первая  необходи- 
мость. Общественное  спокойствіе,  безопасность  соб- 
ственности, самое  существованіе  большой  части  на- 
шего народа  зависятъ  отъ  превосходства  его  въэтихъ 
отрас.іяхъ  промышлености ,  и  не  должно  бъ  было 
терпѣть  даже  на  одну  минуту  ничего  клонящагося  ко 
вреду  ихъ  прочности  или  протнводѣйствующаго  ихъ 
успьхамъ. 

Между -тьмь,  очевидно,  что  всего  гибельнѣе  въ 
этомь  отношеніи  устраненіе  чужеземныхъ  сырыхъ 
произведеній  отъ  нашихъ  рынковъ,  или  доиущеніе 
ихъ  только  временемъ  и  урывками.  Хлѣбъ  такой  пред- 
метъ,  на  который  у  насъ  наиболье  требованій,  и  ко- 
торый преиліущественно  могуть  доставлять намъ ино- 
странцы въ  обмѣнъ  за  нашп  товары,  такъ  что,  огра- 
ничивая ввозъ  его,  мы  вынуждаемъ  ихъ  отставать  отъ 
насъ  и  завод [іть  собственныя  Фабрики.  Будь  наши 
пристани  всегда  отперты,  при  постоянной  пошлинь 
отъ  6  до  7  шиллинговъ,  доставка  навгь  хлѣба  была  бы 
важнымъ  предметом  ь  для  иностранцсвъ;  а  теперь  и 
неурожай  нашъ  имъ  не  въ  прокъ.  Причиною  то,  что 
мы  не  всегда  у  нихъ  на  рынкѣ:  случается,  въ  нь- 
ско.іько  мѣсяцевъ  закупаезгь  мы  больше  трехъ  мпл- 
ліоновъ  квартеровь  ,  а  иногда  года  три  ,  четыре  къ 
ряду,  не  купимь  почти  ни  одной  горсти.  Отъ  того  пно- 
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странные  земледѣльцы  рѣдко  отваживаются  заготов- 
лять .пішній  хліібъ  на  случай  требованій  изъ  Ан- 
глии, а  еслп  и  заготовятъ,  такъ  часто  онь  остается  у 
нихъ  на  рукахъ.  Теперь,  случись  унась  сильпьій  не- 
урожай, мы  вдругъ  являемся  на  рынки,  гдь  нась  во- 
все не  ожнда.иі,  и  гдѣ  присутствіе  наше  вредить  по- 
этому всѣмь,  кромѣ  иемногихь  скупщиковъ  хлѣба , 
для  которыхь  мы  только  поправляемъ  цѣну.  Стало- 
быть  справедливо,  что  наши  законы  о  хльбь  влекутъ 
за  собою  не  только  мѣстный ,  по  и  всеобщіГі  вредъ. 
Вліяиіе  ихъ  не  ограничивается  одною  Англіей,  а  про- 
стирается отъ  Кентьоки  до  Сибири,  отъ  Одессы  до  Ар- 
хангельска. Они  такъ  своенравны  и  иричиияютъ  та- 
кія  колебанія  на  всѣхъ  посьщаемыхъ  нами  рынкахъ, 
что  надо  удивляться  не  затрудненіямъ,  которыя  мы 
иногда  встрѣчаемь,  а  тому,  что  они  не  вдесятеро  боль- 
ше. Следующая  ведомость  о  прпвозѣ  хлѣба  въ  Ан- 
глію  съ  1815  года  объяснить  все  это  еще  лучше. 


Годы. 

Пшеница. 

Ячмень. 

ОВЕСЪ. 

ДРУГІЕ  Х.ТѢБА.      ИтОГЪ. 

1815... 

160 

214 

149 

523 

1816.. 

225,263- 

14,918 

76,294 

10,259 

362,734 

1817.. 

і ,020,949 

155,438 

475,813 

149,506 

1,777,706 

1818... 

1,595,518 

695,621 

990,947 

258,482 

3,558,568 

1819... 

122,155 

564,012 

525,515 

243,747 

-1,253,407 

1820.. 

34,274 



726,848 

5 

761,125 

182!.. 

2 







.  2 

1822.. 





. 





-1823.. 

12.137 







12,137 

1824.. 

15,777 

39,265 

619,540 

1 ,2 19 

675,629 

1825.. 

525,251 

270,679 

15 

54,280 

830,225 

1826.. 

515,892 

552,641 

1,185,214 

264,557 

2,097,104 

1827.. 

572,755 

256,991 

1,851,248 

525,585 

2,986,555 

1828.. 

842,050 

217,545 

14,574 

145,018 

1,216,987 

1829   . 

.   1,564,220 

202,406 

192,890 

184,555 

1 ,944,049 

'1850.. 

1,701,885 

502,107 

900,519 

86,865 

2-741,176 

185І.. 

1,491,651 

522,709 

555,120 

205,740 

2,575,200 

1852... 

524,455 

27,665 

2,863 

22,266 

425,229 

Примѣчаніе.  Ввозъ  1833  года  очень  маловаженъ. 
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Безъ-сомнѣнія  и  при  всякой  другой  системѣ  всегда 
будетъ  значительная  разница  въ  годичныхъ  приво- 
захъ,  смотря  по  урожаю;  однако  жъ  достовѣрно,  что, 
при  постоянной  пошлинѣ ,  она  будетъ  маловажна  въ 
сравненіи  съ  твми  ,  которыя  видны  изъ  вѣдомости. 
Теперь,  лишь  только  случится  уменьшеше  пошлины, 
какой  ни  есть  хлѣбъ  здѣсь  въ  анбарахъ,  онъ  тотчасъ 
очищается  къ  привозу,  и  въ  то  же  время  приморскіе 
города  твердой  земли  спускаютъ  намъ  всѣ  свои  запа- 
сы дочиста.  Но  будь  пошлина  постоянная  ,  тогда  эта 
поспѣшность  воспользоваться  благопріятнымъ  случа- 
емъ,  чтобъ  завалить рьшокъ,  къ  которому  съ  годъ  ио- 
томъ  не  дождешься  доступа ,  должна  исчезнуть  сама 
собою.  Тутъ  привозъ  всегда  ужъ  былъ  бы  значитель- 
ный, хотя,  въ  случаѣ  пониженія  цѣнъ  отъ  нашихъ 
собственныхъ  урожаевъ,  большая  часть  привознаго 
хлѣба  и  поступала  бъ  въ  магазины.  Вообще  нѣтъ 
тѣнп  сомньнія,  что  нашь спросъ  былъ  бы  несравнен- 
но постояннвй  ньшѣшняго.  Примѣръ  Ирландіи  въ 
этомъ  отношеніи  ясное  доказательство.  Нѣтъ  и  не  мо- 
жетъ  быть  ни  какой  причины  предполагать,  чтобъ 
привозъ  оттуда,  при  той  ясе  пошлинѣ  и  тѣхъ  жеогра- 
ниченіяхъ,  какъ  Польскій  и  Русскій,  былъ  менѣе 
его  подверженъ  перемѣнамъ.  Допускаемый  во  всякое 
время  безпошлинио,  онъ  съ  1818  года  постоянно  уве- 
личивался, и  въ  годичныхъ  его  итогахъ  не  было  ни 
какихъ  значительныхъ  измѣненій.  Если  бъ  торгъ  хлъ- 
бомъ  съ  чужими  краями  установился  на  этомъ  осно- 
ваніи,  тамошніе  производители  разсчитывали  бъ  на 
нашъ  спросъ  и  старались  бы  удовлетворіггь  его,  а 
между-тъмъ  цѣны  ихъ  избавились  бы  отъ  вліянія 
нашего  неожиданнаго  временнаго  совмѣстничества; 
что  важнѣе,  на  произведенія  нашихъ  Фабрикъ  воз- 
никло бъ  тамъ  правильное  и  постоянное  требованіе 
между  тѣмк  сословіями,  которымъ  они  теперь  едва 
извѣстны ,  потому  что  самыя  правительства  принуж- 


■  Сеободппя  торгов.ія  х.ігьбо.чъ.  49 

дены  были  бы  допустить  наши  товары,    чтобъ    за    то 
торговать  съ  нами  хл  Іібомъ. 

Теперь  каждое  разрѣшеніс  ввоза  при  зпачительноіѵіъ 
съ  нашей  стороны  требованіи,  неминуемо  причиняетъ 
бо.іѣе  или  менѣе  вреда  денежнымъ  и  торговымъ  обо- 
ротамъ.  Являясь  иа  иностранный  рынокъ,  по  обык- 
новенію,  неожиданно,  мы  всегда  почти  бываемъ  вы- 
нуждены покупать  на  чпстыя  деньги  или  уступать 
свои  товары  за  самую  дешевую  цѣну.  Въ  1831  году 
произошло  отъ  этого  важное  неудобство,  которое  мог- 
ло бъ  быть  пагубно,  если  бъ  не  искусная  оборотли- 
вость Банковаго  Правленія.  Въ  прошломъ  году,  мы 
вовсе  не  покупали  хлъба  въ  Пруссіп,  но  черезъ  годъ 
иличерезъдвамы,вѣроятно,  вывеземъ  оттуда  отъ  400 
до  500  тысячъ  квартеровъ.  Въ  обыкновенныхъ  обсто- 
ятельствахъ  увеличеніе  ввоза  всегда  сопровождается 
соотвѣтствующимъ  увеличенісмъ  отпуска,  но  для  это- 
го надобно,  чтобъ  увеличеніе  не  было  ни  внезапно, 
ни  чрезмѣрно;  иначе  можно  держать  тысячу  про- 
тивъ  одного,  что  иностранный  спросъ  на  наши  про- 
изведенія  не  усилится  въ  той  Лче  соразмерности. 
Хлъбъ  для  Русскпхь  и  Поляковъ  главное  средство 
платить  за  наши  товары,  но  какъ  мы  отъ  него  часто 
запираемся,  то  среднпмъ  чнсломъ  они  покупаютъ  у 
насъ  еще  менѣе  издііліп,  чъмъ  мы  у  нпхъ  хлѣба;  а 
случись  намъ  чрезвычайная  надобность,  мы  должны 
платить  за  него  наличными  деньгами,  и  вмѣсто  того, 
чтобъ  извлечь  изъ  такого  случая  какую-нибудь  поль- 
зу, мы  страждемъ  и  въ  торговомъ  и  въ  мануфактур- 
номъ  отношеніи. 

Упорство  въ  политнкѣ  такого  рода  не  можетъ  кон- 
читься добромъ.  Іізъ  инострапнт.іхъ  произведеній  по- 
чти одни  только  сырыя  годны  для  нашпхъ  рынковъ, 
а  если  мы  ихъ  исключаемъ  или  и  допускаемъ,    да  иа 
Т    V.   -   0.4    П1.  "  4 
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такомъоснованіи^что  закзшкииашп  вредятъ  другіімъ, 
не  принося  и  на-мъ  ни  какой  пользы,  то  само  собою 
разумѣется,  что  въ  скоромъ  времени  должны  поте- 
рять все  преимущество  торговаго  народа,  а  съ  нимъ 
вмѣсть  все  богатство  и  благосостояніе.  Взаимность 
есть  начало,  средина  и  конецъ  всѣхъ  торговыхъ  сно- 
шеній.  Ес.іи  мы  хотимъ,  чтобь  у  насъ  много  покупа- 
ли, то  сами  до.іжны  много  покупать  у  дрѵгпхъ;  мы 
должны  дать  имъ  почувствовать,  что  съ  благосостоя- 
ніемъ  напіпмъ  сопряжены  ихъ  собственныя  выгоды, 
и  что  недопущеніе  Англійскихъ  произведеній  на 
ихъ  рьпіки  весьма  вредно  для  нихъ  самихъ.  Правда, 
мы  во  многихъ  отношеиіяхъ  приблизились  къ  свобод- 
нейшей системѣ  сообщеній  съ  чужестранцами ;  но 
еще  далеки  оті>  того,  что  должны  были  и  будемъсдѣ- 
лать,  если  захотимъ  удержать  за  собою  занятую  нами 
выгодную  позицію.  Поослаблена  стеснительность  за- 
коновъ  о  мореходствѣ,  о  колоніяхъ  и  оторгЪсъФран- 
ціею;  что  жъ  касается  до  торговой  политики  нашей 
въ  отіюшеніи  къ  нькоторымь  другпмъ  Державамъ, 
то  она  не  только  не  улучшилась,  а  стала  еще  хуже. 
Посмотрите,  что  мы  делаем ь  съ  Россіей,  съ  Пруссіей, 
съ  ПТвецісй,  съ  Даніей.  Онъ  все  страждутъ,  и  особен- 
но Прѵссія,  "отъ  напіихь  ішвеГішихъ  постановленій. 
Крозге  заблаговременнаго  пзмепенія  нашпхъзаконовъ 
о  хлебе,  и  предоставленія  Россійскимъ,  Прусскимъ 
и  другпмъ  пронзводителямъ  техъ  же  выгодъ  въ  снаб- 
женіп  насъ  х.іѣбомъ,  какими  пользуются  Каролин- 
цы  и  Юго-Американцы,  постоянно  доставляя  намъ 
хлопчатую  бумагу,  кроме  этого  -  ничто  не  отвратнтъ 
пхъ  торговой  непріязненности,  ничто  не  удержптъ 
ихъ  рынковъ  за  нангимр  Фабрикантами,  ничто  не 
обезпечитъблагосостояиія  этого  миогочислеинаго  клас- 
са и  достяточнаго  продовольствія  для  всехъ  насъ  во- 
обще. 
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Говорят!.,  ЧТО  нельзя  разрешить  ввозъ  иностранна- 
го  хлѣба  со  взпманіемъ  отъ  6  до  Тщііллиііговъ  пошли- 
ны ,  не  разорпвъ  знатной  части  земледѣлія  и  множе- 
ства земледіільцевъ.  Но  мы  совершенно  увѣрены, 
что  ніітъ  ни  какого  основанія  ожидать  подобныхъ 
слѣдствій  отъ  предполагаемой  персмьны,  иобъяснимъ 
въ    короткпхъ  словахъ,  почему  такъ  дуліаемъ. 

Какое  вліяніе  нп  произвело  6ъ  наземледѣліеразрѣ- 
шеніе  ввоза  съ  платою  отъ  б  до  Т  шиллинговъ  съ 
квартера,  оно  все-таки  завпсѣть  будетъ  отъ  дѣйствія 
его  на  цѣны.  Слѣдовательно,  прежде  всего  намъ  дол- 
жно разсмотрѣть  это  дѣпствіе. 

Въ  десятилѣтіе,  оканчивающееся  18о2-мъ  годомъ, 
цѣны  на  Англіпскій  хлѣбъ  стояли  слѣдующія  : 

Годы.  Пшеница.  Ячмень.        Овесъ.         Рожь.' 

Шиллинги.  Пенсы.      Ш.   П.        Ш.  П.        Ш.   П. 

1823 53  5  31  7  22  11  31  11 

1824 64  О  36  5  24  10  41  5 

1825, 68  7  40  1  25  8  42  4 

1826 58  9  34  5  26  9  41  2 

1827 56  9  36  6  27  4  39  О 

1828 60  5  32  10  22  6  34  2 

1829 66  3  32  6  22  9  34  10 

1830 64  3  32  7  24  5  35  10 

1831 66  4  38  О  25  4  40  О 

1832...  .....58  8  33  1  20  5  34  7 

Средняя  цѣна..  61  8  ^  ^,        34       9'/,    24       3'/,    37       5  ^Д 

Теперь,  воирссъ,  почемъ  въ  обыкновенные  годы 
можетъ  продаваться  въ  Англіп  ииостраиньш  хлѣбъ, 
обложенный  пошлиною  отъ  б  до  Т  шиллинговъ  съ 
квартера? 

Какъ  Данцпгъ  по  отпуску  хлвба  г.іавный  портъ  въ 
Европѣ,  какь  оттуда  получаемъ   мы    большую    часть 
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своего  продовольствія  ,  и  какъ  Данцигскіп  прейсъ-ку- 
рантъ  есть  мѣрило  цѣнъ  Рижскнхъ,  Ревельскпхъ, 
Петербургскихъ,  то  попытаемся  опредіілить  возмож- 
ную цѣну  тамошней  пшеницы  съ  доставкою  къ 
намъ. 

Прежде  всего  должно  замѣтить,  что  зіежду  Варша- 
вою п  Данцпгомъ  не  такъ-то  много  родится  пшени- 
цы, и  что  ни  одного  значительнаго  требованія  за  гра- 
ницу нельзя  удовлетворить  безъ  помощи  областей, 
омываемыхъ  Вислою  и  Бугомъ,  и  простирающихся 
далеко  на  югъ  отъ  Варшавы.  Г.  Джакобъ,  посылан- 
ный  за  несколько  лѣтъ  Парламентомъ  для  собранія 
на  мѣстѣ  достовѣрныхъ  свѣдѣній  по  этой  части,  вы- 
велъ,  кажется  довольно  основательно,  что  ниже  28  или 
50  шил.пінговъ  за  квартеръ  нельзя  въ  обыкновенные 
годы  купить  значительнаго  количества  пшеницы  для 
вывоза  даже  и  въ  хлѣбородныхъ  краяхъ.  Наименьшая 
ея  цьнность,  съ  доставкою  въ  Лондонъ,  будетъ,  по 
показаніямъ  Г-на  Джакоба,  следующая: 

Шиллинги-  Пенсы„ 

Квартеръ  пшенпцы  обходится   въ  Вяршавѣ  по. ... 28  О 

Доставка  на   суда  и  плата  за  погрузку,  укладку  н  рогож!і..О  6 

Фрахтъ  до  Данціп^а. .  .• 5  О 

Утрата  дорогою  отъ  раскражп  к  отъ  того,    что   некоторый 

зерна   пускаютъ  ростки 3  О 

Порча,   ѵсышка,  укрытіе  и  складка   въ  Данциг*,  также  по- 
теря при  обмърѣ .  .    2  О 

Барышъ  или  за  коммиссію,  какъ  случится  Данцигскому  купцу.  I  6 

Фрахтъ,  плата  за  погрузку,    стрлховыя  п  іірочія  издержки 

въ  Данцигѣ   и  въ  ЛондонЪ 8         О 

Квартеръ  пшеницы  стоить  Англійскому  купцу 48  шиллин- 

говъ  иди  64  руб.  асе. 

Должно  еще  замѣтить,  что  страховщики  отнюдь  не 
отвьчаютъ  за  поврежденія  в ь  дорогѣ,  и  что  сверх ъ- 
того  фрахтъ  отъ  Варшавы  до  Данцига  и  отъ  Данцига 
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сюда  полагается  здѣсь  самый  дешевый.  По  словам ъ 
Г-на  Джакоба,  одинъ  черезвычайный  спросъ  на  пше- 
ницу, равняющійся  только  шестидневному  потребле- 
нію  ея  въ  Англіи,  или  216,000  квартерамъ  (298,000 
четвертей),  неминуемо  возвысилъ  бы  Фрахты  на  Ви- 
сл-ь  отъ  50  до  40  процентовъ,  и  какъ  подобное  требо- 
ваніе  едва  ли  могло  бъ  быть  удовлетворено  безъ  по- 
мощи всьхъ  за-Варшавскихъ  областей,  то  хоть  и  по- 
ложить, что  нѣкоторыяизъпоказаній  этого  расчета  не- 
много преувеличены,  однако  жъ  пшеница  никакъ  не 
обойдется  Лондонскому  купцу  дешевле  50,  55  или  55 
піиллинговъ  за  квартеръ  (отъ  62  до  67  р.) 

Следующая  ведомость  объ  лабазныхъ  цѣнахъ  хлѣ- 
ба  въ  десятильтіе,  оканчивающееся  185!  годом ь,  до- 
ставлена Англійскимь  консуломъ  въ  Данцнгѣ,  и  точ- 
ность ея  не  иодлежитъ  ни  мал ьйшему  сомньнію : 


Годы. 

Пшеница. 

Ро= 

жь. 

Ячмень. 

Овесъ. 

ІТТнлдинги. 

Пенсы. 

Ш 

П. 

Ш. 

П. 

Ш.  П. 

1822. 

30 

3 
9 

18 
18 

4'. 
б'. 

12 

14 

10 -Л 

10  11  ■/, 

1 1  0  ',Л 

1823. 

27 

1824. 

23 

8 

11 

в  7, 

8 

11  'л 

7       7 

1 825 . 

24 

2 

11 

4 

10 

5 

8       1 

182в. 

25 

1 

15 

13 

5 -Л 

12       5% 

1827. 

26 

11 

18 

2 

16 

9 

13     10 

1828. 

27 

1 

19 

5 

14 

3 

11        3 

1829. 

47 

1 

17 

4 

13 

8 

10     11 

1830. 

42 

2 

20 

3 

15 

0 

11      2 

1831. 

50 

2 

28 

6 

21 

3 

15       8 

Средняя  цина . . 33 


17     10 


14       1 


11 
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Погрузка  обходится  отъ  8  до  9  пенсовъ  за  квартеръ; 
доставка  въ  Англію,  складка  въ  магазины  и  распро- 
дажа потребителямъ,  за  исключеніемъ  пошлины  и 
барыша,  стонтъдо  10  шиллпнговъ,  такъ  что  съ  этою 
средней  цѣною  пшеницы  онѣ  составятъ  слишкомъ  44 
шиллинга  (55  р)  за  квартеръ;    а  если    присоединить 
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къ  тому  отъ  6  ДО  7  шплліиіговъ  пош.іины,  ТО,  кажет- 
ся, ясно,  ЧТО  нельзя  безъ  убытка  уступить  квартера 
привозной  пшеницы  дешевле  50  пли  51  шиллинга 
(четверть  68  руб.  асе). 

Какъ  ни  обстоятельно  это  показаніе ,  намъ  гово- 
рятъ,  что  оно  .южно.  Не  пзъ  одного  Данцига  ,  не  пзь 
однѣхъ  Ба./ітіГіскпхъ  гаваней  ,  привозится  хлѣбъ  въ 
Англію,  и,  по  свьдъніямъ,  получсннымъ  отъ  г.  Кен- 
нинга,  консула  въ  Гамбургѣ,  средняя  цьна  на  пше- 
ницу, въ  десятплѣтіе,  окаичпваюгцсеся  1851  годомъ, 
была  тамъ  26  шиллннговъ  б'/о  пенсовь,  то  есть,  око- 
ло 7  шп.ілинговь  ни;ке  Дано,нгской ,  прптомъ  Гам- 
бургъ  къ  намъ  ближе ;  с.іѣдственно  ,  толкуютъ  наши 
противники  ,  въ  случаіі  разрг.шенія  ввоза  съ  платою 
отъ  6  до  7  шиллинговь  пош.иіны  ,  пшеница  никакъ 
не  можеть  быть  дороже  46  или  47  шиллинговь  квар- 
теръ. 

Какъ!  да  развѣ  вамъ  не  извѣстпо_,  что  есть  и  Ан- 
глійская  пшеница,  которую отдаютъ  за  46,  за  48  шил- 
линговь ,  зіежду-тѣмъ  какъ  другую  никакъ  не  усту- 
пятъ  ниже  60  и.іи  66  ?  Не  большаго  труда  стоило  бъ 
вамъ  узнать,  что  дешевизна  Гамбургской  пшеницы 
противъ  Данцигской  пропсходитъ  единственно  отъ 
разности  въ  добротѣ.  Дани,игская  пшеница  хотя  ме.і- 
ка  и  полегче  многихъ  другихъ,  зато  чрезвычайно  тон- 
кокожа и  даетъ  отличную  муку.  Первая  рука  равна 
самой  лучшей  Англійской,  если  еще  не  выше;  но  ея 
доставляется  не  такь-то  много,  а  средняя  доброта 
всей  вывозимой  пзь  Данцига  пшеницы  близко  подхо- 
дитъ  і:ъ  Анг.іійской,  середней  же  руки. 

Принимая  въ  расчеть  доброту ,  найдемъ ,  что  въ 
Данцигіі  пщеница  вообще  дешевле,  чьмъ  въ  прочих7> 
портахъ  материка  ,   б.тжайшихь  къ  Лондону.  Рѣдко 
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случается,  чтобъ  ДанцпгскоГі  тиеиііцы  не  привозили 
много  и  въ  Гамбургъ  п  въ  Амстердамъ ;  по  этою  ии- 
какъ  не  могло  бъ  быть,  сслп  бъ  она  дьйствптельно 
была  дороже  туземныхъ  п  всѣхъ  другпхъ  пшснпцъ, 
привозимыхъ  па  тамошпіс  рынки.  Гамбургскій  ры- 
нокъ  преимущественно  снабжается  грубой  п  сырой 
пшеницею  Голстинской  и  Нижне-Эльбскою,  которая 
такъ  нехороша ,  что  купцы  всегда  предпочтительно 
выписываютъ  Данцпгскуіо,  хотя  она  часто  ІІО-ю  шил- 
лингами дороже. 

То,  что  здт.сь  сказано  о  Данциг  ь,  откуда  доставля- 
ютънамъ  хлѣба гораздо  болье,  чѣзгь  изъ  всякаго  дру- 
гаго  порта  сѣверной  Европы,  примѣняется  и  къ  про- 
чимъ  торговымъ  городазгь  тѣхъ  береговъ.  Во  всякомъ 
случаь  достоверно,  что  когда  только  есть  отпускъ  изъ 
Данцига,  то,  принимая  въ  расчетъ  доброту,  нигдіі 
нельзя  купить  пшеницы  дешевле.  Купецъ  всегда 
идетъ  на  тотъ  рьшокъ  ,  которьи"!  выгодиѣе  д./ія  него 
за  всіімн  расчетами ;  іі  съ  какой  бы  статп  пла- 
тить ему  въ  Даицигѣ,  Рпгь  плп  Петербурге  54  шил- 
линга за  ту  же  пшеницу,  которая  стоптъ  9.6  ]лил- 
линговь  въ  Гамбурге,  откуда  и  Фрахтъ  сравнительно 
дешевле  ? 

И  такъ,  если  справедливо,  что,  въ  обыкновенные 
годы,  Данцпгской  пшеницы  нельзя  пмѣть  дешевле 
55  или  54  шпллпнговъ  за  квартеръ,  то  когда  еще  она 
будетъ  об./іожена  пошлиною  въ  б  пли  Т  шил.іпиговъ, 
можезгь  быть  уверены,  что  ото  сатмая  низкая  ціша, 
по  которой  намъ  будетъ  доставаться  иностранная 
пшеница,  подходящая  доб])Отою  къ  посредственной 
Англійской.  Доколь  не  перестанутъ  къ  намъ  возить 
Данцигскій  хлѣбъ,  это  будетъ  яснымъ  доказатель- 
ствомъ,  что  рьнікамь  пашимъ  нп  откуда  нельзя  снаб- 
жаться дешевле,  н  чтоцѣны  въ  другпхъ  местахътоль- 
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КО  кажутся  сходнве  ,  оттого,  что  хлт.бъ  тамъ  соответ- 
ственно низшей  доброты. 

По  этой  причинѣ ,  почти  нѣтъ  надобности  входить 
въ  подробное  изслѣдованіе  о  цѣнѣ  хлѣба  въ  портахъ 
другихъ  морей.  Весьма  невт.роятно,  чтобъ  Одесса, 
единственная  большая  житница  южной  Европы,  ког- 
да-нибудь снабдпла  насъ  значите лыіымъ  его  количе- 
ствомъ.  Плаванье  оттуда  до  Лондона  вообще  очень  про- 
должительно ,  хотя  нельзя  положить  ему  опредѣлен- 
наго  времени.  Для  доставленія  пшеницы  въхорошемъ 
состояніи  необходимо  пользоваться  знмнпліи  месяца- 
ми, когда  судоходство  по  Черному  Морю  особенно  опа- 
сно, и  страхь  соразмерно  выше.  Лѣтомъ,  если  пшени- 
ца не  самая  лучшая  и  погружена  не  въ  совершенной 
исправности  ,  она  всегда  почти  портится  ,  и  часто  до 
такой  степени,  что  ее  должно  выкапывать  изъ  трюма 
заступами.  Такь,  доко.іѣ  не  прпдумаютъ  способа  пре- 
дохранять ее  отъ  порчи  дорогою,  кажется  нечего  и 
думать,  чтобъ  когда-нибудь  значительное  количество 
Одесской  пшеницы  пришло  въ  Англію. 

Пшеница  въ  Одессѣ  сортомъ  ниже  Петербургской , 
рѣдко  бываетъ  дешевле  24  шиллинговъ,  а  иногда  по 
35  и  по  40;  но  положимь  ,  что  она  тамъ  по  24  шил- 
линга: если  прибавимь  16  шиллинговъ  за  доставку, 
да  6  или  Т  шил.іингов ь  пошлины  ,  то  вьи"ідетъ ,  что 
здѣшній  купецъ  полу читъ  ее  за  46  или  47  шиллинговъ, 
а  она  въ  продажѣ  7  или  8  шиллингами  дешевле  сред- 
ней Англійской.  Такъ  еслп  принять  въ  расчетъ  эту 
разность  въ  добротѣ,  легко  убедиться,  что  и  въ  самую 
хорошую  пору  на  Англійскомъ  рьшкѣ  нельзя  продать 
ея  ниже  54  или  55  шиллинговъ  безъ  убытка.  А  по 
большой  части  вовсе  не  будетъ  возможности  приво- 
зить ее. 


Годы. 

За  буше.іь. 

Доллер.  Септ. 

1827. 

.    ..0 

97 

1828. 

....  1 

08 

1829. 

....1 

38 

1830. 

....0 

98 

1831. 

....1 

19 
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Америка  отнюдь  не  вь  состояніи  снабжать  наши 
рынки  дешевле,  чѣмъ  Данцигъ  или  Одесса.  Изъ  свь- 
дѣній ,  полученныхъ  отъ  Великобританскаго  консула 
въ  Нью-Іоркѣ,  видно,  что  въ  одпннадцатилѣтіе, окан- 
чивающееся 1851  годомъ,  срсдніл  ЦГ.НЫ  на  пшеницу 
были  тамъ  слѣдующія : 

Годы.      За  бушель  (1  Ѵв  четверика  слишкомъ.) 

Доллер.  Септ. 

^1821 О  89 

1822 О  90 

1823....:..!  05 

1824 1  !5 

І825 1  04 

1826 О  90 

Средняя  цъна 1  13 

Если  считать  доллеръ  въ  4  шиллинга  5  пенса  (5 
рублей),  то  эта  средняя  цѣна  составить  по  4  шиллин- 
га 11  пеисовъ  за  бушель,  или  по39  шиллпнговъДпен- 
са  за  квартеръ.  Прибавивъ  к ь  этому  10  шпллинговъ  ' 
за  доставку,  складку  въ  магазины  и  прочая,  мы  уви- 
димъ ,  что,  въ  обыкновенные  годы,  Американскую 
пшеницу  нельзя  и  безпошлинно  привозить  вТ)  Англію, 
если  здѣшнія  цѣны  ниже  50  шнллинговъ.  Соединен- 
ные Штаты  вывозять  круглымъ  числомъ  не  болъе 
850,000  бушелей  пшеницы  вовсѣ  части  свъта,  и  толь- 
ко въ  1821,  1850  и  1851  годахъ,  по  причинѣ  зиачи- 
тельныхъ  требованій  Анг.ііи  и  чрезвычайныхъ  урожа- 
евъ  въ  Америкъ,  они  отпустили  1 ,096,1 19,-1 ,225,881 , 
-  и  1,805,205  бушелей.  Въ1821  Англія  получила  от- 
туда 879,450  бушелей  :  это  самое  значительное  ко- 
личество ,  какое  когда  либо  было  отправлено  этимъ 
краемъ  въ  наши  гавани. 

Канадская  пшеница  дешевле  доставляемой  Соеди- 
ненными Штатами  ^  за  то  она  не  такъ  хороша,  да  ея 
жъ  и  не  много. 
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Какъ  ввозъ  тамошняго  хлъба.  разрьшенъ  со  взизіа- 
ніемъ  5  шиллинговъ  пошлины,  когда  у  насъцѣны  на 
него  ниже  бТ  шпллпнговъ,  то  говорятъ,  будто  недав- 
но вывезли  въ  Квебекъ  пшеницы  изъ  Архангельска, 
съ  тѣмъ,  чтобъ  перепродать  ее  въ  Англіп  за  Канад- 
скую, потому  что  избьжаніе  оть  платежа  пошлинъ, 
налолхенныхъ  на  иностранньпі  х.іѣбъ,  считается  слн- 
шкомъ  достаточнымъ  вознагражденіемъ  за  двукрат- 
ное переплытіе  Атлантичсскаго  Океана.  Но  хлвбъ 
изъ  колоній  впускается  въ  Англііо  съ  пониженіемъ 
пошлины  не  иначе,  какъ  по  подписакіи  ввозителемъ 
объявленія,  что  это  дъйствптельно  произведепіе  тьхъ 
колоніГі,  п  каждая  умышленная  неточность  въ  такомъ 
актв  наказывается  лпшеніемъ  товара  и  взыскозіъ  ста 
Фунтовъ  пени  :  сверхъ  того  на  хлѣбъ  въ  зернъ ,  муку 
II  прочая,  доллсно  предъявлять  свидетельства  о  про- 
исхожденіи,  за  подписью  таможеннаго  пристава  или 
контролера  въ  томъ  порть,  откуда  они  выпущены.  По- 
этому трудно  угадать,  какпмъобразомъ  Русскійхлѣбъ 
удастся  провезть  изъ  Канады  въ  Англію  за  колоні- 
яльный,  и  нѣтъ  солшѣіпя,  что  большая  часть  его  пой- 
детъ  въ  Вестъ-Индію. 

Мы  совершенно  увѣрены ,  что  сдѣланныхъ  нами 
замѣчаній  нельзя  опровергнуть,  а  они  ясно  показы- 
ваютъ,  что,  при  постоянной  пошлинъ  въ  б  или  Т 
шиллинговъ,  въ  обыкновенные  годы ,  нътъ  ни  какой 
возможности  доставлять  въ  Англію  пшеницы  ниже 
55  или  55  шиллинговъ  за  квартеръ;  но  если  ограни- 
чимся даже  50  шиллингами  ,  то  іі  въ  этомъ  случаь 
явно,  что  разръшеніс  ввоза  па  предполагаемомъ  осно- 
ваніи  отнюдь  не  пропзведотъ  тьхъ  гіібельныхъ  для 
земледѣлія  слъдствій,  которыми  такъ много  нас ьстра- 
щають.  Въ  десятплѣтіе,  оканчивающееся  1820  годомъ, 
средняя  ціша  пшеницы  въ  Лигліи  была  86  шпллпн- 
говъ за  квартеръ,  а  въ  десятіільтіе,  оканчивающееся 
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1832  годомъ,  только  61  шпллингъ.  Здѣсь  видно  попп- 
жеиіе  на  25  шиллпиговъ ,  которое  втрое  болѣе  того  , 
какого  только  можно  ожидать  отъ  разрѣшеиія  ввоза 
но  нашему  гіредначертанію ;  однако  ЛчЪ  доказа.іъ  ли 
хотя  кто-нибудь,  чтобъ  зсмледѣ.ііе  отъ  того  уиало?  Если 
оно  могло  вынести  безъ  существеннаго  ущерба  пони- 
женіе  въ  цг.нь  пшеницы  съ  86  на  61  шиллпнгъ,  то  съ 
чего  жъ  вз.чли  утверждать,  что  оно  погибиеть  ,  если 
цѣны  еще  ионнзіітсл  съ  61  на  55  илп  на  50  шиллин- 
гов ъ  ? 

Землсдѣльческій  комитеть  полагает7>  въ  своемъ  до- 
несеніи  Парламенту ,  что  землсдѣліе  въ  теченіе  по- 
слѣдняго  десятилѣтія  упало,  и  разведеніе  пшеницы 
существенно  умсньшп.юсь.  Признаться ,  мы  не  нахо- 
димь  другаго  основаиія  этому  мн ѣпію  ,  кромъ  явнаго 
пристрастія  почтениаго  комитета.  Изъ  таможениыхъ 
отчетовь видно, что  привозъ  вьВеликобританиію  ино- 
странной пшеницы  простирался  ,  въ  десятилътіе , 
оканчивающееся  1820  годомъ,  до  6,206,321  квартера, 
изъ  которыхъ  ,  за  обратнымъ  вывозомъ  одного  мил- 
ліона  квартеровъ,  осталось  для  внутренняго  иотреб- 
ленія  5,206,321  квартеръ.  Теперь,  изъ  отчетовь,  на- 
печатанныхъ  въ  ирибавленіп  къ  послѣднему  донесе- 
нію  комитета  ,  можно  впдѣть ,  что  въ  десятпльтіе  , 
оканчиваіош,ееся  1830  годомъ,  привезено  5,349,927 
квартеровъ  иностранной  пшеницы  для  внутренняго 
потребленія  :  вѣдь  это  количество  почти  равно  потреб- 
ленному въ  прсдшествовавшія  десять .іѣтъ  !  Неужели 
Аигліпское  земледѣліе  могло  упасть  отъ  1  (3,000  кварт., 
привезепныхъ  въ  теченіе  десяти  л  і>тъ,  и  составляю- 
щихъ  продово.ПзСтвіе5  бъдпыхъ  сутокъ  въ  огромиомъ 
числъ  3,650  дней  ?  Между-тѣмъ,  населенность  Вели- 
кобритапніи,  кромъИрландіи ,  простиравшаяся  въ  1 821 
году  ДОІ 4.391 ,631  души,  увеличилась  къ  1831  году 
до  16,537,938  душъ.  Здѣсь,  несмотря  на  одинаковый 
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привозь  пшеницы  ,  у  насъ  выходитъ  два  милліона 
прибылыхъ  желудковъ  ,  и  какъ  угодно  комитету  ,  а 
не  воздухомъ  же  питаются  эти  милліоны.  Напротивъ, 
нвтъ  сомнѣнія ,  что  ,  среднимъ  числомъ ,  у  насъ  каж- 
дый потребляетъ  теперь  болѣе  пшеницы,  чѣмъ  когда- 
нибудь  прежде.  Изъ  всего  видно  не  только,  что  стран- 
ная мысль  комитета,  будто  разведеніе  пшеницы 
уменьшилось,  вовсе  неосновательна,  но  что  наобороть 
противное  тому  должно  быть  справедливо.  Вѣрно  не 
уменьши.іось,  а  увеличилось  разведеніе  пшеницы, 
когда  не  только  птаются  ею  лишніе  два  милліона 
желудковъ,  но  и  остальные  четырнадцать  ми.і.ііонов  ь 
продовольствуются  лучше  преліняго. 

Теперь  много  жа.юбъ  на  то,  что  малы  прибытки 
отъ  земледѣ./іія  :  да  они  и  отъ  всего  такіе  же_,  а  хотя  бъ 
и  въ  самомъ  дѣлѣ  первые  были  меньше  другихъ,  такъ 
выростутъ  они  что  ли  отъ  ограниченій  ввоза?  Всъго- 
ворятъ,  что  и  произведеніе  земли  и  капиталъ  мызни- 
ковъ  очевидно  уменьшаются  ;  но  мы  ужъ  показали , 
что  первое  не  можетъ  быть  справедливо :  такъ  какъ 
же  капиталу  мызника  уменьшаться,  когда  произведе- 
ніе  его  все  увеличивается? 

Пожалуй,  скажутъ  еще :  да  если  въ  самомъ  дѣлѣ 
по-вашему,  что  отъ  разрѣшенія  ввозить  иностранный 
хлѣбь  съ  платою  6  или  7  шиллинговъ  пошлины,  цъ- 
ны  среднимъ  числомъ  понизятся  не  болѣе,  какъ  на  8 
или  на  1 0  шиллинговъ  съ  квартера,  такъ  изъ  чего  жъ 
тутъ  биться?  Чистая  прибыль  отъ  этого  нововведенія 
будетъ  такъ  маловажна ,  что  не  вознаградитъ  неу- 
добствъ,  которыя  сначала  производитъ  всякое  измѣ- 
неніе  установленнаго  порядка.  Воля  ваша  ,  и  это  са- 
мое близорукое  и  ошибочное  возраженіе !  Принявь 
въ  разсчетъ  необъятное  потребленіе  хлъба  въ  Англіи, 
вы  сами  увидите,  что  пониженіе  на   8    или  10  шил- 
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линговъ  ВТ.  цѣнѣ  пшеницы  и  другихъ  зереиъ  въ  со- 
размерности былобъ  очень  важно:  ежегодны  я  издер- 
яскитрудящагося  народонасе.іенія  сократились  быотъ 
того  на  ньсколько  милліоновъ  Фунтовъ    стерлпнговъ. 
Но  это  еще  не  самое  благодѣтельное    слѣдствіе    этой 
перемѣны.  Мьі  совершенно    согласны    съ    тѣмъ,  что 
I  поняті>і,  распространенныя  между    большою    частью 
I  нашихъ  сограждань  о  денежньіхъ    выгодахъ  ,    какія 
(  они  обьщаютъ  себв  огъ  отмьны   или   преобразованія 
,  законовъ  о  хл'Ьб'Ь  ,    весьма  неосновательны  ;    но  пока 
эти  законы  останутся  въ  силѣ,  вы  никого  въ  томъ  ие 
,  разувьрите.  Демагоги  вѣчно  будуть   преувеличивать 
)  ихъ    вредное    дѣйствіе  ,    чтобь    разжигать    въ   толдъ 
I  страсти,  подстрекать  ее  къ  безпорядку  и  пріобрѣтать 
больше  вліянія ,  да   и    благомысляшде    люди    будутъ 
всегда  утверждать,  что    помѣщикамъ    и    мызникамъ 
лучше  всякаго  другаго  знать    это    дѣло,    и  что  върно 
)  они  не  силились  бы  поддерживать    такую    ненавист- 
1  ную  систему,  если  бъ    не    видѣли    въ    ней    средства 
I  обогащаться  на  счетъ  ближняго.    Надо    быть    очень 
смѣлымъ,  чтобь  безбоязненно   предвидѣть    слѣдствія 
борьбы  между  городами  и  селами,  -  борьбы,  которая 
была  біл  ужасна  для  ихъ  обоюдныхъ  выгодь.  Между- 
Т'Ёмъ,  несомнѣнно,  что  решительное    намѣрсніс,    не- 
смотря ни  па  что  ,    оставить    въ  силъ    существующее 
; законы  о  хлѣбѣ  всего  скорі.е  доведеть   до   этой  ката- 
іСтроФы.   Безразсудность  такого    намЬренія   по  край- 
ней мѣрѣ  равнялась  бы  его  зловредности.  Ие  угодно 
ли  кому  доказать  намъ,  что  нынъшніе  законы  прино- 
ісятъ  хоть  какую- нибудь  существенную  пользу    зем- 
іледѣльцамъ?  а  что  они  причин ають    іѵіного  дѣйстви- 
тельнаго  и  еще  болЬе  мнимаго  ущерба  всъмъ  прочимъ 
ісословіямь  -  это  явно. 

Недолго  задержать  насъ  остальные  доводы  в  ь  но.  іь- 
зу  этихь  законовъ.  Мысль,  что,  при  постоянномъ  вво- 
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зѣ  хлѣба,  МЫ  можемъ  внезапно  лишиться  внвшняго 
продовольстіпя,п  вслѣдствіе того  подвергнуться  вели- 
чайшему бвдствію,  такъ  смѣшна,  что  право  ие  стоить 
даже  вниманія.  Часто  мыслышпмъ,  что  земледѣльцы, 
Фабриканты  и  другіе,  попадаютъ  въ  велпчайшія  за- 
трудненія  отътого,чтоунихъ  худо  покупаістъ;  но  ни- 
когда еще  не  удавалось  намъ  слышать ,  да  вьроятно 
и  виередь  не  удастся,  чтобъ  они  добровольно  разо- 
рялись отъ  нехотѣиія  продавать.  Какія  затрудненія 
ни  встрѣчали  мы  въ  спабженіи  себя  изъ-за  границы, 
всѣ  они  происходили  отъ  собственной  нашей  полити- 
ки. Не  то  было  бы,  если  бь  пристани  наши  были 
всегда  отперты.  Снабженіе  Англійскихъ  рынковъ 
сделалось  бы  важною  статьей  для  Русскихъ ,  Поль- 
скихъ,  Американскпхъ  и  другихъ  земледѣловъ,  кото- 
рые распространили  бы  свое  производство  и  увели- 
чили бъ  продажные  запасы  хлѣба. 

Предлагаемая  ОФіщіяльная  ведомость,  показываю- 
щая, откуда  и  сколько  привезено  въ  1851  году  ино-| 
страннаго  хлъба,  у  бьждаетъ  въ  нелѣпости  предпо'ложе- 
нія,  что  ппострапцы  могутъ  когда-нибудь  сговорить- 
ся лишить  насъпродовольствія.  ВъэтомъотиошеніимыІ 
соверпіеннО  независимы  отъ  произвола  кабинетовъ.  Да 
нехудо  заметить  и  то,  что  если  бъ  наши  пристани  были 
постоянно  отперты, ИИ  одно  иностранное  правительство! 
не  могло  бъ  остановить  этого  торга,  непричинивъ  сама-І 
го    чувствительнаго  вреда    своимъ  подданнымъ,  и  неі 
возбудивъ  самыхъгромкихъ  жалобъ.  З^  силія  Наполеона! 
отрѣзать  насъ  отъ  Европепскаго  материка  содѣйство- 
валн ,  можетъ-быть ,   не  меньше  Русскаго  мороза  къі 
разрушенію  его  нсполпнскаго  могущества. 


Свободппл  торговля  хлтьболіъ. 
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64        Науки  и  Художества.  —  Свободная  торговля  хлпбомь^ 

Говорятъ,  ЧТО  если,  пренебрегши  свое  земледѣліе, 
мы  будемъ  полагаться  на  чужое  ,  то  недостатокъ  въ 
собственномъ  хлѣбѣ  будетъ  иногда  такъ  великъ ,  что 
его  не  покрыть  ни  какнзіъ  подвозомъ.  Да  кто  жъ  го- 
ворить, чтобъ.мы  пренебрегли  свое  земледѣліе?  Мы 
видѣли,  что  произведеніе  его  увеличилось  съ  заклю- 
ченія  мира  до  того,  что  продовольствуетъ  около  трехъ 
милліоновъ  прибылыхъ  желудковъ,  несмотря  на  силь- 
ный упадокъ  ц-ьнъ  въ  это  время ;  такъ  не  странно 
ли,  не  нелъпо  ли  утверждать,  что  еще  небольшое  по- 
ниженіе  въ  цънь ,  долженствующее  произойти  отъ 
предлагаемой  нами  системы ,  заставить  пренебречь 
земледѣліе  ?  Да  хотя  бъ  и  заставило,  все  таки,  это 
возраяченіе  никуда  не  годится.  Народъ,  ограничи- 
вающійся  собственными  средствами,  можетъ  жестоко 
пострадать  отъ  неурожая;  но  кто  получаеть  часть  сво- 
его продовольствія  изъ  разныхь  мѣсть,  и  пользуется 
плодородіемъ,  которымь  Небо  надѣлило  разныя  сто- 
роны, тотъ  всегда  гораздо  менѣе  терпить  отъ  измѣн- 
чивости  жатвы.  Часто  бываеть  неурожай  гдѣ-нибудь, 
но  вездѣ  —  никогда. 

Довольно !  Пожелаемъ,  чтобъ  Парламентъ  занялся 
этимъ  важнымь  воиросомъ,  пока  еще  время  разсмот- 
рвть  его  безпристрастно  и  во  всей  многообъятной  пол- 
нотъ.  Для  каждаго  разсудпгельнаго  человѣка  должно 
быть  очевидно,  что  иынѣшняя  система  не  можетъ  и 
не  должна  продолжаться.  Дѣло  теперь  вътомъ  чтобъ, 
если  можно,  укротить  волненіемърами,  основанными 
на  здравыхъ  началахъ  и  способными  удовлетворить 
благоразумныхъ  людей  всъхъ  партій.  Таково,  смъемъ 
думать,  предиоложеніе,  которое  мы  старались  здѣсь 
объяснить.  = 

Отдавая  полную  справедливость  б./іагонамѣреннымъ 
видамъ  автора ,  мы  съ  своей  стороны  пожелаемъ , 
чтобъ  его  умная  статья  произвела  все  возможное  дѣй- 
ствіе  надъ  корьістолюбивыми  Тортями.  Никто  болѣе 
насъ  не    будетъ   радоваться  ея  успѣху. 

ЕсііпЪигф  Ееѵіелѵ,  1826  аті  1834.  -  ^иа^іе^^у  Ее- 
іче\ѵ.  -  ВІаск-іѵоо(і'5  ВІа^аііпе.  —  Велчіс  Ьгіігтпісіие. 
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СЕЛЬСКОЕ    ХОЗЯЙСТВО. 


о  ГРОМОВЫХ-Ъ  и  ГРАДОВЫХТЬ  ОТВОДАХЪ. 

Благодѣтелыюе  дѣйствіе  громовыхъ  отводовъ  извѣстио 
каждому,  по,  къ  сололѣнію,  доселѣ  вооружаются  ими  толь- 
ко иемиогія  публичный  здаиія  ;  еще  ръжс  видпмъ  иль  на 
домахъ,  прпиадлс;кащнхъ  частиымъ  людямъ  пзъ  обііазоваі;- 
ііѣйшаго  и  богат'Вйшаго  класса,  Этіімъ  ограничивается  поль- 
за Фраиклипова  пзбрѣтепія.  Для  обпдей  безопасности  сле- 
довало бы  пспремѣнно  каждое  отдѣльное  лсивое  строепіе, 
амбаръ,  закромъ,  сарай,  скотный  дворт,,  мельницу,  и  проч. 
защитить  отъ  молніи  ,  и  тѣмъ  обезпечить  имущество  и 
жизнь  каждаго  бѣдиѣйшаго  поселянина.  Правда,  что  до  па- 
пиіхъ  временъ  устройство  громовыхъ  отводовъ  требовало 
большихъ  издержекъ,  возможиыхъ  только  людямъ  достаточ- 
нымъ.  Чувствуя  всю  важность  этого  неудобства,  мтюгіс 
друзья  человѣчества  пыта.іись  усовершенствовать  Фрапі.ліь 
іювы  громоотводы,  или,  буде  возмо;кно,  замѣпить  ихъ  други- 
ми ,  устройство  которыхъ  было  бы  сопряжено  съ  меньши- 
ми издержками.  Наконсцъ  труды  ихъ  уввичались  желае- 
мымъ  успѣхомъ,  и  теперь  каждый  крестьянпнъ  можетъ,  безъ 
отягощенія  себя,  наставить  повсюду  столько  громоотводовъ, 
сколько  ему  заблагоразсудится.  Прежде,  не;кели  мы  при- 
ступимъ  къ  описапію  сего  столь  важнаго  въ  хозяйстве  нз- 
I  обрТітенія,  бросимъ  бѣглый  взглядъ  на  состояніе  электри- 
чества въ  атмосФерѣ  и  теорію  громоотводовъ  вообще. 

Опыты  Франклина  въ  1752  году  п  вскорѣ  за  тѣмъ  изслѣ- 

досанія  Рнхмана,  Ломоносова  и  другихъ  совершенно  доказали, 

что  громь  п  молнія  обязаны  своимъироисхож денісмъэлектри- 

'  'честву.  Эта  невесомая  жидкость   накопляется   въ  атмосфере 

I  пеизвестнымъ  еще  доселе  образомъ  ;    впрочемъ,  очень  ве- 

{   роятно,  что  главною  причиною  сего  нак(іп.іенія  есть  паро- 

Т.  V.  _  Отд.  IV.  I 


образовапіе.    Электричество  ,    заключающееся  къ  воздухѣ  и 
облакахъ,  находясь  на  большой  высотѣ,  не  можетъ  дѣйство- 
вать  на  землю;  но  коль  скоро  слои  паэлсктризоланныхъ  обла- 
ковъ  опустятся  ниже,  тогда  равнотзѣсіе  элект^оическон  жид- 
кости Земнаго  Шара  нарушится,  и  предметы  ,  находящіеся 
на  поверхности  земли,  преимушественно  возвышенные,  на- 
олектризуются   соразм-Брно   собственной    ихъ    къ  тому   спо- 
собности  и  степени   накоплепія  электричества   въ  облакахъ. 
Тогда  слой  воздуха,  находящійся  между  облакомъ  и  предме- 
томъ,  разрывается  наконецъ  усиліями  обоихь  электричествъ, 
стремящихся    соединиться  ,     и  ослѣпптельная    искра ,    пли 
п.іаменная    полоса  —  молпія  —  означаетъ  мгновеніюе  соеди- 
неніе    электричествъ    облака   и  предмета.     Предположимъ, 
что   этоть   возвышенный   предметъ  состоитъ  изъ  хорошаго 
проводника  электричества,  т.  е.,  изъ  такого  тѣлд,  по  кото- 
рому оно    можетъ  стекать    очень  быстро,  почти  мгновенно, 
—  тогда  блпжапшіе  къ  нему  другіе  предметы  тиг  сколько  не 
пострадаютъ  отъ  разрушительнаго  дѣйствія  небеспаго  огня. 
II  такъ  есть  возможность  доставить  атмосферному  электри- 
честву свободный  и  быстрый  истокъ  въ  землю,  безъ  вреда 
окружающимъ  предметамъ  ,    пли,  говоря  другими  словами: 
можно   обезоружить  громоносную  тучу  посредствомъ  всякаго 
хорошаго    проводника.    Еще   при  самыхъ  первыхъ  опытах7. 
съ   атмосФсрпымъ    электричсствомъ    Франкліпгь    доказалт,  , 
что  остроконечія  сильно  привлекаютъ,  или,  такъ  сказать^  вга- 
сысают'ь    въ  -себя   электричество  пзь  атмосФеры  и  слуя;атъ 
ему  какъ  бы  сточіюю  трубою.    Это-то  свойство  остроконе- 
чій  и  отличная    способность  металловъ  свободно  проводить 
электричество   суть  два  начала  ,    на  которыхъ  основывается 
устроеніе  громовыхъ  отводовъ. 

Берется  толстый  желѣзный  прутъ,  длиною  отъ  20  до  25 
Футовъ ,  и  утверждается  на  самой  возвышеніюй  части  зда- 
пія;  верхній  коаецъ  этого  прута  заостряется  и  покрывает- 
ся слоемъ  какого  нибудь  трудно  окпсляемаго  металла,  какъ- 
то  золота  или  платины,  дабы  острее  со  временемъ  не  при- 
тупилось отъ  ржавчины.  Къ  основапію  этого  прута  при- 
крепляется желъзная  цѣнь  или  ,  чаще  ,  другой  такой  же 
прутъ ,  нижній  конен7>  котораго  опускается  на  несколько 
футовъ  въ  землю.    Англичане  усгрояютъ  громоотводы  нѣ- 


сколько  иначе:  они  укрѣплаютті  па  здати  ,  вдоль  копы;а, 
легі;ій  Лчелѣзпый  прутъ,  припаивая  К7>  нему  вертикальный 
острея  въ  о  или  Л  Фута  длиною;  потолгь  тотъ  ;ке  горизон- 
тальный прутъ  сообщаютъ  съ  землею  посредствомъ  особа- 
го  прута,  который  и  служитъ  про1:одтпи;ом7^  электричества 
цѣлому  прибору.  Очевидно,  что  5  пли  Л  прутика,  не  тол- 
ще четырехъ  лпній,  стоятъ  гораздо  дешевле,  нежели  одинъ 
большой,  двадцатипятифутовый  прутъ  въ  два  дюйма  тол- 
щиною. Такимъ  образомъ  издержки  на  устроеніе  громоот- 
водовъ  значительно  сокрашдются,  одиако  жтз  все  еще  дале- 
ко превосходятъ  средства  бѣдпыхъ  людей,  и  особливо  кресть- 
янь,  которымъ ,  большею  частію ,  в<;якая  ;келѣзнаа  веи;ь 
обходится  въ  три -дорога. 

Лміенскій  Фпзит;ъ  Лапостоль  ,    лселая  найти  дегиевое  ве- 
щество, которое  бы  проводило  электричество  такъ  ;ке   хо- 
рошо какь  желъзо,   производилъ  множество  опытовъ,   и  на- 
конецъ,  послѣ  тш,ательпыхъ  изысканій,  открылъ  почти  слу- 
чайно ,    что  обыктювепная    солома    соедпняетъ    въ  себѣ  вст. 
желаемыя  свойства.  Убъдясь   въ  справедливости  сего  много- 
кратно повторенными  опытами  ,     и  чувствуя  всю  важтіость 
сдѣланнаго   пмъ    открытія  ,     онъ  уже   въ   і  820  году  пздалъ 
разсужденіе      о   громовыхъ  отводахъ    (  Г.арозІоПе,    Ігаііё  (Т{;з 
рагаГоисІгез   еі    сГез  рага^гёіез  еп    соічіез  сіе  раіИе  ,     ргёсссіё 
и.'ипе  теіёогоіо^іе  ё1ес1гк(ие) ,    въ  которомъ,  къ  сожалънио, 
не  избъжалъ  ошибки,  общей  почти  всѣмъ  изобрѣтателямъ, 
т.  е.   увлекиіись  своимъ  предметомъ,   слпшкомъ  распростра- 
пилъ   его  и   не   въ  мѣру  преувеличилт?   слъдствія    сего  от- 
крытія.    Признавая,    что  деревья  утолщаются    зимою  болѣе 
не;кели    во   все   остальное  время  года,  съ  чѣмъ  согласны  и 
иѣкоторыс    другіе  ,    онъ  прнписалъ   это    явленіе   дѣйствію 
э  іектричсства,  и  вопреки  господствовавшему  тогда  мнѣнію, 
къ  той  же  причйиѣ  отнесъ  происхожденіе  дождя,    образо- 
ваніе  ръкъ   и  ручьевъ  ,     прозябаніе  растепій   и  возрастайте 
жипотныхъ.     Онъ    представилъ    свое    сочпненіе     министру 
внутреннихь    дѣлъ ,    который  и  препроводилъ   его   на  раз- 
смотрѣиіе  Академіи.  Должно  думать,   что  наряженная  для  се- 
го особая  Коммиссія^  съ  перваго  взгляда  усмотрѣла  недостатки 
этого  сочиненія,   и   потому,    считая   излишнимъ  входить  г,ъ 
подробное  изслтздованіе  представлениыхъ    въ  немъ  фзктовъ, 


изло;кеііпыхъ  притомъ  довольно  безпорядочію,  донесла  Ака- 
деміи,  что  все  сочипеніе  не  заслужнвасті^  ни  какого  ізпима- 
нія.  Такіімъ  образолп. ,  не  смотря  па  всѣ  уси.іія  нзобрѣта- 
телд  распространить  свое  открытіе,  оио  было  осуждено  па 
Б'Бчное  забвеніе. 

Лапостоль  долго  состязался  съ  однпмъ  изъ  члеповъ  Ака- 
деміи  ,  и  хотя  одержалъ  падъ  пимъ  побѣду,  однако  жъ  ни- 
чего этимъ  не  выпгралъ;  ему  и  доселѣ  не  отдана  еще  дол- 
жная справедлнБості^.  Между  тѣмъ,  несмотря  на  невыгод- 
ный приговоръ  Академіи ,  многіе  частные  люди  убѣдилнсь 
Бъ  дъйствительпой  пользѣ  нзобрѣтенія  Г.  Лапостоля,  и 
опыты  съ  его  громоотводами  мало-по-малу  производились 
во  мііогпхъ  мѣстахъ  Франціи,  Италіи  и,  какъ  ниже  увидимъ, 
у  насъ  въ  Россіи  весьма  успѣшно. 

Въ  такомъ  положепіи  находилось  это  дѣло  до   1828  года, 
пока    возраженіе    Лапостоля    іга  мнѣніе  Академіп    случайно 
не    попалось    въ    руки    Г.    Впнцена  ,    извѣстнаго    по  мно- 
гимъ    полезнымъ  своимъ  трудамъ.   Факты  ,    изложенные  въ 
этой  книжкѣ,     показались   ему  такъ  ясны  и  убѣдительны  , 
что  опъ  вознамѣрплся  непремѣнно  прочесть  и  самое  отверг- 
нутое сочпненіе;  потомъ,  убіздясь  изъ  оиаго  ,    что  сочини- 
тель не  ошибся  по  крайней  мѣрѣ  въ  томъ,  что  солома  нап- 
лучшпмъ  образомь  проводить  электричество ,  рѣшнлся  по- 
вѣрить  его  опыты,    и  сдѣлать  нѣсколько    иовыхъ.     Онъ  ис- 
полнилъ    это  въ  прпсутствіи   знающихъ  людей,  іі  произве- 
денные имъ  опыты  не  оставляютъ  ни  какого  сомнѣнія,  что 
солома    есть    отличный  проводникъ  электрической  матерія. 
Опыіы   сіи     отчасти  были    у;ке    повторены    въ    кабпиетѣ 
Физико-Мсхаппка  Росппни   покойнымъ   ПроФессороііъ  Аѳа- 
пасіемъ  Ииановичемъ  Стойковичсмъ;    пынѣ  же   я   вновь  по- 
вторяль  ихъ    въ  кабіпіетѣ  здѣшняго    Университета    вмѣстѣ 
съ  Адьюнктъ-ПроФсссоромъ  Алексіземъ    Никитичемъ    Ан- 
дреевскимъ.    Изъ   нпжеслѣдуюіцаго  оппсанія   сихъ    опытовъ 
читатели  могутъ  сами  судить ,  имѣетъ  ли  солома  приписан- 
ное ей  свойство,  и  въ  какой  степени. 

Первый  опыт5.  По  приведепіи  электрической  машины  въ 
движепіе,  электрометръ  немедленно  показалъ,  что  кондук- 
торъ  сильно  иаэлектризоі:аігь,  въ  чемъ  мы  также  удосто- 
вѣрились,   извлекая  изъ  пего  спльги>ія  искры.   За  симь  каж- 


дый  изъ  ііасъ  бралъ  въ  руку  ио  небольшому  пучку  соломы, 
и  попеременно  прикасаясь  имь  кь  кондуктору,  не  чувстно- 
валъ  ни  мал-вйшаго  сотрясенія,  хотя  отъ  сего  кондукторъ 
очень  скоро  разряжался.  Когда  же,  во  время  дѣнствія  ма- 
шины, мы  прикасались  къ  ней  соломенными  пучками,  тогда 
невозможно  было  скопить  на  кондукторѣ  ни  сколько  элек- 
тричества; оно  постепеіию  проходило  ио  нашему  тѣлу  и 
изливалось  въ  землю.  Но  едва  удаляли  отъ  него  солому, 
оиъ  тотчасъ  же  заря;кался,  и  снова  лишался  всего  электри- 
чества отъ  прикосиовенія  соломы,  и  всегда  безъ  искры  и 
звука. 

Второй  опытъ.  Большая  Лейденская  банка ,  будучи  не- 
сколько разъ  заряжаема  и  разрялчаема  разряднпкомъ,  изда- 
вала сильный  звукъ  и  ослТ)Пнтельную  искру,  которая  удоб- 
но пробивала  насквозь  толстую  тетрад,ь  грубой  бумаги. 
Наконецъ  мы  зарядили  ту  же  банку  еще  сильиіе,  такъ, 
что  если  бъ  кому  щібудь  вздумалось  разрядить  се  просто 
руками,  тотъ  вѣ^:)!?^  не  рѣшился  бы  въ  другой  разъ  на  по- 
добный оиытъ;  между  тѣмъ  я,  пмѣя  въ  правой  рѣкѣ  не- 
большой пучекъ  соломы  въ  2  у„  дюйма  длиною,  разрядилъ 
ее  очень  спокойно,  не  поч-,  встсосавъ  въ  ттзлѣ  ни  малѣйшаго 
сотрясенія.  Г.  Андреевскій  повторилъ  то  же  самое,  и  полу- 
чилъ  то  же  слѣдствіе.  Въ  первый  разъ  банка  была  заряже- 
на 75,  а  во  второй  ЮО  поворотами  электрпческой  машины, 
Действовавшей  столь  сильно,  что  разряжая  просто  руками 
маленькую  банку,  заряженную  только  т^емя  поворотами  ма- 
шины, мы  едва  могли  удерживать  ее  Ѵ:Ъ  рукахъ,  отъ  силь- 
наго  сотрясепія  въ  т-Елъ. 

Третій  ОПЫ1П5.  Поло;кивъ  руку  на  кондукторъ,  я  сталъ 
на  изолированную  скамей;:у ;  тѣло  мое  сдѣлалось  резервуа- 
ромь  электричества,  волосы  на  головѣ  поднялись  дыбомъ,  п 
прикосновеніемъ  металла  извлекаемы  были  изъ  меня  силь- 
ныя  искры;  когда  же  прикасались  ко  мнъ  связкою^ соломы, 
всѣ  признаки  электричества  въ  тѣлѣ  моемъ  мгновенно  ис- 
чезали, бсзъ  всякаго  видимаго  перехода  онаго  въ  солому. 

Четвертый  оиытъ.  Сложпвъ  вмѣстѣ  небольшой  пучекъ 
соломы  съ  равнымъ  ему  по  объему  металлическимъ  цилин- 
дромъ,  мы  подносили  пхъ  къ  сильно  наэлектризованному 
кондуктору,  причемъ  электричество  изливалось   постепенно 


иъ  солому,  а  тіе  бъ  металлъ ;  ибо  сей  поі^лт.диій  не  іізгілс- 
калъ  изь  кондуктора  искры,  тогда  какь  будучи  гіодпессііъ 
къ  нему  одииъ,  безъ  соломы,  обнаружпвалъ  это  явлеиіс  ка;к- 
дып  разъ. 

ІІятыіі  опытг^.  Взявъ  въ  одну  руку  небольшой  пучекь 
соломы,  а  ізъ  другую  железный  ключъ,  я  сталъ  на  изоли- 
рованную скамейку  нодлѣ  стола,  на  которомъ  были  постав- 
лены ді5ѣ  Лейдсііскія  баіиш,  одна  большая,  а  другая  гораз- 
до меньшей  величины.  Зарядшзъ  первую  нзъ  снхъ  баіюкъ 
какъ  можію  сильн-ве,  я  н])Пкоснулся  къ  пруту  ея  пучкомь 
соломы,  а  ключемъ  къ  пруту  маленькой  иезаря;кен[юп  бай- 
ки; тогда  все  электричество  изь  первой  банки  перешло  но 
СОЛОМІ5,  по  ті5лу  мосму  И  ПО  ключу  во  вторую  бані;у  ;  но 
какъ  сія  послѣдняя  была  относительно  слишкомъ  мала  и  ие 
могла  вмѣщать  въ  себѣ  всего  количества  этой  матеріи,  то 
переполнясь  она  разря;калась  сама  собою  нѣсколько  разъ  и 
электричество   изливалось  изь  нес  въ  землю. 

Шестой  отпив.  Прнвязавъ  къ  деревянной  палкѣ  Фута  въ 
три  длиною,  почтп  такой  ;ке  величины  соломенную  верев- 
ку, пустпвъ  конецъ  оной  нѣсколько  длиннѣе,  я  сдѣлалъ  на 
этой  ве])епкѣ  нѣсколько  разрывовъ,  вырѣзавъ  нзъ  нес  но- 
;кемъ  чрезъ  каждые  три  дюйма  по  кусочку,  величиною  отъ 
двухь  до  трехъ  линій  ка;кдьи"г.  Потомъ,  когда  я  прикасался 
этим'ь  приборомъ  къ  сильно  заряженной  Лейденской  бап- 
кѣ,  сначала  сообщая  его  съ  нарулсною  металлическою  обо- 
лочкою банки,  а  потомъ  и  безъ  того,  то  каждый  разъ  элек- 
трігчеспво  быстро  переходило  въ  землю,  тю  безт.  малѣйшей 
искры  и  треска  въ  разі)глвахъ.  Между  тѣмъ  пзвѣстно,  что 
въ  подобныхъ  псрерывахъ  на  металлическомъ  прутѣ,  элек- 
тричество оказываеть  свое  присутствие  очень  ясно  и  ощу- 
тительно: простые  и  самые  обыкновенные  Фпзическіе  опы- 
ты съ  разрушающимися  домикадш  и  башнями,  съ  электри- 
ческими егерями,  иллюминаціями  и  тому  подобные,  основы- 
ваются даже  на  разрывахъ  между  металлическими  пластин- 
ками. 

Мы  повторяли  сіи  опыты,  равно  какъ  и  описаіпіые  ниже, 
Нисколько  разъ  и  въ  разіи.іхъ  видахъ;  но  дабы  не  утомлять 
ианіпхъ  читателей  пзло;кеніемъ  всѣхъ  подробіюстей,  скажемъ 
только,     что  всѣ  они  дали  одинъ  и  тотъ  же  разультатъ,  и 


неоспоримо  доказали,  что  солома  естх^    едпа  ли   не    лучшін 
или  по  крайней  мѣрѣ  столь  же  хорошій  проводиикъ  электри- 


чества, какъ  и  желѣзо. 


Г.  Впнцеиъ,  убѣждениый  въ  дѣйствителыіости  явлепій, 
открытыхъ  Лапостолемъ,  рѣшилсл  употребить  пст>  силы  къ 
опроиержеиію  приговора  Академіи.  Однако  ;къ  и  ему  трудно 
было  состязаться  съ  нею:  никто  не  хотѣлъ  вѣрпть,  чтобъ 
Академія  могла  ошибиться  и  отвергнуть  изобрѣтеніе,  поль- 
за котораго  так'ь  очевидна.  Но  это  не  лишило  его  бод- 
рости ;  онъ  паписалъ  разсужденіе  о  новомъ  свойствѣ  соло- 
мы и  помѣстилъ  его  во  11  томѣ  Іоигпаі  Ли  ^ёпіе  сіѵі)  Лез 
5сіепсез  еі  сіезагіз.  За  это  одинъ  старый  ПроФессоръ  Матема- 
тики, котораго  онъ  просилъ  повторить  его  опыты  и  опро- 
вергнуть пхъ  другими,  противными ,  только  разбранил7) 
его,  не  отвѣчавъ  и  доселіз  на  вызовъ. 

Несколько  лѣтъ  спустя,  по  случаю  взрыва  пороховаго  за- 
вода въ  Байониъ,  послТіДовавшаго  отъмолпіи,  несмотря,  на  то*^ 
что  онъ  былъ  снабженъ  металлическимъ  громоотводомь ,  воен- 
ный миіністръ  просплъ  Академію  изъяснить  ему  причину 
этого  явленія,  и  указать  средства  для  преду пре;кденія  впредь 
подобныхъ  случаевъ.  Г.  Винценъ,  доставрівъ  ему  требуемое 
объяспеніе,  предложилъ  съ  тѣмъ  вмѣстѣ  испытать  и  соло- 
меішые  громоотводы.  Письмо  его  было  отослано  въ  Артил- 
лерійскій  Комитетъ ,  который  ,  признав  ь  его  достойиымъ 
особаго  внимапія,  отослалъ  на  разсмотръніе  къ  одному  пзъ 
академи.ковъ  состоявшему  прп  Комитетъ.  Случилось,  что 
этотъ  Акздемикъ  быль  именно  одииъ  пзъ  членовъ  Ком- 
миссіи,  осудившей  сочин.еніе  Лапостоля  ;  и  такъ  очень  есте- 
ственно, что  онъ  остался  при  прежнемъ  своемъ  мнтвніп  ,  о 
чемь  п  отнесся  въ  Комитетъ. 

Наконецъ  Общество  поощренія  народной  промышлено- 
сти  во  Франціи,  убѣждаясь  неоднократными  просьбами  I  . 
Винцена  о  назначеніи  особой  Коммиссіи  для  произведенія 
съ  нимь  опытовъ  надъ  соломою,  поручило  произвесть  ихъ 
Г.  Пулье,  Профессору  Консерізаторіи  Искусствь  и  ре- 
меслъ.  Хотя  Пулье,  сомнѣваясь  въ  справедливости  фэктовъ, 
представленнььхъ  Бинценомь,  всячески  старался  дсгазать 
ему,  что  солома  не  можетъ  быть  хорошимъ  проводникомъ 
электричества,  а  дѣйствуетъ  на  него  такъ  же  какъ  человъче^ 


ское  тѣло,  пеньколая  веревка,  шерсть  и  проч.,  однако  жъ 
опп  приступили  къ  повѣркѣ  сііхъ  опытовъ,  каждый  В7>  твер- 
доліъ  уб-Бждепіи  доказать  своему  товарищу  противное  его 
мпѣнію.  Опыты  были  производимы  въ  кабппетѣ  Конеерва- 
торін,  па  машипѣ  съ  кругомъ  въ  четыре  съ  половиною 
фута  въ  діаметрЁ.    Вотъ  слѣдстпія  ихъ  пзыскапій: 

Первый  опыіпъ.  Въ  то  самое  время,  когда  Пулье  извле- 
налъ  пзъ  машины  посредствомъ  разрядника  силыіыя  элек- 
трическія  искры,  Вннцепъ  коснулся  кондуктора  пучкомъ 
соломы,  въ  два  Фута  длиною  и  въ  полтора  дюйма  въ  окруж- 
ности;  при  пср!!Омь  прпкосііоветііи  машина  разрядилась  н 
перестала  давать  съ  разрядникомь  искры.  Пулье  приказалъ 
вращать  машіпіу  какъ  можно  скорѣе^  однако  жъ  и  при  вто- 
ричномъ  прпкостювепіи  къ  пей  соломою  получался  тотъ  же 
результатъ.  Это  ие  только  изумило  Профессора,  по  даже 
привело  его  вь  замѣшательство.  Тіцетно  пріпсасался  онъ 
К7,  кондуктору  поперемѣпно  то  рукою,  то  разрядникомъ, 
оггь  не  могъ  извлечь  пи  одной  искры,  и  иаконецъ  принуж- 
денъ  быль  сознаться,  что  машина   совершенно    разряжена. 

Второй  оішт^.  Употребленный  при  ссмъ  опытѣ  пучекъ 
соломы  имѣлъ  в'ь  длпну  5  Футовъ,а  въ  окружности  2  дюй- 
ма. ПроФессоръ  Пулье  замѣтплъ ,  что  одной  способіюсти 
проводить  электричество,  оказывающейся  вь  соломѣ  во  вре- 
мя прикосіювепія  ея  къ  кондуктору,  еще  недостаточно,  а 
надобно,  чтобъ  она  привлекала  электричество  на  извѣст- 
иомъ  разстояпіи,  дабы  могла  съ  пользою  служить  для  устрое- 
нія  громоотводовъ,  потому  что  громовыя  тучи  носятся  обык- 
новенно па  значительной  высотѣ  и  до  отводовъ  далеко  не 
касаются.  Въ  доказательство,  что  солома  имѣетъ  и  это  свой- 
ство, Винценъ  сильно  наэлекгризовалъ  кондукторъ,  и  под- 
иесъ  къ  нему  соломенную  веревку  на  разстояніе  шести  дюй- 
мовъ,  отъ  чего  онъ  также  разрядился,  съ  тою  только  раз- 
постію,  что  на  немъ  осталось  еш,е  небольшое  количество 
электрической  матеріи.  Съ  удаленіемъ  веревки  на  1,  2,  3 
фута  отъ  кондуктора,  дѣйствіе  соломы  постепенно  ослабѣ- 
вало.  Изъ  сего  нельзя  однако  жъ  выводить  заключения  не- 
выгоднаго  для  со.томы,  потому  что  одгшмъ  только  остро- 
копечіямъ  свойственно  привлекать  электричество  издали,  а 
если  взять  ЛО  или  50  тонкихъ   металлическихъ  иластинокъ 


раізиоіі  длтиіы,  и  сдѣлать  мзъ  іпіхь  связку,  то  эта  связка 
также  ие  разрядить  машины  иа  разстоягііи  иѣеколі.кихъ 
Футовъ.  Г.  Пулье,  чуистоуя  справедливость  этого  замѣчанія, 
позволплъ  Вшщепу  насадить  па  копсцъ  соломенной  верев- 
ки металлическое  острее;  тогда  эта  веревка  сдѣлалась  со- 
вершеппымъ  громовыдгь  отводомъ,  и  извлекала  электриче- 
ство на  зпачительномъ  разстояніи,  подобно  обыкиовеннымъ 
металлическидгь  громоотводамъ,  еъ  тою  только  разностію, 
что  ее  безвредно  молено  было  де]ілсать  рукою,  не  чувствуя 
въ  тѣлѣ  ни  малѣпшаго  сотрясеиія,  тогда  какъ  желѣзный 
п|)иборъ,  поставленный  точно  въ  тѣхъ  же  обстоятельствахъ, 
необходимо  было  сообщить  съ  землею  потому,  что  рукою 
удернчать  его  было  невозможно,  при  діійстбіи  на  него 
двухъ  сильныхь  машинъ,  освобождав шихъ  большое  количе- 
ство электрической  матеріи. 

Третій  оііыіпъ.  Они  разряжали  Лейднпскую  банку  без- 
остаточно  однимъ  только  прикосповеніемъ  соломенной  ве- 
ревки; между  тѣмъ  какъ  металлическимъ  разрлднпкомь  мож- 
но сего  достигнуть  не  ин.аче,  какъ  многократиы:лъ  прико- 
сиовеніемъ   онаго  къ  банкѣ. 

Четвертый  опытъ.  Чтобы  сблизиться  сколько  возможно  съ 
явленіямп  природы,  они  взяли  желъзную  цѣпь  въ  5  футовъ 
длиною  п  съ  остреемъ  на  концѣ,  уединили  ее  на  нѣкоторомъ 
отъ  машины  разстояніи,  уединили  точно  такимъ  же  обра- 
золіъ  соломенную  веревку  съ  металлическимъ  же  на  копцѣ 
остреемъ,  и,  обратя  оба  острея  прямо  на  кондукторъ,  при- 
сели машину  въ  движеніе.  При  семъ  обѣ  цѣпи  равно  наэлек- 
тризовались такъ,  что  можно  было  извлекать  изъ  нихъ  ис- 
кры одпнакопаго  напрялсенія  '.  Этотъ  опыть  ясно  доказалъ 
Г-ну  Пулье,  что  солома  имѣетъ  такую  же  способность  прово- 
дить электричество,  какъ  и  металлы;  въ  чемъ  хотя  онъ  н 
убѣдился  совершенно,  однако  жъ  пожелалъ  произвесть  еще 
одинъ  опытъ  съ  настоящими  громовыми  отводами. 

Пятый  опыть.  Въ  заключеніе  они  приказали  изготовить 

При  повторенііі  мною  сего  опыта  въ  университетском  ь  кабияегв, 
о'гь  оказался  еще  разптельние  въ  пользу  соло:«ы :  л  не  могъ  извлечь 
пзъ  нее  ни  одной  искры,  а  чувстпов^лъ  только,  приближая  къ  ней  ру- 
ку п.ш  разрядникъ,  слабый  візтерокъ,  служащіп  явнымъ  доказатель- 
ствомъ,  что  электричество  стекало  съ  со.шмы  издали  и  постепенно,  какъ 
-съ  мстал.шч«скаго  острея. 
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соломенную  всреізку  въ  2о  Футов'ь  длиною  и  въ  Лу^  дюй- 
ма въ  окружности,  и  когда  стали  сравнивать  ея  дѣйствіе  съ 
дѣйствіемъ  лселѣзной  цѣпи  такой  же  длины,  то  нѣсколько 
разъ  получали  одни  и  тѣ  же  результаты,  съ  тою  только  раз- 
ницею, что  соломенный  громоотводъ  могли  дерлсать  въ 
рукахъ,  тогда  какъ  этого  нельзя  было  сдѣлать  С7>  желѣз- 
нымъ. 

И  такъ,  послѣ  всѣхъ  вышеприведенныхъ  опытовъ^  не  ос- 
тается, кажется,  никакого  солніѣнія,  что  при  устроеніп  гро- 
мовыхъ  отвод,овъ  солома  не  только  съ  выгодою  молсетъ  за- 
менять Лчслѣзо,  но  далее,  преимущественно  предъ  всѣми 
металлами,  должна  быть  употребляема  въ  это  дѣло,  не  од- 
ними недостаточными,  но  и  самыми  богатыми  людьми.  При- 
чина очевидна:  соломенные  громоотводы,  кромѣ  дешевизны 
и  удобства  и  легкости  устроенія,  о  которыхъ  излиштінмъ 
считаю  распространяться,  имѣютъ  ту  неоцѣненпую  выго- 
ду, что  не  боятся  разрывовт»,  и  въ  самую  сильную  грозу  не 
даютъ  пзъ  себя  искры;  следовательно  какая  ннбудь  ошиб- 
ка и  неправильность  въ  соорулсеніи  сихъ  отводовъ,  пли  не- 
осторолсность  въ  обхолхденпі  съ  ними,  не  ведутъ  за  собою 
тѣхь  печальныхъ  послѣдствій,  какія  нередко  случались  отъ 
металлнческихъ  громоотводовъ  —  вспомнимъ  только  смерть 
Рихмана ! 

Здѣсь  не  лншнпмъ  считаю  заметить,  что  хотя  молпія  и 
бьетъ  иногда  въ  соломенныя  крыши  и  стогп  съ  хлебпмъ, 
однако  жъ  это  ни  мало  не  противуречиті)  сказаніюму  выше; 
ибо,  однимъ  только  остроконечіямь  свойственно  привлекать 
электричество  издали  и  постепеішо,  а  потому  соломенная 
плоскость,  такъ  же  какъ  металлическая  или  всякая  другая, 
можетъ  быть  раздроблена  молніею;  сверхъ  того  надь  со- 
ломенными крышами  и  стогами  всегда  торчать  концы дере- 
вянпыхъ  шестоБЪ,  идущихъ  до  земли,  которые,  будучи  ху- 
дыми проводниками  электрпчества,  легко  могутъ  быть  по- 
рал<ены  молиіею,  загореться  и  сообщить  нолсаръ  соломе. 

Далее,  Лапостоль,  основываясь  на  открытомъ  имъ  новомъ 
свойстве  соломы,  весьма  справедливо  замечаете,  что  она  мо- 
жетъ доставить  людямъ  верное,  удобное  и  дешевое  сред- 
ство для  предохранения  нхъ  имущества  не  только  отъ  по- 
жара, но  даже  и  отъ  разоренія,    нередко  причиняемаго  гра- 


домь;  ибо  громовые  отводы  должно  почитать  также  и 
градовыміг.  Впрочсмъ,  это  послі^днес  положепіе  постараем- 
ся доказать  пѣсколько  подроСііізс. 

Мпогіе  почитаютъ  градъ  одлого  происхо/жденія  со  сиѣ- 
гомъ,  т.  е.  ііолагають,  что  опъ,  об])азоізавшись  изъ  замерз- 
шихъ  дождевыхъ  капель,  улелнчгівасмсл  па  путп  своемі,  къ 
земле  другими  пристаюидимн  къ  нему  водяными  частицами; 
ио  это,  іюізпдпмому ,  очень  простое  и  естеетсенпое  обі.я- 
сненіе  вовсе  не  удовлетворяеть  многимъ  обстоятельствамъ, 
сопровол<даюш,пмь  образованіе  и  паденіе  града.  Въ  самомь 
дѣліі,  градъ  падаетъ  іісегда  лътомъ,  и  большею  частію  въ 
жары  ,  когда  воздухъ,  оеоблпво  въ  ннжліихъ  слояхъ  атмо- 
сферы, бываетъ  сильно  нагрѣтъ;  и  когда  градовыя  тучи  хо- 
дять  очень  не  высоко.  Какимъ  ;ке  образомъ  замерзшая  въ 
облакѣ  кайля  молсетъ  еш;е  болѣе  обмерзать  въ  тепломъ  воз- 
дух!;, и  откуда  ей  взять  столько  паровь ,  чтобъ  увеличить- 
ся въ  го.іубиное  яйцо  и  болѣе?  Ііаііротнвъ,  естсствеинѣебыло 
бы,  кажется,  предположить,  что  она  на  пути  свосмъ  таетъ 
и  следовательно  въ  объем-с  уменьшается,  частііо  отъ  теп- 
лоты пилсипхъ  слоевъ  атмосферы,  частію  ;ке  отъ  зпачитель- 
паго  количества  теплорода,  вы;кимаемаго,  такъ  сказать,  изъ 
воздуха  градодгь  прп  его  паденіи ;  ибо  нзвъстпо ,  что  вся- 
кое, особливо  быстрое,  давленіе  па  этулсидкость  освобо- 
л<даетъ  изъ  нее  огромное  количество  теплорода  ,  па  чемъ 
осповаио  даже  устройство  особаго  рода  огнива,  пзвъстнаго 
подъ  названіемъ  воздушнаго.  И  такъ  должно  думать ,  что 
градъ  увеличивается  въ  объемѣ  вовсе  не  на  пути  падепія 
къ  землѣ,  по  въ  тѣхъ  же  самыхъ  тучахъ,  въ  которыхъ  обра- 
зуется, и  что  елѣдовательно  градины  пе  тотчасъ  падаютъ 
па  землю,  но  иѣкоторое  время  удерлѵиваются  въ  облакахъ. 
Этоподтверлч-дается  еще  и  тѣмъ,  что  почти  передь  кал;дымъ 
падепіемъ  града  бываетъ  слышепъ  въ  облакахъ  некоторый 
іпумъ,  подобный  стуку  мполчсства  сухихъ  горошпнъ  ,  уда- 
ряющихся одна  о  другую.  Этотъ  шумь  ясно  показываеть , 
что  зерна  г])ада  въ  облакахъ  образовались ,  движутся  и  , 
ветрѣчаясь  между  собою,  ударяются  другъ  о  друга.  Зна- 
менитый Вольта  объясняетъ  это  явлен іе  весьма  удовлетво- 
рительно, очень  остроумною  и  правдоподобною  іеоріею. 
Сущность  ея  состоитъ  вкратцѣ  въ  слѣдующемъ. 


Издаізпа  замѣчспо,  что  гроза,    которал  есть    чисто    элек- 
трическое яізлепіе ,  перѣдко  сопровождается    градомъ;    ііз- 
ВІ5СТИ0  также,  что  при  паденіи  града  даже    п    безъ  грозы, 
примѣчается  въ  воздухѣ  пеобыкновеииое  скоплеиіе  электри- 
чества. Это  подало  Вольтѣ  счастливую    мысль,    что  та  ;і;е 
электрическая  матерія,  можетъ  быть,  есть  главная  причина, 
способствующая  образовапію  и  особливо  увелпчиізанію  гра- 
да;  а  забавный  опытъ ,    который  мы  дѣлалп     доселѣ    болѣе 
для  усеселеііія,  а  именно:  пляска  шариковъ  и  куколокъ  пзъ 
бузинной  сердцевины  между  двумя  различно  -  паэлектризо- 
вапиымп  металлическими  тарелками,  послужилъ  оспованіемъ 
къ  изъяснеяію  того  вліянія,  которое  электричество  можетъ 
иміѵгь   на  провсхождепіе  града.  Онъ  предполагаетъ  дса  смеж- 
ный, различно  иаэлектризоваітыя  облака ,  одно   надъ  дру- 
гпмт^,  изъ  которыхъ  въ  верхнемъ  находятся  сначала  малѣй- 
ітіія  ледяныя  зерна,  пронсшедпіія  отъ  внезашшго  охлажде- 
нія  въ  немь  водяныхъ  паровъ.  Этотъ  мелкій  градъ  падаетъ 
по  собственной  тяжести,  приближается  кь  нижнему  облаку, 
и,  размънявшись  съ  пимъ  электричествомъ,    отталкивается 
ііазадъ;  верхнее  облако  прптягиваетъ  его,  и  по  той  же  при- 
чинѣ  опять  отталкиваетъ  и  т.   д. ;  такимъ  образомъ   гради- 
ны ,  іюнеремѣнно  переходя  отъ  одтюго  облака    къ  другому, 
безпрестагпю  въ  объемѣ  своемъ     увеличиваются      отъ   прн- 
мерзающихъ  къ  нимъ  водяныхъ  частицъ,   п  постепенно  по- 
крываются концентрическими  слоями    льда    до  тъхъ    по})ъ, 
пока  дѣйствіемъ  пріобрѣтенііаго  ими  въса  прпну;кдепы   бу- 
дутъ  упасть  тіа  землю,  стремясь  къ  ней  по  діагонали  диухъ 
пиль:   одной,  равнодъйсівующей  спламъ  двухъ  облаковъ,    и 
другой,   силы  тяготѣнія;   или,   говоря  другими  словами,— 
падая  подъ  косымъ  угломъ,  —  что  и  дъйствителыю  приме- 
чается независимо  отъ  вѣтра.   Очевидно,  что  чѣмъ  Сильнѣе 
разнородный  электричества  двухъ  облаковъ,    тѣмъ  большее 
число    переходовъ    совершатъ    градппы    и    следовательно, 
тѣмъ  большую  получатъ    величину ,    обмерзая    на  каждомъ 
переходе  новыми  водяными  частицами.  Между-тѣмъ,  по  мѣрѣ 
того,  какъ  совершаются  сіи  переходы,  электричества  двухъ 
облаковъ  постепенно  ослабѣваютъ  отъ  взаимнаго  соедпненія, 
и  наконецъ  сила  притяженія  и  отталкиванія  пхъ  преодоле- 
вается действіемь  тяжести  града. 
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Таково  ііыиѣ  общее  мііѣиіе  большей  части  физцкоеі,  о 
происхождепіи  града.  Но  какъ  бы  то  ни  было  ,  градъ  па- 
даеттэ  всегда  изъ  громовыхъ  тучъ,  и  это  яслеіііе  постоянно; 
оно  ізедетъ  слѣдователыю  къ  заключеиііо  ,  что  если  элек- 
тричество п  не  есть  единственная  причина  пропсхожденія 
града,  то,  по  крайней  мт.рѣ,  пмѣет7>  ішжное  на  него  вліяніе. 
Основываясь  на  этомъ,  всегда  возмо;і;но  разсматривать  гро- 
мовую тучу  как'ь  воздушный  наэлектризованный  шаръ ;  слѣ- 
довательгіо  разрядивъ  его  совершенно,  посредствомъ  доста- 
точііаго  числа  громоотводовъ,  молшо  отвратить  или,  по  край- 
ней мѣрѣ,  значительно  уменьшить  образованіе  г^^ада,  а  въ 
этомъ-то  и  состоитъ  разрѣшепіе  одной  пзъ  важнѣйшихъ 
Физико-эконодпіческпхъ  задачъ,  на  которое  мы  стараемся 
обратить  внпманіе  гіашихъ  читателей. 

Сочиненіе  Лапостоля  подало  посодъ  къ  пѣкоторымъ  опьг- 
тамъ,  такъ  напр:  Г.  Толларъ,  проФессоръ  Физическпхъ  і:а- 
укъ  въ  Тарбт;,  вмѣстѣ  еъ  тамошнпмъ  меромъ  Г-мъ  Гпсомъ 
п  съ  совіѵгникомъ  Префектуры,  въ  Мартъ  1821  года  по- 
крыли громовыми  отводалш  пространство  земли  въ  5000 
гектаровъ  (27'іб  десятинъ),  прннадле;кащее  пѣсколькизіъ 
околоткамъ,  которое  въ  теченіе  десяти  дѣтъ  было  семь 
разъ  опустошаемо  градомъ.  Огромныя  тучи  проходили  надъ 
сими  отводами,  но  градъ  не  падал ъ,  ме;кду  тізмъ  какъ  поля 
сосѣдняго  селенія ,  отказавшагося  поставить  отводы ,  были 
совершенно  опустошены  онымъ,  за  первую  же  линію  но- 
ставленныхъ  градоотводовъ  упало  только  нѣсколько  градннъ. 
Замѣчено  сверхъ  того,  что  облака,  проходя  надъ  простран- 
ствомъ,  вооруженпымъ  отводами,  замед,лллись  въ  своемъ  ділі- 
Ліеніи  и  перемѣняли  наиравленіе  огіаго.  Послъ  сего  Г.  Тол- 
ларь  распространилъ  свои  опыты,  воорунчпвъ  отводами  зем- 
ли 18  смежныхъ  околотков'ь  ;  въ  1 822  году  шесть  бурь  опу- 
стошили большую  часть  Департамента  (Верхне-ГІпренейска- 
го},  не  тронувъ  ни  одного  изъ  сихъ  вооруженныхъ  градо- 
отводамн  селеній,  хотя  они  и  лежали  на  пути  прохождепія 
облаковъ.  Помнится,  что  Г.  Толларъ  п  его  товарищи  вели 

Говорятъ,  будто  хлѣбъ  никогда  не  побііг.ается  ни  градомъ,  ни  мо.і- 
ніею  въ  то  время,  когда  онь  па'.пнаотъ  совершенно  го;!рт.вать.  Если 
это  точно  справедливо,  то  не.іьзя  ли  приписать  сего  множестііу  тонкихъ 
острей,  торчащихъ  на  каждомъ  колосв,  и  составляющихъ  какъ  бы 
Столько  же  градоотводовъ? 
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въ   1825  году   гіод]юбііып    журііалъ    ссопмъ    наблюдсіііямь, 
1ІО,   къ  сожалізііію,  мы  ис  имѣемъ  сихъ  любопытпыхъ  запи- 
сок!,,  н  потому  не  можемъ  сообщить  и.\7>  иашпмъ  чіітателямъ 
а   представляемъ  только  нѣкоторые  Факты,  почерпнутые  пзъ 
другпхъ  достовѣрныхъ  источи пкоізъ. 

Въ  Журпалѣ  Преній  (Іоириаі  сіез  ВёЬаІз)  19-го  Августа 
1855  напечатано: 

((Мюпхенскій  Магпстратъ  обьявляетъ,  что  въ  пстекшеыъ 
«Іюнѣ  мі5сяцъ  СИЛЫ1ЫЙ  градіз  прпчппплъ  въ  окрестное  глхъ 
(Піхъ  города  большой  вредъ,  пощадквъ  только  владѣпія  о д- 
кного  частнаго  лица,  по  пмснп  Легингера  (Ьсі^шпоег),  занці- 
«щеиныя  лоставлснныып  п-а  его  поляхъ  соломенными  гпа- 
«доотводами  поваго  пзобрт/генія. « 

Въ  Ліонскомъ  Коммерчсско]ѵ:ъ  Журналтз  (Іоигпаі  сіи  Сот- 
нгегсе  сіе  Ьуоп)  5  Августа  того  же  года  содержится  слъ- 
дующес  опиеаніе  подобнаго  ;ке  случая. 

«Во  с])емя  сильнаго  паденія  града  на  нивы  и  луга  ,  ле- 
«жащія  витз  лнніп  градоотподоиъ,  поставленныхъ  въ  впмо- 
(^г])адникѣ,  па  сей  послъдній  падали  только  спѣжные  хлопья, 
к  Спустя  часъ  проходила  надъ  тѣмъ  же  виноградником'ь  ио- 
«ііая  туча  и  произвела  то  же  явленіе.» 

Въ  Бернѣ  получено  1  Іюлл  того  же  года  ОФпціалыіое 
донссеніе,  о  дѣйствіп  градоотізодовъ ,  сліздующаго  содер- 
;канія : 

«Въ  концѣ  Мая  мѣсяца  Дуапскій  и  Глорезскій  приходы 
«воору;килп  СБОИ  впноградіиіки  градосымп  отводами;  Не- 
«впльскому  лее  приходу,  лел;ащему  между  двумя  пероьіми, 
«и  занимающему  пространство  около  четверти  мили  въ 
((Ширіпіу,  разныя  обстоятельства  воспрепятствовали  послѣ- 
«довать  сему  примі;ру.  Втпраго  Іюля  ,  около  дпухъ  часоьъ 
«по  полудни  небо  поісрылось  громоиосньши  тучами,  и  во 
«многихъ  мѣстахъ  выпалъ  сильный  градъ,  причиіпівшій  зиа- 
«чіггельный  вредъ  виноградникамъ,  иезащищепнымъ  отво- 
«дамн,  иобивъ  въ  нихъ,  круглымъ  числомъ ,  отъ  10  до  15 
иягодъ  на  калсдую  кисть;  наиболѣе  ліс  пострадала  средина 
«ІІевильскнхъ  виног])адникоі5Ь,  между-тѣмъ  какъ  къ  краям  ь 
«оиыхъ,  смелснымъ  съ  объими  линіями  градоотводовъ  ,  по- 
«ставленныхъ  сосѣдпими  приходами,  убытокъ  бы  л  ъ  гораздо 
«меньше.» 


((15-го  числа  началась  сі^  сѣізсрііой  стороны  Дуапскаго 
((Прихода  сильная  гроза,  и  ііа  сосѣдиюю  дубраву  выпало 
<(МИо;ке('тпо  града,  который  однако  ;къ  соізсриіеино  прскра- 
((тился  у  первой  лииія  градоотводопъ ;  па  вгпіоградники  л<е 
«пролился  только  обильный  дождь.  Многіе  очевидцы  этого 
((явлепія  показали,  что  тучи  ,  выступившія  изі^-за  горъ  въ 
((черныхъ  густыхъ  массахь  ,  по  приближении  къ  виноград- 
((пикамъ,  видимо  п]зіостановились  п  ліало-по-малу  разсг.ялнсь, 
((Пролившись  сильныйп^  дождемъо 

Еще  въ  Январѣ  1 825  года  ПроФсссоръ  Шасіане,  читая  , 
ііъ  засѣдапіи  .1*аадтскаго  обгцества  испытателей  природ,ы 
зішпску  о  градоотводахъ,  вводимыхъ  в  ь  Миланѣ  и  Болоньѣ, 
упомянулъ  между  прочимъ  о  письмѣ  Барона  Крю,т,п,  (изпѣ- 
стиаго  переводчика  основаній  Тэероваго  раціоиальпаго  хо- 
зяйства), въ  которомъ  оиъ  ппніетъ,  что  онъ  самъ  и  мно- 
гіе  крестьяне  его  были  очевидными  свидетелями  ,  какь 
громовыя  тучи  ,  приблпзясь  къ  градоотБОдамъ,  ра-ідт.ля.іись 
п  проходили  мимо  оныхъ. 

Докторъ  Астольсп  писалъ  къ  профессору  Оріолп  ппсьмо 
слѣдующаго  содержанія : 

«19  Іюпя  поднялась  въ  Болопьѣ  сильная  гроза  съ  к])уп- 
((нымъ  градомъ;  на  пути  встретилось  ей  пространство  зсм- 
((ли,  вооруженное  50-іо  градоотводами,  и,  къ  крайнему  іізум- 
«ленію  Лчителсй  тѣх']>  діхстъ,  градъ  выпалъ  только  между 
((Первою  и  второю  лппіямп  озпаченныхъ  отводовъ,  п  то  въ 
(снебольшемъ  количестве,  ыелсду  второю  же  п  третьею  ли- 
((ніями  ,  вместо  града  пошелъ  снегъ.  ІТотомъ  ту  же  тучу 
((Нанесло  на  владенія  ГраФа  ШенсФа,  занпмающія  около  500 
«позов'ь  (125'/2  десятины)  и  так;ке  защищеіпіыя  градоотво- 
((дами;  тогда  эта  туча  почти  мгновенію  разсеялась. 

((2'і-  числа  того  же  мес/іца  сделалась  опять  почти  столь 
((же  сильная  гроза  ,  и  когда  ее  нанесло  на  градоотводы  , 
((поставлеіиіые  па  пространстве  10,000  чупаиов7>  (около  \^6Т\ 
((десятинъ)  ,  то  градъ  прекратился  ,  а  пошелъ  вместо  пего 
({Снегъ;  наконець ,  когда  туча  стала  совершенно  посреди 
((пространства,  вооруж-еннаго  отводами,  то  вопервыхъ  при- 
«метпли  въ  ней  сильное  двпжепіе,  а  потомъ  пролился  изъ 
((Нее  дождь,   и  она  разсеялась. 

((На  другой  день  собрались  надь  некоторыми  поместьями 
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«огромпыя  тучи  длинною  ПОЛОСОЮ;  казплось,  что  оііѣ  были 
«привлекаемы  ліііожестволп,  градоотіюдоіп.,  которыми  воору- 
(сжепа  вся  тамошняя  сторона,  іг  тучи  сіи  такъ  скоро  раз- 
« рядились  ,  что  всѣ  ,  даже  простые  поселяне,  прпмѣтітлп 
«это:  видно  было,  какіі  облака  сгущались,  чаетію  попизп- 
«лись,  и  мало-по-малу  теряя  тотъ  цвѣтъ,  который  обыкмо- 
«венно  примѣчается  въ  градоиоспыхъ  тучахъ  ,  становились 
иб-ѣл-ѣе;  потомъ  пошелъ  пзъ  іиіхъ  сначала  снѣгъ  ,  продол- 
«жавшійся  минуты  двѣ,  а  накоиецъ  проливной  до;кдь,  шед- 
«піій  около  четырехъ  мпнутъ.  —  Такимъ  образомъ  четыр- 
«ттадцать  приходовті  Болоньи,  удостовѣрясь  въ  пользѣ  гра,!/»- 
«отводо!!ъ  ,  немедленно  решились  снабдить  ими  огромное 
«пространство,   что  съ  общаго  согласія  и  исполнили. « 

Обпісство  естествоиспытателей  Еаадтскаго  кантона  тогда 
же  приняло  надле;кащія  мѣры  для  повсемѣстпаго  распро- 
страненія  тювоизобрѣтетіаго  прибора. 

Полагал,  что  приведенныхъ  здізсь  опытовъ  и  иаблюденій 
достаточно  для  убіз;кдепія  наипіхъ  читателей  въ  иользѣ  сл- 
ломеиныхъ  громоотводоЕ7>  ,  служащпхъ  так;ке  и  для  отвра- 
піенія  града,  я  счелъ  позволен нымъ  ограничиться  ими  ,  у- 
молчавъ  о  иѣкоторыхъ  другихъ ,  не  мент,е ,  однат;о  жъ ,  убѣ- 
дителыП)іХ7).  Впрочемъ,  я  счслъ  излиипіим7>  упоминать  здТ.сь 
о  проиущенныхъ  мною  опытахъ  и  Фактахъ  еще  и  потому  , 
что  пѣкоторые  пзъ  нихъ  частію  помѣщены  у;ке  въ  извлс- 
ченіи  П37)  Лапостолева  разеужденія,  сдѣланномъ  покойнымъ 
ПроФессоромъ  А.  И.  Стойковичемъ,  и  папечатанпомъ  ѵ.ъ 
'І  826  году  подъ  заглавіемъ :  О  соломенных^  и разгіыхь  Ъру- 
гпхб  отводахо  молѵіп  и  града,  С5  Ъвумн  чертеоісамы.  С. П. Б. 
въ   тип.    Л.   СмырЪтіа. 

Г.  Стойковичъ  первый  пзъ  Русскихъ  *  убедился  въ  поль- 
за, изобрѣтенія  Лапостоля  ,  и  повѣривъ  его  опыты  въ  ка- 
бипегѣ  Физико-механпка  Росппни,  сначала  довелъ  это  от- 
крытіе  до  свѣдѣнія  Пмператорскаго  Волыіаго  Экопомическаго 
Общества  ,  съ  одоб]>ені;і  котораго  ,  занявшись  подробнѣе 
симъ  предметомъ  ,  папечаталъ  потомъ  вышеупомянутое  со- 
чиненіе.  Мелсду  тѣмъ  Вольное  Экономическое    Общество  и 

*  ІІгкліочпя  тюкойнаго  проФгогорп  ТІ.  П.  ІЦег.гова,  который  еще  за 
нт.пколы;о  мі;сяце«ъ  до  Г.  Стойковпча,  упомііналъ  о  впеденіи  соломеп- 
иыАъ  гр.чдоьтводовъ  ііъ  пькоіорі.іх'і>  міістахь  Ііта.ііп  и  <^1>раііціі]. 


Общество  Сельскаго  Хозяйства  въ  Москвѣ,  стремясь  ]эаспро- 
странить  въ  отечествѣ  лашемі^  это  полезное  изобрѣтеиіе  , 
поставили  образцовые  градоотводы  ,  первое  ,  на  припадле- 
жащемъ  ему  въ  С.  -  Петербургѣ  Петровскомъ  острову  ,  а 
послѣднее  па  дворѣ  опытпаго  своего  хутора,  па  Бутырі.ахъ. 
Съ  тѣхъ  поръ  мало-по-малу  начали  и  у  пасъ  входить  въ 
употреблепіе  соломенные  градоотводы;  нѣсколько  изъ  пихъ 
было  поставлено  въ  пѣкоторыхъ  мѣстахъ  Гдовскаго  и  Пор- 
ховскаго  уѣздовъ,  а  можетъ  быть  кое-гдѣ  и  еще;  но  какь 
наши  Гг.  помѣщпки  большею  частію  не  охотники  писать 
о  своихъ  дѣйствіяхъ  ,  то  и  не  извѣстно  заподлшпю,  гдѣ 
имеіиіо  есть  таковые  отводы  ,  были  ли  дѣланы  надъ  ними 
какія  либо  наблюденіл,  и  что  при  томъ  оказалось.  Это  об- 
стоятельство побудило  меня  возобновить  рѣчь  о  градоотво- 
дахъ,  полагая,  и,  кажется,  не  безъ  осповапія,  что  одни  изъ 
сихъ  сельскихъ  хозяевъ  забыли  объ  нихь,  а  другіе  и  вовсе  еш,е 
имъ  не  вѣрятъ.  И  такъ,  не  смотря  на  то,  что  Г.  Стойковичь 
уже  писалъ  объ  этомъ  предметѣ  ,  я  счель  полезнымъ  ,  на- 
помнивъ  его  книжку,  и  сколько  возможно  не  повторяя  ска- 
заннаго  прежде  меня ,  присовокупить  несколько  словъ  о 
томъ,  что  было  упущено,  а  мнѣ  казалось  существенно  важ- 
нымъ  и  ну;кнымъ  для  убѣжденія  невѣрующихъ  въ  соломен- 
ные громоотводы.  Что  же  касается  до  превосходства  пхь 
въ  экопомическомъ  отношепіи  ,  то  я  сказалъ  уже  выше  , 
что  считаю  излишпимъ  входить  въ  какія  либо  о  селгь  по- 
дробности и  убѣждать  читателей  въ  томъ,  что  ка;кдый  изъ 
нихъ  можетъ  самъ  видъть  очень  ясно. 

Устройство  соломенных^  градоотводовъ.  —  Этотъ  при- 
боръ  состоитъ  изъ  деревяннаго,  выстругаіпіаго  шеста  отъ 
!5  до  20  и  болъе  Футовъ  вышиіюю,  на  верхиемъ  концъ 
котораго  вколачивается  тонкій  желѣзный  пли  лучше  мѣд- 
ный,  хорошо  съ  обоихь  концевъ  заостренный  гвоздь,  дли- 
ною отъ  7  до  8  дюймовь.  Къ  гвоздю  прпкрѣпляется  до- 
вольтю  толстая  соломенная  веревка,  которая  по  всей  длинъ 
своей  привязывается  къ  шесту  проволочными  петлями.  Злъсь 
главное  вниманіе  дол;кно  обращать  на  прикрѣпленіе  соломен- 
ной веревки,  ибо  ее  надобно  привязывать  къ  шесту  какъ 
можно  чаще  и  илотнѣе,  чтобы  она  повсюду  къ  нему  при- 
легала. 

Т  V.  -  Отд.  IV.  2  '  , 
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Лапостоль  полагаетъ,  что  одного  такого  отвода  достаточ- 
но для  охраненія  30  гектаровъ  (27'Д  десятинъ),  если  толь- 
ко отводы  разставлены  на  пространствѣ  отъ  2  до  3  ты- 
сячь  гектаровъ  (отъ  \  830  до  2756  десят.) ;  въ  противномь 
же  случа-й  надобно  ихъ  ставить  гораздо  чаще,  дабы  они 
были  въсилахъ  скоро  разрядить  облако,  и  тѣмъ  воспрепят- 
ствовать образованію  града.  Я  полагаю,  что  для  большей 
безопасности  можно  и  даже  должно  увеличивать  число  сихъ 
отводовъ,  что  и  весьма  возможно  по  причинѣ  ихъ  дешевиз- 
ны. Чѣмъ  число  отводовъ  на  данномь  иростраиствѣ  будетъ 
больше,  тѣмъ  скорѣе  разрядится  облако,  подобно  какъ  и 
вслкій  сосудъ  съ  какою  нибудь  другою  ;кидкостію,  напр. 
съ  водою,  Боздухомъ  и  проч.  опорожнится  тѣмъ  скорѣе, 
чѣмъ  больше  будетъ  имѣть  трубъ  для  стока  содержащейся 
въ  немъ  жидкости.  Это  мнѣніе  противурѣчитъ  мнѣнію  мно- 
гих ь,  полагающихъ*,  что  дѣйствіе  отвода  распространяется 
на  60  Футовъ  во  всё  стороны,  и  что  сближая  свсрхъ  озна- 
ченнаго  разстоянтя,  дъпствіе  ихъ  можно  ослабить;  къ  сча- 
стію,  однако  жъ,  это  послѣднее  предположеніе  не  подтверж- 
дается опытами,  и  Англичане  безвредно  отступаютъ  отъ 
него:  они  сб.'іижаютъ  отводы  съ  намѣреніемъ  увеличить  ихъ 
силу,  подобно  тому,  когда,  желая  скорѣе  опорожнить  со- 
судъ, придѣлываютъ  къ  нему  большее  число  крановъ.  Изъ 
выше  приведенныхъ  опытовъ  (VI  и  далѣе  ^1^  IV  и  V)  оче- 
видно, что  соломенные  громоотводы  мо/жно  ставить  прямо 
на  строеніе,  не  сообщая  нижняго  его  конца  непосредствен- 
но с  ь  землею,  и  не  розобщая  его  отъ  всъхъ  прочихъ  пред- 
метоБь,  какъ  то  дѣлаютъ  съ  металлическими  громоотвода- 
ми. Желающіе  узнать  разиыя  мелочныя  подробности,  на- 
блюдаемыя  при  устроеніи  соломенныхъ  громовыхъ  и  градо- 
выхъ  отводовъ  ,  также  измѣненія  ,  которыя  въ  нихъ  допу- 
скаются, и  проч.  могутъ  удовлетворить  своему  любопытству, 
прочитавъ  вышеозначенное  сочиненте  Г.  Стойковича. 

Сказавъ  въ  пользу  соломеѵніыхъ  громоотводовъ  почти  все, 
что  можно,  въ  заключеніе  я  обязанъ  присовокупить  еще 
одно  обстоятельство,  на  которое  доселѣ  никто  изъ  писав- 
шнхъ  о  семъ  предметѣ,  пе  обращалъ  должпаго  вииманія, 
между  тѣмь  какъ  оно  имѣетъ  существешіую  важность. 

Мысль,  что  соломенный  громоотводъ,  хотя  и  нескоро,  но 
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можетъ  намокнуть  отъ  дождя  или  тумана,  подала  мнѣ  по- 
водъ  испытать  мокрую  солому,  повторивъ  съ  нею  нѣкото- 
рые  изъ  предъидущихъ  опытовъ;  къ  сожал-Бпію,  опыты  сіи 
показали,  что  мокрая  солома  проводить  электричество  го- 
раздо хуже  сухой,  и  ничѣмъ  не  лучше  маталловъ,  не  взи- 
рая, что  вода  сама  по  себѣ  есть  хорошій  проводникъ  элек- 
тричества. Мокрая  солома,  будучи  наэлектризована,  подоб- 
но металлу,  даетъ  изъ  себя  искру;  она  извлекаетъ  такую  же 
искру  изъ  другихъ  наэлектризованныхъ  тѣлъ,  причемъ  да- 
же чувствуется  въ  пальцахъ  слабое  сотрясеніе,  почти  та- 
кое же,  какъ  и  при  извлечении  искры  металломъ.  Лейден- 
ская банка  разряжается  также  съ  маленькою  искрою ,  со- 
общая тѣлу  сильное  сотрясеніе,  хотя  и  слабѣе  того,  кото- 
рое чувствуется  при  разрядѣ  банки  металломъ;  на  мокрой 
соломенной  веревкѣ  съ  разрывами  оказывается  присутствіе 
электричества,  такъ  же  какъ  и  на  металл  и  ческомъ  стержнѣ 
съ  перерывомъ,  довольно  явственно  ;  однимъ  словомъ  на- 
моченная солома  производить  съ  электричествомъ  вот.  тѣ 
же  явленія,  какія  даютъ  и  металлы,  поставленные  въ  одина- 
кихъ  съ  нею  обстоятельствахъ,  только  нѣсколько  слабѣй- 
шія. 

И  такъ  очевидно,  что  при  устроеніи  соломенныхъ  громо- 
отводовъ  должно,  для  безопасности,  соблюдать  всѣ  тѣ  же 
предосторожности,  какія  наблюдаются  и  при  устроеіііи 
металлическихъ  громовыхъ  отводовъ,  т.  е,  по  возможности 
уединять  ихъ  и  сообщать  нижній  конецъ  съ  землею  посред- 
ствомъ  непрерывной  соломенной  же  веревки.  Вирочемъ  мо- 
жно достигнуть  той  же  цѣли,  т.  е.  обезопасить  зданіе  и 
окружающіе  предметы,  обмазавъ  хорошенько  весь  отводъ 
смолою,  которая  не  допуская  его  намокнуть  отъ  дождя  или 
тумана,  послужить  еще  сверхъ  того  и  уеднняющимъ  сред- 
ствомь,  ибо  извѣстно,  что  смола  есть  одинъ  изъ  самыхъ 
худшихъ  ироводниковъ  электричества.  Н.  Ф. 


СОСТАВЪ   ДЛЯ  ИСТРЕБЛЕНІЯ    ТАРАКАНОВЪ. 

Тараканы,  и  въ  особенности  прусаки,  такъ  разміюжились 
въ  нашемь  климатѣ,  что  во  мтюгихъ  жилищахъ,  особливо  въ 
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тѣсиыхъ,  сырыхъ  и  пизмепныхъ,  такь  же  въ  кухняхъ,  пе- 
карняхъ  и  мельпнцахъ,  они,  такъ  сказать,  пе  даютыіроходу 
и  все  и  повсюду  гадятъ.  Многіе  увѣряютъ  ,  что  слѣдую- 
щимъ  составомъ  можно  ихъ  истреблять  и  скоро  и  вѣрно. 
Не  смѣемъ  ручаться,  чтобы  это  средство  было  надежпѣе 
бѣлаго  мышьяка,  который,  какъ  извѣстно,  будучи  смѣшапъ 
съ  пшепичною  мукою  и  разсыпапъ  вездѣ,  гдѣ  эти  насѣко- 
мые  водятся  и  ползаютъ,  совершенно  ихъ  истребляетъ  — 
однако  жъ  увѣрены,  что  оно  несравненно  безопаснѣе*,  и, 
по  трудности  доставать  бѣлый  мышьякъ  ,  вольная  продажа 
котораго  у  насъ  строжайше  запрен^ена  ,  гораздо  удобнѣе 
для  каждаго  пмѣющаго  въ  пемъ  надобность.  Вотъ  его  со- 
ставъ : 

Возьми  четверть  Фунта  крѣпкой  водки,  (селитряная  ки- 
слота), шесть  унцій  негашеной  извести  (кппѣлки),  одну  ун- 
цію  перечищенной  яри  медянки,  четверть  Фунта  ворвани 
(китовый  жиръ,  или  иначе,  ворваішое  сало)  и  цѣлую  бы- 
чачью желчь.  Истерши  въ  мелкін  порошокъ  и  смѣшавъвмѣ- 
стѣ  известь  и  ярь,  вылей  на  нихъ  крѣикую  водку ;  потомъ 
размѣшавъ  хорошенько  эту  смѣсь,  прибавь  въ  нее  ворвань 
и  желчь,  и  опять  все  вмъстѣ  перемѣшай  такъ,  чтобъ  полу- 
чилась однородная  густая  жидкость.  Если  этимъ  составомъ 
намазать  всѣ  щели  и  трещины,  гдѣ  водятся  тараканы,  то 
вскорѣ  они  всѣ  передохнутъ.  Можно  также  прибавлять 
этоть  составъ  въ  известку,  употребляемую  для  отбѣлки  ком- 
натъ ;  симъ  средствомъ  нечистота  предупредптся ,  если  не 
навсегда,  то  по  крайней  мѣръ  на  долгое  время.  Н.  Ф. 

*  Біз.іын  мышьякъ  есть  одннъ  изъ  жесточайшнхъ  ядовъ,  и  потому 
его  надобно  употреблять  съ  величайшею  осторожностію.  Были  прн- 
мъры,  что  отъ  неосмотрительности  употреблявшпхъ  это  средство  по- 
гибали ЦІЗЛЫЯ  семейства.  Жилище,  очпщиемое  отъ  таракановъ  посред- 
ствомъ  мышьяка,  должно  быть  дня  на  три  вовсе  оставлено  живущими 
въ  немъ;  по  пстреблсніи  же  насѣкомыхъ  должно  вездъ,  гдъ  посыпан ь 
мышьякъ  и  лежатъ  мертвые  тараканы,  обмести  мокрою  щеткою,  дабы 
пыль  отнюдь  не  поднималась  къ  верху,  и  потомъ  всю  комнату  чисто 
начпсто  вымыть  водою,  а  выметенный  сорь  выбросить  въ  такое  мЪ- 
сто,  куда  бы  не  могло  зайти  ни  одно  домашнее  животное. 


V. 


Д  у  ш  Е  в  II  ы  я  г,  о  л  -ь  3  II  II ,  пзлѳэіссіиіыл  сообразно  иачаломь  пы- 
нѣшияго  гчсіііл  ІІсіі.гіапіріп  во  оОт,сліг,  и  уастнома  осорсіппчссиомъ 
и  практпческомъ  содср.ѵсапіп  Доктоуомг}  Медицины  Петром ь  1>}'т- 
ковскныъ.  Въ  дбухѵ  частяхъ  Санктпстербургъ ,  1834. 

Самая  занимательная  часть  Врачебной  Паукн,  ме- 
дицинская МстаФнзнка ,  доставила  сочинителю  бо- 
гатый предметъ  для  книги ,  которую  съ  равным  ь 
удовольствіемъ  н  пользою  могутъ  читать  люди,  по- 
святившіе  себя  Искусству,  и  простые  любители  все- 
го относящагося  къ  человеку.  ^  :\гь  иашъ  подвер- 
жепъ  столькимъже  неправильиостяйгь,  недугамъ,  бо- 
лѣзпямъ,  какъп  тѣло;  но  это  заколдованное  царство 
невещественностп,  населенное  привндѣпіям  и  мрач- 
ными и  блистательными ,  Фантастпческимп  образа- 
ми, думами  и  желаніямн  уродливыми,  этотъ  свѣтъ 
безъ  логпкп,  эта  апархія  умственныхъ  огиравленій 
въ  тѣлахъ,  большею  частію  здоровыхъ,  иредстав- 
ляютъ  рядъ  явленій  гораздо  важпѣе  для  ФилосоФа, 
нежели  тѣлеспыя  паши  страдапія ,  п  всякой  мысля- 
щій  человізкъ  тг.мъ  охотпье  предается  нхъ  созерца- 
нію,  что  они,  открывая  ему  прпскорбныя  пстнны 
нашей  природы,  ие  отвращаютъ  его  по  крайней  міі- 
р'В  неопрятностью  подробностей  Физической  боліізпи. 

Древніе  съ  больпиімъ  внимапіемъ  наблюдали  бо- 
лѣзнеиныя  состоянтя  духа  въ  нашелгь  ттлъ,  п  заклю- 
чали ихъ  подъ  двузія  общими  названіямн,  —  мсланхо- 
ліп  п  бѣшсиства.  Асклепіад.ъ,  жившій  въ  концѣ  II 
вТ>ка  до  Р.   X.,  Цельс'ь  г.ъ  1-м  ь  и  Ллександръ  Тралес- 
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скій  въ  ѴІ-мъ  столѣтіяхъ  нашей  эры,  довелиуже  эту  от- 
расль медицины  до  того  теоретическаго  совершенства, 
кь  которому  усилія  и  разысканія  новіійшихъ  временъ 
прибавили  весьма  немного  новаго.  Странное  об- 
стоятельство сообщаетъ  намъ  исторія  Психіятріп:  лю- 
ди, кажется,  оставили  нѣкоторые  старинные  способы 
сходить  съ  ума,  и  предпочли  имъ  новѣйшіе,  — изобрѣ- 
теніе  и  усп'Ьхъ  не  чужды  и  сумашесствію  !  Древніе 
врачи  упоминаютъ  полояѵительно  объ  одной  душев- 
ной боліізни ,  ньшѣ  вышедшей  изъ  употребленія,  ко- 
торую называють  они  ликантроиіею ,  или  волко- 
человіічіемъ  :  больные  выли  какъ  волки,  лаяли  и  ски- 
тались ночью  по  полямъ  и  по  кладбищамъ.  Но  самый 
забавный  прим.Ь2зъ  древней  меланхоліи  сохраненъ 
Геродотомъ,  который  повѣствуетъ,  что  Скиѳы,  во 
время  похода  своего  въ  Палестину,  испытали  на  себѣ 
некоторый  родъ  умственной  эпидеміи ,  помешав- 
шись на  той  идеѣ,  что  они  женщины  и  красавицы : 
можно  себѣ  представить,  что  происходило,  когда  пол- 
чища дикихъ  и  грязныхъ  бородачей  стали  кокетни- 
чатьсъ  класспчечскнми  Греками  на  поляхъ  Малой  Азіи! 

Г.  Бутковскій  предпринялъ  изложить,  согласно  ны- 
нешнему ученію.  Науку  о  душевныхъ  болѣзняхъ, 
о  которой  много  писали  въ  последнее  время.  Онъ  не 
говоритъ  о  ликантропіи  подобно  Маркеллу ,  но  за  то 
разсуждаетъ  о  жизни  и  душъ  по  теоріи ,  которая  во 
многихъ  отношеніяхъ  не  уступаеть  волкочеловѣчію. 
Прошлое  столѣтіе  объясняло  все  кабалистическимъ 
словомъ  «природа»;  нынѣшніе  энциклопедисты, 
которые  даже  не  пишуть  Энцпклопедій,  толкують 
все  помощію  таинственнаго  слова  —  « сила ».  Да  не 
погнъваютсяГг.Окенъ  иБутковскій,  а  мы,  люди  смерт- 
ные, одаренные  смертнымь  умомь,  не  можемъ  по- 
нять силы  иначе,  какъ  только  въ  впдѣ  слѣдствія  мате- 
ріи,   во    взапмномъ  соотношспіи  двухъ  данныхь  ве- 
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ществъ.  Вся  мудрость  ппотезы  о  с)  ществоваиіи  силы 
независимо  отъ  матеріи  состоитъ  въ  простомъ  пере- 
несеніи  смысла  одного  слова  на  другое,  такъ,  чтобъ 
послѣднее  получило  два  значенія ,  а  первое  оста- 
лось пустымъзвукомъ.  Да  что  жъ  такое  сила,  которая 
существуетъ  вѣчно  ,  никогда  не  изменяется  и  содер- 
житъ  все  въ  преднамѣреномъ  порядке ,  если  не  Богъ? 
Мы  всегда  это  называли  Богомъ ,  и  очень  хорошо  пони- 
мали другъ  друга.  Въ  ипотезъ  динамистовъ  ,  слово 
«сила»  которое  конечно  гораздо  опредѣлительнѣе  и 
яснѣе  слова  «  природа '),  сосредоточиваетъ  въ  себѣ  зна- 
чепія  Бога  ,  или  духа,  ИФИзическаго  дѣйствія  однихъ 
тѣлъ  на  другія,  то  естьнастоящагопонятія  силы.  Ка- 
кую же  ясность  пріобрѣтаетъ  разсужденіе  отъ  этого 
страннаго  сліянія  двухъ  столь  разнородныхъ  идей, 
отъ  противологическаго  соединенія  въ  одинъ  звукъ 
причины  и  слѣдствія?  Ровно  ни  какой.  Такимъ  точно 
образозіъ  ФилосоФІя  прошлаго  столѣтія  сбивала  въ 
любимое  свое  слово  «природа»  причину  п  слѣдствіе, 
и  мы  знаемъ,  сколько  успѣла  она  объяснить  имъ 
начала  бытія.  Если  сила  и  Богъ  одно  и  то  же,  какъ 
то,  кажется,  думаетъ  «новѣйшее»  ученіе  Психія- 
тріи  ,совсѣмъ  напрасно  мѣшающееся  въ  эти  дѣла  , 
то  мы  скоро  возвратимся  къ  ио.іитеизму,  и  должны 
будемъ  признавать  бога  тяжести,  бога  центро- 
€ѣжности ,  бога  химическаго  сродства  и  т.  д.,  и  по 
крайней  мѣрѣ  предположить,  что  всякая  солнечная 
система  вселенной  управ.іяется  особымъ  боголіъ,  ибо 
наблюденія  надъ  двойными  звъздами  заставляютъ  уже 
нъкоторыхъ  астрономовъ  вѣрить ,  что  законы  тяготъ- 
нія  нашей  системы  не  применяются  къ  этимъ  от- 
даленнымъ  мірамъ ,  и  что  они  повинуются  силамъ  со- 
вершенно различнаго  свойства.  Несообразность  по- 
добнагообоготворенія  или  удуховенія  силы  слишкомъ 
ощутительна,  и  мы  по-истинѣ  удивляемся  ,  какъ  мо- 
жно въ  нашемъ  вѣкѣ  опирать  на  немъ  какую-нибудь 
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теорію.  Сколько  умъ  чсловѣческій  въ  состоліііп  постііг- 
гнуть  отвлеченно  силу,  она  должна  быть  лпніь  выра- 
женіе  изв ѣетной  волн  едпнаго  всемогущаго  п  п]^емудра- 
го  Творца,  осуществленной  матеріеіо,  которая  получи- 
ла отъ  Него  повелѣніеее  обнаруживать.  Слѣдственно, 
сила  —  Фспоменъ  матеріи  п  ся  конечный  результатъ; 
не  будь  матерія,  нельзя  быть  и  силѣ,  и  если  бъ 
силу  прпшлось  считать  вѣчноіо,  тоже  саліое  свойство 
следовало  бы  приписать  и  матеріи.  Разсматриваемая 
нами  книга  отнюдь  не  этого  мнѣнія,  и  за  всѣмъ  ті.мъ 
она  безъ  дальнлго  разбора  беретъ  несбыточную  по- 
вѣсть  динампстовъ  о  самобытности  спль  за  основа - 
ніе  своей  Пснхологіи.  Новѣйшее  ученіе  Психіятріп, 
въ  ней  излагаемое,  безпрестанно  сміініпваеть  духъ  съ 
силою ,  дал;е  приипзіаетъ  эти  два  слова  за  одпозпа- 
чащтя  :  здѣсь  все ,  отъ  минерала  до  человека,  ожив- 
лено духомъ^  тамъ  все,  отъ  человѣка  до  минерала, 
одушевлено  динамическимъ  (силообразпымъ)  нача- 
ломъ,  сплою.  Мы  замѣтимъ  новѣйшему  учснію 
только ,  что  какъ  въ  чинт.  поиятій  человѣческихъ 
духъ  есть  существо  безус.іовно  противоно.іожиое 
зіатсріп,  то  онъ  логически  не  можеть  имѣть  нпкакихъ 
общихъ  съ  нею  Формь  существования.  Духа  нельзя 
дѣлить  па  части ,  потому  что  в ь  такомъ  с.іучал 
онъ  былъ  бы  вещество,  а  не  духъ.  Опь  также  не  йіо- 
жетъ  быть  нн  совершеннѣе,  пи  грубѣе,  потому  что  оиъ 
всегда  одинъ  и  тоть  же,  существо  абсолютное.  Меж- 
ду-тЬмъ,  но  предлагаемой  памъ  теоріп ,  въ  однихъ 
тѣлахъ  динампческаго  начала,  или  духа,  бываеть  бо- 
лѣе,вь  другихъ  мсит.е;  въ  нѣкоторыхъслучаяхъдухъ 
обладаетъ  высшею  степеиію  совсрииліства ,  въ  ииыхъ 
низшею.  Эта  темнота  поиятій  о  свойствт,  духа,  о 
происхождении  силы,  объ  условіпхъ  матеріи,  бро- 
саетъ  твнь  ужасной  сбивчивости  на  первыя  сорокъ 
страниць  ((ученія»,  и  авторъ  тщетно  силится  выпу- 
таться пзъ  ]\ірака  помощію  обмапчпваго   свѣта    д.іпи- 
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пыхъ  с.швъ  безъ  зііачеііія,  создаііііыхъ  по  образцу  Нѣ- 
мецкііхътузиііиіо-ФіілосоФскііхътермііновъ:  бсзчис.ісп- 
пыя  протііворіічія  отвсюду  преграждаютъ  ему  пыходъ 
и  ііедопускаютъ  читателя  проникнуть  сънпмъвъпт.дра 
предмета.  Мы  весьмасожал.ьемъ,что  прпстрастіе  къме- 
чтательству  известной  школы  ввергло  эту  заппматслі,- 
пую  книгу  въ  столько  погрешностей  протнвъ  строгой 
логпкн,  безъ  которой  пѣтъ  хорошей  книгп :  подлт. 
пстннъ,  удачно  выраженныхъ,  подліі  выводовъ, 
остроумныхъ  плн  правдоподобныхъ,  стоять  умоза- 
кліоченія  п  доказателі.ства ,  которыя  своею  безсвяз- 
постыо  ,  свонмъ  педостаткоі\іъ  поел  г.довательностп  въ 
мысляхъ,  хотлтъ,  кажется,  уничтожить,  поглотить 
все  предъидущее. 

Мы  не  станезіъ  сближать  мѣстъ,  въ  которыхъ  гово- 
рится, что  душа  соединена  съ  тѣломъ  савпзімъ  тѣс- 
нылгь,  дипампческпмъ  образомъ,  что  жизнь  пхъ  одна 
и  та  же,  съ  тьмп,  гдѣ,  для  большей  убъдительностп, 
теорія  вынуждена  утверждать  противное,  и  полагать, 
что  «душа  однако  жъ  не  приходитъ  въ  непосредствен- 
ное прпкосновеніе))  съ  тѣломъ;  не  будемъ  даже  раз- 
бирать ея  мнііиій  о  «спль  самосввдьиія  и  свободы», 
составляющей  какъ-бы  особую  душу  въ  душѣ*  но 
чтобъ  оправдать  наше  обвипеніе  въ  разительномъ  не- 
достатке посльдовательности  въея  сужденіяхъ,  пред- 
ложимъ  на  судъ  читателей  начало  шестиадцатаго  па- 
раграфа. Узнавъ,  что  «свободная,  самосвъдующая  си- 
ла, въ  здоровомъ  человеке,  уиравляетъ  всевиі  дей- 
ствіямо  души  » ,  вы  тотчасъ  находите,  что  <(  болезнь 
душевная  есть  то  состояніе,  въ  которомъ  эта  сила  те- 
рлетъ  свое  владычество  падъ  встьми  или  падь  ііѣкото- 
рыми  только  отправлепьчми  духовной  жизни  ».  След- 
ственно, присовокупите  вы,че.іовекъ  узіа  лишенный, 
потому  не  іюльзуется  правплыплмъ  самоопределепі- 
езгь,   что    свободная,  самосведущая    си.іа   потеряла 
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Свое  владычество  падь  игькоіпорыми  отиравлепілми  ду- 
ши? Отнюдь  не  то!  Онъ  не  пользуется  потому,  что 
« лишенъ  свободы ,  обрѣтающейсн  въ  разумть  и  само- 
свѣдѣнйі. »  Какь  свобода  попала  здѣсь  въ  самосвѣдв- 
ніе  ,  когда  она  прежде  составляла  совокупно  съ  нимъ 
одну  силу  и  действовала  параллельно-,  кто  лишилъ 
человѣка  свободы,— мы  этого  незнаемъ;  но  теперь  сво- 
бода сидитъ  уже  въ  самосвьдіініи  и  въразумъ,  и  вы 
ожидаете,  что  вамъ  скажутъ:  «  Въ  сей-то  потергь  свобо- 
ды^ обращающейся  въ  самосвгьдѣніи  и  въ  разумть,  за- 
ключается истинное  свойство  душевныхъ  страданій.  » 
Нѣтъ  !  По  иовьйшему  ученію  вамъ  говорять  напро- 
тивъ:  «Въ  сей  то  потерь  свободы  и  самосвѣдѣнія  за- 
ключается истинное  свойство,  и  проч. »  Свѣдѣніе  то- 
же пропало  безъ  вѣстп !  Иътъ  человѣческаго  внима- 
нія,  которое  бы  не  растряслось  въ  пухъ,  когда  егопо- 
везутъ  сорокъ  странпцъ  по  такимъ  выбоямъ  логики. 

Когда  д-вло  идетъ  о  теоріи  ,  не  довольно  выписать 
ея  положенія  изъ  книги,  принятой  болье  или  менѣе 
правильно  въ  руководство  :  надобно  еще  сродниться 
съ  нею,  надобно  проникнуть  во  всъ  ея  излучины,  со- 
образить ВСІІ  ея  подробности .  Тогда  только  можно 
или  убѣдить.  ею  читателя,  или  самому  увидъть  ея 
неосновательность  и  отвергнуть  ученіе ,  сначала  насъ 
прельстившее.  Если  бъ  авторъ  придерживался  этого 
правила ,  онъ  бы  конечно  освободилъ  насъ  отъ  мно- 
гихъ  частей  этой  теоріи,  и  между  прочимъ  отъ  цѣлой 
главы  « О  безсмертіи  души  человѣческой  ».  Доказа- 
тельства «  новъйшаго  »  ученія  Психіятріи  въ  пользу  ве- 
ликой истины  единственны!  «Идея  безсмертія,  гово- 
ритъ  оно,  начертана  уже  въ  Физической  Природѣ, 
ибо  всѣ  силы  оной  ,  несмотря  на  пзмѣненіе  Формъ  , 
постоянно  пребываютъ».  Откуда  же  пріобрѣли  мы  эту 
достовѣрнность?  Неужели  четыре  или  пять  тысячъ 
лътъ  ГІсторін  нашего  рода ,  не  составляющихъ  одной 
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децил^іоной  части  мгноиеіііл  въ  сравненіи  съ  вѣчно- 
стью,  даютъ  намъ  право  заключать,  что  впдимыя  си- 
лы нашей  солнечной  системы  безсмсртны  ?  Но  воть 
главный  силлогизмъ  новьйшаго  ученія  :  «душа  есть 
сила ;  а  какъ  въ  Прпродѣ  даже  Физическія  силы  не 
разрушаются,  слвдственно,  душа  должна  постоянно 
оставаться. »  Душа,  по  здравой  Философіи,  естьдухъ, 
или  яснѣе  и  чтобъ  избѣгнуть  употребленія  затрудни- 
тельнаго  слова  «духъ»,  которое  такъ  часто  было  смѣ- 
шиваемо  съ  матеріяльными  деятелями ,  —  душа  есть 
мысль  Творца,  отраженная  въ  тьлъ  совершеннѣйша- 
го  созданія ;  связывающая  это  создаиіе  съ  совершен- 
ыѣйшимъ,  абсолютнымъ  существомъ,  илп  Богомъ; 
устанавливающая  нашу  зависимость  во  всемъ  отъ  Бо- 
га, образуя  постоянный  невещественный  проводникъ 
воли  п  благодати  между  нимъи  человъкомъ;  безсмерт- 
ная  потому,  что  она  мысль,  а  не  сила,  которая  раз- 
страивается  вмѣстѣ  съ  матеріею ;  управляющая  на- 
шимъ  существованіемъ ,  и  следственно  обязана  отче- 
томъ  въ  своемъ  управленіи  тому  же  Верховному  Раз- 
уму, изъ  котораго  сама  проистекаетъ.  Эта  мысль  мы- 
слитъ  въ  насъ  :  она  носится  надъ  нашнмъ  умомъ,  во- 
ображеніемъ ,  разумомъ  ;  одушевляетъ  ихъ  своимъ 
присутствіемъ,  и  употребляетъ  какъ  орудія  для  до- 
стиженія  высшихъ,нравственныхъ,  небесныхъцвлей. 
По  этой  мысли,  по  этой  таинственной  нити,  соединяю- 
щей два  совершеннвйшія  существа  двухъ  противу- 
П0Л0ЖНЫХ7,  природъ,  стекаетъ  наконецъ  въ  насъ 
Слово  Божіе  ,  Откровеніе,  и  мы  поставляемся  въпо- 
ложительномъ  сообщеніи  съ  Небомъ.  Орудія  этой  мы- 
сли,—умъ,воображеніе,разумъ,—могутъпрійти  въ  за- 
мешательство отъ  случайнаго  разстройстиа  Физкче- 
скихъпружинъи  элементовъ, на  игръ  которыхьосис- 
вана  пхъдѣятельность:  тогда  она  перестаетъ  управлять 
ими,  но  самане  изменяется  въ  своемъ  выспреннемъ, 
отвлеченномъ  существе.  Орудія  ея  бываютъ  больны , 
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душа,  духъ ,  МЫСЛЬ  божества ,  поселенная  въ  пашемъ 
т'Ьл'В  ,  всегда  здорова.  Слт.дствепно,  бол ѣзнп  ,  о  ко- 
торыхъ  разсулчдаетъ  ГІспхіятрія  ,  умственны  ,  а  не 
душевны,  и  ей  нечего  начинать  свое  ученіе  со  стран- 
ной теорін  о  душѣ,  восклицая:  « Кто  можетъ  оспорить, 
что  душа  не  одарена  свііту-подобнымъ  началомъ, 
дѣйствующпмъ  съ  безконечпою  скоростью,  пепри- 
мѣтнымъ  для  глаза,  но  содержащимся  въатмосФерь?» 
Здравая  логика  моиссть  оспорить  это :  мы  не  въ  состоя- 
ніи  постигнуть  пасыщспія  духа  свѣтотворомъ,  потому 
что  духомѣ  называсмъ  бытіе  протпвоиоложноб  ма- 
теріи. 

Дтіло  идетіі  объ  орудіяхъ  души  невещественной, 
объ  умь,  воображеніп,  памяти,  разумѣ  и  т.  д.;  и  какъ 
эти  орудія  суть  еще  отвлеченія,  то  собственно  пато- 
логнческій  вопросъ  относится  къ  орудіямъ  орз^дій, 
къ  мозгу  и  иервиой  спстемѣ.  Съ  этой  точки  начинает- 
ся такъ  называемая  Психіятрія  ,  или  душелеченіе  , 
которое  по-настоящему  долженствовало  6и  пмсновать- 
ся  Нооятріей ,  умолеченісмъ  ;  и  авторъ  лучше  бьі  сдѣ- 
лалъ,  если  бъ,  въ  нзложспіи  иовт.йшаго  ея  учснія, 
оставивъ  душу  въ  покоѣ,  ириступилъ  прямо  къ  пс- 
чпсленію  умствеішыхъ  способностей  ,  къ  описаиію 
ихъ  оргаповъ  и  къ  разд влепііо  по  нпмъ  бол тзией , 
которыя,  какъ  самъ  опь  сознается,  пеправильно  про- 
званы душевными.  Съ  этой  точки  и  въ  его  киигь  все 
свѣтло  ,  опредѣлительно  ,  любопытно  :  мы  надЬем- 
ся,  что  и  В2)ачи  будуть  сто.іько  же  довольпьі  этою 
частью  сочппепія,  сколько  она  доставп.іа  памь  удо- 
вольствія  прп  обыкповенпо:мъ  лптсратуриомъ  чтеніи, 
особенно  послЛ  рогатыхъ  ипотсзыі  противорьчшпе]!- 
выхъ  восемнадцати  параграч>овъ. 

Мы  не  говорпмъ  однако  жъ,  чтобы  и  въ  этихъ  па- 
раграфах ь  НС  заключалось  мѣстъ  ,    достойных ь  внп- 
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манія,  II  счастліівыхъ  ія.іражеіііп,  іі  приведсмъ  въ 
пріімъръ  слѣдующія  строки:  «Душа  представляетъ 
идеальное  единство  всііхъ  дт.йсті5Ііітт.лесііаго  организ- 
ма, котораго  частныя  отиравлсііія  суть  какъ-бы  пс- 
реломленія  душевпыхъ  сіі.і ъ,  подобно  тому,  какъ  про- 
стой лучъ  свѣта,  ііосредствомъ  стеклянной  призмы, 
раздвляется  па  множество  цвѣтовъ.  Тѣло  человече- 
ское въ  семъ  отношенін  можетъ  уподобится  стекля- 
ноп  прпзмѣ,  сквозь  которую  одіінъ  нераздіілыіьпі 
лучъ  души  переломляется  п  обнаруживается  мнолче- 
ствомъ  явленіп.))  Это  сравненіе  весьма  удачно,  если 
только  автор ь  говорить  здьсьобь  умствспныхъ  дѣй- 
ствіяхъ  тѣлеснаго  органпз.ма  побъумственныхъ  явле- 
ніяхъ. 

Учепіе,  излагаемое  авторомъ,  пріізнаетъ  мозгъ  н 
нервы  неносредственц!>іміі  органами  души.  Это  скорѣе 
органы  органовь  ся,  потому  что  первыми  испо.іинтс- 
ляміі  распоряженій  душн  кажутся  умственныя  наши 
снособностп,  а  мозгъ  и  нервы  суть  уже  органы  тъхъ 
способностей  :  чСсЮвъкъ  сходить  съ  ума,  .ітішается 
памяти,  воображепія,  разума, н проч.,  однако  жь  душа 
ни  ско.іько  въ  нелгь  отъ  этого  не  нзлг^няется.  По  по- 
смушаемъ  автора. 

(сіітакъ,  если  мозгъ  п  ііеріи.і  состазляютъ  органы  души, 
то  какое  бы  было  собственно  дѣГістізуіощсе  начало  въ  оныхъ? 
Подъ  ножейіъ  анатомика  мозгъ  представляется  тогсмо  мягкою 
стз^дене-образною  массою,  которая,  кромъ  разлпчныхъ  воз- 
вышсній,  внадннъ  п  Фпгуръ  ,  нгічего  особеннаго  въ  себѣ  не 
заключаетъ ;  а  результаты  лнмнческнхъ  нзслѣдоБаніп:  показы- 
ваютъ,  что  мозгъ  состонтъ  іізъ  лсквотной  воды  80,  00;  бѣлаго 
;кирнаго  вещества  4,  55 з  жирной  красноватой  массы  О,  75; 
озмазона  1,  12;  бѣлка  7,  00;  ФосФора,  соедппеинаго  съ  жир- 
ною бълаго  п  краснаго  цвѣта  матерісю  ]  ,  50 ;  и  разныхъ  со- 
лей 5,  15=100.  Становая  ;кпла  и  продолговатый  мозгъ  заклю- 
чаютъ  въ  себв  тъ  же  самыя  составныя  части,  но  отличаются 


10  Критика, 

отъ  мозга  гораздо  большим  ь  КОЛ  нчествомъ  жирной  массы  И  мень- 
шимъ  бѣлка,озмазонаиводы.  Нервы,  папротпвъ того,  разнству- 
ютъ  отъ  мозга  большимъ  количествомъ  бѣлка,  и  мепьшимъ  ко- 
личествомъ  жиру.  Изъ  сего  можно  видѣть,  что  мозгъ  и  нервы 
не  заключаютъ  въ  себѣ  ни  какихъ  особенныхъ  частей,  изъ  ко- 
ихъ  надлежа.10  бы  предполагать  ближайшую  зависимость  нерв- 
ныхъ  дѣйствій.  Несмотря  па  то,  органы  таковые  въ  психія- 
трическомъ  отпошеиіи  чрезвычайно  важны.  Подлинно ,  если 
всякой  ,  созерцаемый  нами  предметь,  со  всѣми  его  оттѣнками 
и  цвѣтами ,  проходя  чрезъ  органы  глаза ,  силою  воображепія 
начертывается  въ  душѣ  самымъ  вѣрнѣйшимъ  образомъ;  если 
тоны  цѣлаго  оркестра ,  слова  рѣчи ,  сообщенные  общему  чув- 
ствилищу чрезъ  слышательные  нервы ,  при  всѣхъ  мпогораз- 
личныхъ  измізненіяхъ,  слѣдующихъ  одни  за  другими  съ  чрез- 
вычайною скоростію,  не  только  въ  точности  ощущаются  ею, 
послышится  даже  малѣйшееразногласіе  между  ими,  —  то  сколь 
велика  должна  быть  образовательная  сила  (Віісізаткеіі;,  ѵіз  Сп- 
^епсіі) ,  которая  въ  состояніи  всѣ  эти  впечатлѣнія  восприни- 
мать и  провождать  пеизмѣнпо? 

«Изъ  сего  явствуетъ,  что  органическая  сила,  которую  на- 
зываютъ  обыкновентю  нервнымъ  началомъ,  нервнымь  ѳѳи~ 
ромъ ,  оюызненнымъ  духомъ  и  проч.  ,  совершенно  превосхо- 
дитъ  всѣ  и  Физическія  и  химическія  силы. 

Изслѣдывая  внимательно  дѣйствія  мозга,  намъ  пока;кутся 
они  еще  важнѣйшими.  Всѣ  впечатлѣніл,  дѣйствующія  на  насъ 
посредствомъ  чувствъ,  всѣ  идеи,  раждающіяся  въ  насъ,  осга- 
влаютъ  слѣды  свои  въ  памяти,  которая  имѣетъ  очень  тѣсную 
связь  съ  оргаппческимъ  существомь  мозга.  Нзъ  наблюденій 
извѣстпо,  что  отъ  сострясанія  мозга  все  знаніе  языковъ, 
мъстъ,  имеиъ,  чиселъ  и  проч.  совершенно  выходило  изъ  па- 
мяти, и  человѣкъ  принужденъ  былъ  почти  снова  учиться 
всѣлгь  прежнимъ  познаніямъ.» 

Сердечно-душевныя  способности,  апітиз,  СетіііЬ, 
и  вся  сила  чувствованія,  страсти,  возбужденія,  и 
проч.,  по  мнѣнію  автора,  имѣютъ  свое  пребываніе  въ 
нервныхъ  узлахъ  сердцевой  полости,  или  гангліяхь. 


Критика,  II 

«Что  сила  чувствоваііія  имѣетъ  ближайшее  отношеніе  свое 
къ  грудиымъ  вііутренностямъ  ,  могутъ  удостовѣрить  слѣдую- 
щіе  ,  на  ОПЫТІЗ  основанные  доводы  : 

«1.  Всѣ  страсти,  зависящія  отъ  силы  чувствованія,  сопро- 
вождаются всегда  иѣкоторымъ  ощущен іемъ  въ  груди.  При 
радости  и  падеждѣ  біеніе  сердца  бываетъ  скорое,  а  при  печа- 
ли и  горестныхъ  удрученіяхъ  слабое  съ  медленнымъ  и  стѣ- 
сненнымъ  дыханіемъ ;  въ  страхѣ  и  изумленіи  пульсъ  дѣлается 
неправильнымъ;  тоска  сопровождается  стѣсненіемъ  дыханія  и 
дрожащимъ  пульсомъ ;  въ  гнѣвѣ  бьется  сердце  сильно  и  ско- 
ро ,  а  дыханіе  совершается  съ  энергіею. 

«і2.  Страсти,  дѣйствующія  сильно  и  скоро,  производятъ 
обморокъ ,  коего  первоначальная  причина  обрѣтается  въ  серд- 
цѣ ,  или  причипяютъ  скоропостижную  смерть  чрезъ  разрывъ 
сердца,  либо  подаютъ  поводъ  кь  пеизлечимымъ  бол-взнямъ 
сердца.  Угнетающія  страсти,  к.  т.  печаль,  тоска  и  горесть, 
оставляють  послѣ  долгаго  вліянія  своего  болѣзни  сердца,  ле- 
гочпыя  чахотки  и  проч. 

«3.  Болѣзни  грудныхъ  оргаповъ  обнаруживаются  большею 
частію  разстройствомъ,  либо  чрезмѣрнымъ  возбуліденіемъ  си- 
лы чувствованія.  Болѣзпи  сердца  сопровол<даются  угрюмо- 
стію,  тоскою  ,  печалью,  робкостію,  упылостію  даже  до  пре- 
небреженія  жизни. 

Н.  Послѣ  предшествовавшихъ  душевныхъ  болѣзней  съ  преи- 
мущественнымъ  страданіемъ  силычувствованія,  открываются 
весьма  часто  въ  трупахъ  болѣзненныя  измѣненія  сердца  и  лег- 
кихъ.  У  самоубійцъ  находимы  были  значительные  пороки  въ 
органахъ  груди,  особливо  въ  сердцѣ.  У  людей,  кои  при  жиз- 
ни своей  замѣчены  были  въ  безчувственности  къ  человѣче- 
скимъ  страдай іямъ  и  въ  жестокихъ  безчеловѣчныхъ  поступ- 
кахъ ,  оказывались  не  рѣдко  по  вскрытін  тѣлъ  Физическія  не- 
правильности въ  сердцѣ. 

«5.  Лекарства,  дѣйствующія  преимущественно  на  сердце, 
какъ  наперсточная  трава,  табакъ,  и  проч.,  дѣ.іають  жилобіе- 
ніе  медленнымъ  и  перемежающимся,  и  причипяютъ  тоску  и 
уныніе.)) 
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((Результаты,  уполномочивающее  пасъ  принять  ,  что  аиа 
вооісделшііл  іімѣетъ  ближайшее  отіюшсніе  свое  къ  нерііиой 
снстейіѣ  брюха ,  суть  слѣдующіе : 

і.  Жнзиенныя  побужден ія  іпізшей  степени,  какъ  то,  го- 
лодъ ,  ;ка;кда ,  любогзное  побулсденіе  сопровождаются  всегда 
пѣкоторымъ  ощущеніемъ  въ  брюхѣ. 

2.  Продолжителынля  страсти  и  вожделѣнія  производятъ 
преимущественно  брюшныя  болѣзнп,  и  страждущіе  оными 
весьма  склонны  къ  сграстлмъ ,  особливо  ісъ  яселанію  п  отвра- 
щснію.  Беременныя  женщины  оказываютъ  многоразличный 
побу;кдепія  и  полселанія.  Сумасшедшін,  имѣющій  непреодо- 
лимое стремленіе  къ  убінству,  чувствуетъ  предъ  припадкомъ 
сильное  ;кженіе  съ  брюх'Ь  около  ;келудка. 

о.  У  сумасшедших'ь  ,  подверженныхъ  і;акон-либо  сильной 
страсти,  какъ  то,  гордости,  высокомѣрію  и  пр.,  находятся 
всегда  значительные  пороки  бь  брюхіз.» 

Сообразпвъ  всѣ  эти  наблюденія,  отнюдь  нельзя  сомнѣвать- 
ся,что  отправления  сердечно-душевной  способности  (СешйіЬ), 
хотя  подчинены  мозгу,  какъ  централышму  органу  душевныхъ 
способностей ,  но  ближайшее  отношеніе  имѣютъ  къ  узлова- 
той нервной  сіістемѣ  груди  и  брюха.» 

Переіідемъ  къ  замѣчателыіьйшіімъ  лслепіямъ  ду- 
ше в  ііыхъ  бо.іѣзнсй. 

По  ііаблюденію  Эскироля  самая  большая  часть 
сумасшіздшнхъ  пмѣіотъ  умеренную  дородность  II  си- 
лу, большой  ростъ,  темные  г.іаза  іі  русые  волосы. 
Изъ^бЗ  іізслѣдоваіпіыхъ  Гаслемомъ  болыіыхъ,  только 
()0  не  подошли  подъ  это  прави.іо :  оиъ  пріімѣтнлъ  у 
ннхъ  еще  удивительное  ос.іа(5.іепІе  покрововъ  черепа, 
іакъ  что  при  осязаіііп  рукою  можно  бы.до  удобно  ст;і- 
1'іівать  нхъ  ьъ  рубцьі  и  люрщппы.  Почти  всѣ  безумные 
нечуьствптелыіы  къ  боли,  п  нсрЪдко  прпчііняютъ 
себь  ужасныя  мученігі,просвер.іііваіотъ  колсу,  выры- 
кають  волосы,  иіі  сколько  не  жалуясь.  Они  иногда  не 
чувствують  II  хо.іода,  и  при  16  градусахъ  мороза   не 
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могутъ  териѣть  суконііаго  одляла.  Большая  пхь  часть 
прожорливы,  хоія  иные  морлть  себя  голодомъ  пзъ 
особеіпіыхъ  прпчудъ.  Мышечная  ііхъ  сила  уиелпчн- 
ваетсл  до  иеіп.роятпой  степени,  п  они  рвутъ  крішкія 
связп  съ  удивительною  легкостью.  Но  самыя  стран- 
ныя  явлеиія  ирсвратиаго  дѣйствія  органовъ  предста- 
вляютъ  пхъ  чувства. 

(С  Обйіапы  чувствъ  ,  Ьаііисіпаііопез,  случаются  почт  во 
БСѣхъ  Формах'ь  психическііхъ  болѣзііей  ,  и  простираются  либо 
па  всѣ  чувства  вмѣстѣ  ,  либо  па  одно  какое-нибудь.  Обманы 
зргьніл  случаются  весьма  часто,  п  показываютъ  стралгдущпмъ 
субъеістамъ  предметы,  коп  плп  вовсе  пе  существуютъ ,  или 
находятся  внѣ  СФсры  пхъ  зрѣііія,  пли  представляются  пмъ  пъ 
презратиомъ  впдѣ.  Сумасшедшіс  часто  не  узпаютъ  пи  ро,і,- 
ствеіпиіковъ,  іііі  друзей,  даже  почптаютъ  пхъ  посторонними 
пли  пенріятелямп ,  п,  папротпвъ,  въ  незпакомыхъ  паходятъ 
родителей,  друзей  или  пріятслсй.  Мпогіе  не  могутъ  читать, 
поелику  литеры  представляются  имъ  стоящими  одна  на  дру- 
гой, такъ  что  они  не  въ  состояніи  ни  совокупить  пхъ,  ші  об- 
разовать слога  п  слова.  Обманы  слуха  суть  также  частѣйшія 
яв.іепіявъ  спхъ  болѣзияхъ.  По  мнѣнію  Сиурцгейма,  ухо  сума- 
сшедшпхъ  страждетъ  болѣе  всъхъ  чувствснныхъ  органовъ,  и 
мелсду  имгі  точно  болѣе  глухихъ ,  нежели  слѣиыхъ.  Бо.іьные 
часто  слышатъ  голоса,  собственно  кънимъ  относящіеся,  и  по 
оиымъ  ведутъ  переговоры.  Они  приписываютъ  топь  спхъ  го- 
лосовъ  свопмъ  2)одственникам']> ,  друзьямъ  ,  сосѣдямъ  или  пе- 
нріятелямТ),  разгопарнваютъ  съ  ними  съ  веселостію  ,  нѣжно- 
стію,  съ  содроганіемъ  или  съ  состраданіемъ,  и  слыша  тако- 
вые голоса  съ  высоты,  сквозь  стъну,  под,ъ  поломъ,  преслѣ- 
дуютъ  пхъ,  утомляются  и  мучатъ  себя  день  п  ночь.  Обманы 
вкуса  и  запаха  хотя  и  рг>же,  но  поражаютъ  сумасшсдтихъ. 
Нѣкоторі.іс  ощущаютТі  совсъмъ  другой  вкусъ  пищи,  нежели 
оиъ  дѣйствительио  бываеть,  или  слышатъ  запахъ  такихъ  ве- 
щей ,  кои  вовсе  пе  существуютъ  ;  другіс  думаютъ,  что  оіпі 
растираю гъ  яд,ъ  между  зубами,  или  ;куютъ  сырое  мясо,  пли 
уиоіребляютъ  нектаръ  и  амброзію.  Обманы  (нцущенія  бы- 
ваютъ  такого  рода,  что  больные  вь  тъхь  тт.лахъ ,  къ  коимъ 
прикасаются,  находятъ  совсѣмъ   д.ругіа   свпйстпа  ,    какт^  то, 
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круглыя  тѣла  кажутся  имъ  угловатыми,  а  твердыя  и  шерохо- 
ваты я  мягппми  и  гладкими. 

«Неправильности  общаго  чувствоваиія  ,  столь  обыкновен- 
пыя  въ  душевиыхъ  болѣзняхъ,  подаютъ  поводъ  къ  ложному 
попятію  касательно  собственнаго  ихъ  тѣла.  Они  почитають 
себя  больными  въ  то  время,  когда  они  здоровы,  и, напротив!^, 
здоровыми  при  явныхъ  призпакахъ  боліззни ;  пли  предпола- 
гаютъ  перемѣну  въ  колпчествѣ  и  качествѣ  ихъ  частей,  и  бы- 
ваютъ  увѣрены,  что  у  пихъ  стекляныя  ноги,  длинные  носы  ; 
или  думаютъ,  что  содер;катъ  въ  сіюемъ  животѣ  иеобыкновен- 
ныя  вещи  ,  лягушки,  ящерицы,  и  т.  п.» 

Псііхіятрія  сдіілала  примѣчателыюе  наблюдсніе  ка- 
сательно релпгіозныхъ  чувствъ  этихъ  несчастныхъ  : 
тогда  какъ  всѣ  ихъ  прежпія  склонности  и  понятія 
ііолучаютъ  противоположное  или  превратное  направ- 
леніе,  Вьра  неотступно  остается  при  нихъ  въ  каче- 
ствѣ  утѣшительницы.  «Правила  религіи, говоритъ  Г. 
Бутковскій,рѣдко  оставляютъ  сумасшедшихъ  и  въ  то 
время,  когда  прочія  нознанія  съ  потерею  разсудка  ка- 
жутся погапіенными.  »  Это  обстоятельство  еще  болѣе 
утверждаетъ  насъ  въ  мысли,  изложенной  выше,  что 
наши  умственныя  способности  суть  не  силы  души, 
но  первыя  ея  орудія,  или  подчиненные  органы.  Ре- 
лигія,  клеймо  божественнаго  ея  происхожденія,одна 
не  покидаетъ  ея  и  тогда,  какъвсѣ  прочія  умствениыя 
силы  испытали  судьбу,  постигшую  организмъ,  слу- 
жащей къ  ихъ  выражснію.  Религія  есть  эта  мысль 
Творца,  отраженная  въ  нашсмъ  тълѣ,  которую  мы  на- 
зываемъ  душею.  Она  настоящая  наружная  Форма  ду- 
ха, или  души  :  всѣ  прочія  мнимыя  ея  Формы  суть  слѣд- 
ствія  организма,  только  совокуп.іяющіяся  въ  ней,  какъ 
въ  обиіемь  центріі. 

Съ  ТОРГ  минуты,  какь  душа  престаетъ  предводи- 
тельствовать отправлепіями  разстроеиной  махины  ума, 
чгловѣкь  становится  настоящимъ  животпымъ  ,  и  об- 
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наруживаеті.  склонности  и  свойства,  прііліічиыя  раз- 
нымъпородамъ  четвероногихъипернатыхъ.  Онъ  ощу- 
щаетъ  въ  себѣ  непреодолимое  влеченіе  къ  воровству, 
къ плутовству,  къссорѣ  и  дракѣ,  чувство  стыда-,  зна- 
ніе  родителей  и  родныхъ,  обыкновенно  въ  немі>  ис- 
чезаютъ.  Хитрость  и  мстительность  въ  высочайшей 
степени  отличаіотъ  суіѵіасшедшихъ.  Они  чрезвычайно 
любятъ  повторять  одно  и  то  же  дѣйствіе :  робость, 
тоскливость  и  склонность  къ  гнѣву  составляютъ  так- 
же ихъ  характеристичсскій  признакъ.  Притворство 
столь  же  могущественно  господствуетъ  въ  домѣ  сума- 
сшедшихъ,  какъ  и  въ  большомъ  свѣтѣ:  они  вообще 
недовѣрчивы  и  скрытны,  какъ  почти  всѣ  животныя. 
И  хорошія  ихъ  качества  тѣ  же,  которыя  обыкновен- 
но примъчаіотся  у  послѣднпхъ:  они  помнятъ  наказа- 
нія,  боятся  ихъ,  благодарны  късвоимъ  попечптелямъ, 
п  имѣютъ  познанія  права  п  неправа  въ  отношеніп 
къ  нимъ  самимъ ;  музыка  производитъ  на  нихъ  боль- 
шое вліяніе.  Къ  иъкоторымълицамъ  они  чувствуютъ 
сильное  отвращеніе,  хотя  видятъ  ихъ  впервые;  на- 
противъ ,  при  видѣ  другихіі  радуются  безъ  всякой 
причины,  стараются  быть  привѣтливымп  и  заводить 
разговоры  съ  ними.  Но  какъ  человѣкъ  собственно 
припадлежить  къ  классу  хпщныхъ  звѣрей,  то  склон- 
ности, свойственныя  ихъ  прпродѣ  ,  пріобріітаютъ  въ 
безумныхъ  полное  и  весьма  опасное  развитіе.  Безпри- 
мѣрная  свиръпость  и  готовность  къ  убійству  какъ 
другпхъ,  такъ  и  самого  себя ,  часто  встречаются 
между  ними:  жажда  крови  бываетъ  столь  сильна,  что 
лишенный  ума,  до  наступленія  припадка  находится 
въ  безпрестанной  внутренней  борьбѣ  съ  ужаснымъ 
побужденіемъубійства,  и  страхомъплиотвращеніемь, 
которые  оно  имъ  впушаетъ. 

Большое  отвращеніе  къ  горизонтальному  положе- 
нію  пропстекаетъ  у  нихъ  изъ  прпчинъ  чисто  пато- 
логическихъ  Но  - 
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(( Разстройство  умстпшпіыхъ  силъ  у  сумасшедшихъ  не  все- 
гда бываетъ  равно.  Иногда  больной  пользуется  болѣе  плп  вде- 
нѣе  свободнымъ  употребленісмъ  душсвныхъ  свопхъ  способ- 
ностей. Во  многихъ  случаяхъ  он'ь  пспхпчески  разстроепъ  бы- 
ваетъ Бъ  одномъ  какомь-нпбудь  отношеніи  ,  а  во  всѣхъ  про- 
чихъ  душевныя  отправленія  его  совершаются  столь  правиль- 
но ,  что  всякой  не  знающій  постоянной  пдеп  его  помѣшатель- 
отва,  можетъ  почитать  его  совершенно  здрасоыыслящпмъ. 
Есть  очень  много  прпмѣровъ  ,  что  людп  ,  будучп  помѣшаны 
на  какой-лпбо  одной  пдеѣ,  въ  состояніп  даже  былп  вьшолшггь 
въ  точности  обязаіиіости  службы.  Извѣстно  также  ,  что  во 
время  парокспзмовъ  душевныхъ  болѣзней,  оказывается  чрез 
Бычанная  острота  удй;  больные  представляютъ  явно  доказа- 
тельства блнстателыіыхъ,  весьма  умныхъ мыслей,  и  прнводятъ 
очень  удачныя  сравнедія.  Людп,  ііои  въ  здоросомъ  состояніп 
нмѣли  непреодолимое  пренятствіе  въ  рѣчи,  объясняются  во 
время  нрнпадкоБЪ  сз^масшествія  совершенно  свободно.  Дру- 
гіе  готовы  всегда  къ  остроумнымъ  отвтзтамь  и  логическнмъ 
умозаключеніямъ. )) 

Мы  не  можемъ  слѣдовать  далѣс  за  авторомъ  ко  вра- 
чебной части  предмета,  которая  однако  жъ  чрезвы- 
чайно заіиіліателыіа  ,  іі  іиі  сколько  не  отзывается 
техническою  сухостью ,  по  множеству  любопытпыхъ 
Фактовъ  п  по  умному  пхъ  пзложенію.  Важность  п  не- 
обыкновенная польза  его  труда  еще  скорее  будуть 
оцѣнены  всѣмн,  когд,а  мы  скажсмъ,  что  авторъ  яіежду 
прочпмъ  прсподаетъ  вт.рпыя  п  самыя  повѣйшіясред- 
ства^-какъ  лечпть  людей  отъ  глупостп.  И  нетолькоглу- 
пых ъ,  онь  лечить  и  дураковъ  I  Мы  увьреиы,  что  наши 
читатели  ссйчасъ  пріобрт.ту  гь  его  книгу  покупкою, 
чтобь  испытать  предлагаемыя  имъ  средства  па  сво- 
пхъ знакомцахь. 


VI. 

ІЮЛЬ^     185  4. 


СочипЕпія  въ  прозѣ  и  стихахъ  Константина  Батюшкова, 
ЛзЪиніе  оторое.  С][,-бургъ^  въ  тип.  ГАазуиова,  І8оЛ,  бй-8. 
^611,  гасти,  стр.  5  ДО  —  275- 

Новое  нзданіе  твореній  умиаго  и  столь  справедливо  лю- 
бямаго  писателя,  отлпчпо  красивое  и  достойное  имени  ав- 
тора. Оно  сверхъ-того  умножено  его  Антологіею,  которая 
нѣкогда  была  напечатана  Ълл  друзей.;  мъ  числѣ  только  нлтн- 
десяти  экземпляровъ. 

Ссыльный,  Русская  ТТовѣсть^  сочииепіе  Павла  ІІно- 
земцотза.  Ларьковъ,  въ  Университетской  тип.,  І835  (І85'0, 
бг-8,   стр.  69. 

Эта  Повѣсть  —  Поэма.  Г.  Игіоземцевъ  почерпаетъ  свои 
вдохновенія  въ  землѣ  ьаказанія,  Спбнрн.  Нерчинскій  хре- 
бетъ  —  его  Гелпконъ.  Нельзя  не  похвалить  выбора  пред- 
мета :  оігь  совершенно  модный  и  въ  хорошемъ  тонѣ.  Му- 
за Г.  Виктора  Гюго  круглый  годъ  сидитъ  въ  тюрьмѣ;  Му- 
за Г.  Иноземцова  носнтъ  сѣрый  армякъ  ,  съ  чертіымті  на 
спинѣ  квадратомъ,  и  работаетъ  в  ь  подземельяхь:  вотъ  сход- 
ство двухъ  поэтовъ,  Харьковскаго  и  Парижскаго.  Когда  Г. 
Гюго  говоритъ  о  восьмидесяти  каторжныхъ,  то  называетъ 
ихъ  не  иначе  какъ  вось.лшдссятью  праведными  /  когда  Г. 
Иноземц€В7і  говоритъ  о  тѣхъ  же  чеетныхъ  господахъ,  то, 
еще  въ  духѣ  старой  школы,  величаетъ  ихъ  злодѣями:  вотъ 
разница.  Г.  Гюго  повѣе,  но  преимущество  здраваго  смыс- 
ла на  этотъ  разъ  остается  на  сторонѣ  Украннскаго  его  со- 
перника. Повѣсть  слаба  созданіемь  и  растянута;  стихи  мо- 
гли бъ  быть  лучше;  по  многія  мѣста  не  чужды  картпшшй 
Т.  V.   -  Отд    VI.  і 
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красоты.  Напримѣръ,     сліздующее  описапіе  шествія  конвоя 
ссылыіыхъ  въ  Спбпрп: 

(I тамъ,  Природа 

Мрачна,  какъ  падшая  свобода; 

Тамъ  н  весною  небеса 

Грозятъ  морозами,  снѣгами; 

Какъ  II  при  васъ,  тамъ  надъ  брегами 

Чернъютъ  темные  л'Бса ; 

Однообразный  и  угрюмый  , 

ІІхъ  говоръ  путника  страшить  , 

З.іовѣщія  рождал  думы; 

Срываясь  съ  горъ,  потокъ  шумнгъ, 

Сверкаетъ  въ  дымномъ  отдаленьѣ;  . 

Онъ,  то  мелькнувъ  на  возвышеньѣ, 

II  ударяясь  объ  утесъ, 

Бросаетъ  пъну  до  небесъ; 

То  вдругъ  пзъ  бездны  возннкаетъ 

Гремитъ,  гремптъ  іі  затпхаетъ, 

Сливаясь  съ  рокотомъ  цЪпеп, 

Влекомыхъ  ссыльнымь  вдоль  степей. 

По  симъ  мъсталіъ,  тропой  пустынной. 
Проходить  ссылочныхъ  конвой; 
Они  пдутъ  п  цѣпью  длинной 
Гремятъ,  сплетясь  рука  съ  рукой; 
Они  идутъ,  и  вслЪдъ  за  нпдш 
Пхъ  прпговорь  летіітъ  туда, 
Гдѣ  съ  ожиданьями  свонлш 
Имъ  не  встречаться  никогда. 
Пришли  въ  этапъ,   —   почлегъ  въ  острогъ; 
Свътило  дня  едва  блеснетъ , 
Конвой  конвою  ихъ  сдаетъ, — 
И  вотъ  опять  они  въ  дорогъ. 
Какъ  многэ  дней  еще  пройдетъ. 
Пока  дойти  они  успѣютъ  ! 
Еще  бѣды  напечатлѣютъ 
Въ  ожесточенномъ  сердцъ  ихъ 
Всъ  ужасы  слъдовъ  своихъ  ; 
Еще  встревожить  злую  совъгть 
Убійствъ  нес.іыханная  повѣсть. 
Смотрите!  тамъ,  у  старика 
Съ  мольбой  подъемлется  рука  — 
Онъ  подаянья  жадно  просить  ; 
Смотрите.'  юноша  возноснтъ 
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Свою  окованную  длань 

По  ііѣтъ!  отвергнуты  імо.іесіья  : 

Одна  сынамь  порока  д;інь    — 

Дань  раіиюдуиіпаго  презріінья; 

Не  состраданіе  —   укорь 

Встрѣнаетъ  вг>  путііикіз  ихъ  взоръ, 

Конецъ  пути.   Они  вступаютъ 

Въ  страну  изгнанья,   и  потомъ 

Суровой  жпзнію,  трудомъ, 

Свои  злодейства  выкупаютъ: 

И  чуждъ  для  всѣхъ  пхъ  скорбный  стонъ : 

Таковъ  карающіп  закоиъ. 

Изъ  спзыхъ  тучъ  едва  мелькая 
По  отдаленнымъ  высотамъ, 
Играетъ  солнце,  догорая , 
И  уклоняется  къ  водамъ. 
Ужъ  надъ  Нерчіінскомъ  вечеръ  бродить, 
Смѣнпвъ  собою  лѣтній  день; 
И  на  верхи  домовъ  наводнтъ 
Свою  задумчивую  тізнь. 
Гудитъ  вечерень  звопъ  унылый,  м  п  проч. 

1 .  Д  в  о  р  я  н  с  к  I  Е  ВЫБОРЫ,  харакіперистическал  кар- 
тина въ  четырехъ  главахъ.  Сочтіеніе  А...Ц...  ЗІосква^  въ 
тип.  Пономарева^   І85Д,  бо-8,  стр.  27. 

2.  Д  в  ѣ  г  р  о  Б  о  в  ы  я  ;к  Е  р  т  в  ы  .  Разспазо  Касьяна 
Русскаго.   Стр.  4Д. 

Двѣ  эти  Повѣсти  составляютъ  одну  книжку  ,  и  тоже  въ 
стихахъ.  Г-пъ  А.  Ч.  большой  шалунъ!  Вы  можете  судить 
по  второму  заглавію  второй  его  Поэмы,  потому  что  онъ  не 
довольствуется  нп  одпиліъ  заглавіемъ  ,  пи  однимъ  эппгра- 
Фомъ.  Вотъ  они  : 

д  в  Б  г  р  о  г.  о  в  ы  я  ;к  Е  Р  т  в  ы,  * 

(іИсторико- нравственно  описательный  разсказь  унстсиѣйшаго  проис- 
шествія  XIV  столѣтія,  найденный  случайно  чувствптельнымп  наслѣд- 
пикамп  покойнаго  Магистра  Фплософіп  іі  С.ювесны.ѵъ  Паукъ  Анемпо- 
диста  ЕлевФерьевича  Нвмогузнайко,  сь  душевпымъ  прискорбіемъ  из- 
ызщавшплпі  недавно  въ  вѣдомостяхъ  о  копчпнт;  его,  и  съ  неутомсімою 
дзятельностію  отыскпвавілимп  тщетно  въ  бумагахъ  его  банковыхъ 
билетовъ,  исправленный,  дополненный,  совершенно  по  новѣйшему  вку- 
су передѣланный,  начиная  съ  самаго  заглавія,  съ  пріібавленіемъ  боль- 
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ше,  или  менѣе  прилипныхъ  эппграфовъ,  кромѣ  общаго,  къ  каждой  изт. 
XVI  главъ  разсказа  особаго  на  отечественнолп.  и  другихъ  разныхъ 
языкахъ  иностранныхъ  съ  переводоѵъ  н<  Русскій  языкъ,  больше  или 
менѣе  точнымті  по  нынешнему  обыкновенію  для  недора.зумѣвающпхъ 
съ  соблюденіемъ  всепозможнаго  рочаЕітпческаго  безпорядка  вь  повѣ- 
ствованііі  отъ  рязмг.щенія  эппзодовъ ,  изданный  въ  гвбтъ  по  завѣщі- 
нію  покойнаго  стихотворца  и  понеотступной  просьбѣ  кныхъ  друзей 
литераторовъ. 

Пассълномь  Русскимъ.  \ 

И  это,  быть-можетъ,  лучшая  страница  въцѣлой  книгѣ,  по- 
тому что  она  не  ръ  стихахъ.  «Дворяііскіс  выборы))  твореніе 
оригинальное,  ъъ  обоим,  зпаченіяхъ  этого  слова,  которое 
однако  жъ  ни  въ  томъ,  ни  ві>  другомъ  смыслѣ,  не  значнтъ 
—  очень  занимательное  :  не  всякому  дается  шутить  на  бу- 
магѣ  долго  и  пріятно.  Предметъ  второй  повѣсти  заимство- 
ванъ  изъ  Боккаччіо,  и  она  была  бы  гораздо  лучше  первой, 
если  бъ  авторъ  ие  испестрилъ  ее  своими  прибаутріами ,  ко- 
торыя,   право,  безвкусны.   Онъ  сознается  самъ: 

Я  вру:  да  гіуішче  кто  жъ  не  вретъ! 

Это  еще    не  онравдаиіс.    Въ  произведеніяхъ  воображенія 
и   вкуса   не  прилично  врать  безъ  мѣры:  другое  дѣло,    если 
бъ   авторъ    писалъ  Иегорію  или   разсужденіе    по   части  По- 
литической Экономіи  і  За  всъмъ  тѣмь  у  Г-на  А.  Ч.   вндѣнъ 
талантъ,  —  только  нестихотворный.   Само  собою  разумѣется, 
что  дѣло  не  обошлось  безъ  грозной  выходки  противъ  К"ри- 
тики   и    критиковь:   наши   храбрые  сочіпіители   приняли  се- 
бѣ  правиломъ  заранъе     «отделывать»    своихтэ  рецегізентовъ, 
БЪ  предисловіяхъ  или  въ  послъс.^овіяхь.   Это  не  совсѣмъ  со- 
гласно   съ  нравами    и  обычаями     образованной  Литературы, 
но  дълать  нечего:   это  напіъ  обычай.    Г-нъ  А.  Ч.  предисловій 
не  пишеть:  «въ  слѣдствіе  сего»    оігь  учредил ь  на  послѣдней 
етраіпіцт;  лобное  місто    д.тя    своихъ     будущихъ  критиковъ. 
Взявъ  эппграФь  изъ   Кантемира     —    Чтите  ^убо  безъ  гнѣва 
сіи  стихи  наіші^  —  оігь  такъ  вѣщаетъ  свой  эпилог ь,   кото- 
рый мы  прпводимъ,   не  понимая   его  остроть. 

"  Довольно !  кончанъ  мой  рпзсказъ  , 
Бе;смы<;денньи1  и  безтспчовой  , 

За  то,  ,съ  какой  нибудь  обновой! 
Теперь  просторный  нашъ  Парнась. 
.За  то,  вь  гтатыіхъ  Бгіб  ііограФін, 
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У  журна.іистовъ  нашигь  онъ 

Разбудить   крптіікь  ТЗДКПХЪ  ЗВОНЬ  : 

Какой-нибудь  тіюрець  ратаФІн  , 

ІІатріотііческііхъ  рѣчсй , 

Псторін,  Русскпхъ  повт.стей, 

Иль  старый,  приторный  вздыхатель  , 

У  музь  наемный  тенористь  , 

Иль  грозный  крптіікъ-журналпстъ, 

Или  наперсникъ  и  пріятель  , 

Паставникъ  Русскаго  Жуй, 

Нль  кто  другой  въ   пхь  шумномъ  хорг, 

11  о  моемъ  исвинно.мь  вздорт. 

Расііустятъ  мнѣнія  свои, 

И  за  мучительную  сказку, 

Въ  прнмѣръ  разскащнкамъ  другимь, 

Мигнуть  ііріятелямъ  своимъ 

Задать  мнѣ  славную  острастку. » 

Г-нъ  А.  Ч.  слишкомъ  самолюбивъ !  Мы  боимся,  что  тѣ,  отъ 
которыхъ  олсндаетъ  онъ  острастки  ,  не  сочтутъ  его  книги 
достойною  дан^^е  и  этой  чести.  Эпилогъ  Г-на  А.  Ч.  одна 
изъ  самыхъ  несчастныхъ  его  прибаутокъ. 

К  А  л  А  м  Б  у  р  ъ.  Стыхотвореніе  Изрлдпаго.  ЛІос/іва, 
въ  тип.  Пономарева^   185Л,  бг-12.  стр  55- 

Р  у  с  с  к  I  я  П  -в  с  н  и  И.  Цыганова.  Москва^  въ  тип. 
Селивановскаго,  і8о\,  бг-12.,  стр.  68. 

Въ  этой  киилскѣ  тридцать  девять  пѣсепь.  Если  у  авто- 
ра такой  же  голось,  каковы  большею  частію  слова,  томи 
никогда  не  будемъ  въ  его  коицертѣ.  Лучшая,  но  нашему 
мнізнію,  нѣсня  Г.  Цыганова  есть  слѣдующая: 

«Ахь.  не  зі5Ъздочка  сіяеть 
Въ  поднебесной  вышині; : 
Красна  дьаица  вздыхаеть , 
Лежа  1  рудью  па  окпъ. 
Вдоль  по  улііць  широкой 
Ие  сизой  орелъ  летитъ. 
Чернобровой,  черноокой 
Къ  ней  дружокъ  ея  спьшитъ:  — 

"Ахъ,   прости,  мой  дрѵіь  еердечный, 
Онъ,  вздохну (зши,  ей  сказать: 
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« Часъ  разлуки,  можетъ  вѣчной  — 

«Неожиданно  иасталъ. 

ч  На  войну, —карать  злодізевъ, — 

((Объявили  намъ  походъ. 

«Лишь  молитвою  твоею 

(іВъ  брани  Богъ  меня  спасетъ  .' 

Заливаючись  слезами, 
Вопптъ  дѣвица  въ  отвѣтъ : 
(іО,  хранимый  небесами, 
Не  покинь  меня,  мой  свхтъ! 
Если  жь  небо  присудило , 
Пули  грудь  твою  пробьютъ, 
Пусть  въ  одну  темну  могилу 
П  меня  сь  тобой  кладу тъ!...»і 

Въ  первой  бнтвѣ,— до.ія  слезна,— 
Добрый  молодець  убитъ  ! 
Съ  первой  вѣстью  объ  любезномь, 
Въ  гроби  дѣвпца  лежптъ! 

1.  УкРАиискія  НАРОДНЫ  Я  птзсни,  іізЪан- 
ныя  Мпхаиломъ  Макспмовичемъ.  Часть  первая.  Москва  , 
05  Университетской  тшіографіи,  ІВЗ^,  вг-8,  стр.  ІХ 
и  178. 

2.  Г  о  л  о  с  л  у  к  р  л  II  и  с  к  и  X  ъ  п  ѣ  с  Е  н  ь  ,  издан- 
ная Миханломъ  Максимов ичем7>.  Тетрадь  первая.  Москва, 
въ  У нліверсишетской  типографіи  183Л  ,  въ-8.  ,  стр.  16  г« 
листовъ  28. 

Должно  отдать  сп2:)аведливость  деятельности,  съ  которою 
Малороссіяне  спасаютъ  памятники  своей  провинціяльной 
народности.  Въ  поэтичсскихъ  обломкахь  Гетманщины,  пз- 
данныхъ  Г.  Макспмовичемъ,  поэзіи  очень  мало,  и  лзыкъ 
нхъ  не  иоказываетъ  большой  древности ;  но  они  любопыт- 
ны по  своей  оригинальности  и  были  достойны  сохраненія. 

Сатир  ы.  I.  Безъ  денегь  худо  окить.  II.  О  мудро- 
сти Соломоновой.  Александра  Орлова.  Москва^  въ  тип. 
Пономарева .,   183^4^,   бг-і8,     стр.   51. 

О  стихахъ  Г.  Орлова  ни  слова;  но  его  предисловіе  такъ 
любопытно  ,  что  мы  не  молсемъ  лишить  наіпихъ  читателей 
удовольствія  прочитать  несколько  строкъ  его. 
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11  По  словамъ  ніурналіістоиъ ,  ие  знаю  я  стііхосложенія :  индѣ  выхо- 
дятъ  діл  мужескіе  ,  а  ііндѣ  два  женскіе  стиха.  Уважая  въ  журнали- 
стахъ  высокую  мудрость ,  я  не  могу  помѣщать  въ  лхъ  пзданіяхъ  сво- 
ихъ  слабоумныхъ  сочннсній.  Я  пе  собнралт,  подіпісокъ,  не  отвѣтстпо- 
валъ  на  ругательства.  Почтенная  публика  видіітъ  п  впдсла,  что  я  от- 
зывами журналистовъ  дорожу  только  потому,  что  собираю  термины  ру- 
гательствъ,  въ  журналахъ  имеющихся,  дабы,  собравши,  послѣ  сличить, 
—какой  Журналистъ  бо  іѣе  отличился  Фразами  злословія  ,  а  тѣмь  са- 
мымъ  показать,  каковы  іъ  души,  которыя  отличаются  злорѣчіемъ.  Од- 
нако, кто  журналпстамъ  даль  право  осыпать  злорвчіялиі  людей  безвин- 
ныхъ?  Кто  имь  даль  право  цѣнить  труды  другпѵь?  Это  задача,  веро- 
ятно и  для  самой  Ценсуры  еще  пе  разрешимая.  Мои  мелкія  изданія 
критиковали  ;  следственно  п  я  буду  имъть  право  разобрать  издан ія 
журналистовъ  п  показать  публпкѣ,  что  откуда  взято,  въ  вѣчное  посрам- 
леніе,  въ  укоризну  вѣка  ,  въ  укоризну  подпищпковъ,  которыхъ  и<ур- 
налпсты  почитаютъ  вевѣждами,  незнающими,  откуда  они,  журналисты, 
все  выпнсываютъ,  и  непостпгающпми  цѣ.пі,  что  они,  ясурналпсты,  ве- 
дутъ  свои  журналы  пе  для  пользы  отечества,  а  изъ  корыстолюбія. 
Подвергаю  сіе  мое  сочиненьице  не  ихъ  корыстолюбивому  суду,  а 
подвергаю  критіи;!;  достопочтенной  публики,  которая  умѣетъ  взвъснть 

и  оценить  пстинное  дарованіе 

^іА.     Орлова,  п 

Тяжба  купцовъ  Продувалы  и  Облизалы  ,  или 
Стрлпий  Труболетпг,,  согииеніе  Александра  Орлова.  Мос- 
ква^ въ  тип.  Г1оноаю2)сва;     183^1,  <зй-12,  стр.  56. 

Русскіе  повъстіі  п  разсказы.  а.  М  —  го.  Москва^ 
въ  тшг.  Аазаревых5  ,  ідо'і,  вв-8.,  Три  части,  стр.  1Д8 
-147-110. 

Забавные  анекдоты  Полипьяка  Фпндюро,  ііри- 
дворлаго  шута  Короля  Сигизм^нда.  Москва.,  во  тип.  По- 
номарева.! {'бЪН.,  в5-12.^  стр.  25. 

Лидии  ъ,  или  снсертвы  /іредразсудка,  ІІоеѣстъ,  сочи?(е- 
ніе  Н.  С.  Москва.,  еъ  тип.  Аазаревыхб,  185'і,  въ-^  стр. 
350. 

М  о  с  к  о  в  с  к  I Е  Рыболовы,  или  Зѣвапи  на  Каменномь  Мо- 
сту ^  Повѣсть  въ  разсказп.  Сочшіеніе  Ѳедота  Кузмпчева. 
Москва.,    въ  тип.  Пономарева.,   І85'і,  бг-12.,  стр.  2'і. 

Лакейскіе  обманы,  или  Сатиричеспіе  Разсказы  въ 
передлей  комнатѣ.  Соиинеиіе  Ѳедота  Кузмичева.  Зіосквау 
въ  тип.  Поно.марева,   185Ѵ,  65-12  стр.  50. 
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ВѣдьмА,  или  Страишыл  ночи  за  Днѣпромъ.^  Русскій 
Романв,  взятый  изъ  нароЬнаго  иреЪанія.  Сочиненіе  А. 
Чуровскаго.  ЗІосива.  ^  въ  тип.  Пономарева.,  1834,  вг-8. 
Три  части.,  стр.   170  —  157—150. 

Демоны  Черной  Горы  вь  день  полнол^ніл,  или  Три 
просителя,  аеторъ,  красавица  и  рогатый  муоюъ.  Прозаи- 
ческая ро.манпиіко-?:арііпатур)Ная  картина.,  сочиненіе  А- 
лександра  Чуровскаго.  Москва,  въ  тип.  Пономарева,  1854, 
вг-8. ,   стр.   7)\. 

Черной  ііощен  ,  ала  Заднѣпровсп.гй  хуіпорь  у  лунной 
Торы,  Руссііш  Ролшіі7}  а.іъ  врс.т;н7>  Истра  Вслаиаго.  Со- 
■гиііе/ііе  X.  Чуровскаго.  Часто  II  а  III.  Москва,  въ  тин. 
Ионо.паревсі.,   185^,   ей-15.,   стр.  68   и  51. 

Одна  и  двѣ,  или  Любовь  поэта.  Ромсінъ  изъ  част- 
ной эісизни.  Сочиненіе  В.  Соко.іовскаго.  Москва,  въ  тип. 
Степанова  ,  185'і^,  65-8.  Четыре  части,  стр.  258  —  ^41 
-241. 

ЯпАНЧА,  Татарскій  іиіѣздникъ,  или  завоеваніе  Казани 
Цареліъ  Іоанномъ  Трознымъ.  Романе  ЛТІ  столѣтія.  Со- 
чиненіе  Алекс.  ІМосквичнна.  Москва,  ев  тип.  Степанова^ 
1854^  «5-8.   Три  части,  стр.    148—117—167. 

Художникъ.  Т.м.Ф.а.  СП.-бургъ.,  въ  ишп.  Тшще,  1834, 
во-12.   Три  чиспиі,   стр.    114-71  —  106. 

Накоиецъ  мы  тможемъ  прервать  молчапіе!  Обь  этомъ  ие- 
большомъ  твореніи  будемъ  говорить  охотно,  потому  что 
обь  иемъ  молено  сказать  что-нибудь  хорошее.  Оно  улню  и 
занимательно.  Предметъ  —  одно  изъ  тѣхъ  происшествій,  ко- 
торыя  называются  истинными  ,  и  быль  уже  однажды  ис- 
норчень  знамепптымъ  Раупахохчъ.  Это  еще  не  значитъ,  что- 
бы Г.  Тимоѳеевъ  исиортплъ  его  во  второй  разь.  Г.  Ти- 
моѳеевь  обнаруживаетъ  рБіпительное  литературное  даро- 
вание ,  которое  успѣшно  развертывается  и  обѣидаетъ  на- 
тей  Словесности  весьма  хорошаго  писателя.  Разсказь  его 
быстрь,  врѣзчивъ,  нсполненъ  теплоты,  движенія  ;  въ 
его  сочиненіяхъ  есть  по  крайней  мѣрѣ  идеи,  есть  ііланъ  , 
есть     Искусство.    Повѣстн    его    «Худолсникь»    можно  бы.ю 
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бы  сдѣлать  пѣкоторые  упреки ,  но  мы  ихъ  не  сдѣлаемъ : 
мы  должны  быть  благодарны  Г.  Тимоѳееву  за  удосольствіе, 
которое  оиъ  памъ  доставилъ  и  ,  за  то ,  что,  изъ  двадцати 
доселѣ  выппсанныхъ  и,  по  -  несчастію ,  прочитанныхъ,  но- 
выхь,  нзящныхъ  произведен!?!,  можемъ  накопец'Л  предложить 
двадцатое  вннмаиію  любителей  изящнаго. 

1.  Регентство  Бнрона,  ІІовѣсті,.  Сопшснге  Константи- 
на Массальскаго.  С П.-буреь  въ  тип.  Впнеебсра^  183';,  ей- 12. 
Деть  хасіпщ  стр.   169  —  165. 

2.  Лунатикъ,  Слугай.  Соіпнеше  А.  Вельтмана.  Москва, 
въ тші.  Степанова,  і8Ъ^,  въ-Ш.  стр.  167—180. 

3.  Встр-БЧА  у  ЦыгАНЪ.  Согипешс  Б.  П.  СП.-бургъвъ 
тип.  Гре-іа^  1834,   65-8.,  стр.  72. 

Книга    Г.   Тнмоѳеева  принесла  намъ  счастіе  :     лиха  бѣда 
начать,  а  тамъ  ужъ  пойдетъ  Вотъ  еще  три  новыя,  свѣжі.ч, 
мокрыя  сочнненія,  которыя  дѣлаютъ  честь  умственной  произ- 
водительности прошлаго  мѣсяца.   «Регенство  Бирона»,  тво- 
реніе  одного  изъ  нріятнѣйшнхъ  нашихъ  писателей,  сколько 
можно  судить  по  первому  бѣглому  обзору,  мы  ставимъ  гораз- 
до выше  «Лунатика»,  который  тоже  читается   съ  пріятно- 
стію;   но  Лунатикъ  и  Биронъ,  вмѣстѣ,  принесутъ  читающей 
публикѣ  превосходное  препровожденіе  времени   въ  пынъш- 
немъ  мѣслцѣ.    Мы  предоставлясхмъ   себѣ  право  поразсказать 
объ  нихъ  обшнрн-Бе  внослъдствіи,  когда  прочнтаемъ  того  и 
другаго  съ  полнымъ  вниманіемъ  и   сь  критическимъ  колпа- 
ком ь  на  головтз.  Между-тѣмъ ,    кто  желает  ь  хорошо  прове- 
сти Августъ  мъсяць  ,     тоть  не  долженъ  забывать  и  о  пре- 
красной,    презанимательной  Повѣсти  «Встрѣча  у  Цыганъ». 
Мы  уже  прежде  отличили  ее  въ  Сынѣ  Отечества,  и  теперь  съ 
новымъ  удовольствіемъ  прочли  вторично  въ  особой  книжкѣ 
Сынь  Отечества,  которому  отъ  ^зоду  уже  лѣтъ  за  двадцать 
въ  нын-Ешнемъ  году   отданъ  въ  чужія  руки  на  воспитаніе 
и  новые  его  наставники  разсказысаютъ    ему  очень  милыя 
очень  любопытныя  вещи;  сверхъ-того  они  выучили  его  ве 
ликой  добродѣтели ,  —  иснравности ,  и  теперь  любо  имѣть 
дѣло  съ  Сыномъ  Отечества:  всякую  Субботу  регулярно  яв- 
ляется опъ  къ  валгь  поутру  съ  чѣмъ-нибудь  умнымь,  хорошо 
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написанпымъ,  и  съ  самыми  новыми  политическими  вестя- 
ми. Въ  числѣ  увднаго  и  хорошо  написаннаго  ,  «В-трѣча  у 
Цыганъ))  занпмаетъ  весьма  почетное  мѣсто. 

ИСТОРІЯ    о   ХРАБРОМЪ    РЫЦАРЪ,    ФрЛНЦЫЛ'В    Венціа- 

И'Б ,  и  о  прекрасной  Королевпѣ  Ренцывенѣ.  Печатало  съ 
изданія  1829  года  безъ  неправ лені л.  Москва^  ев  тип.  Сте- 
ланова,   1834,  65-8.,  стр.   172. 

Жлръ-птицл   и  сильный   могучій богатырь  Ивань  Ца- 
ревинъ ,  побѣЪитель  Зліѣп-Горынича  и  братьевб  его ,  Рус- 
ская   Сказка.    Москва^  въ  тип.  Степанова.,    І83Л,  бг-12 
стр.  35. 

1.  Забавная  Повъсть  о  Госпожѣ  Кикебушъ  и  ел 
собакѣ  Азоркѣ^  С5Іб-ю  раскрашенными  картинками  и  пор- 
трето.иъ  Г-жи  Кикебуіиь.  На  Русскомь,  Фраші^зскомз  и 
Нѣмецкомъ  языкахв.  Москва.,  въ  тип.  Лазаревыхг,  І83і, 
65-24,  стр.  Д9. 

2.  Обезьяна-проказница,  Повѣсть  для  прилеоісныхъ 
дѣтей  съ  і/6  картинками  иллюминованными.  Москва,  вз 
тип.   Степанова^,  185'і,  въ-^\,  стр.  52. 

Обѣ  эти  шутки  не  дурны,  и  непременно  будутъ  пмѣть 
большой  литературный  успѣхъ  въ  дѣтскихъ. 

НОВѢЙШАЯ    КРАТКАЯ    Р  О  ССІЙ  СК  А  Я  Г  Р  А  ММ  А  ТИ  К  А  ,    вЪвО- 

лросахъ  и  отвѣтахъ  состояіцал ,  изданная  по  рукоеод' 
ству  учителя  Меморскаго  и  другихъ  учителей,  Т.  К., 
съ  пріобщеніемъ  правилъ  поэзіи.  Москва,  въ  У ниверситет- 
ской  типографіи,   1834,  в5-8.,  стр.  130. 

Ежелп  всѣ  тѣ,  которые  будутъ  учиться  по  этой  Грамма- 
тике, ДОЛЖНЫ  писать  по-Русски  такъ  правильно,  какъ  самъ 
Г-нт>  Т.   К.,  то  лучше  имъ  никогда  не  знать  грамотѣ. 

РоссіпскАя  Грамматика,  изданная  В.  К.  Москва,  въ 
тип.  Лазаревыхъ,  1834,  б5-8.,  стр.  93.      ^ 

NЕ^Е5  АВС  ^N^  Ге8е-бусіі  кгек  Кіічвек.  Новая  Нть- 
мецкая  Азбука  для  дѣтей,  содеро/сащая  въ  себѣ  алфа- 
виты, таблицы  для  складовъ,  нравоучительные  разсказы, 
съ  присовокупленіемъ  практическаго  употребленія  вспомо- 
гательныхъ  и  дѣйствительныхъ  глаголовъ.  Д.  Ф.  Москва., 
въ  Университетской  пшпографіи  ,     1834,  65-12,   стр.  40. 
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Нов-вйшАя  Латинская  Азбука  ,  составленная  Але- 
ксандромъ  Орловымъ ,  Москва ^  въ  Униберсытетской  типо- 
графіи^  185Д,  егі-8.,  стр.   ІД. 

Г.  Александръ  Орловъ  человѣкъ  всеобщіГі,  подобно  Г. 
Александру  Гулібольдту.  Прусскій  каммергеръ  зиаетъ  все, 
что  только  люди  зпаютъ  въ  его  время;  Московскій  авторъ 
пишетъ  все,  что  только  можетъ  быть  паппсапо  чернилами: 
оііъ  пишетъ  Ройіаііы  ,  ппшет7>  ГІсторіи  ,  пишетъ  Сатиры  , 
пишетъ  предисловія  и  Латинскія  азбуки.  Его  Русскіе  сти- 
хи пеподра;каемы;  его  Латиискія  Ца^  іі,е,  іі,п,  іі,о,  цу  п  Нра, 
7іре,  при.,  про.,  нру  безпріімѣриы !  РгоЪіЬепсІа  езі  тахіта 
іга  іп  рипіепсіо,  говоритъ  опь  юііошамъ,  и,  несмотря  на  ошиб- 
ку противъ  латынп,  вперяетъ  имъ  превосходное  нравствен- 
ное правило  —  Долоісно  особливо  у?)ерж.ивать  гнѣвь  при 
наказаніи.  И  весьма  основательно;  изъ  чего  ;къ  извлекать 
пользу,  если  не  изъ  ошпбокъ! 

1.  НоБѣйшАя  Латинская  Азбука  ,  составленная 
Павломь  Шварцомъ.  Москва^  въ  Университетской  тшгогра- 
фіи,   і8о^,  65-12.,  стр.  Л8. 

2.  ЬівЕк  ЕЬЕМЕктАкіпз  ^іN&^АЕ  ьАтікАЕ,еІс.  Учвбнал 
Книга  Латинскаго  языка  но  методѣ  Гаммил^тгоновой , 
содержащая  пріуготовипіеяьныл  упраоісненія  и.  пзбранныя 
мтъста  изо  Цицерона,  ТОліа  Цезаря .^  Курція ,  Руфа,  Ти- 
та Лпвія,  Саллустія  и  Тацита,  съ  буква.гънымь  меоюду- 
строчнымъ  перевоЪо.ип^  соснгавленнхіл  Іхарломъ  Зедерголъ- 
момо,  Евангелическилі5  пасторомь,  Д.  Ф.,  учителе.пъ 
при  М.-Х.  ЛпаЪеміи  и  проч.  Москва,  вь  тип.  Семена.^ 
І85'і,   65-8.,  стр.  XV  и  290. 

Двѣ  весьма  полезиыя  книги,  и  тщательно  составленный. 
Учащіеся  и  преподающіе  наГідутъ  въ  нихъ  большое  облег- 
ченіе  въ  трудномъ  занятіи  классическимъ  языкомъ,  кото- 
раго  3[іаніе  такъ  необходимо  дла  всякаго  истинно  образо- 
ван наго  человѣка. 

і.  Метода  в  се  общ  а  го  обученія  Ж  а  кото.  Из  ложе- 
гае  основныхо  правилв  методы  всеобш,аго  обучеиіл.  ЗІос- 
ква_,  185Л  65-8. ^  стр.  XII  и  259. 
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2.  Метода  Жакото,  излоо/сенпал  длл  родителей  п 
паставттовъ.  ИзЪалъ  Егоръ  Гугель,  Ннспекторъ  К.  въ 
И.  Востітательломъ  Доміе,  въ  Гатчинѣ.  Часть  первая. 
Чтете  —  Письмо  —  Отечест,венный  языкъ.  СП.-бургъ  ,  въ 
тип.   Вингебера,   і8о'і,  бг-8.,  стр.  ѴІП  и  118. 

Методы  понамарская  и  Ланкастерская  начинаютъ  обуче- 
иіе  съ  буквъ;  потомъ  переход  ять  къ  складамъ;  накопецъ  къ 
чтенію.  Метода  Жакото  состоптъ  въ  томъ,  чтобы  напередъ 
читать,  потомъ  уже  различать  склады,  п  възаключеніе  кур- 
са узнавать  буквы,  если  достаиетъ  времени.  А  чтобы  дѣло 
Босинтанія  шло  скорѣе,  всего  лучше  взять  прямо  Энцикло- 
педію,  которую  иезнающій  грамотѣ  станетъ  читать  съ  пер- 
ваго  взгляда  и  безь  всякаго  пріуготовленія,  повторяя  слова  за 
учителемь,  обязаннымъ  также  толковать  ему  значеніе  всякаго 
слова  и  объяснять  смысль  каждой  Фразы,  —и  въ  семь  уроковъ 
онъ  будеть  знать  не  только  встз  Науки ,  но  даже  и  буквы.  Это 
называется  «метода  всеобщаго  обученія)),Бъ которой  однако жъ 
есть  много  хорошего,  несмотря  на  то,  что  она  называется  все- 
общею и  единственіюю. 

Рѣчи,  произнесенныя  въ  торокестве/шомъ  собраніи  Им^ 
ператорскаго  ЗІосковскаго  Университета^  Іюля  5,  1834 
года.  Москва,  1854,  вг-4.,  стр.  96. 

Рѣчь  М.  П.  Погодина,  «Объ  ученомь  сословіи  и  историче- 
скомь  его  значеніи»,  замечательна  вомногихъотношеніяхъ,  хо- 
тя его  виды  не  всѣ  применяются  къ  Россіи. 

Въ  истекшемъ  учебномъ  году,  въ  Московскомъ  Универси- 
тете было  505  слушателей,  подвергавшихся  испытан ію. 

Христіанская  милостыня  въ  годъ  глада.  СП.-бургъ, 
ев  тип.  Медицинсиаго  Департамента  М.  В.  Д.  ,185-», 
«5-8.  ,    стр.  250. 

Исторіл  Русскаго  Народа.  Со'Ш«е/«'е  Николая  Поле- 
ваго.  Томъ  пятый.  Москва,  въ  тип.  Семена,  1835  (185'»), 
65-8.,  стр.  6&&  и  XXIV. 

Можно  быть  несогласнымь  во  многомъ  съ  Г.  Полевымь, 
и  вразсужденіи  его  нсторическнхъ  теорін,  и  на  счетъ  пра- 
вильности точекъ  ,  съ  которыхъ  смотрить  онъ  на  разныя 
эпохи  и  отдѣльныя  событіл    отечественной  Исторіи  :  темь 
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не  метіт.е    Исторія  Русскаго  Народа  —  твореіііе    весьма  За- 
мѣчателыюе,    и  паша  Литература   должна  поставить  ее  ігь 
первомъ  ряду  своихъ  важпыхъ  произведеиій.   ІІо-несчастію. 
или  лучше  —  по-счастію,  вся  человѣческая  Исторія  можетъ 
быть  не  что  иное  какъ  оптическій  обманъ,    въ  существен- 
ности   котораго    мы  только    стараемся   увѣрить  себя  всѣми 
силами  и  разными  средствами:  то  вѣрно,  что  догматизмъ  про- 
является въ  ней  всегда  въ  прямомъ  содержанін  иевѣжества 
разсуждающихъ,  потому  что  нѣтъ  въ  мірѣ  предмета,  окру- 
женнаго  большндіъ  мракомь  неопредѣлительности  и    сомнъ- 
ній,  нежели  какъ  теорія  общества.    О  всякомь  ея  положе- 
ніи  милліоны  людей  готовы  выдавать    за  несомнізніа.ія    ис- 
тины мнѣнія,  самыя  противоположныя,  и  противорѣчіе  про- 
возгласить слѣдствтемъ  отсутствія  Философіи  или  совершен- 
нымъ  сумасшествіемъ.  Основательное  изученіеИсторіи  —  луч- 
шій  способъ  уб-Ёжденія  въ  необходимости  применять  ко  всему 
человѣческому  терпимость  п  снисхожденіе.  Въ  такомъ  случаѣ 
всѣ  исторнческія  теоріи  были  бы  равно  хороши;  въ  такомъ  слу- 
чаѣ  отдавать  преимущество  одной  изъ  пихъ  передъ  прочими 
значило  бъ  предпочитать  одинъ  цвѣтъ  радуги  другому,  — когда 
они  всѣ  такь  красивы!  Положимъ,  что  всѣ  теоріи  равно  хоро- 
ши, то  есть,  въ  равной  степени  далеки  отъ  истины:  множество 
безполезпыхъ  сноровъ  вдругъ  уничтожится  этимъ  началомь 
исторической  терпимости,  кото^зая,  не  преследуя  ни  какого 
критическаго  вѣрованія,  въ  правѣ  ооорул^иться  упрекомъ  тогда 
только,  когда  оно  впадаетъ  въ  Фаматпзмъ.  Г.  Полевой,  можетъ- 
статься, иногда  доходить  до  этого  Фанатизма, слишкомъ  дале- 
ко простираеть  слѣдствія  своей  теоріи,  не  довольно  старается 
укрощать  пылкость  своихъ  наведеній,  часто  даже  прннимаетъ 
силлогизмъ,  Форму  своего  убѣжденія ,    за  истину.  Такъ  па- 
прпмѣрь  ,    говоря  Еь  этомъ   томѣ  о  достойной    состраданія 
судьбѣ  Князей  Тверскнхъ,  Суздальскихъ  и  Шемяки,  онъ  про- 
износитъ  торніественно  — «о  страсть  удѣлг  поэта,  а  не  ис- 
торика:  здѣсь  конечно  онъ  забываетъ,  что  неумолимая  стро- 
гость та  же  страсть,  только  противоположная  состраданію. 
Человѣка    нельзя  себѣ  представить  безъ  страсти,  будь  онъ 
поэтъ,   судья  или  историкъ;   и  когда  ему  кажется ,  что  онъ 
внѣ  всякаго  посторонняго  пристрастія,  тогда  увлекается  онъ 
пристрастіемъ  къ  своему  уму  и  образу  мыслей.  Каковъ  бы  ни 
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былъ  ея  родъ  и  духъ,  Исторія  всегда  была  п  будетъ  пропзізеде- 
ніемъ  которой-ипбудь  іізъ  ііашмхъ  страстей,  какъ  все  про- 
чее, производимое  человѣкомъ.  Поэтому,  мы  пе  ставимъ  въ 
непростительную  вину  Г.  Полевому  даліе  и  тѣхъ  заблужденій, 
въкоторыя  его  вводить  особенный  и  преимущественно  ему 
свойственный  роді^  пристрастія,  называемый  въ  просторѣчіи 
(сбезпрпстрастіемъ)),  и  такъ  легко  переходящій  въ  излишнюю 
строгость.  Мы  умѣемъ  цѣннть  то  искреннее  убѣжденіе  въ  чп- 
стотѣ  началъ  принятой  теоріи,  ту  совѣстлнвость  исполненія 
согласно  съ  принятою  теоріей,  которыя  постоянно  руковод- 
ствуютъ  его  въ  огромномъ,  многосложномъ,  трудномъ  пред- 
пріятіп  ;  мы  всегда  различали  въ  немъ  умнаго  писателя  отъ 
страстнаго  теоретика,  легко  увлекающагося  въ  пользу  усыно- 
вляемыхъ  имъ  чужпхъ  идей ;  часто  даже ,  среда  охужденія 
того,  что  намъ  кажется  ложпымъ,  неосновательнымъ  или 
безвкуснымъ  ,  мы  принуждены  были  удивляться  мъткости 
и  свѣтлости  другпхъ  его  взглядовъ ,  удачпости  разныхъ 
его  выводовъ  и  замѣчаній.  Послѣ  столь  откровеннаго  при- 
знанія  въ  настоя щемъ  мнѣніп  нашемъ  о  Г.  Полевомъ  какъ 
историкѣ,  никто  не  можетъ  ожидать  отъ  пасъ,  подъ  име- 
немъ  разбора,  ни  сатиры,  ни  панегирика.  Мы  всегда  готовы 
говорить  въ  духѣ  этого  мнѣнія,  и  по  выходѣ  обьявленныхъ 
на  текущій  годъ  томов  ь  «Исторіи  Русскаго  Народа»,  пред  ста- 
вимъ нашнмъ  читателямъ  подробный  отчетъ  въ  этой  части 
сочрпіенія,  вполнѣ  уважаемаго  нами,  несмотря  на  важные  его 
недостатки.  Этотъ  пятый  том7>объемлетъ  періодъ  шестидеся- 
тичетырехъ  лѣтъ,  со  смерти  Іоанна  Калиты,  до  кончины  Іо- 
анна  П1 

ИстоРія  Монголовъ  ,  отъ  древнѣйшихъ  времена  до 
Тамерлана.  ІТереводъ  съ  Персыдскаго.  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Брал.,  І85Д,  62-8.,  стр.  ХП  и  1г59. 

Этимъ  новымъ  и  полезпымъ  прпращеиіемъ  Русской  ис- 
торической Литературы  обязаны  мы  молодому  оріентали- 
сту, Г.  Григорьеву,  котораго  дарованія,  трудолюбіе  и  усердіе 
къ  Наукамъ  обѣщаютъ  доставить  въ  немъ  нскусснаго  сотруд- 
ника нашему  ученому  свѣту.  Всѣ  занимающіеся  у  насъ  отече- 
ственіюю  и  всеобщею  Исторіею,  съ  благодарностью  примутъ 
этотъ  хорошій  переводъ  части  сочиненія  знаменитаго  Пер- 
сидскаго  писателя,  Хондмпра,  относящейся  къ  Монголамъ. 
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Общій  тарифъ  длл  всѣхъ  портовыхг  и  пограничныхъ 
тамооюенъ  по  Европейской  торговлѣ^  со  внесеніемъ  всѣхъ 
перемѣнз,  кои  послѣдовали  послѣ  первыхъ  двухз  изданій 
онаго  63  І822  и  1826  годахб.  СП.-бургъ,  1834,  вг-4., 
стр.  215. 

Государственная  вн-вшііяя  торговля  1853  года 
въ  разныхь  ел  видахъ.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Д.  Бнѣшней 
Торговли.;  183Д,  вз-Л.,  стр.  IV  и  і%&. 

О  СУДОПРОИЗВОДСТВА  Гражданскомъ.  Составилъизъ 
существуюш^ихъ  нынть  узаконетй  Т,  С.  Николай  Руров- 
скін.  Москва,  65  тип.   Степанова,  183Л,  б5-8.,  стр.   1-56. 

Вступительная  лккція  Выспіей  Тактики,  гштан- 
ной  Николаемъ  Навроцкимъ,  соЪероісаш,ал  въ  себѣ  введете 
въ  теорію  Боеннаго  Искусства,  ваокностъ  изучеліл  оной 
и  обшіій  обзора  воеиныхо  знаній.  Москва  вз  тип.  Степа- 
нова,  1835  (185Л),  вг-8.  Брошюра  въ  51  страницу. 

Портфель  для  Хозяевъ,  составленный  и  изданный 
гвардіи  полковнико.мъ  Мухановымъ.  ЗІосква  ,  въ  пит.  Се- 
мена, 183'4^.  Три  тома,  листовъ  ХЬ,  страннцз  IX  и  213 
-  155. 

Г.  Мухановъ  издаетъ  кнпги  не  только  полезныя  ,  но  и 
прелестной  наружности.  Въ  пропіломъ  мѣсяцѣ  имѣли  мы  удо- 
вольствіе  говорить  объ  его  «Историческихъ  Памятнпкахъ)); 
нынѣ  появился  прекрасный  «ПортФсль  для  Хозяевъ»  ,  за- 
ключающій  въ  себѣ  цѣлый  атласъ  чертежей  загородныхъ 
всякаго  рода  здаиій,  п  двѣ  части  текста  обо  всѣхъ  частяхъ 
сельской  экономической  и  украсительной  архитектуры.  Это 
второе  твореиіе  Г.  Мухаиова  конечно  обратптъ  на  себя  то  же 
лестное  участіе  въ  его  трудахъ  со  стороны  хозяевъ  со  вку- 
сомь  и  расчетомъ,  какое  возбуднлъ  онъ  первымъ  въ  люби- 
теляхъ  отечественной  Исторіп.  Самъ  Цинцпннатъ,  не  могъ 
бы  лучше  употребить  своего  времени,  если  бъ  жилъ  въ  па- 
шемъ  вѣкѣ. 

Теоретическое  п  практическое  Акушерство /оая- 
на  Филиппа  Горна ,  Д.  X.  и  А.,  II.  О.  Профессора  при 
И.  К.  Университетгь  въ  Бгъніъ.   Съ  Нѣмецкаго  языка  пе- 
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ревелъ  Ѳедоръ  Сухомлииовъ.  СП.-бургъ^  въ  тип.  Битебе- 
ра,  185'ь  68-8.  Двѣ  части,  стр.  XXI  и  585-590,  се  ри- 
су пиами. 

Сочипеніе  Профессора  Горна  объ  Акушерствѣ  пользует- 
ся Европейскою  славою  и  переведено  на  многіе  языки.  По 
нашему  мнѣііію,  всѣ  добрые  и  умные  мужья  должны  іге- 
премѣпно  читать  эту  книгу,  чтобъ  познакомиться  короче 
съ  великою  тайною  Природы,  съ  ея  условіями  относитель- 
но къ  здоровью  и  жизни  ихъ  супругъ,  и  съ  собственными 
ихъ  обязанностями  въ  извѣстныхъ  случаяхъ. 

Дополнительные  вопросы  изъ  Наукъ,  ѵреподавае- 
мыхъ  Докторомъ  М.  и  X.  ,  О.  Профессоромъ  и  проч.., 
Ефремомъ  Мухинымъ.  Москва,  въ  Университетской  типо- 
графіи,    І854.  вг-8.     Брошюра  въ  22  страницы. 

Медико-топогр  АФпчЕСкія  св-вдинія  о  С.-Петср- 
БУРГѢ.    СП.-бургг,  въ  тип.   Края.,   І85І,  вй-8.,  стр.  VI  и 

■\гъ. 

Множество  замѣчаній  и  подробностей  объ  условіяхъ  пу- 
бличнаго  здоровья  въ  нашей  столицѣ  дѣлаютъ  для  насъ  , 
Петербургскихъ  жителей  ,  чтеніе  этой  не  большой  книги 
столько  же  важнымъ,  сколько занимательнымъ.  Содержащіяся 
ьъ  ней  свѣдѣнія,  конечію,  весьма  не  полны,  но  и  этотъ  пер- 
вый опытъ  медицинской  тонограФІи  нашего  города,  опытъ 
правильный  н  основанный  па  достовѣрныхъ  Фактахъ,  заслу- 
живаетъ  полное  вниманіе  и  признательность.  Мы  восполь- 
зуемся въ  другомъ  мѣстѣ  Б.  для  Ч.  любопытными  показа- 
ніями  скромнаго  сочинителя,  подннсывающагося  буквами 
С.   г.,  а  здѣсь  коснемся  только  нѣкоторыхъ  обстоятельствъ. 

По  его  исчислепію  ,  въ  Петербургѣ  умираютъ  каждый 
годъ  средппмъ  числомъ  10,000  человѣкъ  ;  по  свѣдѣніямъ 
автора  «Панорамы  С'-Петербурга» ,  15,500.  Мы  бы  желали 
чтобъ  который-нибудь  изъ  двухъ  почтенныхъ  сочинителей 
объяснилъ  намъ  эту  разительную  разницу. 

Въ  Петербургскія  тюрьмы  ежегодно  поступаетъ  Д,000 
преступниаовъ  :  эта  пропорція  была  бы  ужасна,  если  бъ 
приложенная  авторомъ  таблица  о  родѣ  ихъ  преступленій  не 
возстановляла  хорошаго  мнѣнія  о  нравственіюсти  нашего 
города,  которую  въ  самомъ  дълѣ  можно  поставить   въ  при- 
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мѣръ  псѣмъ  просвѣщепиымъ  столпцамъ.Во-первьтхъ,  въ  этомъ 
чпслѣ  заключается  700  ііересылочііых7>  арестантоізъ,  совер- 
шенно чуждыхъ  мѣстиому  иародоііаселепію ,  —  что  вдругъ 
уменьшаетъ  общее  количество  преступленій  до  5,500.  Во- 
вторыхъ ,  2,400  человѣкъ  содержатся  за  вины ,  подлежа- 
щія  исправительной  пол иціи;  одни  побѣги,  бродняжичество 
и  неправильность  паспортовъ  простираются  до  2000.  За 
тѣмъ  настоящихъ  уголовіплхъ  преступленій  остается  не  бо- 
лѣе  900,  именно:  200  п2зотивъ  лицъ,  и  700  противъ  соб- 
ственности, или  і   преступленіе  на  5000  жителей. 

Въ  Петербургѣ  ежегодно  съѣдаютъ  98,500  быковъ,  1 2,500 
коровъ  и  около  28,000  барановъ.  Можно  полагать  слпшкомъ 
по  і  00  Фунтовъ  мяса  на  человѣка ,  —  плотоядность  почти  певѣ- 
роятная,  особенно  когда  примемъ  въ  соображеніс,  что  посты 
занимаютъ  у  насъ  около  трети  года!  БъПарпжѣ  одинъ  чело- 
візкъ  потребляетъ  въ  го дъ  не  болѣе  5  Фунтовъ. 

Копорскій  чай,  извѣстный  подъ  нмеиемъ  иванчая,  которо- 
му приписываютъ  такое  опасное  вліяпіе  на  здоровье,  дѣ- 
лается  ,  какъ  дозтіано  точнымъ  изслѣдованіемъ,  изъ  самыхъ 
певинныхъ  растеній  ,  —  разныхъ  видов  ь  еріІоЬішп  Ьіегагі- 
ит,  то  есть,  кипрея  или  еравника,  сокольника  и  т.д.  По- 
требленіе  его,  говоритъ  авторъ,  не  вредно;  но  въ  коммер- 
ческомъ  отношеніи  онъ  составляетъ  обманъ:  сверхъ  того, 
вмѣсто  этихъ  растеній,  производители  его,  по  незнанію,  мо- 
гутъ  брать  другія  вредный  травы. 

Смертность  въ  большей  части  Петербургскихъ  госпита- 
лей чрезвычайно  мала:    какъ    I    до  16 ,     или  7  человѣкъ  на 

ІОО,  Въ  этомъ  уДОСТОВѢрЯЮТЪ    ОФИЦІЯЛЬНЫЯ   вѣдомостп,  и  дѣ- 

ло  не  подлежитъ  сомнѣнію.  Яо  намъ  кажется,  что  авторъ 
кръпко  польстил ъ  Петербургски мъ  жителямъ,  сказавъ  будто 
они  почти  совершенно  отвыкли  отъ  пуншу :  одна  лишь 
Нева  знаетъ  ,  какія  пучины  водь  разливаются  е;кедневно 
въ   пуншевые  стаканы. 


РАЗНЫЯИЗВѢСТІЯ. 

—  Авторъ  Фантазіи  «Торквато  Тассо»    издаетъ  новое  вт. 
этомъ  родѣ  твореніе,  которое,  какъ  сльшіію,  надняхъ  вый- 
детъ  изъ  печати. 
Т.  V.  -  Отд.  VI.  2Ѵі 
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—  Мы  узнаемъ  съ  живѣйшнмъ  удовольствіемъ  ,    и  съ  та- 
кимъ  же  сообщаелпі  любителямъ  хорошихъ  кііигъ,  что  одиііъ 
изъ  лучиінхъ  нашихъ  ліітераторовъ  рѣшился    предпринять 
переводъ  на  Руоскій  языкъ  иоваго  Романа  Миссъ  Эджвортъ, 
Неіеп  ,    о  когоромъ    уже    нѣсколько  разъ  говорили  мы  въ 
этомъ  Я^урнадѣ.   Смѣло  можем'ь  сказать,  что  столь  превос- 
ходнаго,     настоящаго  Романа  мы  уже  лѣтъ  десять  какъ   не 
читали,   и  втфоятпо  еще    лѣтъ  десять    не  будемТ)    читать  , 
—  развѣ  знаменитая    сочинительница ,    которую    Вальтеръ- 
Скоттъ  и    Гёте  признали  первымъ  романистомъ  нашего  вѣ- 
ка,  подаритъ  насъ  скоро  еще  такимъ  же  твореніемъ.    Одна 
она  въ  Евроаі5  пншеть  подобныя  книги.  Не  знаемъ,  имѣла 
ли  она  эту  цѣль  въ  виду,  но  ея  Неіеіі,  «Елена»  —  лучшее 
и  полнѣйшее,  какое  только  можно  себѣ  [іредставить,  опро- 
верженіе   нелізпаго  ученія  тюпой  Французской  школы,  столь 
удобнаго  для  без.тарныхъ  ннсакъ,  будто  необходимо   нужно 
прибегать  къ  ужасамъ,  къ  мерзостямъ,  къ  пеистовымъ  кар- 
тинамъ,   чтобъ  производить  въ  читателяхъ  сильныя  ощуще- 
нія  ,  которыхъ  ,   по  словамъ  ея  ,    вѣкъ  нашъ    требуетъ.  Въ 
«Еленѣ))  Г-жи  Эджвортъ  нѣтъ  ни  крови,  ни  убійствъ  ,  ни 
злодѣяніп,  ни  воровъ,  нп  труповъ ;   она  изображаетъ  обык- 
новенную  частную  жизнь,  какую  всѣ  мы  ведемъ  въ  городѣ 
и  за  городомъ  ,     и  между-тѣмъ  драма  ея  такъ  сильна  ,  по- 
вѣсть  глубоко  раздираетъ  душу,  что  дамы  не  могутъ  читать 
ея  безъ  остаіювки:  оііѣ  часто  принуждены  бросить  книгу, 
чтобь  успокоить  грудь,  приведенную  въ  страшное  волненіе, 
и  имъ  надобенъ  долгій  отдыхъ  ,    чтобы    прійти    въ  себя  и 
собраться  съ  силами  для  дальнѣпшаго    чтенія.  Мы  видѣли 
прнмѣры  этому  на  молодыхь  особахъ,  которыя  въ  нынѣш- 
нее  лѣто  читали  «Елену))  по-Англійскп.  Сильнъйшихъ  ош,у- 
іцепій  и  предполагать  не  возможію  въ    Словесности.    И  все 
это  совершается  самыми  простыми  средствами,  безъ  пособія 
Физическаго  ужаса,  единственно  силою    таланта ^  истиною  , 
вѣрностью  паблюденія  ,    неподражаемымъ  искусствомъ    раз- 
вертывать   страсти     и    преслѣдовать    ихъ     по    всѣмь    даже 
сокровеннѣншимъ    изгибамъ    души    и    сердца !    Вотъ    какъ 
должно  писать  Романы ! 
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РУССКІЙ  ТЕАТРЪ   ВЪ  С.-ПЕТЕРБУРГ*. 

Пршщь  съ  хохломъ  ,  бѣльмомп  и  горбоми,  волшебная 
Сказка-Водевиль  представленная  27  Іюнл., 

Кто  іізъ  васъ,  читатели^  не  поммпт'ь  —  я  дэ/ке  увѣреиъ, 
что  дѣдуиіки  II  бабушки  ваши  не  запамягоі;аліі  еіце  того 
сказочника,  который  тѣшилъ  ихъ,  въ  юности  ,  разсказами  о 
красной  шапочкѣ  ,  синей  бородѣ,  о  красавицѣ  спжцей  в'ь 
лѣсу,  о  сандрильоиѣ.  Яговорю  о  Перольтѣ.  Всѣ  эти  сказки 
доставили  Епронѣ  прекрасііыя  Оперы  и  Балеты.  А  его  Кі- 
с[ие1;  а  ІаЬоирре,  явягь  въ  Водевилѣ  ,  даішымъ-давно  заба- 
вллетъ  и  Парижъ  и  Петербургъ.  Князь  Л.  А,  Шаховской 
заимствовалъ  изъ  этого  Водевиля,  или,  втзрпѣе  выразится,  пзъ 
сказки  Лерольта,  своего  «  Алепскаго  горбуна».  Піеса  эта,  по- 
живъ  вмалѣ,  кончила  свое  сценическое  бьітіе.  Г.  Кони  изъ  Кі- 
с[ие(;  сдѣлалъ  «Принца  съ  хохлом  ь)).  Въ  этомь  Водевгілѣ  нъ- 
сколько  куплетовь  удостоились  одобренія  ,  а  два  или  три 
изъ  нихъ,  повторенія.  Передѣлатель,  вѣроятно  чтобь  увели- 
чить безобразіе  принца-урода,  привнлъ  къ  нему  стихи  та- 
коваго  разбора  : 

Папинька,  папинька 

Вотъ   ему  моя  рука! 


или,   — 


идп^ 


Въ  пять  день 
Будетъ  онъ 
Нами  вѣрно  отомщен!^. 

Хіі,  XII,  хи,  XII,  хн!  ! 

Ахъ  за  какіе  за  грѣхи 
Меня  всѣ  бьютъ  напрасно! 

Кто  жь  васъ  бьетъ,  мой  ангелокъ? 
Кто  же  такъ  жестокъ  ? 

Но  довольно!  ококчимъ  эту  выписку  стпхомъ: 

Что  за  плохіе,  за  стихи! 
Хп,  хп,  хп,  хи,  хп,   хи  I 

Но  я  говорю  о  содержаніи  такъ  слегка,  какъ-будто  Пероль- 
товъКіс|иеІ  или  заимствованный  изъ  него  Водевиль  были  всѣмъ 
нзвѣстны.  Между  безчисленными  читателями  Библіотеки  лля 
Чте[іія  найдутся  конечно  и  такіе,  которые  не  знаютъ  ни  того, 
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ті  другаго  :  по  обязанности  рецензента  я  разскажу  имъ, 
однимъ  только  имъ,  содержаніе  «Принца  съ  хохломъ,  бѣль- 
момъ  и  горбомъ.» 

У  одной  Королевы  родился  сыиъ  ,  не  только  съ  бѣль- 
момъ  и  горбомъ ,  ію  даже  и  съ  хохломъ.  Въ  то  время,  — 
это  было  очень  давно  ,  —  въ  то  время  хохолъ  почитался 
совершенствомъ  безобразія.  Этотъ  сынъ  съ  бѣльмомъ,  гор- 
бомъ и  хохломъ ,  такъ  былъ  страшенъ,  что  несмотря  на  то, 
что  опъ  былъ  королевскій ,  не  могли  сыскать  ему  крестной 
матери:  по  крайней  мѣрѣ,  я  такъ  полагаю,  —  иначе  не  при- 
гласили бы  колдуньи  окрестить  его.  Колдунья,  или  въж- 
ливѣе,  волшебница,  изъ  признательности  за  сдѣланную  ей, 
хотя  по  необходимости  ,  честь  ,  одарила  крестника  умомъ  , 
съ  правомъ  подѣлнться  имъ  съ  тою  ,  кого  онъ  полюбитъ. 
II  это  было  очень  давно.   Все  старинные  обычаи ! 

Ботъ,  онъ  влюбился  въ  идеалъ  глупости  и  вмѣстѣ  красо- 
ты ,  —  въ  губернаторскую ,  по  сказкѣ  въ  королевскую  доч- 
ку, Абрикотину.  ІІоцѣлуй  его  сдѣлалъ  ее  умницею,  да  та- 
кою, что  ни  перомъ  описать,  ни  въ  сказкъ  разсказать.  Въ  па- 
граду,  хохлатый  Принцъ  проситъ  Абрикотину  полюбить  его. 
Куда!  Абрикотина  и  слышать  не  хочетъ.  Любить  урода!  «Вы, 
сударыня  моя,  знайте,  говоритъ  ей  Прпнцъ,  что  та  же  вол- 
шебница, которая  дала  мнѣ  при  моемъ  рожденін  силу  сдѣ- 
лать  умною  ту,  кто  мнѣ  понравится,  дала  и  вамъ  возмож- 
ность сдѣлать  того  прекраснымъ,  кого  вы  полюбите,  и  ко- 
му вы  благосклонность  свою  оказать  соизволите,  м  —  Какъ? 
неужели?  быть  не  можетъ!  ~  Абрикотина  попыталась  по- 
любить урода  изъ  любопытства.  Разъ,  два,  три!  она  его 
любитъ.  Разъ,  два,  три!  у  него  хохолъ,  горбъ  и  бѣльмо  ис- 
чезли. Разъ,  два,  три!  Принцъ  Рике  женилсл  на  Прин- 
цессѣ  Абрикотинѣ.  Туть  конецъ  сказкъ,  тамъ  конецъ  Во- 
девилю, а  тамъ  далѣе  конецъ  рецензіи.  М.     Я. 


ТІІ. 


КОРОЛЕВСКІЙ  ИНСТИТУТЪ  ВЪ  ПАРИЗКѢ.  1.  Астроно- 
мическое разысканіе  о  Хронологіи  Егыптянь.  V .  Біо  пред- 
ставилъ  любопытную  записку— «О  нѣкоторыхъ  опредѣле- 
ніяхъ  древней  Астрономіи,  изучаемой  сравнительно  у  Егип- 
тянъ,  Халдеянъ  и  Китайцевъ.))  Въ  этомъ  небольшомъ  тво- 
реніи,  знаменитый  авторъ  весьма  искусно  приспособляетъ 
Астрономію  къ  рѣшенію  самыхъ  темныхъ  историческихъ 
задачъ.  Мы  можемъ  сдѣлать  изъ  пего  только  краткую  вы- 
писку. 

«Астрономпческія  Формулы,  оставленныя  намъ  велики- 
ми геометрами  мипувшихъ  вѣковъ ,  позволяютъ  углубить- 
ся во  времена  отдаленныя,  возсоздать  тогдашнее  состояніе 
небесъ,  и,  сравнивъ  его  съ  наблюденіями  и  предаиіями  на- 
родовъ,  опредѣлить  точпыя  ихъсвѣдѣнія,  и  такимъ  образомъ 
доставить  новый  элементъ  Сравнительной  Исторіи  человѣче- 
скаго  уіѵіа.  Приложивъ  эту  методу  къ  документамъ,  которые 
мы  имѣемъ  о  Египтѣ,  я  убѣдился,  что  Египтяне  уже  опре- 
делили истинное  положеніе  на  небѣ  весенняго  равноден- 
ствія,  лѣтняго  солнцеетоянія  и  осенняго  равноденствія,  еще 
за  5285  Юліяпскихъ  годовъ  до  Р.  X. ;  что  сверхъ  того, 
чрезъ  1505  лѣтъ  послѣ  того,  они  замѣтили,  что  эти  перво- 
начальные пункты  значительно  измѣнили  мѣста  свои,  и 
Ек'иптяне  изобразили  оба  эти  состояния  неба  на  своихъ  па- 
мятникахъ. 

<(  Шамполльонъ  доказалъ,  что  Египетскій  годъ  съ  самыхъ 
древнихъ  временъ  изображаемъ  былъ  знаками,  разделявшими 
его  на  три  времени  года,  и  соответствовавшими  эпохамъ,опре- 
дѣляемымъ  для  воздѣлыванія  земли  періодическимъразлитіемъ 
Нила.  Сверхъ  того,  каждому  месяцу  принадлежало  какое-ни- 
будь особое  божество,  и  въ  числе  ихъ  Шамполльонъ  нашелъ 
знаки  солнцестоянія  и  весенняго  равноденствія,  Я  показалъ, 
что  распределеніе  этихъ  эмблеме  между  двенадцатью  олице- 
Т.  V.  -  Отд.  VII.  1 
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творенными  мѣсяцами  весьма  точно  соотвѣтствуетъ  измѣнені- 
ямъ  истиннаго  содиечпаго  года  въ  тридцать  или  сорокъ  сто- 
лѣтій,  предшествовавшихъ  пашер  эрѣ.  Если  подобный  наиме- 
нованія  придаются  частямъ  не  солнечііаго  года,  но  ряду  услов- 
ныхъ  періодовъ ,  состоящихъ  изъ  36-5  дней ,  каковы  были 
гражданскіе  годы  Египтянъ,  то  разность,  существующая 
между  истинными  солнечными  годами  и  подобными  періо- 
дами,  дол;кна  разлучать  постепенно  части  т-вхъ  и  другихъ, 
которыя  прежде  сходились  вмѣстѣ ,  до  тѣхъ  поръ  ,  пока 
отклоненіе  однихъ  отъ  другихъ  составитъ  ровно  солнечный 
годъ,  и  соотвѣтственность  ме;кду  ними  возстановится ,  а 
потомъ  снова  уничтожится.  Я  опредѣлилъ  эпохи,  въ  кото- 
рыя Египетскій  гражданскій  годъ  въ  точности  соотвѣтство- 
валъ  истинному  солнечному  году:  это  было  въ  328-5,  1780 
и  275  Юліанскихъ  пролептическихъ  годахъ  до  нашего  лѣ- 
тосчисленія. 

«Приложивъ  эти  періоды  къ  астрономической  таблицѣ, 
открытой  Шамполльономъ  въ  Ѳивскомъ  Рамессеумѣ,  и  со- 
ставленной по- крайней -мі^рѣ  за  пятнадцать  вѣковъ  до  на- 
шей эры,  я  замѣтилъ,  что  два  изъ  олпцетворенныхъ  мѣся- 
цевъ,  въ  ней  означенныхъ,  перемѣнены  въ  другой  таблицѣ, 
составленной  тринадцатью  вѣками  позже,  и  замѣнены  двумя 
другими  символами,  которые,  по  Греческому  іероглиФичееко- 
му  смыслу,  означаютъ  созвѣздіе  Гіад  ь.  Я  догадывался,  что  это 
сдѣлано  для  означенія  какого-либо  астрономическаго  соот- 
нопіенія  менчду  этою  группою  звѣздъ  и  частями  Египетска- 
го  года.  Я  исчислилъ  положеніс  прекраснѣйшей  изъ  Гіадъ, 
Альдебарапа,  за  275,  1380  и  3285  годовъ,  и  нашелъ,  что, 
въ  3285  году  до  Хрпстіанскаго  лѣтосчисленія,  весеннее 
равнодеиствіе  приходилось  въ  Гіадахъ  на  челѣ  Вола  нашихъ 
картъ  ;  почему  лѣтнёе  солнцестояніе  долженствовало  быть 
въ  звѣздахъ  Льва,  а  осеннее  равноденствіе  въ  звѣздахъ  Скор- 
піона.  Въ  ту  минуту,  когда  это  равноденствіе  заходило  на 
западномъ  го^зпзонтъ  Ѳивъ,  эклиптика  была  перпендикуляр- 
на къ  этому  горизонту.  Я  съ  удивленіемъ  замѣтилъ,  что 
вся  эта  сцена  помещена  въ  таблицѣ  Рамассеума  въ  особой 
рамкѣ.  Самая  таблица,  или  картина,  сдѣланная  за  пятнад- 
цать вѣковъ  до  Р.  X.,  составлена  такъ,  что  выражаетъ  дру- 
гое,  поздпѣйшее  положеіііе  равноденствій :   мѣсяцы  изобра- 
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жены  такъ,  какъ  они  были  въ  послѣдующее  соотвѣтствіе 
Египетскаго  граждаискаго  года  съ  солиечііымъ,  бывшее 
въ  1-380  году,  и  прежнее  равно депствіе  5285  года  нахо- 
дится уже  на  восточномъ  горизонтѣ. 

«Разобравъ  смыслъ  астрономической  сцены,  находящейся 
въ  особой  рамкѣ  въ  Ѳивскомъ  Рамассеумѣ  ,  не  можешь  не 
удивляться  тождеству  ея  съ  Азіятскими  картинами,  извѣст- 
ными  подъ  назваіііемъ  Митріаческихъ,  по  имени  бога  солнца, 
или  Митры.  Въ  этихъ  картинахъ  божество  изображено  по- 
ражаюпдимъ  Вола,  который  лежитъ  у  западнаго  горизонта, 
между-тѣмъ  какъ  Скорпіопъ  выходитъ  изъ  подъ  восточна- 
го  горизонта.  Не  возможно  сомпѣваться  въ  ихъ  астроно- 
мическомъ  значеніи ,  потому  что  востокъ  и  западъ  всегда 
изображаются  двумя  несомнѣнными  Фигурами,  напримѣръ 
двумя  лицами  съ  Факел омъ  въ  рукѣ,  изъ  которыхъ  у  одного 
онъ  обращенъ  къ  верху,  у  другаго  къ  низу.  Гдѣ  источникъ 
этой  аллегоріи?  Это  вопрѳсъ  Исторической  Критики,  кото- 
рый еще  надобно  рѣшить.  Митріаческіе  памятники,  дошед- 
шіе  до  насъ  ,  не  могутъ  объяснить  этого  ,  потому  что  они 

твореніе  Римляиъ Ежели  1900  лѣтъ    Халдейскихъ    на- 

блюденій,  присланныхъ  Каллпсѳеномъ  Аристотелю,  не  под- 
ложны,  то  они  доводятъ  насъ  до  времеіш,  столь  близкаго 
къ  первому  соотвѣтствію  Египетскаго  гражданскаго  года  съ 
солнечнымъ,  что  остаешься  въ  недоумѣпіи,  который  изъ 
двухъ  народовъ  первоначально  наблюдалъ  астрономическія 
явленія,  бывшія  во  время  этого  соотвѣтствія. 

«Я  искалъ,  нѣтъ  ли  слѣдоЕЪ  подобныхъ  сообщеній  меж- 
ду Египтянами  и  Китайцами.  Миссіонеры  доставили  намъ 
драгоцънные  документы  по  части  Китайской  Астрономіи. 
Китайцы  уже  слишкомъ  четыре  тысячи  лѣтъ  составляютъ 
народъ,  и  всегда  обращали  особенное  вниманіе  на  небесныя 
явленія:  между-тѣмъ  они  не  сдѣлали  въ  Астрономіи  ни  ка- 
кихъ  успѣховъ.  Подобное  огранпченіе  ихъ  познаніЙБъ  Астро- 
номіи  есть  нравственное  явленіе,  котораго  причина  нахо- 
дится въ  постоянномъ  обыкновеніи  Китайцевъ  относить  дт^п- 
женіе  солнца,  луны  и  планетъ  къ  экватору  по  прямому  вос- 
хожденію,  вмѣсто  того,  чтобы  относить  его  къ  эклиптикъ, 
какъ  дѣлали  Египтяне,  а  за  ними  и  Греки.  Экваторъ  без- 
прерывно  перемѣняетъ  свое  положеніе    въ  небѣ,  и    потому 
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измѣненіл  его,  смѣшиваясь  съ  собственными  движеніями 
планетъ,  д-Блаютъ  ихъ  болѣе  сложными.  Притомъ  Китайцы 
построили  зодіакъ  свой  по  прямому  восхожденію,  и  раздѣ- 
лили  окружность  солнечныхъ  круговъ  на  двадцать  восемь 
созвѣздій,  расположенныхъ  въ  неравныхъ  разстояніяхъ 

«Разсмотрѣвъ  опредѣленіе  обоихъ  равноденствій  и  обоихъ 
солнцестолній,  приводимое  въ  древнѣйшей  Китайской  кнпгѣ 
Шу-дзинъ  (СЬои-кіп^),  и  найдя  въ  Китайской  Хронологіи 
эпоху  Императора  Яо,  начало  царствования  котораго  приходит- 
ся, и  по  затмѣніямъ,  и  по  цпкламъ,  за  2557  лѣтъ  до  нашего 
лѣтосчисленія,  я  могъ  исчислить  положеніе  экватора,  э- 
клиптики,  солнцестояпій  и  равноденствій,  соотвѣтствующихъ 
этому  времени.  Возсоздавъ  таким ь  образомъ  небо  Импера- 
тора Яо,  я  нашелъ  солнцестояніе  и  равноденствіе  именно 
въ  тѣхъ  созвѣздіяхъ,  въ  которыхъ  помѣщены  они  въ  кни- 
гѣ  Шу-дзинъ 

«Такимъ  образомъ  древнѣйшія  Китайскія  паблюденія  сдѣ- 
ланы  девятью  вѣками  позже  солнцестояній  и  равнодепствій, 
означенныхъ  въ  картинахъ  Египтянъ.  Китайская  метода  раз- 
дѣленія  неба  по  прямымъ  восхожденіямъ  и  выборъ  ихъ  со- 
звѣздій  не  имѣютъ  ни  какого  соотношенія  съ  Египетскими^. 
Поэтому  ничто  не  показываетъ  ,    чтобы  Египетскія  методы 
или  преданія  перешли  къ  Китайцамъ.    Если  мы    и  замѣча- 
емъ   нѣкоторыя  аналогіи  между  этими  двумя  народами,  какъ 
напримѣрь  поклоненіе  небу,   предкамъ,  уяотребленіе  подра- 
жательныхъ  знаковъ  въ  первоначальномъ  письмѣ,  то  надобно 
іюлагать,   что  оба  приведены  были  къ  этимъ  обычаямъ  един- 
ственно направленіемъ  ума  человъческаго,  и    что  если    они 
и  почерпнули  ихъ  въ  общемъ  происхождепіи  или  въ  общей 
отчизнѣ,  то  сношенія  ихъ  между  собою  должны  были  пред- 
шествовать  астрономическимъ  наблюденіямъ  Египтянъ,  ко- 
торыя  послужили   ойнованіемъ  ихъ  лѣтосчисленію,  то  есть, 
что  эти  сношенія  происходили  болѣе  нежели  за  3^85  лѣтъ 
до  Христіаиской  эры. 

2.  Открытіе  зубовъ  въ  о/селудкѣ.  Г.  Журданъ  удиви.въ 
всѣхъ  членовъ  Французской  Академіи  Наукъ  своимъ  «Опи- 
саніемъ  зубныхъ  прнборовъ,  сопряженныхъ  съ  позвозючною 
костью.»  Авторъ,  посвятившій  труды  свои  наблюдению  нра- 
вовъ  разпыхъ   животныхъ    въ  связи    съ    устройствомъ  же- 
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лудка,  изучалъ  между  прочимъ  анатомическое  образованіе 
змѣи,  названной  Линнеемъ  соІиЬег  зсаЬег,  а  одннмъ  Апглій- 
скимъ  натуралистомъ  апосЗоп  ,  то  есть,  беззубою ^  потому 
что  во  рту  ея  не  открыто  пи  какого  слѣда  зубовъ :  она  пи- 
тается яйцами,  и  глотаетъ  ихъ  цѣликомъ,  пе  ломая  скорлу- 
пы. Г.  Журданъ,  при  тщательнѣншемъ  изслѣдовапіп,  удо- 
стовѣрился,  что  и  у  этой  змѣи  есть  зубы;  только  они  чрез- 
вычайно малы,  почти  пепримѣтиы ,  по  вмѣстѣ  съ  тѣм7>  оиъ 
открылъ  Фактъ,  безпримѣрный  въ  Анатоміи.  Въ  первой  ча- 
сти пищеварителыіаго  канала  находится  родъ  зубнаго  при- 
бора, состоящій  изъ  тридцати  косточекъ,  утверждепныхъ 
въ  позвоночной  кости,  вышиною  отъ  двухъ  до  четырехъ 
линій,  и  большею  частью  похожихъ  на  человѣческіе  зубы: 
они  даже  покрыты  настоящею  эмалью,  и  очевидно  испра- 
вляютъ  въ  желудкѣ  должность  зубовъ,  въ  которыхъ  При- 
рода отказала  рту  этого  пресмыкающагося.  Заключеніе  Г. 
Журдана  подало  поводъкъ  многимъ  возражеиіямъ:  конечно, 
представленная  имъ  записка  не  рѣшаетъ  всѣхъ  вопросовъ  о 
точномъ  сходствѣ  внутренней  массы  этихъ  косточекъ  с^* 
массою,  изъ  которой  сдъланы  зубы,  и  замфчепная  имъ 
эмаль  можетъ  быть  оболочка  совсъмъ  другаго  рода ,  по  во 
всякомъ  случаѣ  открытіе  его  необыкновенно,  неожиданно  и 
крайне  занимательно. 

3.  Угольная  кислота  въ  капельномь  видгъ.  Извѣстію,  что 
въ  Апгліи  дѣланы  были  попытки  заключить  углекислый 
газъ  въ  резервуары  паровыхъ  машинъ  ,  и  обратить  его 
такимъ  образомъ  въ  двигателя  сильнаго  и  недорогаго; 
по  химическое  дѣйствіе  газа ,  обращеннаго  въ  капельное 
состояніе ,  на  металлическіе  сосуды ,  содержаш,іе  его  въ 
себѣ,  сдѣлало  эти  попытки  тщетными.  Поэтому  мы  по- 
читаемь  весьма  важными  для  промышлености ,  и  особенно 
для  Науки,  новые  опыты^  изложенные  Г-мъТилорьевъ  пись- 
мѣ  его  къ  Парижской  Академіи  Наукъ:  этотъ  Ученый  на- 
шелъ  способъ  добывать  въ  нѣсколько  минутъ  химическимъ 
процессомъ  два  Фунта  жидкой  угольной  кислоты  ,  посред- 
ствомъ  особаго  прибора,  о  которомь  онъ  сообщитъ  Акаде^ 
міи.  Мы  приводимъ  почти  вполнѣ  письмо  г.  Тилорье. 

«Я  старался  узнать  главныя  свойства  жидкой  угольной  ки- 
слоты, которая  доселѣ  еще  не  была   изучаема,   и  хотя   тѣло 
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это  нѣкоторымъ  образом ь  не  поддается  опытамъ  химика ,  ибо 
существуетъ  не  иначе  какъ  къ  тщательно  закупоренныхъ 
сосудахъ,  могущихъ  выдерживать  сильное  давленіе,  но  мнѣ 
удалось  опредѣлить  съ  такою  же  точностію,  какъ  въ  алкого- 
лѣ  и  эѳпрѣ,  относительный  вѣсъ  его,  термометрическое  рас- 
ширеніе,  давленіе  и,  что  здѣсь  совсѣмъ  иначе  нел<елп  въ 
другихъ  тѣлахъ,  плотность  его  пара. 

При  обращен іи  въ  капельную  жидкость,  газы  перестаютъ 
дѣйствовать  по  закону  Маріоттову,  и  давленіе  ихъ,  при  раз- 
личныхъ  степеняхъ  температуры,  совсѣмъ  не  соотвѣтствуетъ 
плотности.  Такимъ  образомъ,  при  30  градусахъ  стоградусна- 
г.о  термометра,  истиіпюе  давленіе,  показываемое  манометромъ, 
бываетъ  въ  79  атмосФсръ,  между  тѣмъ  какъ  теорическое  дав- 
леіііе,  псчисляейюе  по  объему,  то  есть,  по  плотности,  долж- 
но бы  быть  во  150  атмосфер ь.  При  Б**  оба  давлеиія,  истин- 
ное и  теорическое  ,  одинаковы ;  но  ниже  этой  точки  (я  по- 
вѣрялъ  это  до  ЗО'' холода),  теорпческое  давленіе,  напротивъ 
того,  менѣе  давленія,  показываемаго  манометромъ.  Это  явле- 
ніе  пока;кется  не  столь  страннымъ  ,  когда  мы  всиомннмъ 
увеличепіе  объема ,  происходящее  во  многихъ  жидкостяхъ 
при  обращен іи  пхь  въ  твердое  состояніе.  Нельзя  ли  допу- 
стить, что  то  же  самое  пропсходитъ  при  обращеніи  воздухо- 
образныхъ  жидкостей  въ  канельныя? 

аИзъ  Есѣхъ  извѣстныхъ  ТѢЛ7) ,  жидкая  угольная  кислота 
наиболѣе  сл^имается  или  расширяется  подъ  вліяніемъ  раз- 
личныхъ  степеней  температуры.  Хотя  малѣншій  жаръ  до- 
статоченъ  для  того,  чтобы  произвести  въ  ней  кипѣніе,  но 
оно  не  происходитъ,  если  по  мѣрѣ  пагрѣванія  жидкость  до- 
статочно увеличиваетъ  свое  дав леніе..  Такимъ  образомъ  я  изу- 
чалъ  давленіе  ея  отъ  20°  холода  до  оО*'  тепла  по  сто- 
градусному термометру.  Отъ  О  до  30**  полоска  жидкости 
становится  въ  половину  длиннѣе ;  столбъ  жидкости ,  занп- 
маюпцй  при  О  пространство  въ  ЛО  миллиметровъ,  при  30** 
занпмаетъ  уже  60  миллиметровъ.       у,,^ 

«Это  чрезвычайію  сильное. расширение  можетъ,  по  моему 
мнізнію ,  послужить  со-врсменемъ  къ  образованію  двигателя 
несравненно  сильнѣе  и  дешевле  всѣхъ  тъхъ,  которые  доселѣ 
основаны  на  испареніи  л<идкостей.  Угольная  кислота,  какъ  и 
всѣ  другія  жидкости,  почти  не  можетъ  быть  сжимаема  ме- 
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ханическимъ  давленіемъ.  Поэтому  ясно,  что  клапанъ,  кото- 
рый бы  приводился  въ  движепіе  расширеніемъ  этой  кисло- 
ты, имѣлъ  бы  силу  неодолимую.  Вообразите,  силѣ  сколь- 
кихъ  лошадей  равнялась  бы  сила  металлпческаго  прута  въ  ква- 
дратный дециметръ ,  который  расширялся  бы  па  одпнъ  метръ 
въ  секунду.  Это  —  динамическое  дѣйствіе ,  которое' производи- 
ли бы  шестьдесятъ  Фунтовъ  газа,  обращеннаго  въкапелыюе 
состояніе,  съ  употребленіемъ  количества  теплотвора  въ  со- 
рокъ  разъ  менѣе  того  ,  какое  нужно  для  испаренія  двухъ 
фунтовъ  воды. 

«Угольная  кислота,  при  мгновенномь  испареніи,  произво- 
дптъ  пониженіе  температуры  болѣе,  чізмъ  всѣ  другія  жид- 
кости того  же  рода.  Я  направилъ  на  шарішъ  сппртоваго 
термометра  струю  жидкой  кислоты,  п,  хотя  эта  струя  при- 
касалась только  къ  одному  пункту  резервуара  термометра , 
хотя  наружная  температура  была  въ  20**,  стоградусный  тсрмо- 
віетръ  однако  упалъ  пъ  нѣсколько  минуть  до  75°  ниже  0.  Са- 
мое сильное  пониженіе,  какое  только  было  производимо  до- 
нынѣ,  составляло  68":  я  не  сомневаюсь,  что,  пог2эузивъ  тер- 
мометръ  въ  самую  кислоту  и  окру;кпвъ  весь  приборъ  охлаж- 
дающею смѣсью,  можно  дойти  ниже  ібО^*  холода.» 

4'  Корпія  Г.  Ганналл.  Г.  Мая;анди  читалъ  въ  Академіи 
донесеніе  о  корніи,  дѣлаемой  Г.  Ганналемъ.  Эта  корпія,  на- 
зываемая дгъвственною  ^  не  что  иное,  какъ  пенька  ^  вымо- 
ченная, выбѣленная  хлоромъ  и  болѣе  или  менъе  чесанная, 
смотря  по  нужной  степени  тонкости.  Главное  достоинство 
ея  состоитъ  въ  томъ,  что  она  не  проникнута,  какъ  часто 
случается  со  старымъ  бѣльемъ  въ  госпиталяхъ,  вешествами, 
подверженными  гніенію,  а  иногда  и  заразительными.  Нако- 
нецъ  эту  корпію  можно  получать  въ  короткое  время  боль- 
шими количествами  и  недорогою  цѣною,  чего  нельзя  сказать 
объ  обыкновенной  корпіи,  по  прпчинъ  безпрерывно  возра- 
стающаго  употребленія  хлопчато  -  бумажныхъ  тканей.  Ста- 
рое бѣлье  пеньковое  и  льняное  стоновится  столь  рѣдкимъ, 
что  въ  случаіз  довольно  продолжителыюй  войны  невозможно 
было  бы  добывать  его  и  надлежало  бы  прибѣгать  къ  другимь 
средствамъ.  Между-тѣмъ  эта  корпія,  въ  пыиъшнемъ  образѣ 
прпготовленія  ея,  предстасляетъ  два  неудобства:  опасьтру- 
домь  впнвасхъ  въ  себя   жидкости,   образующіяся   въ  ранахъ 
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и  сильно  пристаетъ  къ  краямъ  ихъ  ;  при  выниманіи ,  надо- 
бно отдирать  ее,   что  всегда  болѣзненно ,  а  иногда  и  вредно. 

ЦВѢТА  ВЪ  МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКОМЪ  ОТНОШЕНІИ.   Из- 

вѣстно,  что  черные  и  темные  цвѣта  вообще  больше  погло- 
щаютъ  и  меньше  отражаютъ  теплоты  и  свѣта,  и  что,  на- 
оборотъ,  бѣлые  и  свѣтлые  цвѣта  больше  отражаютъ,  и  мень- 
ше поглощаютъ.  Это  общій  законъ  теплоты  и  свѣта,  къ 
которому  чудно  прнмѣнено  распредѣленіе  цвѣтовъ  на  Зем- 
номъ  Шарѣ.  Въ  тропическихъ  клнматахъ  находимъ  всякіе  гу- 
стые и  темные  оттѣнки,  а  бѣлый  цвѣтъ  тамъ  сравнительно 
рѣже;  напротивъ  того,  въ  полярныхъ  странахъ  онъ  вездѣ 
преобладаетъ,  являясь  даже  на  большей  части  животныхъ. 
Но  будь  это  распредѣленіе  наоборотъ :  пусть  бѣлый  цвѣтъ 
господствуетъ  между  тропиками,  а  черный  у  полюсовъ,— 
что  бъ  тогда  было? 

Выписываемъ  отвѣтъ  изъ  новѣйшаго  сочиненія  Доктора 
Праута,  которое  написано  имъ  въ  силу  извѣстнаго  читате- 
лямъ  завѣщанія  Герцога  Бриджеватера. 

«Такъ  какъ  вообще  принято,  что  теплота  и  свѣтъ,  въ 
отношеніи  къ  поглощенію,  лучезарности  и  отраженію,  по- 
винуются почти  одипаковымъ  законамъ,  то  слѣдуетъ,  что,  ес- 
ли бъ  бѣлый  цвѣтъ  преобладалъ  въ  тропическихъ  клнма- 
тахъ, солнечные  свѣтъ  и  теплота  вмѣсто  того,  чтобъ  по- 
глощаться, были  бъ  почти  всѣ  отражаемы.  Отъ-этого,  скоп- 
леніе  теплоты  и  ослѣпительность  свѣта  въ  нижнихъ  слояхъ 
атмосферы,  у  поверхности  земли,  были  бъ  нестерпимы,  и 
сдѣлали  бъ  этотъ  край  необитаемымъ  по  крайней  мѣрѣ  для 
нынѣшней  породы  существъ.  Самая  поверхность  земли,  хо- 
тя бъ  и  медленно  нагръвалась,  однако  жъ  со  временемъ,  при 
своей  слабой  лучезарности,  раскалилась  бы  до  такой  степе- 
ни, что  жару  нельзя  было  бъ  выносить;  теперь  же  теплота 
и  свѣтъ  скоро  поглощаются  и  такъ  же  скоро  освобождают- 
ся посредствомъ  лучезарности,  а  быть-можетъ  и  теплота 
разлагается  подобно  свѣту.  Такпмъ  образомъ  все  удержи- 
вается въ  умѣренпомъ,  равновѣсномъ  состояніи,  отъ  котора- 
го  зависнтъ  обитаемость  самыхъ  жаркихъ  странъ  Земнаго 
Шара. 

«Съ  другой  стороны  взглянемъ,  каковы  были    бъ    слѣд- 
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ствія  черноты  спѣга,  или  другими  словами,  преобладанія 
чериаго  цвѣта  въ  страиахъ  полярпыхъ.  Въ  этомъ  случаѣ,  все 
небольшое  количество  свѣта  и  теплоты,  которые  до  иихъ 
доходятъ,  были  бъ  поглощаемы,  и  онѣ  покрылись  бы  все- 
гдапіней  темнотою.  Отъ  быстраго  таяиья  снѣговъ,  при  лег- 
чайшемъ  прикосновепіи  къ  нимъ  теплоты  и  свѣта,  мы  под- 
верглись бы  безпрестаннымъ  наводпеніямъ.  Такимъ  обра- 
зомъ  всѣ  полярныя  страны  были  бъ  темною,  страшною  пу- 
стынею, недоступною  для  органической  жизни.  Всѣ  эти 
слѣдствія  устранены  пастояш.имъ  распредѣленіемъ  цвѣта. 
Бѣлый  снѣгъ  поглощаетъ  извѣстпое  количество  свѣта  и  теп- 
лоты, и,  — замѣтьте  дивную  предусмотрительность!  —  погло- 
шіаетъ  тѣмъ  болѣе,  чѣмъ  больше  уголъ  ихъ  паденія,  то 
есть,  чѣмъ  это  дальше  отъ  полюсовъ :  свѣта  отражаетъ  онъ 
столько,  сколько  нужно,  не  болѣе.  Такъ  приноровленіе  цвѣ- 
та  тѣлъ  ко  всему  ихъ  окружаюидему  представляетъ  новое, 
чудесное  доказательство  Высшаго  преднамѣренія ,  обнаружи- 
ізающагося  въ  дѣйствіи  теплоты    и  свѣта.» 

ПИРМОНТСКАЯ  ПЕЩЕРА.  Эта  пещера  около  800  футовъ 
отъ  извѣстнаго  минеральнаго  ключа  того  жъ  имени.  Она 
не  произведеніе  Природы  ,  а  изсѣчена  и  отдѣлана  ъъ  17Д0 
году  докторомь  Зейпомъ ,  котораго  вииманіе  привлечено 
было  сюда  множествомь  удушающихъ  паровъ,  выходив- 
шихъ  изъ  разсѣлпнъ  каменнстаго  утеса.  Газъ  струится  и 
нзъ  другихъ  мѣстъ  по  близости  пещеры  и  около  самыхъ 
минеральныхъ  водъ  ,  которымъ  нридаетъ  искрометность  и 
шипучесть.  По  геологическимъ  свойствамъ,  здѣшній  грунтъ 
нринадлежитъ  к^,  разнородному  пещапиковому  образованію, 
и  состоитъ  изъ  рухляка  и  желѣзистаго  пещаника.  Газъбез- 
престанно  выход птъ,  но  не  всегда  въ  одинаковомъ  количе- 
ствѣ,  такъ  что  слой  его  на  поверхности  земли  бываетъ  отъ 
одного  до  восьми  и  даже  до  двънадцати  Футовъ  въ  толщи- 
ну. Онъ  обыкіювенно  гораздо  толще  вскорѣ  послѣ  солнеч- 
наго  всхода  и  заката  въ  ясную,  теплую  погоду  или  передъ 
грозою;  также  зимой  во  время  инея:  тутъ  атмосфера  паровъ 
стояла  иногда  такъ  высоко  надъ  минеральными  ключами, 
что  дѣти  и  даже  взрослые,  приходившіе  за  водою,  падали 
^езь  чувствъ.    Газъ  кисель  на  вкусъ  и  имѣетъ  удушающін 
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запахъ;  относителыіыя  количества  углекислоты  и  обыкно- 
веііпаго  воздуха  различны,  смотря  потому,  па  какой  высо- 
та Отъ  поверхности  земли  его  захватишь:  снизу  онъ  состо- 
итъ  изъ  Д8  углекислоты  и  52  воздуха  ;  въ  трехъ  Футахъ  отъ 
земли,  содер;каніе  первой  равняется  обУз-  Тутъ  нѣтъ  пи  какой 
примѣси  сЁрпистаго  газа.  Касательно  дѣйствій  его  на  жи- 
вотную Яхизнь  ,  молѵпо  сказать,  что  это  вообще  очень  воз- 
будительное, мгноветиіо-раздражптельное,  разгорячающее  и 
противугпилосттюе  средство  :  какая-то  пріятная  теплота 
идетъ  отъ  него  по  всему  тѣлу;  наклонившись,  тотчасъ  чув- 
ствуешь кислый  вкусъ  и  покалыванье  въ  глазахъ  и  въ  но- 
су ,  потомъ  тягость  и  головокруженіе;  дышать  становится 
трудно,  пульсъ  сильно  ускоряется,  и  всѣ  эти  признаки  по- 
степентю  усиливаются  до  тѣхъ  поръ,  пока  человѣкъ  падетъ 
паконець  замертво.  Однако  жъ  зловредтюе  дѣйствіе  паровъ 
въ  Пирмонтской  пещерѣ  гораздо  слабѣе  ,  чѣмъ  въ  СгоНа 
Деі  Сапе,  близъ  Неаполя,  или  въ  Ядовитой  Долинѣ  на  ос- 
тровѣ  Явѣ:  разрушительный  дѣятель  всюду  одинъ  и  тотъ 
же  ,  но  есть  разница  въ  его  количествеиномъ  содержаніи. 
Когда  углекислый  газъ  почти  совершенно  чистъ,  или  го- 
раздо превосходитъ  въ  объемѣ  соединенный  съ  нимъ  атмо- 
СФерическій  воздух'ь  ,  тогда  ,  если  вдохнуть  его  въ  себя, 
онъ  производитъ  судорогу  въ  гортатшомъ  отверзтіи,  отчего 
входъ  чистому  воздуху  преграждается,  и  скоро  должна  по- 
следовать смерть.  Такіе  случаи  бывали  вь  СгоНа  сіеі  Сапе 
и  въ  Ядовитой  Долинѣ,  но  въ  Пирмонтской  пещерѣ,  пары 
могутъ  быть  пагубшл  только  для  небольшнхъ  жпвотныхъ. 
Такъ,  кролнкъ  оставался  въ  ней  двъ  миЕіуты,  а  кошка  че- 
тыре, —  и  еще  пришли  въ  чувство ,  когда  пхь  оттуда  выне- 
сли. Последняя  издохла,  пробывъ  въ  пещсрѣ  четверть-ча- 
са. Двугодовалая  собака  оставалась  въ  ней  полчаса  и  упала 
замертво  ;  однако  жъ  ,  при  тіѣкоторыхъ  пособіяхъ  ,  ожила. 
Большая  дворовая  собака,  шести  лѣтъ ,  только  часа  черезъ 
три  лишилась  всѣхъ  признаковъ  жизип. 

Смерть  отъ  вдыханія  углекислаго  газа,  кажется,  не  мучи- 
тельна ;  за  кратковременнымь  возбужденіемъ  тотчасъ  сле- 
дует в  оцѣпенѣніе.  Добровольно  подвергавшіеся  па  несколь- 
ко минутъ  денстііію  паровъ  сказываютъ,  что,  если  бъ  ихъ 
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не  скоро  вывели  изъ  усыпительной  атмосферы  ,  ини 
умерли  бъ  себі;  тамъ  преспокойно. 

ТЯЗКЕЛОВ-ЬСЯЫЙ  ЧАЙ.  По  словамъ  одной  Французской 
газеты,  недавно  открылось,  что  Китайцы,  для  увеличенія 
вѣса,  начали  мѣшать  желѣзные  опилки  въ  чай,  назначаемый 
ими  къ  вывозу.  Не  слугіается  ли  того  же  самаго  и  въ  Кяхтѣ? 
Во  Франціп  придуманъ  слѣдующій  любопытный  способъ 
для  обкаруженія  этихъ  плутней:  въ  ящикъ  подозрительнаго 
чаю  опускается  сильный  магнитъ,  и,  если  тутъ  есть  метал- 
лическая частицы,  онъ   тотчасъ    пристаютъ  къ  нему. 

РУССШЕ  ПОДЬЯЧІЕ  XVII  В-ёКА.  Самую  комическую  часть 
нашей  недавней  старины,  безъ-сомнѣнія,  составляютъ  подь- 

ячіе.     Что    за    люди!    что    за     нравы!    какія    понятія ! ! 

Мы  всегда  сожалѣли  и  удивлялись,  почему  нашп  водевили- 
сты, —  если  они  есть?  —  не  пользуются  такою  карикатур- 
ною, такою  богатою  смъхомъ  чертою  нашего  роднаго  ко- 
мизма, и  ищутъ  безвкусныхъ  Французскихъ  Криспиновъ  и 
Сганарелей ,  тогда  какъ  у  насъ  были  оригиналы  несрав- 
неішо  забавиѣе. 

Изв-кстный  Патрикъ  Гордонъ ,  вступившій  въ  Русскую 
службу  при  Царѣ  Алексѣѣ  Михайловича,  велъ  записки  о 
своемъ  нребываніи  въ  Россіи,  которыя ,  какъ  говорить  М. 
П.  Погодинъ,  (схоронятся»  теперь  въ  Московскомь  Архпвѣ. 
Онѣ  писаны  на  Англійскомъ  языкѣ.  Знаменитый  Стпиттъ 
перевелъ  ихъ  по-Нѣмецкп,  и  рукопись  его  досталась  Г.  По- 
годину, подъ  надзоромъ  котораго  студенты  Московскаго  Уни- 
верситета переводятъ  ее  тепе^эь  наРусскій  лзыкъ.  Отрыізокъ, 
который  тотъ  же  Ученый  благоволилъ  сообщить  намъ  изъ 
Прнготовляемаго  будущими  литераторами  перевода,  дастъ 
право  думать,  что  въ  сочнненіи  Гордона  заключается  весь- 
ма много  любопытныхъ  подробностей  о  нравахъ  той  эпохи 
(1661  —  1698),  особенно  военныхъ.  Мы  нашли  въ  немъ  нѣ- 
сколько  занпмательныхъ  чертъ  изъ  нравовь  приказпаго  на- 
рода, и  охотно  даемъ  имъ  здъсь  мѣсто ,  сожалѣя ,  что  не- 
важіюсть  остальной  части  отрывка,  и  въ  особенности  слогъ 
перевода,  не  позволяютъ  намь  представить  оошириѣншій 
образецъ  этого  новаго  нріобрѣтенія  нашей  Псторической 
Литературы. 
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«9  числа,  въ  Попедѣльникъ,  данъ  былъ  приказъ  о  приня- 
тіи  въ  службу  Патрика  Гордона  маіоромъ,  Павла  Менецеса 
капитапомъ,  Вилліяма  Ге  поручикомъ  ,  въ  пѣхотный  полкъ 
полковника  Даніила  КраФурда.  Вмѣстѣ  съ  тѣмъ  назначены 
имъ  за  прибытіе  въ  Россію  подарки:  Гордону  25  рублей 
деньгами  и  на  столько  же  соболей,  Л  аршина  полотна  и  8 
аршинъ  камки;  прочимъ  же  по  чинамъ.  Мѣсячное  ихъ  жа- 
лованье было  такое  же,  какое  получали  прочіе  офицеры 
равныхъ  съ  ними  чиновъ. 

Ме;кду-тѣмъ  выдача  назначенныхъ  имъ  подарковъ  со  дня 
на  день  была  откладываема  дьякомъ,  который  ожидалъ  отъ 
нихъ  прежде  взятки ,    потому    что  взятки    не  только    были 
въ  обыкновеніи,  но  даже  считались  обязанностью  —  (обязан- 
ностью брать,  или  давать?).  Гордонъ,  не  зная  этого,  раза  три 
ссорился  съ  дьякомъ,  и,  не  получивъ  отъ  него  удовлетвори- 
тельнагоотвѣта,  пожаловался  боярину,  который  сдѣлалъ  дья- 
ку небольшой  выговоръ  и  вторично  прпказалъ  исполнить  пред- 
писание. Это  только  больше  раздражило  дьяка,  и  онъ  пуще 
прежняго  сталъ  удерживать    подарки.    Гордонъ    жаловался 
боярину  въ  другой  разъ ,  потомъ  въ  третій ,  и  сказалъ  на- 
конецъ  прямо,  что  не  знаетъ,  кто  изъ  нихъ,  онъ  или  дьякъ, 
имѣетъ  большую  власть,    потому  что  дьякъ  не  исполняетъ 
приказаііій  боярина.  Бояринъ  обидѣлся  этими  словами,  и  от- 
ложилъ  поѣздку  на  свою  дачу,  куда  сбирался- было   отпра- 
виться. Призвавъ  дьяка  и  ухвативъ  его  за  бороду,  онъ  трясъ 
раза  три  или  четыре,  и  сказалъ,    что  велитъ    высѣчь    его 
кнутомъ,  если  Гордонъ  еще  разъ  па  него  пожалуется.    По 
отъѣздѣ  боярина,  дьякъ  явился  къ  Гордону,  и  началъ   его 
Хранить.     Гордонъ   отплатилъ  ему  тою  ;ке  монетою ,    при- 
совокупивь,  что  онъ  мало  заботится  о  томъ,    выдадутъ  Ли 
ему  подарки  или  нѣтъ,  лишь  бы  ему  дали  позволеніе     вы- 
•Вхать  изъ  Россіи.  Съ  этимъ  намѣреніемъ    возвратился    онъ 
въ  слободу,  и  въ  самомъ  дѣлЪ  сталь  думать  о  томъ,     какъ 
бы  оставить  землю,  гдѣ  такъ  мало  сбылись    его    ожиданія. 
Скудное  жалованье,  выдаваемое  сверхъ  того  худою  мѣдною 
монетою,  которой  четыре  копѣйки  принимались  за  одну  се- 
ребряную, не  было  даже  достаточно  для  содержанія  себя, 
не  то,  чтобъ  думать  о  сбереженіп,  какъ  его  однако  жъ  увѣ- 
рялъ  въ  Польши  Русскій  послан никъ. 
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«Узнавши,  что  Боярипъ  пробудетъ  въ  деревнѣ  одну  не- 
дѣлю,  Гордонъ  рѣшился  до  его  возвращенія  пе  ходить  въ 
Приказъ  и,    по  его  прибытіи,    просить  отставки.    Побуди- 
тельпою  причиною  хотѣлъ  онъ  привести  договоръ  свой  съ 
Русскимъ  посланникомъ  въ  Польшѣ,  Замятею,  Ѳедоромъ  Ле- 
онтіевымъ,  который  обѣщалъ  выдачу  жалованья    серебромъ 
или  другою  равноцѣнною  монетою ;  второю,  поставить  кли- 
матъ.  Дьякъ  между-тѣмъ,  узнавши  объ  его  намѣреніи  и  бо- 
ясь гнѣва  боярина,  успълъ  уговорить  полковника  КраФурда, 
зазвать  Гордона  въ  городъ.  Одна;кды  утромъ,  Гордонъ  при- 
шелъ  къ  полковнику,  и  онъ  сталъ  приглашать   его    съ  со- 
бою въ  городъ.  Гордонъ  послѣ  нѣкоторыхъ  отговорокъ  со- 
гласился. Въ  то  время,  какъ  они  вмѣстѣ  ходили  по  рынку, 
подошелъ  къ  Гордону  подьячій  въ  сопровожденіи  нѣсколь- 
кихъ  приказныхъ  служителей,  и  гютребовалъ  ,    чтобы    онъ 
шелъ  за  нимъ  въ  Приказъ.  На  отговорки  Гордона  было  от- 
вѣтомъ,  что  онъ  имѣетъ  приказаніе ,  въ  случаѣ  неповинове- 
нія,  привести  его  силою.   Гордонъ  отправился  въ  Приказъ. 
Главный  дьякъ,  Тихонъ  Ѳедоровичъ  Мотякинъ,  принялъ  его 
весьма  ласково  и  просилъ  садиться.    Послѣ    весьма   друже- 
скаго  разговора,  онъ  хотѣлъ  даггь  предписанія  разнымъ  При- 
казамъ   о  выдачѣ  ему    и  его   спутникамъ    денегъ,    соболей, 
камки  и  полотна;  Гордонъ  отказывался  принять  ихъ    и  го- 
ворнлъ,  что  ожидаетъ  только  возвращенія  боярина,    чтобы; 
получить  отъ  него  свою  отставку.    Дьякъ    былъ    человѣкъ 
весьма  хитрый,  сталъ    разговаривать    съ  Гордономъ    очень 
ласково,  и  старался  разными    убъжденіями    отклонить    его 
отъ  этого  памѣренія;  а  между-тѣмъ  послалъ  за  полковникомъ. 
Полковникъ,  пришедши,  сталъ  вмѣстѣ    съ  нимъ    уговари- 
вать Гордона,  который,  послѣ  многихъ  отговорокъ,    согла- 
сился наконецъ  взять  предписаніе    о  выдачѣ   назначенныхъ 
ему  подарковъ 

«Въ  Декабрѣ,  Гордонъ,  по  распоряженію  начальства,  былъ 
переведенъ  въ  Земляной  городъ  на  другую  сторону  рѣки 
Яузы,  въ  Гончарскую  Слободу,  въ  Таганкѣ.  Здѣсь  стоялъ 
онъ  въ  домѣ  богатаго  купца,  который  очень  старался  осво- 
бодиться отъ  постоя,  и  съ  этою  цѣлію  выхлопоталъ  два  пред- 
писанія  Надворнаго  Приказа.  Гордону  не  хотѣлось  оставить 
хорошую  квартиру.  Несмотря  на  предписанія,  онъ  продол- 
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жаль  жить  и  отгопаривался  тѣмъ,  что  не  можетъ   оставить 

квартиры  безъ  предписапія  Иіюземскаго  Приказа 

«19  числа  пришелъ  къ  Гордону,  вслѣдствіе  постоянпыхъ 
стараній  хозяина  ,  очень  хорошо  одѣтый  подьячій  изъ  На- 
дворнаго  Приказа  съ  двадцатью  человеками,  которыхъ  назы- 
вали Трубниками,  саІсЬроІез.  Гордонъ  только  -  что  сѣлъ 
обуздать,  какъ  они  вошли  къ  нему,  и  подьячій,  держа  въ 
рукѣ  письменное  приказаніе  о  перемѣщеніи  его  на  другую 
квартиру ,  довольно  грубо  велълъ  ему  очистить  комнату. 
Когда  Гордонъ  сказаль ,  что  не  выйдетъ  изъ  квартиры  по 
ему  извѣстнымъ  причинамъ,  подьячій  велБлъ  прнказнымъ 
служптелямъ,  вошедшимъ  съ  нимъ  въ  комнату,  выносить  ве- 
щи Гордона,  и  съ  этою  цѣлію  взялъ-было  одно  изъ  полко- 
выхъ  знаменъ.  Гордонъ,  раздраженный  невѣжливымъ  поступ- 
комъ  подьячаго,  пришелъ  въ  ярость.  Онъ  выскочилъ  пзъ- 
за  стола  и  съ  помощію  двухъ  ОФицеровъ,  съ  нимъ  обѣдав- 
шпхъ,  и  своихъ  слугъ,  вытолкалъ  его  съ  помощниками  изъ 
комнаты  и  прогналъ  пхъ  съ  лѣстницы.  Здѣсь  присоедини- 
лись къ  прнказнымъ  служптелямъ  оставшіеся  внизу  товари- 
щи, и  всѣ  они  вмѣстѣ  стали  взбираться  на  лѣстнпцу  силою; 
но,  не  имѣя  ни  какого  оружія  кромѣ  палокъ,  были  прогна- 
ны назадъ  Гордономъ  и  его  сподвижниками,  которые  коло- 
тили нхъ  знаменными  древками.  На  шумъ  сбъжалось  не- 
сколько солдатъ :  тѣ,  не  ожидая  повелѣнія  ,  бросились  па 
подьячаго  и  его  сообщниковъ,  и  принялись  нхъ  бить  кула- 
ками и  палками  такъ,  что  сутяги  были  ради  спастись  бѣг- 
ствомъ.  Несмотря  па  ихъ  бѣгство,  солдаты  провожали  ихъ 
побоятѵш  до  Яузскаго  Моста ,  и  отняли  у  пихъ  шапки.  Прп 
этой  дракѣ  .5ИШИЛСЯ  и  самъ  подьячій  своей  обложенной 
жемчугомъ  шапки  и  жемчужнаго  ожерелья,  всего  ідѣною 
на  шестьдесятъ  рублей,  какъ  было  показано  въ  жалобъ.  Это 
происшествіе  стоило  бы  Гордону  большихъ  хлопотъ,  если 
бы  ему  не  помогла  въ  то  самое  время  ссора  между  Ѳедо- 
ромъ  Михайлоішчемъ  Ртищевымъ,  начальннкомъ  Надворнаго 
Приказа,  и  боярпномъ  Пльею  Дапиловпчемъ  Мнлославскимъ, 
по  милости  которой  дъло ,  послѣ  нъсколькихъ  прнказныхъ 
обрядовъ,  было  прекращено  полюбовною  сделкою.  Между- 
тѣмъ  Гордонъ^  по  убѣждепію  нъкоторыхъ  оФицеровъ,  пе- 
ребрался на  другую  квартиру.» 
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о  ТОМЪ,  КАКЪ  АНГЛИЧАНЕ  УЧИЛИ  АФРИКАНСігіЙ  НА- 
РОДЪ  БУЛЛАМОВЪ  БРАТЬ  ВЗЯТКИ.  Мы  зііалп  и  здѣсь , 
въ  Россіи,  этого  знамепитаго  Г  Гольмапа,  добраго  джоиъ- 
булла,  честнаго  слѣпца,  который  питался  только  распроса- 
ми,  гр-Ешилъ  только  скукою,  хотѣлъ  умереть  послѣ  утра- 
ты зрѣнія  на  двадцать-пятомъ  году  сиоего  возраста,  и  рѣ- 
шился  жить  на  свѣтѣ  еще  двадцать  пять  лѣтъ  пзъ  любо- 
пытства. Пока  хорошо  видѣлъ,  онъ  оидѣлъ  дома,  въ  Ан- 
глія  ,  и  ни  па  что  не  смотрѣлъ ;  когда  ослѣпъ ,  онъ  поже- 
лаль  Бпдѣть  все  достойное  видѣнія  и  еше  оказать  услугу 
человѣчеству,  обпаружпвъ  шарлатанство  тѣхъ,  которые  тор- 
гуютъ  своимъ  зрѣніемъ:  онъ  пустился  путеиіествовать  безъ 
глазъ  въ  чужіе  край  съ  цѣлію  дѣлать  наблюдения  надъ  нра- 
вами, обычаями,  законами  и  Природою,  и  потомъ  издать 
свои  наблюденія,  какъ  издаютъ  другіе.  Эта  мысль  слъпца 
есть  жесточайшая  эпиграмма,  какую  только  мы  знаемъ,  на 
зрячихъ.  Его—  А  Ѵоуа^е  гоипЛ  іЬе  лѵогМ,  «Путешествіе  во- 
кругъ  свѣта, ))  вышедшее  въ  пыи-Вшнемъ  году,  право  ничѣмъ 
не  хуже  другихъ  Путешествій  вокругъ  того  же  свѣта,  вы- 
шедшихъ  до  нынѣшняго  года  ,  и  самымъ  блистательнымъ 
образомъ  доказываетъ  ту  истину,  что  люди,  странствующее 
по  чужпмъ  землямъ  для  представленія  пхъ  картины  своимъ 
соотечествепникамъ^  просто  надуваютъ  рѣченныхъ  соотече- 
ственниковъ,  ссылаясь  на  свидѣтельство  собственныхъ  глазъ, 
—  потому  что  въ  путешествіяхъ  всѣ  любопытнѣйшія  наблю- 
денія  дълаются  залшуривъ  глаза.  Г.  Гольманъ  человѣкъ  у- 
дивительный:  онъ  такъ  твердъ  въ  томъ,  что  глаза  пзобрѣ- 
тены  только  для  обмана  себя  и  другихъ,  что  его  іпи^акъ 
не  проведешь;  и  когда  разъ  стали  морочить  его,  —  не  помню, 
въ  Тобольскѣ  или  въ  Петербургѣ,  —  разсказами  о  какихт>- 
то  чудесахъ  промышлепости,  опираясь  на  какія-то  «Наблю- 
денія»,  онъ  вскричалъ  съ  гнѣвомъ  :  —  Что,  развѣ  вы  меня 
принимаете  за  зрячаго?... 

Онъ  ■  плылъ  въ  1827  году  съ  извѣстнымъ  Капитаномъ 
Овеномъ  въ  Фернандо-По  ,  и  въ  Сетітябрѣ  бросили  они 
якорь  у  Сіерра-Леоне.  Всѣ,  хвастающіе  хорошими  г.іазами, 
путешественники  говорятъ  о  нездоровомъ  климатт.  этой  ко- 
лоніи,  гдѣ  вновь  прибывагощіе  Европейцы  умираютъ  какъ 
мухи;  но,  какъ  мы  имъемъ  столько  до[;азательсгвъ,  что  гла- 
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за  обмаітываютъ,  то  намъ  никогда  не  хотѣлось  вѣрить  этому 
въ  полной  мѣрѣ.  Теперь  это  обстоятельство  подтверждено 
слѣпымъ  человѣколіъ,  и  оно  уже  не  будетъ  подлежать  спо- 
ру. Слѣпецъ  даже  откры лъ  его  причину,  чего  не  умѣлъ 
сдѣлать  никто  изъ  зрячихъ. 

«Я  пробылъ  слишкомъ  мѣсянъ  въ  Сіерра-Леоне,  говорить 
Г.  Гольманъ:  все  это  время  не  было  дня,  чтобы  дождь  пешелъ 
хотя  одинъ  разъ  въ  сутки,  а  иногда  лилъ  цѣлый  день  и  ночью. 
Однако  дождливое  время  было  уже  при  концѣ.  До  моего 
пріѣзда  ,  проливные  дожди  продолжались  по  три  недѣли 
безъ  остановки.  Эта  безпрерывная  сырость,  соединенная  съ 
испареніями  большаго  пространства  низменной,  болотистой 
земли,  передъ  самымъ  городомъ,  и  густой  лѣсъ  на  пригор- 
к-Б  ,  опоясывающій  его  сзади  и  останавливающій  свободное 
обращепіе  воздуха ,  въ  полной  мѣрѣ  объясняютъ,  отъ  чего 
происходятъ  тѣ  смертоносные  міазмы,  которые  сдѣлали  изъ 
этой  колоніи  могилу  столь  многихъ  Европейцевъ.)) 

Г.  Гольманъ  сдѣлалъ  па  путепіествіи  своемъ  вокругъ  свѣ- 
та  весьма  важное  и  совсѣмъ  новое  наблюденіе:  онъ  открылъ, 
что  кругомъ  цізлаго  свѣта  берутъ  взятки,  существованіе 
которыхъ  люди,  считающіе  себя  одаренными  лучшимъ  зрѣ- 
ніемъ  и  вѣрнѣйшимъ  взгляд омъ,  всегда  оспаривали.  Онъ  да- 
же лично  видѣлъ,  то  есть,  нащупалъ,  многихъ  взяточниковъ: 
намъ,  признаться,  никогда  не  случалось  ихъ  видѣть,  —  и  ес- 
ли бъ  Г.  Гольманъ  не  былъ  слѣпой,  мы  бы  сказали  ,  что 
это  былъ  глазной  обманъ.  Однако,  странствуя  долго  по  мі- 
ру,  странствуя  безконечно  и  во  всѣхъ  возможныхъ  направ- 
лентяхъ,  онъ  нашелъ  одинъ  народъ,  по  имени  Булламъ,  ко- 
торый не  имѣлъ  понятія  о  взяткахъ.  Дивный  народъ!  стран- 
ный народъ!  Вы  увидите,  какъ  онъ  былъ  невиненъ,  простъ, 
чуждъ  всякой  образовашюсти ,  пока  его  не  просвѣтили  со» 
отечественники  Г.  Гольмана. 

«Эта  болотистая  земля,  примыкающая  къ  Сіерра-Леоне, 
говорить  онъ,  вмѣстѣ  съ  довольно  обширнымъ  владѣніемъ 
внутри  материка  ,  принадлежитъ  Булламамъ,  добрымъ  со- 
юзникамъ  Англіи:  они,  въ  І80Л  году,  спасли  колонію  отъ 
нападенія  соединенныхъ  силъ  другихъ  туземныхъ  народовъ. 
За  эти  заслуги ,  Король  ихъ  былъ  приглашенъ  въ  Фри- 
тоунъ,  главный  городъ  Сіерры-Леоне,   гдѣ  его  торжествен- 
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ПО  короновали  ,  подъ  Еізропейсктгь  іімеиемъ  Короля  Геор- 
га ,  и  надарили  ему  такое  мпожеітізо  м'і;дныхъ  ііугоізокъ, 
желѣзііых'ь  обручеГг ,  бисеру  и  стеклярусу  ,  что  навсегда 
привязали  его  къ  своей  стороиѣ.  По  его  с.ме[)гп,  колотя 
всѣмп  средствами  старалась  утвердить  д,об[)ое  согласіе  съ 
Булламани,  п  для  того  послала  Поручика  ІМеьлпиа,  въ  ка- 
чествѣ  своеіопредставитсля ,  быть  при  [кзбраиіи  иоваго  Ко- 
роля, и  стараться,  чтобы  выборъ  иалъ  на  негра ,  изг.Т.стна- 
го  подъ  Апглійскимь  имепемт^  АІеколи-Ви.іьсоиа,  вь  сонер- 
шенпой  пред,аниости  кгітораго  кь  ея  выгодлмь  она  была 
увѣрена.  Г.  Меклііпъ  ип'Илъ  удобный  случай  внд.ѣть  пхъ 
обычаи  и  обряды  при  избраиіи  повелителя. 

Покойный  Георгъ  быль  первьій  Король  Булламовъ,  кото- 
рому позволили  они  умереть  своею  смертію,  —  едпиственно 
изъ  уваженія  кт^  уѴнг.іичанамт;,  —  т(і.іько  потому  что  у  Ан- 
гличанъ  въ  большой  модѣ  умирать  такой  смертію.  До  того 
времени  Б}мламы ,  почитая  этотъ  род,ъ  кончнііы  бабьплгь, 
всегда  умерінвляли  своего  властелина,  когда  впдѣлн  его  при 
смерти  ,  и  убива.иі  дізухъ  человѣкъ  вь  жертву  его  духу. 
Мсколп-Вильеонтз  не  бг.глъ  ст.нгь  Георга,  а  только  воспнтан- 
ниігь;    тіо  покойный   Король  любп.гь  его  какь  <члна. 

Поручнк'ь  ІМеклннъ  тотчасъ  вступилъ  въ  сноніспія  сь 
регентом ь,  назпаченнымь  на  в])('ма  меікдуцарствія  до  избра- 
ния наслѣдника  престола.  Регснтъ  довольно  быль  склонень 
къ  желанію  Англичаиъ,  но  чистосердечно  объявилт^  послу, 
что  не  отв-Бчаеть  ни  за  себя,  ни  за  другнхь  старѣйшннъ, 
потому  что  у  каждаго  изъ  нихъ  есть  голова  п  свое  мпъиіе, 
и  что  когда  они  соберутся  и  станутъ  разсуждать  ,  то  ІЗогъ 
вѣсть  какъ  еіце  посзѵііятъ.  Г.  Меклиігь  ,  не  одобряя  этоіо 
порядка,  предлоікиль  ему  произвести  выборъ  но  Английско- 
му обычаю,  то  есть,  номощію  взятокъ.  Регентъ  не  пони- 
ыалъ  этог(і.  Поручнкъ  далъ  ему  подарокъ,  прпкалаль  спря- 
тать въ  карманъ,  и  попробовать,  моя;етьли  онъ  теперь  по- 
дать голосъ  въ  пользу  Англійскаго  кандидата.  Оныть  увен- 
чался успѣхолгь,  и  онъ  просил  ь  задобреннаго  регента  тайно 
собрать  старъйшннъ  и  важнѣйшихъ  жителей.  Всѣ  пригла- 
шеініые  пришли  въ  назначенное  мізсто.  Г.  Мсклинь  иока- 
залъ  имъ  разныя  блестящія  бездізлнцы,  и  снроенлъ,  хотять 
ли  они  получить  ихъ  даромъ  ,  безь  труда.  Ответь  был  ь 
Т.   V.   -  Отд.    ѴЦ.  2 
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утвердительный ,  по  когда  онъ  потребовалъ  за  то  ихъ  со- 
гласія  на  выборъ  Меколи-Вильсопа,  негры  добродушно  ска- 
зали, что  они  согласны  ,  и  что  непредіѣнно  провозгласятъ 
его  Королемъ  ,  если  въ  собрапіи  не  придумаютъ  ни  кого 
достойнѣе  его.  Прручикъ  имъ  замѣтилъ,  что  они  не  попи- 
маютъ  дтзла:  когда  взятка  получена  и  спрятана,  такъ  ужъ 
достойпѣйшій  тотъ,  на  кого  эта  взятка  указываетъ;  иначе 
она  принесет'ь  несчастіе.  Булламамъ  показалось  удивитель- 
нымъ  ,  чтобы  взятка  имѣла  свойство  указывать  на  достой»» 
нѣйшаго,  не  спрашивая  у  головы  избирателя,  и  посолъ  ко- 
лоніп  ,  раздавъ  кмъ  часть  пгрушекъ  ,  долженъ  былъ  сдѣ- 
лать  съ  ними  пробу  предстоящаго  выбора:  онъ  удостовѣ- 
рилъ  старѣйшинъ,  что  если  они  и  въ  собраніи  будутьвсѣ 
говорить  по  этимъ  взяткамъ,  то  всякая  изъ  нихъ  принесетъ 
имъ  еш,е  другую. 

Несмотря  на  эти  мѣры,  Г.  Меклинъ  весьма  сомнѣвался 
въ  успізхѣ,  потому  что  Булламы,  не  имѣя  понятія  о  чести, 
не  чувствуютъ  ва;кпости  взятокъ  и  отвѣтственнпости  ,  ко- 
торую онѣ  влекутъ  за  собою:  въ  общемъ  мнѣніи,  если  оби- 
жешіый  взяткодатель  разска;кетъ  всѣмъ  тайну ,  по  ихъ  образу 
мыслей  подарокъ  тш  къ  чему  не  обязываетъ! 

«Пиршество  началось  при  закатѣ  солнца,  и  иродоллолось 
всю  ночь.  У  жилища  поручика  постаплеггь  былъ  почетный 
караулъ  ,  для  предупрежденія  непріятныхъ  посѣщеній  въ 
іючіюе  время,  чего  ,  однако  ;къ,  не  возможно  было  отвра- 
тить совершенно,  потому  что,  пока  продолжаются  избраніе 
и  коронованіе  Короля  ,  законы  с/глтз,  то  есть  ,  ни  какое 
преступленіе,  даже  убійство,  не  наказывается  въ  это  время. 
Этотъ  сонъ  законовь  длится  обыкновенью  четырнадцать 
или  шестнадцать  дней,  и  люди  самые  праздные  и  негодные 
изъ  сосѣднихъ  народовъ  толпою  собираются  туда,  гдѣ  мо- 
гутъ  производить  всѣ  злодѣйсті  а  пенаказаіпю.  Множество 
Африканцевъ ,  особенно  стнхотворцевъ-музыкантовъ,  пере- 
ходятъ  болѣе  шести  сотъ  верстъ  изъ  внутреннихъ  странъ, 
чтобъ  присудствовать  при  избраніи  ,  происходящемъ  въ 
Югру. 

«Городъ  Югру  сод,ержнтъ  не  болѣе  500  или  600  жите- 
лей; но  при  этихъ  празднествах!^  присутствовало,  по  край- 
ней мѣрѣ,  пять  или  інесть  тысячъ  человѣкъ. 
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«(Самыя  страпііыя  Фигуры,  какихъ  только  можно  себѣ  во- 
образить, это  «крикуньи»,  то  есть,  плакальщицы  о  покой- 
номъ  Королѣ :  ихъ  числомъ  шестнадцать.  Верхняя  часть 
ихъ  лицъ  намазана  бѣл ою  краскою,  что  составляетъ  садіую 
безобразную  противуположность  съ  чернымъ  цвѣтомъ  ихъ 
кожи.  Крикунен  опредѣляютъ  къ  должности  тотчасъ  по 
смерти  Короля,  и  онѣ  безпрерызно  упражняются  въсскри- 
кѣ»,  то  есть,  вътраурѣ,  до  самаго  избранія  новаго  властели- 
на ,  сколько  бы  времени  это  ни  продолжалось.  Вообще  назна- 
чаютъ  для  этого  дѣвочекъ  отъ  десяти  до  четырнадцати 
лѣтъ,  и  во  все  время,  пока  онѣ  въ  крнкуньяхъ,  ихъ  почи- 
тають  священными  и  неприкосновенными. 

«Въ  день,  назначенный  для  окончательнаго  избранія  пре- 
емЕіика  престола,  всъ  вожди  и  старшины  собрались  въ  пол- 
день въ  «домъ  пода^зковъі).  Регентъ  произнесъ  имъ  доволь- 
но длинную  ръчь,  въ  которой ,  согласно  указанію  взятки  , 
предложилъ  Джона  Меколи-Бильсона  въ  будущіе  Короли 
Булламовъ.  Передъ  тѣмъ  ,  къ  поручику  прислана  была  де- 
путація  ,  испрашивавшая  его  присутствія.  Онъ  немедлен- 
но явился,  въ  полномъ  парадъ,  вмѣстѣ  съ  Г-мъ  С***.  Вотъ 
рѣчь  регента,  буквально  пересказанная  его  переводчикомь, 
и  потомь  тотчасъ  имъ  написанная: 

«Мы  собрались  здѣсь ,  старшины  и  братія,  для  исполпе- 
«нія  великой  обязанности  ,  для  совершенія  великаго  дЪлл. 
«Нашъ  долгъ  избрать  преемника  онустѣвшему  престол^г 
«страны  нашей  ^  потому  что  «крикъ»  уже  при  концѣ.  У 
«нась  нѣтъ  Короля:  если  заглянемъ  въ  его  жилище,  ішко- 
«го  нѣтъ  тамъ;  если  станеыъ  призывать  его  по  имени,  ни- 
«кто  не  дастъ  намъ  отвѣта.  Мы  какъ  дѣти  безъ  отца,  какъ 
«семейство  безъ  главы.  Кого  же  выберемъ,  чтобъ  возсѣлъ 
«на  сѣдалище  повелителя,  по  которомъ  мы  кричимъ  ?  Кто 
«пойдетъ  по  слѣдамъ  того,  чьи  с-іова  были  изречепія  му- 
«дрости,  пзъ  чьихъ  устъ  всегда  истекало  правосудіе?  Ко- 
«го  избрать,  какъ  не  собственнаго  его  сына,  который  слу- 
«шалъ  его  рѣчи  при  жизни,  и  не  забудетъ  его  по  смерти! 
«Вы  давно  знаете  этого  мужа;  вы  знаете,  что  онъ  не  по- 
«срамитъ  вашего  выбора ,  что  онъ  будетъ  поступать  во 
«всемъ,  какъ  должно  Королю;  что  онъ  не  попуститъ  злоб- 
«иымъ,  поощритъ  праведныхъ,  будетъ  справедливъ  ко  всѣмь 
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«свопмъ  поддатіпглмъ.  Я  предлагаю,  чтооі.г  Д;коіп.  Мсколіі- 
«Впльсонъ  былъ  пзбратгь  Королемъ  Булламовь.» 

Послѣ  столь  убѣдіітелыіоиі  рт.чгі,  съ  помоіііію  гювой  раз- 
дачи взятокъ  по  точному  образцу  п  со  вст.мгі  затеями  ііро- 
свѣіцеиітыхъ  Аііглійскпхъ  выборовъ  ,  выгода  Велтсобри- 
таіипи  взяла  верхь  вт>  этотъ  день,  и  Мапдпііги,  противни- 
ки Лнглпчаиъ  по  нричннѣ  убыті.овъ,  п|)етернѣваемыхъ  ими 
отъ  воспрещепія  торга  иевольнпрсами  ,  пртиіуждеиы  были 
уступить.  Начальники  произвели  нѣкоторый  родъ  совѣща- 
нія  между  собою,  и  потомъ  обьявили  Г.  Меклииу  ,  «что 
Джопь  Меколи-Вильсоиъ  нзбран-ь  Королемъ  Булламовъ;  что 
теперь  онъ  дер;кнтъ  Булламскую  ст|іану  на  своей  ладони, 
и  что  вѣсы:  правосудія  висятъ  на  его  палыѵіз.» 

Торлчественное  посвящепіе  въ  королевскій  сапь  произо- 
иіло  па  другой  день;  но  при  большей  его  части  Г.  Мек- 
линъ  не  присутствовал  ь,  потому,  что  оно  состояло  изъ  пѣ- 
которыхъ  тапііствснпыхъ  обрядовъ ,  пропсходпвиіпхъ  въ 
оградѣ  храма. 

<(Въ  полдень  отит  выступили  изъ  ограды,  иліѣя  при  се- 
бѣ  поваго  Короля,  па  котораго  уже  взи])али,  какъ  па  совер- 
шенно чужаго  человѣка  ,  послаппаго  къ  нпмъ  съ  неба  для 
уп|5авлепія  ими. 

«Тогда  новая  депутадія  пригласила  поручика  опчть  въ 
«домъ  пода])ковь»,  куда  оіпі  вели  тогда  Короля.  Около  пе- 
го ,  вдоль  по  улпцамъ,  вожти  и  пародъ  плясали  самымь 
странным'ь  образомь.  Но  п|)нбытги  посла  въ  собрапіс,  быв- 
зпіп  регентъ  произнесъ  ,  па  Кулламскомъ  языкі;  ,  весьма 
длинную  рѣчь,  которую  слово  ігь  слово  повторяли  за  нпмь 
тіа  Мандпнгскомъ  и  7\пгліпскомъ  переводчики  обопхь  ла- 
родовъ.  Въ  этой  ])ѣчи ,  Наипъ-Банпа  перечелъ  всѣ  обычаи 
Булламовт,,  съ  пезапамятныхь  В])емепъ,  вь  случаяхъ,  подоб- 
пыхъ  настоящему,  и  объяипль  гютомь,  что  всѣ  обряды  и 
таинства ,  отпосящіяся  кь  птому  событію ,  исполнены 
въ  точности.  Посліз  того,  оігь  пропзиест>  похвалу  добродѣ- 
телямъ  покойпаго  Короля  ,  и  заключиль  изъявлептемъ  пре- 
даіпюсти  своей  іювому  І^осударю,  а  послу -поручику  ,  за 
ооучепіе  ихъ  правильно  производить  выбо|)ы  по  взяткамъ, 
сказалъ  высочайпіее  прпввгствіе  ,  какое  только  пзвистію  у 
ЬулламоБЪ:  «Да  возможепіь  не  уме)^еть  скоеп  смертью!» 
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((Туть  ,  оііь  ироси.іь  ііозволепія  представить  собрамію 
чуо/сестрт/ид,  і,огораго  они,  і5ііослѣдст  ;іи,  будут'ь  ч[)ез[іы- 
чаГіио  почитать,  ііліеііііо  Короля,  Бея  ИІерб])(>:  таісопо  было 
попое  гіалваиіе  Джона  Меколи  -  Вмльеіліа  ;  поелѣ  чего  Бей 
Шсрбро  еталі.  ііріііігімать  іючтптелыіьія  іі|)піл;тегі5Ія  еиопхъ 
поддан іплхъ.  Ме;кду-тТ)МЪ ,  етихотію[)ЦЫ -музыканты  играли 
на  разііьіхъ  нііетрумептахъ,  въ  чиелѣ  которыхі,  иные  были 
очень  замысловаты  и  музыкэльт.і.  1]ь  особенности,  ири- 
шедшіе  изъ  дальних  ь  ст]іан'ь ,  иаигрьнзали,  съ  большимъ 
Бкз'сомь  и  уйіѣпьемь,  ирекрасг.ыя  аріи,  ирілтмѣйнііе  изъ 
ізсъхъ  ічлцоналыіыхъ  зиуковъ  ,  і;аі;іе  только  поручику  слу- 
чалось слышать.  Они  сопроволсдали  игру  еі;ою  илиіровизи- 
роііаініыми  речитативами  въ  похвалу  извѣстиъйшихъ  во;к- 
дей  парода.  Само  собою  і^азумѣетсл  ,  что  и  ими  поручика 
было  помізщеио  между  знаменитыми  ге])()ЛіМИ  Лф|>иі;н,  по- 
тому что  ш.вцы  надѣались  на  ще,і,рую  награду.  І4ал;д,ын 
музыкаить,  познаменнтѣс  другихъ,  имѣль  при  еебь  піута: 
ммогіе  изъ  НИХ'])  прекрасно  выдерживали  свои  роли,  п  силь- 
но напомипа.ін  послу  Лопдоискихъ  палцовъ.»      .У.   С. 

ТОРГОВЛЯ  В-Ъ  СІЕРРА-ЛЕОНЕ.  Когда  Г.  Гольманъ  безъ 
ілазъ  такъ  хоропю  впдитъ  вещи  ,  т(^  мы  приведеімь  изъ 
его  КІП1ГИ  еще    од,Н(»  весьма  занимате.іьное  мѣето. 

(I Торговля  съ  народами  вгіутри  страны,  говорить  онъ  , 
почти  вея  ограничивается  сношеніями  съ  Фулахами  и  Маи- 
диигамп  ,  кото|)}>!е  пртюсять  неюольшія  ісоличеетва  золо- 
та, и  вымѣииваіотъ  на  пего  разныя  Евронепекія  бездѣлки, 
на  показъ  дома.  Образъ  путеиіествія  ихъ  въ  колонію  чрез- 
вычайно .ікюоиытень.  Сперва  они  пазначаютъ  ме;кду  собою 
і!ачальника,  къ  которому  относліся  во  веякомь  случаі; ,  и 
кото|)і>іп  отвъчаетъ  за  встзхъ.  Оіиі  вообще  странствують 
толпами  ,  отъ  піссти  до  трпд.цати  человѣкъ  вмъетѣ  ,  а 
иногда  и  болѣс.  Ка;кдып  пзь  ннхъ  нссетъ  па  головѣ  родь 
корзины,  сплетенной  изъ  ратаиоваго  тростника,  въ  которой 
ле;кигъ  его  рубашка  ,  кувшинъ  пзь  тілквы  и  мѣшечекъ 
изъ  овечьей  пікуры,  содер;кащій  въ  себѣ  Коранъ,  немік^го 
рису,  хлізба,  ножикъ,  ножницы  и  тому  подобные  предметы; 
далѣе,  пебольшаа  сумка  ,  въ  которой  прииосятъ  оип  свое 
золото,    вт,сом'ь   около   пяти    Фунтовъ  стерлииговь  па   чело- 
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вѣка.  Для  безопасности  сумки  ,  они  скрѣпляютъ  вмѣстѣ 
края  корзины,  и  обвязываютъ  ее  кругомъ  бнчевкой,  скру- 
ченною изъ  травы ;  на  самомъ  верху  корзины ,  привязы- 
ваютъ  слегка  лукъ  и  колчанъ  со  стрѣлами  ,  такъ  ,  чтобъ 
можно  было  выхватить  ихъ  сейчасъ  ,  въ  случаѣ  ыападеніл 
дикихъ  звѣрей  въ  лѣсу,  или  плеліенъ,  чрезъ  селенія  кото- 
рыхъ   они  должны   проходить. 

«Они  не  станутъ  торговать  ни  въ  первый,  ни  во  вторый 
день,  но  обходятъ  городъ  круголіъ,  разсхматривають  разные 
товары  въ  лавкахъ  ,  и  справляются  о  цѣнахъ.  Въ  этомъ 
предуготовительномъ  дѣйствіи  полюгаютъ  имъ  тѣ  изъ  ихъ 
соотечественниковъ,  которые  давно  поселились  въ  колонін 
и  знаютъ  Англійскій  языкъ.  Эти  толмачи  тѣмъ  толь- 
ко и  живутъ  ,  что  всевозможнымъ  образомъ  обхманываютъ 
и  Англійскаго  купца ,  и  бѣднаго  Африканскаго  путеше- 
ственника. 

«Когда  начнется  торгъ,  весь  первый  день  проходитъ  въ 
томъ,  что  предводитель  ихъ  толпы  сдаеть  въ  руки  избранному 
имъ  Англійскому  купцу  золото,  п^эинадлежащее  его  товари- 
щамъ,  которымъ  далъ  онъ  отъ  себя  особыя  расписки;  по- 
ел* чего,  всъ  они  собираются  для  выбора  товаровъ  на  сум- 
му, какая  кому  приходится.  Это  продолжается  три  или  че- 
тыре дпя.  Устроивъ  дѣла  свои,  они  не  считаютъ  за  нужное 
тотчась  оставлять  колонію  ,  но  остаются  въ  ней  и  послѣ 
того,  шатаясь  праздно  по  улнцамъ.  За  два  или  за  три  дня 
до  отплытія  своего  въ  челнокѣ  къ  Порто- Лого  ,  вся  толпа 
приход итъ  къ  купцу,  и  объявляетъ  о  своемъ  отъѣздѣ,  съ  тѣмъ, 
чтобъ  онъ  изготовилъ  для  нихъ  подарокь.  Они  повторяютъ 
посѣщеніе  свое  на  слѣдуюш,Ій  день ,  и  ес.іи  не  получатъ 
отъ  вась  подарка  ,  такъ  обращаются  къ  валгь  съ  самыми 
нѣжными  словами:  «Другъ,  такой-то  !  видишь  ли  руки  мои? 
«Не  видишь  ли,  что  онѣ  пусты?  Когда  я  ворочусь  въ  свой 
((Край  мои  земляки  спросятъ  меня:  видѣл ь  ли  ты  великаго 
«купца?  Тутъ  они  и  станутъ  сомнѣваться,  потому  что  спро- 
«сятъ:  гдѣ  твои  подарки?  А  если  мнѣ  нечего  показать  имъ, 
нтакъ  они  назовутъ  меня  лжецомъ  ;  скалчутъ  ,  что  великій 
«куиецъ  никогда  тіе  допускалъ  впдѣвшпхъ  его  удалиться  съ 
«пустыми  руьамн!  Л  пришель  изъ  своей  земли  нарочно, 
«чтобъ  тебя  видѣть.   Правда,  теперь  я  принесъ  мало  това- 
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«ру,  но  когда  вернусь  домой  п  скажу,  что  ізидѣлъ  великаго 
«купца,  да  покажу  подарочекъ,  тогда  они  всѣ  захотятъ  сю- 
«да,  и  нанесутъ  тебѣ  пропасть  тоізаровъ.»  Разумѣется ,  что 
эта  рѣчь  всегда  производитъ  ;келанное  д-вйствіе  ,  тѣмъ  бо- 
лѣе,  что  иначе  и  нельзя  раздѣлаться  съ  алчныыъ  мелочнымъ 
торговцемъ,  прибывшпмъ  изъ  глубины  Африки.»   А.   С. 

АНГЛІЙСКАЯ  ВОСТОЧНАЯ  ЫНДІЯ.  Тогда  какъ  Англій- 
ская  Индѣйская  Имперія  сбирается  измѣнить  основное  на- 
чало своего  политическаго  быта,  любопытно  обозрізть  глав- 
нѣйшія  выкладки  ея  Статистики.  До-сихъ-поръ  эта  часть 
Великобританской  Державы  была  па  откуиѣ  у  торговой  ком- 
паніи,  которая  соединяла  коашерческую ,  колоніяльную  и 
административную  монополіи  съ  правомъ  войны  и  мира. 
Англичане,  не прииадлел;аидіе  къ  составу  компаніп,  не  мог- 
ли даже  селиться  въ  Пн.діп,  ни  покупать  тамъ  помѣстій, 
и  самая  комианія  представляла  неизъяснимый  Фсноменъ  въ 
политическомъ  мірѣ,  —  деспотической  республики  въ  пол- 
номъ  смыслѣ  обоихъ  этихъ  словъ;  республики,  живу- 
щей подъ  конституціониымъ  правленіемъ,  и  вмѣстѣ  незави- 
симой, хотя  платящей  дань  тому  лее  правленію,  и  получаю- 
щей отъ  него  своихъ  правителей.  Она  раздѣляла  съ  про- 
чими самостоятельными  республиками  общій  нравственный 
ііхъ  недостатокъ,  —  честолюбіе,  или  страсть  къ  завоеваніямъ. 
Но  должно  отдать  справедливость  если  не  скромности, 
по  крайней  мѣрѣ  особенному  устройству  прежней  Остъ- 
Ипдской  Компанін:  коммерческое  начало,  которое  въ  немъ 
господствовало,  сиуіьно  уйіѣряло  эту  страсть,  и  компанія 
нерѣдко  отказывалась  отъ  новыхъ  пріобрѣтеній,  чтобъ  со- 
хранить или  укрѢПИТЬ  своп  ТОрГОВЫЯ  СНОШеНІЯ  съ  СОСЕДЯ- 
МИ, и  чтобъ  не  разстроивать  текущпхъ  спекуляцій  частыми 
разрывами.  Съ  1856  года  она  явится  свѣту  въ  повомъ  видѣ : 
это  будетъ  республика  съ  хартіей,  тю  безъ  Короля;  она 
лишается  своего  коммерческаго  характера,  поступаетъ  подъ 
общія  права  Англіи,  д-Блается  ея  провннціею;  каждый  Ап- 
гличанинъ  имѣетъ  право  селиться  п  торговать  тамъ ,  какъ 
во  всякой  другой  области  Соединенныхъ  Королевствь;  мо- 
нополіи,  дѣлавшія  изъ  нея  родъ  отдѣльнаго  государства, 
уничтожены,  —  и  между  тѣмъ    она  будетъ    независима,    съ 
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праволіъ  войны  и  мира.  Эго  будстъ  откз'иъ  чисто  админи- 
стративный, или,  лучше'сі;аЗать,  чисто  политическіГі,  пото- 
му что,  вмѣстѣ  съ  внутренпимъ  управлеиіемъ  Ипдіи ,  от- 
даются компапігі  на  сороко-л-Бтнюю  аренду  и  всѣ  относи- 
тельныя  къ  мѣсту  преимущества  короны:  она  можетъ  от- 
правлять пословъ  къ  Азіятскимъ  властелинамъ,  заключать 
съ  ними  договоры  иаступательтплс  п  оборонительные,  ссо- 
риться паевой  страхъ,  и  порабощать  пхъ,  сколько  угодно, 
лишь  бы  не  причиняла  ни  какихъ  пздер;кекъ  Аніліи  и  пла- 
тила ей  опредѣлеіиіую  дань,  Намъ  кажется,  что  эта  чрез- 
вычайно важная  передіѣна  въ  снойствѣ  и  духѣ  Коыпаніи  еще 
не  оцѣнена,  какъ  слѣ,],уетъ,  политическими  писателями 
твердой  земли,  которые  Богъ-вѣсть  изъ-за  чего  2:)адуются 
отміиіенію  торговой  монополіи  въ  ІІндіи,  и  не  прпмЪчаютъ, 
что  тамъ  воздвигается  іюсая  не  столько  Англійская,  сколько 
Европейская  Держава,  съ  новымъ  нанравлепіемъ  и  новыми 
видадпі,  — а  эти  виды  едва  ли  для  погтороннихъ  государствъ 
будутъ  удобнѣе  прежнихь.  Торговый  выгоды  теперь  ул;е 
пе  станутъ  стѣснять  и  об^^здывать  честолюбія  этой  совер- 
шеиію  политической  республики  откуищиковъ  ;  прибыль  отъ 
исключительной  торговли  вычеркнута  пзъ  ихъ  дивиденда; 
чтобъ  умножить  свои  государстветнпае  доходы,  которыхъ 
излишекъ  долженъ  раздѣляться  между  акціонерамп,  они  па 
будущее  время  пе  имѣютъ  другаго  С2)едсгва  кромѣ  оружія 
и  побѣды,  столь  легко  пріобрі;тасмои  въ  той  части  Азіи, 
и  едва  ли  нынтз' Остъ-ІІндская  Колніапія  устоигъ  противъ 
безпрерывпыхъ  подуиденій  свонхъ  генераловъ  и  губсрнато- 
ровъ,  которые,  какъ  обыкновенно  водіггся,  дыпіатъ  только 
войною  и  желаніеліъ  отличиться.  Будет ь  ли  она  п  внередъ 
имѣть  ту  же  твердость,  чтобъ  отвергать  ихъ  обольститель- 
ныя  предложенія,  пхъ  блестлщіе  и  доходные  планы  поко- 
ренія  цълыхъ  государствъ  десятью  тысячами  войска? 
Духъ  завоеваній,  мы  дудшемь,  сдѣлается  главною  нрулчиною 
и  характеристикою  іюваго  образа  Англо-ІІндійскаго  п])авле- 
пія,  и  Восточная  Азія  скоро  увндптъ  контрибуціи  съ  сво- 
нхъ Султановъ,  Ра/і,жъ  и  Императороъъ  въ  годичиомъ  ба- 
лансѣ  прихода  п  расхода  почтенной  Кумпапи.  Если  мы  не 
ошибаемся,  эти  виды  у;кс  и  теперь  разбираются  безъ  боль- 
шой тайны    важнъйшнмп   голосами    въ    Остъ-ІІндскихъ     д,Ъ- 
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лахъ.  Лѣтъ  черсзъ  двадцать  статистика  Аигліисі;пл'ь  іиаділіій 
въ  тОіМъ  к])аіо  будетъ  любопытна.  Иыігіз,  но  своеГг  скром- 
ности, койіпатііл  іімѣетъ  гіоддаііііыхъ  только  —  156,500,000! 
Это  число  равняется  населспію  всей  Европы,  кромі;  Аигліи 
]|  Турціп.  Ботъ  ]юві;птія  спіілѣпім  обь  этихъ  обшириыхъ 
областлхъ,  занмствоііаііиыл  у  Г.  Моіігоме])П-]Мартііііа.  Ѵ>ѵ,іі 
Осгь-Ипдская  Держава  раздѣл.іется  па  девять  угі|^авлеііІп : 
Бепгалъ,  Агру,  І1іід,ію  по  ту  сторону  Ганга,  Мадраса., 
Бомбей,  Цейлапъ,  Пеиангъ,  Малакку  и  Сингапуръ,  кото- 
])ыя  еодер'лсатъ  около  52'І,000  А.нглійекнхъ  кііад]іа'іііыхъ 
миль,  а  ;кпгелен  66,500  бізлыхъ  и  96  мнлліоновъ  ціі-бтиыхъ. 
Беигал-ь,  ]Мад[)аеъ,  Агра  п  Бомбей  еаыыл  обиіН])ііыя  п  иа- 
«•елеинг.ія  области.  Доходы  правптельсті;а  п])ост]!])аіотся  до 
^  8, '150, 000  Фунтовъ  стерліиіговъ  (-ібі*/^  мнлліоиъ  ])ублеп); 
расходы  до  17,310,000  ('іЗ^У^  мнлліона  рублей),  пзь  ко- 
торыхъ  10,700,000  фунтовъ  идетъ  на  сухопутное  войсііо  и 
па  Флотъ.  ІѴксгодіПін'!  привозъ  полагается  въ  6,200,000 
ФЗЧітовъ  (155  мнлліоновъ  рублей),  а  отпускъ  въ  7  мил.ііо- 
повъ  (175  мплліоповъ  рублей).  Вся  собственность  ;кнтслей 
оцѣнена  въ  1,955,000,000  Фунтовъ  пли  -^18,525  милліоновъ 
])ублей,  изъ  которыхь  25  тысячь  внілліоновъ  рублен  при- 
ходится на  одну  Бет^альскую  область.  Обниственный  до- 
ходъ  полагаютъ  въ  505,700,000  Фунтовъ  (7,6'і2у„  ынлліо- 
па  рублей).  Число  Англійеипхъ  войскъ  простирается  до 
58,500,  а  туземпыхъ  до  196,000  человъкъ.  Флотъ,  исклю- 
чительно прпнадлежащій  Бомбейскому  президентству  со- 
стоптъ  пзъ  1  фрегата,  6  брпговъ,  6  корветъ,  2  пароходовъ 
и  многихъ  мелкпхъ  судовъ.  Онъ  оказалъ  компаніп  большія 
услуги  въ  разныхъ  войнахъ;  въ  мн])иое  время  онъ  всегда 
заняпз  преслѣдованіемъ  морскихъ  размойииі;овь,  которыхъ 
много  въ  Ііндѣпскомг  Моръ    и  у  береговъ  Битая. 

АФРИКАНСКІЕ  ПОСБЛЕІЩЫ.  Бьілъ  ѵ.ъ  Аіігліи  нЪкто  Г. 
Прингль,  которому  такъ  надо'];ло  ;кпть  въ  разлукѣ  съ  род- 
ными, что  онъ  рѣшился  сое,і,инить  всъ  отрасли  своего  се- 
менстпа  хоть  подъ  Африканекимъ  небомъ ,  если  улгь  сча- 
стіе  не  всзетъ  въ  Евроиъ,  п  судьба  безиреетанно  втиоаетъ 
почтоБЫя  днетанцін  въ  удовольстБІя  к]>овиыхъ  связей. 
Онъ  прнмкнулъ  къ  пятптыслчнозіу  отряду  носсдепцевъ ,  ко- 
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торый  правительство  отправляло  на  Мысъ  Доброй  Наде- 
жды ,  для  занятія  пустопорожнихъ  земель  по  КаФрской 
граннцѣ.  Послѣ  продолжительнаго  и  труднаго  морскаго  пу- 
тешествія,  эмигранты  пришли  въ  заливъ  Альгоа.  Нѣтъ  ни- 
чего въ  мірѣ  живописнѣе  и  заппмательнѣе  картины  трудно- 
стей, хлопотъ,  опасностей  и  боренія  съ  нуждою  среди  са- 
мой великолѣппой  и  богатой  ,  но  совершенно  дикой  При- 
роды, когда  припимаетъ  она  на  свое  лоно  огромную  толпу 
искателей  счастія,  людей  прпвыкшпхъ  къ  удобствамъ  обра- 
зокапной  жизни  и  вдругъ  переброшенныхъ  въ  страшныя, 
хотя  и  красивыя  пустыни,  гдѣ  пылкое  пхъ  вообра;кеніе  зара- 
нее строило  себѣ  воздушные  храмы  довольства,  наслажде- 
нія  плучшйто  быта,  которые  исчезаютъпо  прибытіи  на  мѣсто. 
Послушайте  Г.  Прингля.  Онъ  недавно  издалъ  описаніе  сво- 
его переселенія ,  и  для  него  ревъ  львовъ  то  ;ке ,  что  для 
насъ  лай  собакъ ;  о  толпахъ  дикпхъ  слоновъ  говоритъ  онъ 
таг;ъ  свободтю,  какъ  мы  о  стадѣ  барановъ :  по  пусть  онъ 
напередъ  разскажетъ  вамъ  высадку  своего  отряда  па  бе- 
регъ. 

«Перевозка  съ  транспортовъ  шла  очень  живо.  Толпы  за 
толпами,  несмотря  на  прибой,  безопасно  и  быстро  подхо- 
дили на  ботахъ  почти  къ  салюму  берегу,  а  тамъ  солдаты 
переносили  пхъ  на  сушу,  Берегъ  кипълъ  говоромъ,  суетою, 
падсікдами  и  шумнымъ  весельемъ  множества  людей  ,  кото- 
рые, послі;  труднаго  плаванья,  въ  первый  разъ  оидутили 
удовольствіе  стать  на  твердой  землѣ  твердой  ногою.  Рои 
мужчинь  и  женщинъ  ходятъ  взадъ  п  впередъ  ,  говорятъ , 
смѣются;  дѣти  прыгаютъ  вокругъ  нихъ,  и  при  каждомъ  но- 
вомъ  для  себя  предметѣ  взвизгиваютъ  отъ  радости  или  отъ 
ѵдивленія.  Другіе  группы  глядятъ  спокойно,  какъ  съ  бо- 
товъ  переносятъ  ихъ  по;кптки  и  сваливаютъ  кучами  па  пе- 
скѣ,  или  заботливо  помогаютъ  укладывать  вещи  на  телѣги, 
для  перевозки  въ  станъ.  Повсюду  жизнь,  движеніе,  разно- 
образіе,  —  пестрый,  шумный  и  очаровательный  хаосъ.  Ма- 
трозы  и  солдаты  перекликались  между  собою.  Высокіе  Гол- 
ландо-Африканскіе  мужики,  въ  бѣлыхъ  шляпахъ  съ  широ- 
кими полями,  съ  огромными  трубками  во  рту,  орали  на  сво- 
ем ь  неуклюжемъ  языкѣ;  бичи  хлопали,  быки  мычали,  те- 
^геги  скрипѣли,   а  полунагіе  Готентоты,    которые  правили 
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быками,  бѣжали  подлѣ  нихъ  съ  щткоиъ,  и  размахивали 
своими  длинными  черными  ручищами,  какъ  сумасшедшіе 
дервиши. 

«Тронувшись  съ  мѣста,  мы  прошли  мимо  нѣсколькихъ 
песчаныхъ  холмовъ,  одѣтыхъ  прекраснѣйшими  кустами,  ка- 
кіе  можно  видѣть  только  за  рѣдкость  въ  Европейскихъ  пар- 
никахъ:  алой  съ  его  пышными  цвѣтами  и  другія  чудныя, 
драгоцѣнныя  растенія  топтали  здѣсь  подъ  ногами,  какъ  рс- 
пейникъ.  Далѣе,  увидѣлъ  я  мпо;кество  припасовъ,  загото- 
Еленныхъ  для  новопришельцевъ ,  и  довольно  плохо  укры- 
тыхъ  отъ  погоды,  хотя,  отъ  нападеній  дикихъ  непртятелей, 
защищали  пхъ  рогатки  изъ  сохъ  и  боронъ,  валы  изъ  ящи- 
коЕЪ  н  жернововъ ,  и  уродливые  бастіоны  изъ  сковород ь , 
котловъ,  кастрюль  и  самоваровъ. 

((Я  пошелъ  вдоль  по  берегу,  чтобъ  ближе  разсмотрѣть 
станъ  поселенцевъ^  опередившихъ  насъ  прибытіемъ  въ  обѣ- 
тованную  землю,  —станъ,  который  казался  такъ  ;кивописенъ 
съ  моря.  Двѣ  пли  три  палатки  стояли  отдѣльно  среди 
вѣчнозеленыхъ  кустовъ,  разсъянныхъ  между  песчаными  хол- 
мами. Онѣ  были  жилищемъ  нѣкоторыхъ  знатнѣйшихъ  вы- 
ходцевъ,  и  доказывали  вкусъ  свопхъ  обитателей  какъ  вы- 
боромъ  прелестнаго  мѣстоположенія,  такъ  п  порядкомъ,  чи- 
стотою, изяществомъ,  которыми  онѣ  окружались.  Дамы  и 
мужчины,  очень  хорошо  одѣтые,  сидѣли  кое-гдѣ  съ  книга- 
ми въ  рукахъ ;  другіе  бродили  по  кустарнику  и  по  возвы- 
шеніямъ,  глядя  съ  нихь  на  шумный  берегъ  залива.  Двѣ 
или  три  хорошенькія  кареты  стояли  па  открытомъ  возду- 
хѣ,  обличая  аристократическое  достоинство  пли  притязапіе 
своихъ  владѣтелей,  которые  не  могутъ  жить  безъ  щеголь- 
скихъ  экипансей  даже  въ  странѣ,  гдѣ  нѣтъ  пи  какихъ  до- 
рогъ.  По  всему  было  видно,  что  многіе  изъ  переселяю- 
щихся привыкли  въ  Англіи  къ  роскошнымъ  удобствамъ 
утонченной  образованностИо  Они  отважилп  состояніе  п  сча- 
стіе  свопхъ  семействъ  въ  предпріятіе ,  котораго  романиче- 
ская занимательность  не  дозволила  пмъ  расчесть  сопряжен- 
пыя  съ  пимъ  невыгоды  ,  и  пустились  съ  толпами  бррдягъ 
заселять  пустыни  Южной  Африки.)) 

Но  вотъ  Готентотская  деревня. 

«Я  увидѣлъ  ее  издали,  говоритъ  авторъ,  въ  то  самое  вре- 
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ыя,  когда  садилось  солнце,  Тѣііп  ііагнхъ  холмоиъ,  подіиі- 
діавшііхся  съ  запада ,  лііииво  тянулись  по  })аіиіііііѣ.  Въ  чи- 
стомъ  вечериемъ  ііоздзхіі  спокойно  излііізался  дымъ  отъ 
огоиьковъ,  разложенпыхъ  дли  И])иготовлеп1я  ужппа  пасту- 
хамь,  которые  шли  у;къ  съ  поля,  Блеяніе  овецъ,  бѣгущпхъ 
по  домамъ,  мычаніе  ко])овъ,  подающпхъ  голосъ  своимь  те- 
лятамъ,  п  ,і.руп'с  сельскіе  звуки  ;кпво  напомнили  мпѣ  иа- 
стушескія  картины  Шот.іанддп,  и  раство])Плп  пріятпостыо 
первое  впсчатлѣпіе,  п]>опзседениое  во  мнѣ  этою  дсі)свпей. 
Но  когда  ізошель  я  въ  псе,  всѣ  сближспія  съ  Европейски- 
ми сцепами  исчезли  разомъ.  Груиніл  шсрстоволосыхъ,  чер- 
пыхъ  туземцевъ,  пзъ  которыхъ  многіс  всс-ещс  носятъ  ста- 
рый овечьи  епанчи,  пли  каро;  рои  пагихъ  пли  полупа- 
гпхъ  ])сблтпшскъ;  мерзкія  лачуллси  пзъ  земли  или  трост- 
нику; низенькая,  крыта.ч  соломой  церковь,  иостронки  ста- 
раго  Фандсрксмпа;  длннноногій  скоті^  съ  ужасными  рога- 
ми; широкохвостыл  Лфрпканскія  овцы,  съ  щетгпюю  вмѣсто 
иісрсти;  странный  звукь  вечерняго  Голландскаго  іірпвът- 
ствія  Сосііеп  аѵоисі ,  кото2эое  надо  было  выслушать  отъ 
стараго  и  отъ  малаго ;  отвратительное  ку,і,а\таньс  Готснтот- 
скаго  языка,  па  которомъ  иные  ііоселяне  говорлтъ  здізсь 
мел<ду  собою,  —  все  это,  и  ті.іслчи  другихъ  чертъ  днкаго, 
с()вершенно  чуждаго  намь  ха|)актера,  уб'!;,],илн  меня,  что  я 
далеко  отъ  долинь  Чсвіотскихъ,  далеко  отъ  поэтическихъ 
тідовъ  Шотландской  мызы,  —  чт«.>  я  просто  въ  землъ  Го- 
теитотоБъ.)) 

Мѣстомъ  пребыванія  для  странгніковъ  назначили  берега 
рвки  Бавіана,  въ  двухъ  стахьпятидесяти  верстахъ  отъ  залива 
Лльгоа,  Они  отпраілілнсь  туда  на  телѣгахъ. 

«Первая  ночевка  наша  дорогою  показалась  памт>,  съ  не- 
привычки, зрѣлищсмъ  очень  етранііымъ.  Иізкоторыя  семьи 
раскинули  палатки,  и  постлали  тюфяки  наземь ;  другія,  боль- 
иіе  папуганныя  змѣями,  скорпіинами,  та])аптуламп  и  други- 
ми ];редпыдпі  тварями  Афрпкаискаго  климата,  о  которыхъ 
они  слыхали  или  читали,  решились  спать  такъ,  какъ  ѣха- 
ли ,  —  въ  телѣгахъ  па  вьюі;ѣ.  Мсл;ду-тѣмъ,  туземные  наши 
спутники  брали  нул;пыя  мЪры  нрсдосторолсности  противь 
лѣсиой  вольницы  пострашнве.  Слоноігь  и  львовь  въ  этомъ 
краю  было  прел;де  множество,  да  и  теперь  они  попадают- 
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ся  ДОВОЛЬНО  часто.  ІТа  страх'ь  пезсапыімт,  гостямъ  развели 
дга  іміі  три  больтіис  огіі.т,  а  быкоігь  пргііілгалгі,  на  всякой 
случаи,  за  рога  кг,  колесалгь  тслѣгъ.  Му;кнки  вытащили 
своп  огромны  а  ружья,  или,  какъ  они  палг.твягогь ,  гоегз, 
«пгтіца.ігп);  приставили  пхъ  къ  вел гіколѣппому  кусту,  и  рас- 
по.тожи.тись  тутт.  псрсдъ  огпемъ  тіа  отдыхъ.  Калчдый  раз- 
вязалъ  свою  колсаііуіо  сумку  п  выпулъ  изь  тіея  припасы 
дла  ужпиа,  —  сушеную  говядину,  приправляемую  чаркой  ко- 
лоійялыюй  во,т,ки  изъ  огромнаго  рога,  который  у  каждаго 
привязаггь  Б'ь  телт-гѣ  рядомь  съ  по]іохобы]\гь.  Чсртиле  ие- 
вольтіпки  и  Готеггготы ,  усѣвшисъ  отдѣльтю  около  одного 
пзь  сторожесыхъ  огней,  убітралп  скудный  улситгь  безъ  вод- 
ки, по  гораздо  весел'і'.е  свонх'ь  Флегматическпхъ  повелителей. 
Мел;ду-ті5і\іь,  сковорп,т,і,і  и  чайіптки  былтт  у  пасъ  па  всемъ 
"хот.у;  и  пахучнмт.  напиткомъ ,  «который  весел итт,  не  охмѣ- 
ляа»,  мы  посол изіі.іись  съ  обоими  ]>азрадамп  нашихъ  иро- 
вожатыхъ,  особенно  ст,  черпымъ,  которому  «чайная  вода» 
показалась  рѣдкою  и  драгоит.нною  роскопіью. 

«ТТослѣ  ужина,  когда  я,  сидя  на  телѣг-із,  вписывалт»  своп 
замѣчангл  въ  памлтную  кінтлчку,  любопытно  было  впдѣть, 
какими  характеристическими  группалні  пестрѣлъ  папіъ  стаиъ. 
Голландо-Афріп^анскіе  поселяне,  люди  большею  частію  ис- 
поліпіскаго  роста,  спдт,ли  особо  В7>  надметпюй  псключптель- 
іюсти,  и  покѵрттпа.іи  изъ  огромныхъ  трубокъ  съ  полнымъ 
самодовольствісмъ.  [Тѣскольк(і  омнграптовъ  ,  которые  были 
постепетп^е,  усѣлись  на  пніз  сгіиівиіаго  дерева,  и  толковали 
на  грубодгь  Шотландскомъ  наръчіи  о  предметахъ,  относя- 
щихся до  наніего  поселснгя,  и  о  сравнителыплхъ  досто- 
іпіствах'ь  длинпорогаго  и  короткорогаго  скота,  —  здѣшніе 
быки,  замѣтпмъ  мимоходомь,  съ  нред,лигнп.іми  рогами;  кто 
быль  помоложе  п  полчивѣе,  гѣ  стояли  В(ікругь  Готеитотовъ, 
глядѣли  на  ихъ  забавныя  продтлки,  учгіли  ихъ  гоко[)іггь 
по-своему,  и  сами  перенимали  ихъ  слова,  —  и  неловкіе  опы- 
ты чуждаго  П})оизношенія  были  съ  обѣихъ  сторот>  посто- 
яинымъ  псточнпкомъ  смі.ха.  Разговоръ  піелъ  очень  лаіво, 
хотя  іпткто  изъ  говоряиціхъ  не  понималт>  своего  собесѣдгиі- 
ка^  а  мелчду-тѣмь  плутяга  оратп'ь-утанг'ь,  сидя  сзади,  п|)е- 
усердно  пере  1, рази ивалт,  ВС г>\ь  нас'ь  тіаиодрядъ.  Эти  группы, 
съ  разіітслі.нг.імт.  разнообраз'гемъ  ли^^ъ,  полол;еііін   и    харак- 
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теровъ,  то  чуть  видныя,  то  ярко  освѣщаемыя  вспышками 
сторожевыхъ  огней;  это  необычайное  зрѣлище  цѣлыхъ  стѣнъ 
алоя  и  молочайника,  возникающпхъ  пзъ-за  мелкаго  кустар- 
ника и,  въ  блѣдномъ  сіяніи  мѣсяца,  мечтавшихся  разгоря- 
ченному воображенію  толпами  КаФрскихъ  воиновъ  съ  перь- 
ями и  дротиками,  —  все  это,  вмѣстѣ  съ  чуднымъ  говоромъ 
Готентотовъ  и  Бушменовъ,  и  громкими  раскатами  пхъ  дн- 
каго  смѣха,  производило  странное,  изумительное  дѣйствіе, 
и  заставило  насъ  почувствовать  сильнѣе  прежняго,  что  мм 
ужъ  пастоящіе  пильгримы   степей  дикой  Африки. 

«Скучно было  бы  разсказывать  обо  всѣхъ  затрудненіяхъ,  опа- 
сностяхъ  и  прпключеніяхъ,  которыя  постигли  насъ  въ  уто- 
мительное пятидневное  странствованіе  по  Африканской  до- 
лине; описывать,  какъ  мы  возились  съ  топорами  и  ломами; 
какъ  нещадно  стегали  бѣдныхъ  воловъ,  понуждая  пхъ  птти 
по  такпмъ  дорогамъ,  о  которыхъ  читатель  не  можетъ  со- 
ставить себѣ  ни  какого  понятія.  Въ  веохпеп  части  долины 
цълыя  двое  сутокъ  прпрѣзывались  мы  сквозь  непроходимую 
тѣснину,  тянувшуюся  версть  на  пять.  Накопецъ,  измучив- 
шись отъ  постоянныхъ  усплій,  бросивъ  двѣ  телѣги  на  до- 
рогѣ  и  поломавь  отчасти  всѣ  другія,  мы  прошли  въ  по- 
слѣднія  ворота  (роогі)  долины,  и  очутились  на  возвышеиіи, 
съ  котораго  видна  была  ея  оконечность.  «Ну,  туп  Ьеег!  ска- 
залъ  Голландо-Африкансктй  предводитель  нашего  конвоя: 
(Зааг  Іе^  \ѵое  ѵеісі !  вотъ  ваше  поле ! »  Посмотрѣвъ  въ  ту  сто- 
рону, куда  онъ  намъ  показывалъ,  мы  увидѣли  прелест- 
ную долину,  простиравшуюся  къ  сѣверу  ве^эстъ  на  девять 
пли  на  десять  въ  длшіу,  и  отъ  одной  до  двухъ  въ  ширину. 
Она  казалась  зеленѣющимся  бассейномь,  окруженнымъ  со 
всъхъ  сторопъ  уступами  круты хъ,  безплодныхъ  горъ,  кото- 
рыя поднимались  вдали  острыми  конусами  на  весьма  зна- 
чительную вышину:  снѣгъ  покрывалъ  въ  то  время  верхи 
ихъ,  которые,  по  соображенію  нашему,  были  отъ  ДООО  до 
5000  Футовъ  надъ  поверхностью  моря.  По  пизшимъ  ихъ  пока- 
тостямъ  пробивались  мѣстамп  трава  и  кустарникъ.  Но  углу- 
бленіе  долины,  по  которому  змѣилась  маленькая  рѣчка,  было 
такъ  свѣжо,  такъ  пріятно,  такъ  уединенно:  все  зеленыя 
лужайки^  осѣненныя  п  украшенныя  рощпцамн  мимозовыхъ 
деревьевъ,  а  между  ихъ  мелькали  издали  стада  дпкихъ  ;ки- 
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вотныхъ,  сайегъ  и  кваггъ,  которыя  бродили  еще  въ  пеііару- 
шаемомъ  спокойствіи. 

«Такъ  вотъ  намъ  гдѣ  жить?  сказалъ  одппъ  Шотлаид-^кій 
земледѣлецъ.  Что  л<ъ,  вѣдь  ул<ъ  какъ  иришелъ  сюда,  такь 
оно  и  здѣсь  не  дурно;  только  бы  хлѣбъ-то  родился,  а  то 
мы  все  уладимъ  па  Хрпстіаііскую  стать.» 

«Спустившись  въ  глубину  долины,  мы  отпрягли  лошадей,  и 
раскинули  палатки  па  берегу  рѣки,  въ  мимозовой  рощѣ;  а 
на  другой  день,  иашъ  воору;кенпый  конвой  пустился  въ 
обратный  путь  съ  обозомъ  хилыхъ  телѣгъ,  предоставляя 
насъ  въ  этой  глуши  собственяымъ  нашимъ  силазіъ  и  муже- 
ству. 

«За  ясной  погодою,  которою  мы  наслаждались  во  всю 
дорогу,  послѣдоваль  5  Іюля  холодный  и  сырой  вечеръ. 
Ночь  была  чрезвычайно  темна,  и  дождь  лилъ  такъ  силь- 
ію,  что  несмотря  на  миол<ество  сухаго  лѣсу,  которілмъ  мы 
очень  кстати  запаслись,  едва  можно  было  развести  одинь 
сторожевой  огонь.  Поставивъ  ночную  стражу,  —  эту  долж- 
ность отправляли  поочередно  всѣ  взрослые  мулсчины  без7. 
различія,  —  мы  улеглись,  и,  кромѣ  часовыхъ,  всѣ  заснули 
крѣпкимъ  сномъ,  какъ  вдругъ  около  полуночи  насъ  разбу- 
дилъ  ревъ  льва  у  самыхъ  палатокь.  Онъ  быль  такъ  ужасенъ, 
что  сначала,  я  думалъ,  громовая  туча  разразилась  надъ  на- 
лги. Но  особенное  выраженіе  звука  ,  голосъ  ярости  и  мо- 
гущества, тотчасті  меня  разувѣрилн,  п,  схвативь  ружье  по 
иеволыюму  побулсденію,  я  выскочилъ  изъ  палатки,  вообра- 
л<ая,  что  дпкій  звѣрь  тутъ  ужъ  стоптъ.  Другіе  также,  всѣ 
почти,  воорулсились  и  спѣшпли  къ  сторолсевому  огню.  Но 
кругомъ  царствовала  совершенная  темень,  и  чуть-ли  на- 
шлось изъ  насъ  двое,  которые  бы  согласно  говорили,  откуда 
слышался  голосъ.  Угадать  это  было  тѣмті  труднѣе  ,  что  въ 
подобныхъ  случаяхъ  левъ  обыкновенно  прнмыкаетъ  пасть 
къ  землѣ,  чтобь  придать  реву  болѣе  грубости  и  заставить 
его  разстилаться  по  землѣ,  во  всѣ  стороны  одинаково.  На- 
до было  кому-нибудь  со  стороны  полюбоваться  на  насъ  въ 
эту  минуту:  что  за  смъшная  вереница  длннныхъ,  блѣдныхъ 
исиуганныхъ  лицъ  представилась  бы  его  взорамъ !  Читатель, 
который  слыхалъ  рыканіе  льва  еъ  звврницахъ,  имѣетъ  толь- 
ко слабое  попятіе  о  гологіз  эгпго  животнаго,  когда  оно   на 
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волѣ.  Разумѣется,  новость  удвоила  для  тіасъ  его  дѣйствіе: 
тутъ  въ  первый  разті  мы  услыпіаліі  льва  въ  самой  пустыііѣ. 
Однако  жъ  мы  рѣшплттсь  за  тать  ему  жаркую  встрѣчу :  сдѣ- 
лавъ  по  пѣскольку  выстрѣловъ  во  воѣ  стороны,  мы  развели 
пзъ  потухавшаго  огня  страшное  пламя,  и  потомъ  набросали 
горящпхъ  головней  мел^ду  окрестным п  деревьями  и  куста- 
ми. Такія  необыкновспін.гя  расппряжегіія  вѣроятно  поусми- 
рпли  буйнаго  гостя,  потому  что  ои7>  насъ  больше  не  тре- 
вожил ъ.  » 

Со-временелтъ  поссленлды  совершенно  привыкли  къ  по- 
добнымъ  посѣаі,еіііям7>_,  и  да;ке  никто  пзъ  нихъ  не  обращалъ 
Бпиманія,  ког,],а  левъ  съѣстъ  его  мпмоходомъ.  Приведсмъ  еше 
поѣздку  авто]^,а  вт.  окрестности  новой  колоніи,  чтобъ  познг>- 
компть  читателя  съ  д]>угимъ  рододгь  ея  сосѣдей. 

«Чѣмъ  дпл-ѣс  мы  подаі;ались  впсрсдъ ,  тѣм'ь  горы  стано- 
вилпсь  передъ  нами  выше  и  безплоднѣе,  а  неровная  доро- 
га, пробиваемая  только  кваггамтт  да  сайгами  ,  дѣлалась  все 
излучпстТ.И  н  иеироходимѣе.  Часто  мы  должны  были  сле- 
зать съ  лоик^д^  й  и  вести  пхъ  подт^  уздды  или  гнать  пере.іъ 
собой  по  гс^рпым'ь  т'];спипамъ  и  по  краямъ  крутыхъ  скатовъ. 
Спустившись  вииз'ь  ущельсмъ  камеппстаго  оврага,  мы  очу- 
тились [сакь-будто  въ  ссрд,иѣ  горы,  и  іили  извилинами  уз- 
кой, но  зеленѣющей  лол;бши>т,  украиіеипой  кое-гдѣ  парост- 
иикомъ  и  деревьями  ,  и  о;кивлситіой  журчащпмъ  ручей- 
комь.  Наконец  ь  .,  этотъ  ручеекъ  тсчетъ  В7>  такое  дикое  }'- 
ш.елье  между  сг;аль,  что  ни  человѣкь  ,  ни  звѣрьпе  можетъ 
за  нимъ  слѣдовать  ^  и  намъ  дол;кно  было  опять  подняться 
па  горз'.  Товаріндь  мой  сказалъ  мнѣ  ,  что  здѣсь  ожидаеть 
пасъ  необыкиовсииый  видъ;  но  какимъ  я  ни  воображалъ 
ссбѣ  это  мъсто,  дѣйствитслыюсть  превзоиіла  всѣ  мои  чаянья. 
Влѣво,  страшный  хаосъ  обналчснпыхъ  горъ,  скалъ ,  пропа- 
стей, бу.тто  сгромозженный  какимъ-то  нсобычайнымь  сотря- 
сеніемъ  Природы,  изумлял7>,  ужасалъ  воображеніе.  Казалось, 
груды  исполинскихъ  утесовъ,  или  лучше  первоздаипыя  го- 
ры ,  распавшись  вь  основаніяхъ  ,  рухнули  и  повалились 
другъ  на  д])ужку  въ  тысячахь  Фантастическихъ  обломковъ, 
а  по  ни;ктигмъ  ихъ  покатоетлмъ  и  глубокнмъ  впадинамь 
черный,  дремучій  борь  тянулся  коСхМатоп  опушкою ,  и  при- 
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давалъ  этой  картинѣ    еще    болѣе    дикой ,    пустынной    еыс- 
преппостп.)) 

«Накоиецъ  добрались  мы  до  селепія  Гернгутеровъ.  Хо- 
зяйка того  дому  ,  гдѣ  мы  остановились  ,  жаловалась  памъ 
что  €лоны  крѣпко  надоѣдаютъ  ей  своими  ночными  посѣще- 
иіями.  «Никакъ  ты  съ  ними  не  сладишь  !  »  говорила  она. 
И  въ  самомъ  дѣл-ѣ,  злодѣи  выйдутъ  ночью  изъ  лѣсу,  при- 
топчутъ  все  ея  маленькое  поле,  съѣдятъ  у  ней  цѣлую  мѣр- 
ку  Турецкаго  пшена,  выдергаютъ  плодовыя  деревья,  и  да- 
же раскпдаютъ,  какъ  на  зло,  всѣ  тѣ  вещи  ,  которыхъ  не 
смогутъ  истребить.  Еще  за  нѣсколько  дней,  мужъ  ея  ѣхалъ 
домой  поздно  вечеромъ  ,  да  насилу  отдѣлался  отъ  одного 
такого  нріятеля :  слонъ  попался  ему  на  дорогѣ ,  и  давай 
гонять  его  вокругъ  телѣгп.  Впрочемъ  ,  хозяйка  говорила 
что  онп  теперь  все  не  такъ  опасны,  какъ  были  въ  то  вре- 
мя, когда  они  сь  мужемъ  поселились  въ  этой  дикой  ,  пре- 
красной долинѣ  ,  и  показывая  на  каменистый  утесъ  ,  кото- 
рый былъ  неподалеку,  она  прибавила,  что  не  за  много  лѣтъ, 
му;къ  ея  ,  спрятавшись  на  вершинѣ  его  въ  кустарникъ  , 
стрѣливалъ  слоновъ,  когда  онп  середн  дня  проходили  ми- 
мо цѣлыми  стадами.)) 

Прервемъ  здѣсь  повѣсть  Г.  Прингля ,  чтобъ  объяснить 
это  поведеніе  слоновъ.  Со  стороны  жиіютныхъ  то  было 
не  иначе,  какъ  мщеніе  за  какую-нибудь  обиду:  слоны  чрез- 
вычайно взыскательны  за  неуважепіе,  хотя  часто  о6нару;ки- 
ваютъ  удивительтюе  благородство  въ  поступкахъ  съ  слабы- 
ми протипниками.  Касательтю  перваго,  мы  помнпмъ,  что 
Г.  Кемпбелль  приводптъ  въ  своихъ  путешествіяхъ  по  Афри- 
кѣ  разительный  примѣръ  цѣлой  Голландской  деревни ,  ис- 
требленной слонами  въ  отомщеніе  одному  изъ  йя  жителей, 
Слонъ  приіиелъ  глодать  деревья  подлѣ  хлѣба  одного  посе- 
лянина. Хозяинъ,  боясь,  чтобъ  онъ  не  взошелъ  на  его  па- 
шни, выстрѣлплъ  въ  него  изъ-за  угла.  Звѣрь  ушелъ,  но 
на  другой  день  онъ  явился  съ  отрядомъ  двадцати  огром- 
ныхъ  слоновъ,  и  онп  начали  правильную  войну  съ  Голланд- 
цами, опустошили  всѣ  ихъ  пашни,  вырвали  и  переломали 
всѣ  деревья,  перебили  множество  людей  и  разорили  ихъ 
жилища.  Въ  разсужденіи  великодушія,  Англійскія  газеты 
недавно  сообщали  письмо  одного  путешественника  съ  остро- 
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па  Суматры  :  пъ  Япварѣ  иыііізшняго  года,  восемь  человѣкъ 
Е'фопейцевъ  пошли  охотиться  за  слонами ;  они  устроили 
себѣ  площадку  на  одиомъ  деревѣ,  и  ожидали  ихъ  выхода 
пзъ  лѣса;  вдругъ  явился  слопъ  необыкновенной  величины, 
—  они  Бъ  него  выстрѣлили  и  ранили.  Разъяренное  живот- 
ное бросилось  къ  дереву,  и  въ  одно  мгновеніе  сломало  какъ 
тросточку.  Охотники  попадали  на  землю,  гдѣ  слонъ  могъ 
потоптать  всѣхъ  ихъ  ;  они  считали  себя  погибшими ,  но 
звѣрь  удовольствовался  тѣмъ ,  что  пе|)еломалъ  ихъ  ружья , 
повернулъ  ісаждаго  хоботомь  по  нескольку  разь,  иныхъ  взвѣ- 
силъ  и  опять  положплъ  на  землю  ,  —  послѣ  чего  прехлад- 
нокровно ушелъ  въ  лъсъ. 

«Угромъ    мы  видѣли  ,     говоритъ  Г.  Прингль,    нѣсколько 
стадъ  кваггъ  и  сайгъ  разиыхъ  породъ  ,    а  послѣ    обѣда   на- 
шли на  свѣжій  слѣдъ  множества  слоновъ.  Огромныя  ступни 
ихъ  вездѣ  были  видны,  и  на  болотистыхъ  мѣстахъ  рѣчнаго 
берега  легко  было  замѣтить^  что  нѣкоторыя  изъ  этихъ  жи- 
вотныхъ  любили  роскошно  поваливаться  въ  илу  н  въ  тинѣ. 
Но  самыя  разительныя  доказательства  своего  недавняго  пре- 
быванія    и     особенныхъ    привычекъ    оставили    они    въ  ро- 
щахъ    и    въ   кустарникѣ.     ііо  многихъ  мъстахъ  ими  протоп- 
таны были  дороги  сквозь  такія  чащи  ,  которыя  безъ  этого 
оставались  бы  непроходимыми.  Казалось,  они  проложили  ихъ 
съ  большою  смышлеіюстью,  всегда  выбирая  лучшій  и  крат- 
чаншій  пугькъ  какой-нибудь  саваннѣ  или  къ  рѣкЪ;   поэто- 
му труды  ихъ  были  для   пасъ    чрезвычайно  полезны  въ  та- 
кой глуши  ,    гдѣ  никогда  еще  не  катывались  колеса  ,    а  во 
многихъ  мѣстахъ  даже  трудно  было  "Ехать  верхомь.  Старшій  въ 
семействъ  слонъ  идеть  всегда  впереди ,    продираясь  сквозь 
чащу,   какъ  быкъ  сквозь  поле  хмѣлю ,   притаптывая  кустар- 
ниссъ  и   ломая  хоботомъ  большіе  сучья  ,    перенимающіе  до- 
рогу,   а  самки  и  самцы  помоложе  только  слѣдуютъ  за  сво- 
имъ  вожатым ъ. 

«Между  мимозами,  разсѣянными  по  лугамъ  и  низменно- 
стлмъ  ,  слѣды  ихъ  дѣятельностп  были  не  менѣе  очевидны. 
Множество  этихъ  деревьевъ  вырвали  они  изъ  земли  и  по- 
ставили комлемь  вверхъ,  чтобъ  имъ  ловчѣе  было  жевать  ихъ 
сочные  корни,  до  которыхъ  они  больште  охотники.  Я  не- 
])азъ  замѣчалъ  ,    что  когда    деревья  велики  ,  то  слонъ  дѣй- 
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ствз'Стъ  клыком  ь  то  іііо  какъ  ломомъ  ,  всажипая  его  гюдъ 
самые  корни,  чтобъ  папередъ  ослабить  связь  ихъ  съ  зем- 
лею ,  а  потомъ  ужъ  вырываетъ  дерево  хоботомъ.  Миогія 
большія  мимозы  устоя.ш  протнвъ  всѣхъ  ихъ  усилін :  только 
послѣ  проливныхъ  дождей  ,  когда  почва  отсырѣетъ  и  раз- 
мякиетъ,  могутъ  они  надѣяться  на  совершенный  успѣхъ. 

«Удивляясь  этпмъ  доказательствамъ  силы  и  ума  слотювъ, 
мы  вдругъ  очутились  середи  многочис.іеіиіаго  стада  этихъ 
животныхъ.  Однако  жъ  ни  одного  не  было  очень  близко 
къ  намъ :  они  занимали  въ  разсыпную  всю  долину,  веосты 
на  четыре  или  на  пять  въ  длину ;  одіпі  жевали  сочныя 
вѣтвп  шпекбріа,  одѣвавшаго  съ  обѣихъ  сторонъ  покатости 
холмовъ ;  другіе  трудились  надъ  молодыми  мпаюзами  ,  раз- 
сѣянпыми  по  лужайкамъ.  Осторожно  подаваясь  впередъ , 
мы  еще  яспѣе  увидѣли  б.іи;кайшія  къ  намъ  группы,  кото- 
рыя,  большею  частью ,  состояли  какъ-бы  изъ  отдѣльныхъ 
семей,  —  самки  ,  самца  и  дѣтей  разнаго  возраста :  исполин- 
ская величина  главныхъ  предводителей  болѣе  и  болѣе  насъ 
поражала.  Равнодушное  и  ваяаюе  спокойствіе  ихъ  осанки 
было  также  очень  замѣчательно.  Хотя  насъ  съ  Готентота- 
ми  было  человѣкъ  двѣнадцать  верхомъ,  однако  я;ъ  онн  или 
не  замечали,  какъ  мы  пробирались  по  ихъ  долинѣ,  или  ни 
сколько  этпмъ  не  тревожились.» 

СРАЗКБПІЕ  ТИГРА  СЪ  КРОКОДИЛОМЪ.  Въ  вышедшемъ 
недавно  въ  Лондонѣ  сочшіеніи  —  ТЬе  Мізсеііапу  о^  Nа^и^а1 
Иізіогу  ,  Ьу  8іг  ТЬотаз  Віск  Ьаисіег,  ѵоі.  II,  —  помѣщено 
оппсапіе  страннаго  случая,  котораго  одинъ  миссіонеръ  ,  Г. 
Лакруа,  былъ  очнымъ  свидѣтелемъ. 

((Около  одиннадцати  часовъ  утра,  бросили  мы  якорь  въ 
бухтѣ  Берчура-Нуди  ,  имѣя  необозримый  лѣсъ  справа  и 
слѣва,  какъ  вдругъ,  во  стѣ  шагахъ  отъ  насъ,  вышелъ  изъ 
2зъки  крокодил ь-алигаторъ,  чтобъ  насладиться  полуденнымъ 
сіюмъ  на  солнечномъ  жарѣ.  Мепѣе  чѣмъ  чрезъ  полчаса,  въ 
то  время,  какъ  рѣчиое  чудовище  казалось  погруженнымъ  въ 
глубокій  сонъ,  мы  примѣтплп  огромнаго  тигра,  вышедша- 
го  изъ-за  изгороды  и  направляющагося  къ  мѣсту  ,  гдѣ 
лежалъ  алигаторъ.  Ростомъ  тигръ  превосходилъ  величай- 
шихъ  этого  родазвѣрей,  какихъ  только  видали  мы  до  того 
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времени,  и  его  круглое,  обращенное  къ  памъ  рыло,  испещ- 
ренное  бѣлымп  полосами ;  его  дикіе  глаза,  при  удивитель- 
ной, очевидной  силѣ  членовъ  ,    произвели    въ   самыхъ  без- 
страшныхъ  на  нашемъ  бортѣ  невольный  трепетъ  отъ  одной 
мысли  встрѣтиться  съ  столь  ужаснымъ    непртятелемъ.  Не- 
выразимо осторожнымъ  шагомъ  тигръ  по/дошелъ  къ  алига- 
тору ;  приподнятая  его  лапа  каждый  разъ  оставалась  по  нѣ- 
скольку  секундъ  па  воздухѣ,  прежде  чѣмъ  онъ  опускалъ  ее 
на  землю;  онъ  подвигался    впередъ    такимъ  образомъ,  пока 
не  достигъ  мѣста,  съ  котораго  могъ  уже  сдѣлать  свой  убій- 
ственньш  прыжокъ  ;  тогда,    онъ    употребилъ  все  свое  уси- 
ліе ,  взвился  на  воздухъ ,    и  ,    обрушившись  прямо  на  спи- 
ну   алигатора ,     схватплъ   его    за  горло.    Житель    пучины , 
пробужденный  отъ  дремоты,  раскрылъ  бездонный  свой  зѣвъ 
и  замахалъ  страшнымъ  хвостомъ.   Завязалась  жаркая  борьба 
между  разбойниками  земнымъ  и  воднымъ ;  въ  продолженіе  ея, 
каждый  изъ  сражавшихся  употреблялъвсѣ  силы  для  подавления 
противника.  Однако,  преимущество  безпрестанно оставалось  на 
сторонѣтигра,  который  такъ  ловко  завладѣлъ  затылкомъ  алига- 
тора,что  не  давалъ  ему  средства  оборотить  головы  назадъ,чтобъ 
схватить  врага  зубами ;  и  хотя  па  тигра  сыпались  жестокіе 
удары  пило-образнаго  хвоста  крокодила,  но  величественный 
царь  лѣсовъ  ,  казалось  ,    не  страдалъ  отъ  нихъ  ни  мало  ,  и 
когда  кончился  боіі ,    онъ  только  стряхнуль    свой  мощный 
хвостъ,  и  какъ  будто  не  чувствуя  ни  какой  боли.  Одолѣвъ 
алигатора  ,  онъ  встащилъ  его  подальше  на  берегъ  ,  и  сѣлъ 
надъ  нимь  совершенно  въ  такомъ  положеніп  ,    какъ  кошка 
надъ  мертвою  мышью;  потомъ,   взялъ  свою  жертву  въ  ротъ, 
легко  и  ловко  понесъ  ее  въ  кусты  изгороды.    Минутъ  де- 
сять спустя,  мы  увидѣлн  тигра,  выходящаго  пзъ  лѣса ;  при- 
стально посмотрѣвъ  на  насъ  несколько  времени,  и  можетъ- 
быть,  подумавъ  ,  что  мы  слишкомъ    отдалены  отъ    берега  , 
чтобъ  прибавить  насъ   къ  числу    кровавыхъ    его  троФсевъ  , 
онъ  медленно  продол жалъ  свой  путь  въ  противную    сторо- 
ну отъ  оставленной  имъ  добычи,  и  мы  болѣе  его  не  вида- 
ли. Не  прошло  часа,  какъ  алигаторъ,  оглушенный,    ію  не 
убитый ,   выползъ   изъ    кустовъ  ,    и    хотя  былъ   сильно   из- 
битъ,     однако^    съ    нѣкоторымъ   трудомъ,    достигъ     рѣки. 
Слишкомъ  пзраненый,  чтобъ  долго  оставаться  въводѣ,  онъ 
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скоро  возвратился  опять  па  землю;  но  уже  взялъ  предо- 
сторожность выставить  только  часть  своего  тѣла,  обратясь 
лицемъ  къ  берегу.  Оиъ  оставался  вь  этомъ  положепіи  весь- 
ма недолго  ,  и  снова  нырнулъ  въ  глубь,  повторяя  свои  по- 
сѣщепія  на  берегъ  почти  каждые  четверть  часа  ,  пока  мы 
тутъ  оставались.  Зрѣлпще  ужасное  и  великолѣпиое  ,  —  зрѣ- 
лище,  какого,  я  думаю,  рѣдко  кому  либо  случалось  быть 
свидѣтелемъ ! »  и4.  С. 

НОВЫЙ  ВИЛЬГЕЛЬМЪ  ТЕЛЛЬ.  Другое  новое  сочиненіе 
объ  Естественной  Исторіи,  о  которомъ  пріятно  будетъ  у- 
знать  любителямъ  этой  части  ,— ]^аІига1І5І'5  ЬіЬгагу,  Ьу  8іг 
\Ѵі11іат  Іагсііпе,  ѵоі.  П,— въ  чпслѣ  множества  любопытныхъ 
Фактовъ  ,  содержптъ  слѣдующій  ужасный  анекдотъ :  онъ 
собственно  заимствованъ  пзъ  Путешествій  лроФесора  Лих- 
тенштейна. 

иМыпроѣЗжалн  близъ  Райетской  плотины,  п  тогда  какъ 
волы  наши  паслись  на  лугу  ,  Фанъ-Вайкъ  ,  колонистъ  изъ 
Голландцевъ,  разсказалъ  памъ  занимательное  происшествіе. 
«Тому  назадъ  болѣе  двухъ  лѣтъ  ,  говоритъ  онъ  ,  какъ  на 
томь  мѣстѣ  ,  гдѣ  мы  теперь  стопмъ  ,  дніѣ  удалось  сдѣлать 
самый  отважный  выстрѣлъ ,  о  какомъ  только  слыхано  въ 
мірѣ.  Жена  моя  сидѣла  внутри  дома  блпзъ  дверей  ,  дѣти 
играли  Бокругъ  нея  ,  а  я  былъ  невдалекѣ  ,  работая  что-то 
около  повозки  ,  какъ  вдругъ  ,  хотя  тогда  былъ  полдень  , 
является  огромный  левъ :  пришелъ,  и  преспокойно  легъ  въ 
тѣни ,  у  самаго  порога.  Я  ничего  не  зналъ  объ  этомъ , 
и  продолжалъ  работать.  Жена,  окаменѣлая  ли  отъ  испуга, 
или  страшась  подвергнуться  еще  большей  опасности,  обра- 
тивъ  на  себя  вниманіе  звѣря  малѣйшимъ  движеніемъ,  оста- 
лась какъ  вкопанная  на  своемъ  мѣстѣ,  между-тѣмъ  какъ  дѣ- 
ти  искали  спасенія  въ  ея  колѣняхъ.  Крикъ  дѣтей  поразплъ 
меня,  и  я  поспѣшилъ  къ  дверямъ.  Можно  себѣ  представить 
мое  изумленіе  ,  когда  я  увпдѣлъ ,  что  входъ  въ  нихъ  за- 
гражденъ  такимъ  непріятелемъ!  Хотя  животное  меня  еще 
не  примѣтило,  ію  я  былъ  безъ  ружья,  п  спасеніе  казалось 
невозможнымь.  Не  зная  самъ,  что  дѣлаю,  я  проскользнулъ 
осторожно  за  уголъ,  съ  боку  дома,  къ  окну  моей  комнаты, 
гдѣ  зналъ,  что  стояло  заряженное  ружье.  Къ  несказанному 
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счастію,  я  нашелъ  его  въ  углу  у  самаго  окна,  такъ  что  могъ 
достать  рукою;  потому  что,  какъ  видите,  отверзтіе  слпш- 
комъ  мало  ,  и  йінѣ  не  возможно  было  туда  влѣзть.  Еще  къ 
большему  благополучію  ,  дверь  комнаты  была  отворена :  я 
могъ  видѣть  всю  опасность,  въ  которой  находилось  мое  се- 
мейство. Левъ  начиналъ  шевелиться,  можетъ-быть  сътѣмъ, 
чтобъ  сдѣлать  прыжокъ.  Время  было  дорого;  не  оставалось 
ни  минуты  на  размышленіе :  я  въ  полголоса  закрпчалъ  женѣ, 
чтобъ  она  не  пугалась,  и,  призвавъ  на  помощь  имя  Господ- 
не, выстрѣлилъ.  Пуля  пролетѣла  вплоть  надъ  головою  мо- 
его сына,  и  засѣла  прямо  во  лбу  у  льва,  надъ  самыми  гла- 
зами, которые  засверкали  дикимь  огиемъ.  Онъ  растянулся 
на  землѣ,  и   ужь  болѣе    не   вставалъ.» 

«Мы  всѣ  вздрогнули,  присовокупляетъ  профессор ь  Лих- 
тенштейнъ,  слушая  этотъ  разсказъ.  Точно  никогда  пе  было 
выстрѣла  смѣлѣе!  Дай  онъ  промахъ,  мать  и  дЪтп  погибли 
бы  непзбѣжно;  пошевелись  дитя,  оно  было  бы  застрѣлено; 
малѣйше  сдвинься  левъ,  и  выстрѣлъ  не  былъбы  смертеленъ. 
Напасть  на  него  снаружи  было  невозможно:  тѣнь  ирибли- 
/кающагося  человѣка  измънила  бы  ему  непремѣнно.  Для  до- 
вершенія  всего,  и  голова  звѣря  была  нѣкоторымъ  образомъ 
защищена  дверныхліъ  столбомъ.  Однако  ^  ни  что  не  помѣша- 
ло!»     ^.  С. 

ОХОТА  ЗА  ГІЕНОШ.    Новое  путешествіе    поручика    Ар- 
тура Конолли,  изъ  Индіи  въ  Кабуль,  Мсшгедъ,  Гератъ  и 
проч. ,    заслуживаетъ  въ  полной  мѣрѣ    вниманіе    не  только 
любителей  этого  рода    чтенія ,    но    и   Ученыхъ  ,    особенно 
оріенталистовъ.    Г.   Конолли    иосѣтилъ    города  внутренней 
Азіи,  очень  мало  извѣстпые,    и  хотѣлъ  пробраться  в  ь  Евро- 
пу самыми   опасными  путями.  Мы   уже  извѣстили  въ  Б.  для 
Ч.   о   выходѣ  въ  свѣтъ    этой  любопытной    кЕИіГи,  ~  Іоигпеу 
Іо  іЬе  погіЬ  оі  Іпсііа,  —  и  теперь  удѣляемъ  изъ  нея  отрывокъ. 
Мы  избрали  описаніе  охоты  за  гіеною  ,     потому    что    уже 
расписались  о  етрашныхъ  звѣряхъ,   и  притомъ    сами    боль- 
шіе  любители  охотъ  этого    рода :    да  и    не  понимаемъ,  какъ 
молено  терять  порохъ  и  время  на  занцевъ  и  на  тетеревовь  ! 
^  жъ  если  охотиться  ,     такъ   по  крайней   мѣрѣ  за   слонами  , 
за  тиграми  ,    львами  ,     крокоди.іами  ,   гіенами    или  барсами. 
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Хорошіе  охотники   даже  на  гіенъ  жалѣютъ  заряда,  и  бсрутъ 
ихь  рз^ками  какъ  перепелокъ. 

«Въ  одиомъ  изъ  Афганскпхъ  улусовъ  ,  говорить  апторъ  , 
у("тросна  была  охота  на  гіепу,  для  забавы  гостей:  она  ясно 
показы і!аетъ  духъ  той  дикой  сдітлости,  которая  составляетъ 
столь  разителыіую  противоположность  между  Афганцами  и 
лънивьшп   иѵь  сосѣдямп,    Персіянами. 

«Мы  выѣхали  рано  передь  восходомь  солнца;  съ  ,],ю- 
жину  из'ь  насъ  верхами ,  а  еще  большее  число  пѣшком  і, , 
и  вся  молоделсь  изъ  улуса  ,  съ  несколькими  борзыми  и 
овчариыми  собаками.  Сеидъ-Даудъ  отыскалъ  свѣ;кіе  слъды 
гіены  около  трупа  осла  ,  и  въ  сопроволіденін  двухъ  или 
трехъ  другпхъ  опытныхь  людей  ,  охотниковъ  ,  слѣдилъ 
звТіря  на  разстояніи  шести  верстъ  ,  до  какихь-то  глубокихъ 
овраговъ.  Здѣсь  они  потеряли  знаки  слѣдовъ  ,  которьіе 
были  перекрещены  многими  другими,  и  пришомь  земля 
была  тутъ  такъ  тверда,  что  могла  сохрани]  ь  только  самое  сла- 
бое впечатлѣніе  ноги  ;  послѣ  долгаго  искапія,  съ  помощію  ост- 
раго  своего  зрѣнія  и  знанія  разныхъ  ямь  и  пещеръ  ме- 
жду оврагами  ,  Сеидъ-Даудъ  замѣтнлъ  слѣдъ  ,  ведуідій  кь 
ямѣ ,  съ  боку  одного  пригорка ,  и  рѣшнлъ  ,  что  живот- 
ное, наѣвшись  до-сыта,  вѣроятно  принялось  отдыхать  въ 
этомъ    мѣстѣ.  А 

«Охотники  составили  полукружіе  около  входа  въ  пеще- 
ру; двое  пли  трое  изъ  нпхъ  ,  вооруженные  саблями  ^  вы- 
нули ихъ  изъ  ноженъ,  а  мальчики  безстрашно  сліъшались  ме- 
жду нихъ,  съ  каменьями  и  паѵіками  въ  рукахъ  ,  или  удер- 
живали сзади  воющихъ  собакъ.  Сеидъ-Даудъ  велълъ  намь 
держаться  какъ-можно  тише,  а  самъ  хотѣлъ  войти  вь  пе- 
щеру и  свлзаі)іъ  звѣря ;  но  гіена,  испуганная  лаемъ  собакъ, 
выбѣжала  на  насъ  неожиданно ,  и  кинулась  на  оддюго  изъ 
охотниковъ,  стоявшаго  съ  саблею,  на  часахъ,  у  входа.  іМаль- 
чики  ,  безъ  малѣйшихь  признаковь  страха  ,  стали  кричать 
на  гіену  изо  всей  силы,  бросая  въ  нее  палками  и  камень- 
ями, которые  сілиались  ,  какъ  градъ,  на  ея  спину  ,  а  охот- 
ники ,  имъвшіе  сабли  ,  рубили  ее  по  кожѣ ;  и  всѣ 
вмѣетъ  такъ  избили  и  смѣшали  звъря ,  что,  пробѣжавъ  взадъ 
и  впередь  по  цізлому  нашему  ряду,  и  не  наиавъ  ни  на  ко- 
го   изъ   насъ,    опь   вдругъ     брос;ился     назадъ ,    вскарабкался 
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на  пригорокъ  ,  скатился  впизъ  по  другую  сторону ,  и 
пошелъ  бѣгомъ  черезъ  поле  ,  которое  тутъ  случилось. 
Прошло  н-Бсколько  времени ,  прежде  нежели  мы  могли 
собрать  нашпхъ  лошадей  ,  такъ ,  что  гіена  была  далеко 
передъ  пааш  :  она  заставила  насъ  проскакать  пять  верстъ , 
и  хотя  борзыя  наши  собаки  бѣжали  почти  рядомъ  съ  нею, 
но  никакъ  не  могли  остановить  ее  ,  а  между-тѣмъ  она, 
по  -  временамъ  ,  металась  то  вправо  ,  то  влѣво  ,  всѣмъ 
неповоротлпвымъ  свопмъ  тѣлом'ь  ,  чтобъ  схватить  кото- 
рую -  нибудь  изъ  нпхъ  3}  бами ;  наконецъ  достигла  изры- 
таго  рытвинами  оврага,  и  мы  потеряли  ее  изъ  виду.  Сеидъ- 
Даудъ  сказалъ  намъ,  что  гіена,  вѣроятно,  не  остановится, 
пока  не  добѣжптъ  до  какого-то  мѣста ,  въ  нѣсколькихъ  вер- 
стахъ  отъ  насъ  разстояиіемь  ,  и  что  въ  этотъ  день  мы  ни- 
какъ ея  не  догонпмъ.  Какъ  слова  его  были  въ  этихъ  дѣ- 
лахъ  законодіъ,   то  мы  и  возвратились  домой. 

«Я  упомянулъ ,  что  сперва  предположено  было  свя- 
зать гіену  въ  ея  логовищѣ.  Это  кажется  ужасно  и  неправ- 
доподобно ;  ію  ,  по  ихъ  разсказамъ  ,  оно  весьма  возможно 
сильному  п  хладнокровному  чсловѣку  ,  потому  что  гіена  , 
хотя  и  сБирѣпа,  однако  сама  легко  пугается;  и  мнѣ  ска- 
зывали, что  Сеидъ-Даудъ  повалилъ  и  связалъ  такимъ  об- 
разомъ  трехъ  гіснъ  въ  одипъ  день.  Не  менѣе  того,  это  отча- 
янное предпріятіе  можеть  сдѣлаться  гибельнымъ  для  тѣхъ, 
кто  не  въ  состояніи  сохранить  совершеннаго  присутствія  ду- 
ха, —  что  и  подтвердили  мнѣ  примѣромъ  одного  охотника, 
за  годъ  пли  за  два  передъ  тѣмъ  умершаго  отъ  укушенія 
гіены  при  неловкомъ  на   нее  нападеніи. 

«Сеидъ-Даудъ  сліздующимъ  образомъ  описывалъ  дніъ 
средство  вязать  гіенъ  въ  логовищѣ.  «Просл'Вдивъ  звѣря  до 
его  пещеры ,  сказалъ  онъ,  возьмите  въ  правую  руку  верев- 
ку, съ  двумя  живыми  на  пей  петлями,  а  лѣвою  рукою  дер- 
жите передъ  собою  войлочную  шинель,  или  бурку,  и  смѣло, 
ію  тихо,  идите  виередъ.  Животное,  не  зная,  какого  рода 
опасность  ему  угрожаетъ,  отступитъ  въ  самую  глубину  пе- 
Ще^эы ;  но  вы  всегда  можете  угадать,  гдѣ  его  голова,  по 
олеску ,  издаваемому  глазами.  Подвигайтесь  тихо,  на  ко- 
лѣпкахъ,  ц  когда  подойдете  довольно  близко^  бросьте  ва- 
іиу  бур ?су  зверю  на  голову,  и  старайтесь,  чтобъ  онъ  не  могь 
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отъ  нее  освободиться  :  опъ  такъ  этого  испугается  ,  что 
прислдетъ  па  задпія  ноги  ,  и  хотя  онъ  легко  можстъ  ку- 
сать войлокъ,  по  не  вь  состояпіи  оборотить  шеи  и  сдѣлать 
вамъ  вреда.  Такъ,  вы  спокойно  ощупайте  обѣ  его  перед- 
пія  погк  ,  падѣпьте  па  нихъ  петли  веревки  ,  тутъ  вдругъ 
сильно  притяните  ихъ  къ  его  затылку,  и  плотно  привя- 
жите. Тогда  звѣрь  вашъ,  и  вы  можете  дѣлать  съ  нпмъ, 
что  угодно.  Мы  обыкновенно  беремъ  пойманныхъ  гіенъ  до- 
мой ,  въ  свой  улусъ,  и  охотимся  падъ  ними  въ  полѣ,  па- 
дѣвая  имъ  узды  въ  ротъ  ,  съ  тѣмъ  ,  чтобъ  паши  собаки 
учились  не  бояться  дикихъ  звѣрей  ^  когда  пстръчаютъ  ихъ 
на  свободѣ.»     А.  С. 

КУЛАЧНЫЕ  БОИ  въ  ЛНГЛіи.  Нынче  и  они  не  то  ,    что 

прежде.  Это  у;къ  не  столько  варварское  народное  увеселе- 
ніе,  сколько  спекуляція:  тонкая  или  нъть,  увпдимъ  послѣ, 
—  а  между-тѣмъ,  какъ  не  отдать  справедливости  промыш- 
ленному вѣку:  отъ  поэмы  и  до  кз'лачнаго  боя,  все  спеку- 
ляція!  Но  послѣднін  —  соекуляція  цѣлаго  класса  людей,  ко- 
торый съ  неимовѣрною  наглостію  промышляетъ  любопыт- 
ствомъ  зрителей  и  ротозѣевъ,  и  откровенно  устроплъ  себѣ 
огромную  Фабрику  преступленія  передъ  глазами  закона  и 
народной  нравственности. 

То,  что  слыветъ  теперь  въ  Англіи  кулачнымъ  боемъ,  за- 
тъеватся  тремя  сословіямп,  —  плутовъ,  мошенниковъ  н  со- 
держате.іей  пнтейныхъ  и  тому  подобныхъ  домовъ.  Всѣ  они 
одна  торговая  компанія.  Эти  содержатели  по  большей  ча- 
сти отставные  бойцы,  сирѣчь,  экс-боксеры.  У  каждаго  пзъ 
трехъ  почтенныхъ  сослоеій  своя  особенная  цѣль.  Плуты 
во-первыхъ  падуваютъ  простяковъ ,  и  прптомъ  съ  чрезвы- 
чайнымъ  искусствомъ;  во-вторыхъ,  падуваютъ  другъ  друга, 
конечно  по  мѣрѣ  возможности,  по  и  тутъ  не  легко  назна- 
чить предѣлы.  Мошенники  просто  опоражнпваютъ  карма- 
ны, доходя  въ  потребномъ  случаѣ  до  разбоя  и  грабежа.  Со- 
держатель пптейнаго  дома,  разум-ветел,  со  всъхъ  пхъ  соби- 
раетъ  жатву.  Онъ  начало  и  конеггь  всѣхъ  затѣй,  п  въ  бою 
чья  ни  возьми,  а  ему  всегда  будетъ  іюжива,  особенно,  ес- 
ли дерутся  у  него  въ  комнатахъ,  въ  избъжаніе  пепріятно- 
стей  С7)  полиціею.  Во  всѣхъ  подобныхъ  случаяхъ  ц-ёсколь- 
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ко  плутовъ  нграють  роль  усердпыхъ  противниковъ,  бокси- 
руютъ,  и  да;ке  вправду  ломаютъ  себѣ  ребра  для  поддер- 
жаиія  любопытства  присутствующпхъ;  десятокъ  мастеровь 
того  же  цеха  между -тѣмъ  исполпяютъ  должность  зазовщи- 
ковъ,  распорядителей  и  чичероііовъ,  тогда  какъ  пізсколько 
дюжииъ  мошенниковъ  ловко  очищаютъ  посѣтительскіе  кар- 
маіил,  разбойники  бродятъ  кругомъ ,  чтобъ  завести  съ 
кѣмъ-пибудь  ссо2іу,  драку,  и  силою  обобрать  пріятеля; 
хозяинъ  же  —  законный  хранитель  всей  благопріобрѣтенной 
добі.ічи. 

Когда  истощены  всѣ  средства  надувать  «почтеннейшую» 
публику  въ  харчевняхъ,  тогда  назначають  мѣсто  для  боя 
подъ  открытыми  небомъ,  н  тутъ  ужъ  полиція  не  показы- 
вайся, —  развѣ  изъ  любопытства,  —  такъ,  —  посмотрізть  на 
драку  I  Въ  этомъ  случаѣ  ей  оказываютъ  величайшее 
почтепіе,  даже  возвращаютъ  платки  и  табакерки,  вытащен- 
ные у  полицсйскихъ  въ  пылу  производства  по  ошибкѣ  или 
незнанію,  что  это  «Ихъ  Милости». 

Если  шайка  не  находптъ  даромь  удобнаго  мѣста,  чле- 
ны ея  нанимають  поле  у  какого-нибудь  мызника,  за  кото- 
рое почти  никогда  не  платятъ ,  а  еще  изобьют  ь  его  при  ма- 
лъйшемъ  намекѣ  о  деньгахъ.  Такъ  ;ке  точно  промышляютъ 
они  множество  телѣгъ,  которыми  обставляють  мѣсто  боя, 
куда  пускаютъ  зрителей  за  деньги  ,  чтобъ  тѣмъ  ,  кто  сто- 
ить даромь  за  телъгами,  ничего  не  было  видно.  Любопыт- 
ные платятъ  отъ  .і2  до   10  шиллинговъ  за  мѣсто. 

На  всъхъ  бояхъ  въ  открытомъ  мѣстъ  разбойники  ходять 
цѣлыми  отрядами,  опорожняють  карманы,  и  бьють  народь 
пановаль,  отнюдь  не  закрываясь.  Вступись  кто-нибудь  за 
свою  собственность,  кулакъ,  дубинка  или  кожъ  сейчась  за- 
ставять  молчать  неугомоннаго.  Разъ  цѣлая  толпа  вооружен- 
ныхъ  крестьянъ ,  которые  собрались  наказать  негодяевъ , 
білла  ими  разбита  въ  пухъ,  и  грабежъ  дошель  до  неверо- 
ятности. 

Чтобъ  пмѣть  понятіе  о  кругѣ  дѣятельпости  эгихъ  про- 
мышленников ь,  довольно  припомнить,  что  па  одном ь  бою 
въ  ІТТронширѣ  было  до  восьмидесяти  тысячъ  зрителей. 
Какова  жь  была  погѣха,  когда  разбойники  нарочно  прорва- 
ли цъиь   гелъгь,  чтобъ  произвесть  сумятіпіу,  и  тысячъ  двад- 
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цать  черііаго  народа,  стоявшаго  за  цѣпью,  хлынуло  сдругъ 
на  зрителей!  Давка,  грабежъ,  наеиліе,  убійство  —  чего  тутъ 
не  было;  и  никто  не  донесъ  правительству,  потому  что  не 
нашлось  охотника  расплатиться  за  это  лсизнію. 

Но  грабежи  на  мѣстѣ  боя  все-еще  не  главное  зло.  Нака- 
нуне и  въ  последующую  ночь,  разбойники  грабятъ  по  всей 
дорогѣ  и  въ  окрестиостяхъ,  врываются  даже  въ  города,  и, 
высмотрізвъ  мѣста,  завязавъ  вездѣ  сношеиія,  учреждаютъ 
на  эти  сутки  правильную  систему  мошенничества  по  цѣлой 
провинціи.  Тогда  какъ  хозяева  и  работЕШКи  любуются  на 
ловкость  боксеровь ,  домы  нхъ  бываютъ  очиш,ены  въ  одну 
ночь  сообщниками  тъхъ,  которые  доставляютъ  имъ  это  по- 
шлое наслажденіе. 

Вообразите,  что  у  бойцовъ  своя  газета,  въ  которой  они 
за  несколько  мѣсяцевъ  объявляютъ  о  предстоящемъ  боѣ, 
такъ  что  правительство,  если  бъ  хотело  предупредить  без- 
порядокъ,  могло  бы  заранее  взять  меры  предосторожности. 
Ни  чуть  не  бывало!  Англичане  дивятся,  что  у  семи  ня- 
некъ  всегда  дитя  безъ  глазу. 

ВОЗДУІПНОЕ  ПУТЕШЕСТВІЕ.  Мы  еще  ДОЛЖНЫ  съ  про- 
шлаго  месяца  нашимъ  читателямь  одинъ  отрывокъ  пзъ  Тиііі 
Ггиііі ,  «Всякой  всячины»  Князя  Пюклеръ-Мускау,  -от- 
рывокъ именно  подъ  этимь  заглавіемъ.  Желая  дать  всемь 
отечественнымъ  должПикамъ  примѣръ  блистательной  точ- 
ности ,  мы  уплачиваемъ  долгъ  нашъ  безъ  отлагательства  и 
отговорокъ. 

«Я  только-что  оправился  после  тяжкой  болезни,  говорнтъ 
сіятельный  авторъ,  когда  Г.  Рейхардъ  пріехалъ  въ  Бер.іппь : 
онъ  посетиль  и  меня,  чтобъ  распространить  кругъ  своего 
знакомства. 

«Г.  Рейхардъ  человек7о  образованный,  и  разсказы  его  воз- 
будили во  мне  сильную  охоту  поосмотреться  когда-нибудь 
въ  области  орлов  ь. 

«Мы  скоро  сошлись:  его  шаръ,  мои  издержки,  —  и,  ми- 
моходомъ  сказать,  издержки  вышли  немаловажныя  ,  потому 
что  одни  прнготовленія  стоили  шестьсоть  рейхстале|)()въ. 
Впрочемъ,  я  не  дорого  заплатиль  за  предстоявшее  мне  удо- 
вольствіе. 
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((Выбранный  нами  день  былъ  прекраснѣйшій :  нанебѣни 
облачка.  Полъ-Берлипа  собралось  на  площадяхъ  и  на  ули- 
цахъ,  и,  когда  я  сѣлъ  въ  лодку,  привѣшенную  къ  шару, 
медленно  поднялись  мы  изъ  среды  пестрой  толпы  па  воз- 
духъ.  Лодка  была  не  больше  колыбели,  но  охватывавшая 
ее  сѣть  предохраняла  отъ  головокруженія ;  по  крайней  мѣрѣ 
не  могу  сказать,  чтобъ  я  почувствовалъ  хотя  малѣйшее  пе- 
пріятное  ошущеніе,  несмотря  на  слабость  послѣ  недавней 
отчаянной  болѣзпи. 

((Мы  поднимались  такъ  медленно ,  что  я  успѣлъ  ,  не  торо- 
пясь, раскланяться  съ  вышины  мпогимь  знакомымъ  дамамъ 
и  господамъ.  Нельзя  вообразить  себѣ  ничего  прекраснѣе 
того  вида,  когда  бездна  людей,  улицы,  домы,  и  наконецъ 
самыя  высокія  башни  ,  становились  для  насъ  все  меньше  и 
меньше;  когда  прежніп  шумъ  перешелъ  сперва  въ  тихій 
шепотъ,  потомъ  въ  мертвое  молчаніе ;  когда  наконецъ  вся 
земная  поверхность  разостлалась  подъ  нами  мелкимъ  ба- 
рельеФомъ:  прекрасныя  Берлпнскія  липы  уподобились  зе- 
леной бороздѣ,  ръка  Шпре  тонкой  голубой  іпітп,  а  тополи 
Потсдамской  аллеи  представили  видъ  исполинской  тѣни, 
брошенной  чѣмъ-то  на  пѣсколько  миль  въ  длину. 

(сТакъ  мы  неслись  пѣсколько  часовъ,  и  пролетѣли  многія 
тысячи  Футовь,  когда  развернулось  не  подъ,  а  передъ  на- 
ми, новое,  гораздо  величественнѣйшее  зрѣлище.  Со  всѣхъ 
сторонъ  па  горизоптѣ  поднимались  другъ  за  другомъ  гроз- 
пыя  облака,  и  какъ  здѣсь  не  то,  что  па  землѣ,  какъ  они 
видны  были  не  снизу,  а  съ  боку  и  во  всю  вышину,  то  они 
гораздо  меньше  походили  на  облака,  чѣмъ  на  огромные  Фан- 
тастическіе  хребты  снѣжныхъ  горъ,  которыя,  казалось,  хо- 
тБли  на  насъ  обрушиться. 

(сТѣсня  другъ  друга,  эти  мрачные  исполины  надвигали 
на  насъ  со  всѣхъ  сторонъ.  Мы  все-ешіе  подтпімались,  и  бы- 
ли уже  высоко  надъ  ними,  когда  они  сомкнулись,  и,  вол- 
нуясь какъ  бурею  всколыханное  море,  скоро  закрыли  отъ 
насъ  землю.  Толы^о  иногда  проглядывала  кое-гдѣ  бездна, 
ярко  освѣщенная  солнцемъ,  будто  жерло  огнедышащей  го- 
ры, и  опять  задвигалась  другими  массами,  которыя,  въ  вѣч- 
цомъ  броженіи,  то  сіяли  бѣлизиою,  то  черпѣлись  какъ  ночь, 
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громоздясь  высоко  другъ  на  друга,    или  образуя  безконеч- 
ныя  разсѣлипы  и  пропасти. 

((Никогда  не  видывалъ  я  на  горахъ  ничего  подобиаго, 
Тамъ  ужъ  объемъ  самой  горы  для  васъ  помѣха,  и  если  вы 
хотпте  что-нибудь  видѣть,  то  должны  стать  въ  отдаленіи 
или  съ  одной  стороны;  здѣсь  же  изъ  всей  величественной 
картины  неба  ничто  не  ускользаетъ  отъ  взора. 

((Странно  еще  до  чрезвычайности  чувство  совершеннаго 
уединенія  въ  этихъ,  какъ-бы  отрѣшенныхъ  отъ  всего  зем- 
наго,  предѣлахъ.  Почти  можно  воображать  себя  душою,  ле- 
тящею въ  безвестный  край.  Природа  здѣсь  вовсе  беззвучна, 
даже  не  замѣтно  вѣтра,  потому  что  повинуешься  ему  безъ 
упорства,  и  летишь  по  волѣ  самаго  легкаго  дуновепія.  Толь- 
ко около  самой  себя  кружилась  иногда  наша  колыбелька 
вмѣстѣ  съ  огромнымъ  шаромъ,  зыблясь  какъ  птица  въ  голу- 
бомъ,  безпредѣльномъ  эѳирѣ. 

((Вь  восхищеніи  вскочилъ  я  па  ноги,  чтобъ  еще  лучше 
посмотрѣть  внизъ.  Тутъ  Г.  Рейхардъ  замѣтилъ  мнѣ  хлад- 
нокровно, чтобъ  я  этого  не  дѣлалъ^  потому  что,  въ  торо- 
пяхъ,  дно  у  гондолы  только  приклеили,  и  что  оно  легко  мо- 
жетъ  отстать,  если  станемъ  прыгать  по  пемъ  неосторожно. 
((Можно  себѣ  представить,  что  послѣ  этого  я  ужъ  си- 
дѣлъ  какъ  нельзя  смирнѣе.  Видно,  при  наполнеиіи  шара 
и  при  укладкѣ  балласта  тоже  поторопились,  потому  что  мы 
ужъ  начали  падать,  и  должны  были  нѣсколько  разъ  выки- 
дывать оскудѣвающій  балластъ,  чтобъ  опять  подняться. 

((На  обратномъ  пути  на  планету,  нами  оставленную,  по- 
чти ненримѣтно  погрузились  мы  въ  облачное  море,  обви- 
вавшее насъ  со  всѣхъ  сторонъ  частой  пеленою,  сквозь  ко- 
торую солнце  свѣтпло  какъ  мѣсяцъ  —  какое-то  чудное  Ос- 
сіановское  освѣщеніе,  длившееся  довольно  долго.  Наконецъ 
облака  раздѣлились  и  блуждали  одиноко  по  разъяснивше- 
муся лазуревому  небу.  Точно  какъ  для  того,  чтобъ  наше 
счастливое  путешествіе  ознаменовалось  даже  и  самыми  ред- 
кими случаями,  Бдругъ  заметили  мы  съ  удивленіемъ  на  по- 
верхности одной  изъ  величайшихъ  облачныхъ  горъ  верное, 
какъ  въ  зеркале,  изображеніе  себя  самихъ  и  съ  іиаромъ, 
но  въ  самыхъ  исполинскихъ  размѣрахъ  и  въ  пестрыхъ  ра- 
дужныхъ  цветахъ.    Съ  полчаса  летелъ    призракъ    съ  нами 
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рядомь,  И  каждая  пить  окружающей  ііасъ  сѣтп  казалась  въ 
ііемъ  корабелыіымъ  капатомъ,  а  мы  —  какъ  два  пеизмѣри- 
мые   пеликана  ііа  облачной  колесптщѣ. 

«Къ  вечеру,  въ  вышіінѣ  стало  опять  пасмурно.  Балластъ 
у  пасъ  весь  истратился ,  и  мьі  падали  съ  опасною  быстро- 
тою, что  Г.  Р(  йхардъ  замѣтплъ  по  барометру ,  потому  что 
памъ  самимъ  это  вовсе  было  нечувствительно. 

«Густой  туманъ  объялъ  пасъ  на  дорогѣ,  и  когда  мы,  че- 
2эезъ  нѣсколько  минутъ,  сквозь  него  пролетѣли,  вдругъ  яви- 
лась подъ  нами  земля  въ  самомъ  яркомъ  солнечпомь  сіяпіи, 
и  Потсдамскія  башни,  которыя  мы  ужъ  ясно  могли  видѣть, 
привѣтствовали  насъ  своимъ  звучнымъ  колокольпымъ  боемъ. 
« Однако  жъ  положен'е  паше  вовсе  не  соотвѣтствовало  это- 
му торжественному  пріему.  Уже  мы  оба,  для  облегченія  се- 
бя, выбросили  своп  шипели,  потомъ  жарепаго  Фазана  и  двѣ 
бутылки  Шампанскаго,  которыя  было  приготовили  къ  ужи- 
ну, и  смѣялись  отъ  души,  воображая  удивленіе  добрыхъ 
людей  при  видѣ  этихъ  метеоровъ ,  если  кому-нибудь  изъ 
спящихъ  въ  полѣ  ;карепый  Фазанъ  попадетъ  прямо  въ  ротъ 
или  вино  бухнетъ  въ  желудокъ ,  а  можетъ  и  въ  голову,  — 
только  ужъ  не  пѣнящейся  рюмочкой,  а  страшной  громовой 
стрѣлою 

«Мы  и  сами  падали  словно  Фазанъ  съ  бутылками,  не  видя 
подъ  собою  ничего,  кромъ  воды  рукавовъ  и  озеръ  Гавеля, 
съ  редкими  клочьями  лъса ,  къ  которому  мы  всѣмп  силами 
старались  править.- Лѣсь  казался  мпѣ  съ  высоты  низкой  ча- 
щею, и  къ  пей-то  приближались  мы  съ  величайшею  бы- 
стротою. Скоро  мы  повисли  въ  вѣтвяхъ  одного  изъ  :>тихъ 
кустовь.  я  ужъ  хотѣлъ-было  выскочить,  но  г.  І^ейхардъ 
вскрикнулъ:  (С Бога  ради,  не  трогайтесь!  Мы  въдь  па  огром- 
ной елиЬ)  До  такой  степени  утратнлъ  я  въ  короткое  вре- 
мя глазомъръ,  что  прошло  нъсколько  секундъ,  пока  я  могъ 
убіздиться.^  что  онъ  говори гъ  правду. 

«Между-тѣмъ,  мы  преспокойпо  висѣли  въ  вѣтвяхъ  раски- 
дистаго  дерева,  только  отнюдь  не  могли  придумать,  какъ 
памъ  оттуда  слѣзть.  Долго  звали  мы  къ  себѣ  па  помощь 
безъ  всякой  пользы;  паконецъ  въ  сумерки  ближнею  доро- 
гою подъѣхалъ  верхомъ  ОФнцеръ.  Сперва  почелъ  опъ  зовъ 
нашъ  за  какую-нибудь  пасмѣшку,  и  не  пожал  г.ль  въ  отвѣгті 
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памъ  лучшихъ  Нвмецкихь  ругательствъ.  Накопецъ  опъ  ііасъ 
увидѣлъ,  остановилъ  лошадь  сь  величайшимі,  изумлеіііемъ, 
подъѣхалъ  ближе,  и  все  еще  какъ-будто  не  вѣрилъ  глазамъ 
своимъ,  не  понимая, какъ  это  мудреное  гнѣздо  нашло  па  ста- 
рую ель.  Намъ  пришлось  произнести  съ  своей  высокой  ка- 
ѳедры  довольно  длинную  рѣчь,  чтобь  убѣдить  его  воро- 
титься въ  городъ  за  людьми ,  лѣстницей  и  извощикомъ. 
Тутъ  ужъ  все  пошло  на  ладъ,  но  въ  Потсдагдъ  вътзхалн  мы 
поздней  ночью,  таща  съ  собою  въ  каретѣ  слегка  повреж- 
денный шаръ  и  неизмѣниую  лодку.  Въ  гостинницѣ,  кото- 
рая была  не  изъ  лучшихъ,  имѣли  мы  достаточную  причину 
почтить  горестпымъ  воспоминаіііемъ  утрату  нашего  пу- 
теваго  ужина,  потому  что  единственною  приправою  здъш- 
няго   былъ  для  насъ  голодъ. 

«Черезъ  недѣлю  одинъ  крестьянинъ  принесъ  мою  ши- 
нель, которая  и  теперь  цѣла,  а  лѣтъ  черезъ  пятнадцать, 
когда  я  разъ  повздорилъ  съ  одиимъ  Прусскимъ  почтмей- 
стеромъ,  за  то,  что  мнѣ  долго  не  давали  лошадей,  онъ 
вдругъ  Бзглянулъ  на  меня  какъ-нельзя  дружелюбнее ,  и  вскри- 
чаль:  «Боже  мой!  да  вы  тотъ  самый,  котораго  я  спась 
изъ  воздушнаго  шара:  теперь  зазнаю  васъ  и  по  лицу,  и  по 
голосу.  Тогда  вы  еще  дольше  ждали  лошадей!»  прибавилъ 
онъ,  усмѣхаясь :  «такъ  теперь  будьте  покойны.»  Что  дѣ- 
лаетъ  такое  напоминаніе !  Этотъ  человѣкъ ,  служившій  и 
въ  послѣднюю  отечественную  войну  вмѣстѣ  со  мною,  по- 
казался мнѣ  гюслѣ  этого  открытія  распрелюбезпымъ ,  и, 
слово  за  словомъ ,  договорились  мы  до  того ,  что  лошади 
давно  ужъ  меня  ожидали  и  нетерпѣливый  рожокъ  почта- 
ліопа  нъсколько  разъ  принимался  дѣлать  мнѣ  увѣщанія, 
пока,  сжавъ  руку  прямодушному  ветерану ,  я  распрощался 
съ    нимъ,  вѣроятно   въ  послѣдній  разъ.» 

ГЕРМАНСШЕ  СТУДЕНТЫ.  На  улпцахъ  Нѣмецкаго  города, 
гдѣ  есть  университетъ,  вамъ  странію  бросятся  въ  глаза  мію- 
гочнсленныя  трупы  молодыхъ  людей,  полу-ремесленіпіче- 
ской,  полу-Франтовской  наружности.  Въ  общемъ  большин- 
стве замѣтно  преобладапіе  первой:  ихъ  хоть  сей-часъ  въ  уче- 
ники къ  какому-нибудь  мастеру,  если  бъ  отпечатокъ  лѣни 
и  непокорности  не    лежалъ    на    всѣхъ    и    на    каждомъ.    У 
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иныхъ  однако  жъ  видна  благородная  кровь,  и  по  лицу,  и 
по  обхожденію,  особенно  по  платью,  начиная  съ  бархатной 
куртки  па  шелковомъ  подбоѣ,  до  щеголеватаго  бальнаго 
фрака,  тогда  какъ  другіе  ходятъ  ьъ  самомъ  грубомъ  и  не- 
уклюжемъ  одѣяпіи. 

Впрочемъ,  ничего  нѣтъ  безвкуснѣе  и  гаже  ихъ  наряда, 
какъ  ни  стараются  его  прикрасить.  Часто  мѣдныя  шпоры 
торчатъ  на  изорванныхъ ,  грязныхъ  сапожишкахъ ;  около 
іюгъ  мотаются  толстыя,  неподтянутыя  панталоны;  сверху 
яркій,  казистый  жилетъ,  и  наконецъ  куртка,  хоть  и  под- 
битая шелковою  тканью,  хоть  и  обшитая  бахрамою  и  кис- 
точками ,  а  еще  убѣдительнѣе  доказывающая  варварство  вку- 
са надеждъ  «юной  Германін»:  это  выражепіе  въ  большой 
модѣ  между  ними.  Маленькія  разноцвѣтныя  шапочки  не- 
красивы и  пасквильны  ;  а  вѣчная^  неизбѣжная  трубка  въ  два 
аршина,  которая  или  дымптся  во  рту  или  виситъ  взъ  кар- 
мана, напоминаетъ  Порсонова  чорта,— 

ЛѴЬозе  соаі  лѵаз  Ыаск,  аосі  лѵЬозе   ЬгеесЬез  лѵеге  Ыие, 
\Ѵі11і  а  Ьоіе  ЬеЬшй  Гог  Іііз  Іаіі  іо  соте  іЬгои§Ь  — 

Па  немъ  черный  каФтанъ,  голубые  штаны, 
Съ  дирой  назади  для  хвоста,  — 

п  заставляетъ  думать,  даже  иногда  несправедливо,  что 
туманная  пошлость  дымовой  трубы  и  копченый  на  манеръ 
окорока  умъ  должны  быть  отличительными  чертами  ученаго 
мужа  многотабачной  Германіи,  Большая  часть  этихъ  господь 
съ  усами,  многіе  отпускаютъ  бородку,  а  у  иныхъ  все  лице 
въ  волосахъ:  всѣ  онп  безъ  галстуховъ,  и  носятъ  откидные 
воротнички  аЛа-Ѵап(1ук. 

Изъ  двухъ  или  трехъ,  которые  вамъ  попадутся,  вѣрно 
хоть  у  одного  на  лнцѣ  рубецъ,  если  не  два  и  болѣе.  Тутъ  ' 
вы  имѣете  случай  наблюдать  царапины  во  всѣхъ  ихъ  Фазахъ: 
одна  самая  свѣжая,  горячій  слѣдъ;  другая  только  начинаетъ 
подживать,  а  эта  ужъ  почти  совсѣмъ  затянута.  Словію  по- 
бѣдтюсная  Веллингтонова  армія  на  другой  день  послѣ  Ва- 
терлоскаго  сраженія.  Разъ  я  видѣлъ  у  одного  изъ  нихъ  кон- 
чпкъ  носа  тщательно  завернутый  п  подвязанный  веревочкой 
къ  картузу.  Вѣдь  этого  не  придумать  бы  безъ  Нѣмецкой 
ФилосоФІи ! 

Объ  наружности  довольно. 
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Всѣ  и\ъ  привычки  довольно  грубы  и  низки.  Табачный 
дымъ  и  пиво  ихъ  атмосфера  и  океанъ.  За  маловажнъйшими 
ссорами  слѣдуетъ  царапанье,  величаемое  нмеиемъ  дуэли, 
по  лучше  выражаемое  особепнымъ  ирозвищемъ,  Раикегеі. 
Никогда  эти  глупыя  драки  не  оканчиваются  примиреніем7>; 
характеръ  ихъ  совериіенно  противополо;кст>  рыцарскому. 
Мужеству  стыдно,  а  образованности  тошно  смот^-ѣть  на 
нихъ. 

Однако  жъ,  кто,  путешествуя,  обращаете  вниманіе  на 
нравы  и  обычаи,  тому  надо  видѣть  иРаіікегеі.  По  крайней 
мѣрѣ,  я  на  это  рѣшился.  Въ  Гейдельбергѣ  былт>  у  мена 
одпнъ  знакомый  студентъ,  который,  —  вообразите  вы  себіз! 
—  не  опивался  птюиъ  и  не  царапался  съ  товарищами.  По- 
этому мы  и  отправились  съ  нимъ  въ  питейный  домъ,  за 
четверть  мили  отъ  города,  гдѣ  обыкновенно  происходятъ 
эти  снінбки.  Вдругъ  видимъ,  вся  .  команда  бѣжитъ  опро- 
метью въ  разныя  стороны.  Полипія  провѣда.іа  о  дуэли,  и 
преслѣдуетъ  виіювныхъ:  только,  ііажется,  не  слишкомъ  усерд- 
но, потому  что  не  поймала  никого,  хотя  за  каждаго  плѣи- 
наго  обѣщано  было  по  три  гульдена.  Мо;кетъ-быть,  студен- 
ты дали  ей  по  три  съ  четвертью.  Но  какъ  бы  то  пи  было, 
а,  поздравляя  себя  заранѣе  съ  удовольствіемъ  присутство- 
вать на  студенческой    дуэли,  въ  дуракахъ  остался  я   одпнъ. 

За  то  въ  другой  разъ  мнъ  лучше  посчастливилось.  Мы 
подоспѣли  на  мѣсто  въ  одно  время  съ  поедпнщиками  и  съ 
докторомъ.  Тутъ  я  увидѣлъ  человека,  съ  длинной  рапирою 
въ  рукахъ ,  надъ  точиломъ ,  которое  вертѣлъ  крошечный 
мальчикъ :  другая  рапира,  ужъ  отпущенная,  лежала  подлѣ. 
Мо.іодая  женщина  пронесла  мпмо  насъ  тазикъ  съ  водою  и 
съ  губкой,  а  за  ней  ковыляла  старуха  съ  парою  толстыхъ 
полотенцевъ. 

Все  это  такъ  пахло  поединкомъ  и  хирургіею,  что  труд- 
но описать  ненріятное  чувство,  возбуждае^мое  хладнокров- 
ными прпготовлекіямн  этихъ  господъ  п  го<  полсъ,  которые, 
отъ  мала  до  велпка,  смотрѣли  на  дѣло  смерти  съ  такнмъ 
же  деревяннымъ  равіюдушіемъ,  какъ  столбы  впсѣлицы  или 
гильотины. 

Но  поединщики  облачились  въ  какія-то  шутовскія  подо- 
бія  броней,  шлемов7>  и  наручнпковъ.    Такъ,    читатель    мо- 
Т.  V.   -   Отд.  VII.  4 
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жетъ  быть  увѣренъ ,  что  имъ  бояться  нечего ,  только  бы 
не  досталось  по  носу.  Нои  носъ  въ  молодыя  лѣта  великое 
дѣло.  По  крайней  мѣрѣ ,  я  такъ  думаю:  будь  мой  носъ 
длиннѣе  этой  статьи,  а  все  жаль,  какъ  отрѣжутъ  кусочекъ. 

Бъ  этихъ  благочестиБыхъ  размышленіяхъ ,  я  и  забылъ, 
мто  пѣтухи  мои  дерутся  не  па  смерть,  и  глядѣлъ  на  нихъ 
съ  такимъ  усердпымъ  вниманіемъ,  что  сказать  нельзя.  Они 
дрались,  —  дрались  въ  шлемахъ  и  панцыряхъ.  Такъ  дрался 
Допъ-Кихотъ  съ  Бѣтряпыми  мельницами.  Черезъ  пять  ми- 
нутъ,  секунданты  велѣли  имъ  отдохнуть,  а  тамъ  опять  по- 
шла потѣха.  Такимъ  образомъ  пять  разъ  переставали  они 
путать  другъ  друга  рапирами,  и  снова  принимались  за  ра- 
боту. Ужъ  я,  грѣшный  человѣкъ,  готовъ  былъ  не  пожа- 
лѣть  Нѣмецкой  крови,  чтобъ  только  это  кончилось:  неиз- 
вѣстность,  какъ  знаменитый  соусъ  въ  АІтапасЬ  (Іез  ^оигтапсіз, 
заставить  «съѣсть  отца  роднаго».  Ждать,  право,  не  стало  мо- 
чи. Къ  счастію,  у  одного  изъ  поедипщиковь  показалась  кровь: 
тотчасъ  рапиры  къ  чорту,  шлемы  долой ;  маленькій  докторъ 
въ  небесноголубомъ  Фракѣ  и  въ  нанковыхъ  пітанишкахъ 
прыгнулъ  съ  лавки,  на  которой  дремалъ  онъ  ужъ  съ  пол- 
часа; откуда  ни  взялась  старуха  съ  тазикомъ  и  съ  губкой; 
таальчишкп  пустились  подбирать  оружіе,  зрители  стали  рас- 
ходиться; побъдитель  выступалъ  гордо,  какъ  Полифсмъ,  а 
побълчденный,  опираясь  на  руку  одного  пріятеля,  уползъ 
такимъ  червякомъ,  что  усилилъ  на  сто  процентовъ  мое  къ 
нему  перасположеніе. 

Такъ  кончилась  Раикегеі,  —  жалкая  вендь,  выкидышъ  не- 
благородной, неблаговоспитанной  храбрости,  зачатый  въ 
пивоварнѣ,  рожденный  въ  грязпомъ  кофсйномъ  домѣ,  не 
окрещенный  ни  однимъ  высокимъ  чувствомъ  ,  не  отличаю- 
щійся  ни  одной  чертою  великодушія  или  гордости.  Въ  ры- 
царскихъ  поединкахъ  видно  было  варварское  мужество,  а 
въ  этихъ  сцѣпкахъ  молодыхъ  людей,  образующихъ  свой  умъ 
въ  святилищахъ  Философіи,  ничего  нѣтъ  кромѣ   низости. 

Я  не  говорю,  чтобъ  въ  Германскихъ  юношахъ  не  было 
истиннаго  мужества:  напротивъ,  сожалѣю,  что  Природа  ча- 
сто, и  конечно  по  ошибкѣ,  отпускаетъ  имъ  эту  добродѣ- 
тель  до  окончанія  курса.  По-песчастію  ,  ихъ  поединки  не 
всегда  оканчиваются  такъ  благополучно. 


Смтьсь.  аі 

Въ  одну  темную  Январскую  ночь  сидѣлъ  я  за  своиіиъ 
письменнымъ  столикомъ:  вдругъ  порывы  вѣтра,  бушевав- 
шаго  въ  Некарской  долиніз,  принесли  мнѣ  тоны  печаль* 
ной  мелодіи.  По  главной  Гейдельбергской  улицѣ  тяну- 
лись похороны.  Выгляну<зъ  въ  окно,  л  увидѣлъ  надъ  снѣж- 
ными  крышс^ами  домовъ  какое-то  угрюмое  зарево,  которое 
бросало  па  нихі>  красный  отблескъ.  Волнистое  облако  гу- 
стаго  дыма  означало  черту  шествьі ,  п  скоро  предводителя 
его  показались  на  поворотѣ  узкой  улицы. 

Ихъ  было  шестеро  въ  черныхъ  мантіяхъ;  за  ними  шли 
рога  и  другіе  инструменты,  которыхъ  унылые  звуки  дико 
ревѣли  въ  воздухѣ.  Тутъ  показался  молодой  человѣкъ  по- 
чти псполинскаго  роста,  п  весь  въ  черномь ;  на  пемъ  были 
ботФорты  со  шпорами,  огромная  треугольная  шляпа  съ  бѣ- 
лыми  перьями,  цвѣтная  перевязь  черезъ  плечо,  бѣлыя  ка- 
валерійскія  перчатки  по-локоть,  а  въ  рукѣ  несъ  онъ  рапи- 
ру на-голо.  Онъ  управлялъ  порядкомъ  всего  шествія,  и 
движеніямъ  его  повиновались  длинные  ряды  провожатыхъ, 
тянувнііеся  черезъ  всю  улицу. 

Шедшіе  по  бокамъ ,  несли  Факелы  ,  и  размахивая  Шли 
или  наклоняя  ихъ  въснѣгъ,  производили  какое-то  чудное, 
торжественное  смѣтеніе  дыма  съ  огнемъ,  мглы  съ  сіяніемъ. 
Все  молчало;  ни  едннаго  звука  не  слышно  было  на  улицахъ, 
кромѣ  жалобной  ноты  погребальнаго  марша,  медлепнаго  то- 
пота нѣсколькихъ  сотъ  іюгъ,  и  гула  церковнаго  колокола, 
когда  шестЁІе  приблизилось  къ  кладбищу. 

Вдругъ  раздалось  громкое  пѣніе.  Густая  гармонія  сотни 
мужскихъ  голосоБъ  возгласила  ^е^шет,  и  совершенно  по- 
крыла инструменты.  Она  была  неизъяснимо  печальна  и  тор- 
жественна. Ни  одинъ  женскій  звукъ  не  озарялъ  ея  мрачной 
глубины.  Никогда  скорбь  не  находила  себѣ  вѣрнѣйшаго 
выраженіл. 

Такъ  погребали  студенты  товарища,  убитаго  на  пое- 
дипкѣ.  На  другой  день  Ш*'*,  которому  разбили  они 
лице  грязью  за  какое-то  неуваженіе  къ  ихъ  сословію , 
длинно  доказывалъ  мнѣ  необходимость  предоставить  имъ 
полную  свободу  поведенія,  чтобь  возвышеішыя  чувства  и 
свѣтъ  Наукъ  могли  раскрываться  въ  нихъ  въ  полной  сил-в. 
И  не  одинъ  Г.  Ш***  этого  мнѣпія  :  Германскіе   проФессо- 
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ры,  сами  вышедшіе  вгѣ  изъ  тѣхъ  же  студенчегкихъ  ордъ  , 
обыкновенно  защпщаютъ  эти  дикіе  нравы  ,  каі;ъ  святьпію 
своего  поколѣнія. 

книгоД-ѢЛіЕ  ВТо  ГЕРМАНіи.  Съ  181Л  ПО  І835  годъ  вы- 
шло въ  Германіи  90,126  книгъ!  И  изъ  нихъ  только  деся- 
тая доля  переводовъ  и  переизданій.  Если  считать  по  сочи- 
нителю на  каждыя  три  книги,  то  выйдетъ,  что  въ  теченіе 
этпхъ  двадцати  лѣтъ  образовалась  армія  авіпоровъ  въ  50000 
человѣкъ.  Тридцать  гаысячь  писателей!  Замѣтьте  еще, 
что  писатели  плодятся  тамъ  годъ  отъ  году:  въ  І8ІД  году 
вышло  252-5  книгъ,  а  въ  1852  уже  6275!  Такое  размноже- 
ніе  тізмъ  удивптельнѣе,  что  рукописи  покупаются  книго- 
продавцами за  безцѣнокъ.  Издатель  лптературнаго  журнала 
платнтъ  сотрудннкамъ  по  20,  50,  ІО  рублей  сълиста;  лучшіе 
писатели  получаютъ  рублей  двѣсти,  ужъ  никакъ  не  болѣе. 
А  переводчики  —  бѣдные  переводчики!  —  пхъ  участь  право 
достойна  сожал-Ёиія:  представьте,  они  бе]>утъ  по  7,  по  10, 
много  что  по  20  рублей  за  листъ.  При  всемъ  томъ,  благо- 
даря пзобрѣтательпости  человѣчеокой,  многіе  изъ  этихъ  го- 
сподъ  живутъ,  даже  дълаютъ  себѣ  состояньице  своими  тру- 
дами. Въ  Германіи  есть  Фабрики  для  переводовъ,  такъ  ска- 
зать ,  персводпи ,  гдѣ  хозяинъ  рагдѣляетъ  работу  между 
двадцатью  работниками,  просматрпваетъ  ее,  попраоляетъ  и 
пускаетъ  въ  ходъ.  Не  нужно  говорить,  что  работпикамъ  пла- 
титъ  онъ  по  Ганцемановой  системѣ,  —  и  вотъ  новое  доказа- 
тельство ея  дѣпствительности :  кт>  концу  года  хозяинъ  пе- 
реводни  почти  всегда  съ  чистьвпэ  барышкомъ.  А  работ- 
ники? ну,   они  со  временемъ  бз^дутъ  дѣлать  то  же  ! 

Кромѣ  дешевизны ,  тутъ  еще  та  выгода ,  что  переводы 
дѣлаются  съ  неимовѣрною  быстротою.  Одинъ  Лейпцигскій 
книгопродавецъ  только-что  получилъ  Ье  ЕсогсЬенгз  д'Ар- 
ленкура,  два  тома  въ  осьмушку.  Онті  преспокойно  припо- 
ситъ  ихъ  къ  знакомому  переводному  Фабриканту ,  и  гово- 
ритъ:  «Нынче  у  насъ  Вторникъ:  нельзя  ли,  почтеннъйшій, 
въ  Четвертокъ  къ  вечеру?»  —  И  въ  Четвертокъ  къ  вечеру 
книг?  была  переведена. 

Лейпцигъ  —  средоточіе  книжной  торговли  и  промышле- 
иостп.    Въ  одпомъ  этомь  городѣ  издано   въ  теченіе    прош- 
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лаго  года  886  киигъ  ,  въ  Бер.іпиѣ  г555  ,  въ  Вѣиѣ  207,  въ 
Штутгартѣ  292,  въ  АІюіьѵеиВ  І'іІ  ,  во  ФранкФургѣ  1М  , 
въ  Дрездеиѣ  ІОО,  въ  Гамбургѣ  118.  Стало -быть  въ  Лейм- 
цигѣ,  гдѣ  не  больше  сорока  тысячъ  жителей,  издается  вчет- 
веро противъ  Бѣиы  ,  где  ихъ  триста  иятьдесягъ  тысячъ,  и  въ 
семь  разъ  противъ  Мюнхена,  гдѣ  шестьдесятъ  тысячъ  душъ. 
Въ  1855  году,  маленькое  Саксонское  Королевство,  съ  по- 

.^уторымъ  милліономь  лаітелсй,  произвело 1110  книгъ. 

Австрія  собственно  ^    съ   10    милліонами  жи- 
телей       290 

Пруссія 1758 

Баварія 778 

Вігртембергъ Л 15 

Городъ  ФранкФуртъ 1Л  'і 

Бадекъ 190 

Каждые  полгода  выходить  въ  ^Іейпцигѣ  каталогъ  иовыхъ 
книгъ,  изумляіощій  самыхъ  отізажныхъ  библіоФиловъ.  Ис- 
текшее полугодіе  (185'і  года)  заключаеть  въсебѣ  нап])имѣръ 
болѣе  3000  нумеровъ;  Не  знаю  ,  какъ  у  иихъ  ,  а  по  наше- 
му ,  —  въполгода  не  прочтешь  однихъ  заглавій.      _ 

ТОРВАЛЬДСЕНТЬ.  Этотъ  знаменитый  скульпторъ,  пе]5- 
г,ый  нынѣ  во  всемъ  мірѣ,  жпветъ  въ  Рнмѣ.  Видъ  его 
въ  юікномь  краю  какъ-то  поразителепъ  и  етраненъ.  Его 
Бысокій  ростъ  и  тяжелая  поступь  среди  парода  живаго  и 
легкаго,  его  крѣпкіе  члены,  его  осанка  и  тѣлодвпжепія, 
почти  грубыя,  все  облнчаетъ  въ  немь  сѣвериаго  человѣка. 
Оиъ  родился  въ  КопепгагепЪ;  отецъ  его  Іісландецъ.  Двад- 
цатисеми-лѣтнее  пребываніе  въ  Италін  отнюдь  не  измѣнило 
его  первобытной,  величественной  природы.  Лобъ  у  него 
широкъ,  Бозвышенъ,  избразлсенъ  слѣдамп  великпхъ  п  і-мѣ- 
лыхъ  мыслей;  глаза,  хотя  небольшіе  и,  какъ  у  Гунновъ  и 
Готѳовъ,  дикаго  голубаго  цвѣта,  однако  жъблестятъ  вооб- 
раженіемъ;  а  чрезвычайная  кротость  его  нрава,  его  чисто 
Нѣмсцкая  доброта  и  простодушіе  изображаются  въ  искрен- 
ней, ненринужденпой  улыбкѣ.  Въ  обхожденіи  Торвальд- 
сеиъ  кротокь  и  прямъ.  Естественная  откровенность  и  раду- 
шіе,  которыми  отличается  онъ  отъ  свопхъ  сограждапъ , 
придаеть  еще  болѣе  цъны  его  ласкамъ,  и  съ  пимъ    нельзя 


йі  Смтьсь. 

разстаться,  не  унося  въ  сердцѣ  уб'ййкденія,  что  характеръ 
человвка  озаряетъ  новымъ  бл ескомъ  превосходный  умъ  ху- 
дожника. Торвальдсенъ  сразу  выражаеть  всю  мысль  свою, 
и  работаетъ  только  изъ  глины.  Геній  его  скоро  соскучи- 
вается ;  медленные  и  тягостные  успѣхи  рѣзца  для  пего 
утомительны  и  несносны :  онъ  никогда  тіе  прилагаетъ  мелоч- 
ныхъ  старанінобъотдѣлкѣ,  который  одни  ведутъ  къ  совершен- 
ству. Въ  его  статуяхъ  вообще  недостаетъ  послѣдней  руки; 
есть  что-то  терпкое  и  грубое  въ  исполпеніи,  и  вотъ  чѣмъ 
съ  перваго  взгляда  отличаются  онѣ  отъ  Кановиныхъ;  но 
эту  погрѣшность,  если  можно  такъ  назвать  ее,  выкупаетъ 
онъ  превосходствомъ  сочинепія.  Геній  Торвальдсепа  суще- 
ственно творческій ,  и  хотя  не  образовалъ  школы ,  однако 
жъ  тѣмъ  не  менѣе  онъ  поэтъ,  и,  послѣ  Микель-Анджело, 
самый  оригинальный  изъ  новѣйшихъ  ваятелей.  Нѣтъ  ниче- 
го простѣе,  моясно  сказать  даже  скареднѣс,  внутренности 
Торвальдсепова  жилища:  мебели  нѣтъ  вовсе;  пѣсколько 
изорванпыхъ  ковровъ;  сквозь  нихъ  вездѣ  прог.іядываетъ 
полъ,  который  они  будто  покрываютъ;  постель  такая,  что 
ея  не  достало  бъ  и  мальчику;  гардеробъ  какъ  у  поэта,  и 
наконецъ  комнаты,  которыя  всѣ  превращены  въ  рабочія. 
Нѣсколько  барельеФовъ,  Этрурскія  вазы  и  немного  картинъ, 
писанныхъ  сѣверными  художниками ,  —  вотъ  единственныя 
украшенія  его  залы. 

ФРАНЦУЗСКЕЙ  ТЕАТРЪ  ВЪ  ПАРИЗК-Ё.  І^е  бссгеі  <1е  іатіі- 
1е ,  Семейная  тайна ,  Водевиль  въ  четырехъ  дѣйствіяхъ , 
Гг.  Ансело  и  Камберусса.  Семейная  тайна  —  твореніе  съ 
большими  претензіями,  ужасно  длинное,  въ  четырехъ  дѣй- 
ствіяхъ,  вытягивающееся  и  съ  пѣніемъ  поднимающееся  на 
ходули,  чтобы  какъ-нибудь  походить  на  Комедію  нравовь. 
Это  самая  странная,  самая  несносная  Комедія,  какую  вы 
когда-либо  впдъли.  Она  продолжепіе  Мазеровой  Комедіи 
«Мать  и  дочь.»  Вы  помните,  что  тамъ  оскорбленный  мужъ, 
Г.  Дюлитель,  разрываетъ  предположенный  бракъ  мелгду  его 
дочерью  и  любоБникомъ  его  жены.  Видя  это,  Г.  Ансело 
задалъ  себѣ  с.іѣдующій  вопросъ:  но  если  бы  въ  самомъ 
А^іілл^  любовникъ  матери  сдѣлался  мужемъ  дочери,  что  бы 
изъ  этого  вышло?  Сказано,  сдѣлапо;  и,  не  вдаваясь  въ  даль- 
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нія  разсужденія,  онъ  принялся  за  работу.  Изъ  этого  вы- 
шла «Семейная  тайна»,  совсѣмъ  не  нужное  продолженіе  и 
дополненіе  Комедіи  Гг.   Мазера  и  Анііи. 

Г.  Ансело  занялъ  у  Г.  Мазера  не  только  сюжетъ  его 
Комедіи,  но  и  его  мызника,  который  счигаетъ  жену  свою 
преступною,  и  потомъ  проснтъ  у  нея  прощепія.  Мазеровъ 
мызникъ  составляетъ  прекрасную  противуположпость  съ 
несчастнымъмужемъ,  Г-мъ  Дюлителемъ,  и  даетъ  ему  превос- 
ходный урокъ  въ  умѣреніюсти  и  благоразуміп.  На  мѣсто 
Мазерова  мызника ,  Г.  Ансело  прндумалъ  слугу  Бріоле. 
Этотъ  Бріоле  сначала  влюбленъ  въ  дочь  Г-жи  Катерины, 
а  потомъ,  одумавшись,  влюбляется  въ  самую  Г-жу  Катери- 
ну. —  Се  вами  л  буду  счастливее  чгъмо  сь  вашею  дочерью, 
говоритъ  онъ,  и  въ  цѣлыхъ  трехъ  дѣйствіяхь  развпваетъ  со- 
вершенно іювое  ученіе  свое  о  бракѣ.  Слѣдуя  суровому  уче- 
нію  Г-на  Ансело  ,  надобно  было  бы  оставить  въ  сторонѣ 
дочерей,  и  жениться  наматеряхъ. 

Но  къ  чему  воевать  далѣе  противъ  Комедіи,  которая  въ 
самой  себѣ  носитъ  свое  противоядіе?  Это  противоядіе  — 
скука.  Мы  бы  вовсе  не  говорили  о  «Семейной  Тайнѣ»,  ес- 
ли бъ  она  не  была  произведепіемъ  Г.  Анжело,  который  од- 
нако л<ь  не  безъ  дарованія  ,  и  если  бъ  Парижскіе  драма- 
турги произвели  что-нибудь  лучше  въ  истекшемъ  мѣсяцѣ. 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВО  ФРАНДіи.  Сь  тѣхъ  поръ,  какъ  Кеѵие 
<3е  Рагіз  перешла  въ  руки  молодыхъ  люден,  которые,  въ 
ожиданіи  республики,  занимаются  дурною  политикою  и  не- 
прилпчнымъ,  нелптературнымъ  болтозствомъ  ,  иътъ  почти 
возможности  узнать  о  настоящсмъ  положеніи  Словесности 
въ  Парижѣ.  Кеѵііе  (1е  Рагіе  теперь  исповѣдуетъ  одни  и  тѣ 
же  мнѣнія  съ  прежней  своею  соперницею,  Кеѵие  <іез  йеих 
топсіез,  поклоняется  тѣмъ  же  идоламъ,  песетъ  тотъ  же 
вздоръ.  Г.  Сентъ-Бёвъ  сдѣлался  для  нея  удпвительнымъ 
писателемъ.  «Романъ  его,  Ѵоктріё,  говоритъ  она,  ожидае- 
мый съ  такимъ  пелгерпѣніемь,  вышелъ  во  второй  половпиѣ 
Іюля.»  Слѣдственно,  есть  вкусы,  которые  съ  петерпѣпіемъ 
ожидаютъ  сочипеній  Г.  Сентъ-Бёва !  Теперь ,  какъ  книга 
вышла,  мы  совѣтуемъ  имъ  вооружиться  наоборотъ  терпѣ- 
ніемъ,    чтобъ  вѣрнѣ€    наслаждаться    ею.     Но   у  Г.  Густава 
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П.іанша,  который  гиішетъ  Критики  для  Кеѵие  сіез  сіеих  топ- 
сіез,  кажется,  совсізмъ  нѣтъ  терпѣнія,  потому  что  еще  до 
выхода  въ  свѣтъ  Романа,  опъ  у;ке  папечаталъ  предлинный 
его  разборъ.  За  то  у  него  аіного  дружеской   услужливости. 

—  И  не  только  Г.  Сеитъ-Бёвъ,  даже  Г.  АльФредъ  Мюс- 
сё  пошелъ  вверхъ  прп  этомъ  злополучномъ  переворотѣ  во 
ФоанпузсЕомъ  лптературномъ  журнализмѣ.  «Онъ  скоро  утѣ- 
шитъ  пасъ  двумя  прелестнылт  томами    Драмъ    и    Комедій 

въ    ПрОЗѢ.  )) 

—  Баронъ  Мортмарь-Буассъ  пздалъ  сочиненіе  подъ  загла- 
віемъ  Ье  Тоигізіе,  къ  которому  Г.  Евгеній  Сю  присовоку- 
пплъ  свое  предисловіе.  Это  воспомпнанія  любви  ,  войны  , 
молодости,  путешествій,  страсти  къ  ІІзящпымъ  Художе- 
ствамъ,  и  проч.  разсказанныя,  говорятъ,  пріятнымъ  и  хо- 
рошими слогомъ. 

—  Ье  Зіёге  сіе  Тоиіоп,  псторическій  Романъ  Г.  Масса, 
изобралсающш  достопамятную  кровавую  эпоху  І79о  года, 
очень  правится  новымъ  пріятелямъ  аббата  Деламене:  въ 
пемъ  выведены  на  сцену  молодой  начальникъ  артиллеріи, 
Бонапарте,  и  сумасбродныя  чувства  того  времени,  до  сихъ 
поръ  пеоставляющія  значительную  часть  Фрапцузскаго  на- 
рода, несмотря  на  горькій  урокь  Исторіи. 

—  Поль-де-Кокъ  смастеріілъ  толсе  новый  Ромаиъ  —  Ьа  ри- 
сеііе  (Іе  ВеГІеѵіИе;  надобно  хюслушать ,  какъ  Гюго-поклон- 
ники, восхпщающіеся  чистыми  кр»асотам[і  Лукреціи  Борджіа 
и  Маріп  Тюдоръ,  -какъ  оболчателп  Антони,  Анл;елы  и  Ро- 
мановъ  Жорліъ-Запда  возопили  на  безнравственность  Поль- 
де-Кока !  На  бѣднаго  Поль-де-Кока,  который  всегда  былъ 
только  неблагопрпстоинъ,  по  никогда  безиравственъ! 

—  Извѣстный  молодой  поэтъ,  Ипполитъ  Реналь,  пригово- 
ренный при  Карлѣ  X  къ  десятилѣтнему  заключенію  въ 
тюрьмѣ  за  воровство,  до  котораго  онъ  былъ  доведенъ  ни- 
щетою, издалъ  томъ  стиховъ  и  прозы  подъ  названіемъ 
МаІЬеиг  еЬ  Роёзіе.  По  обыкновению  «юной Словесности »,въ 
стнхахъ  онъ  воспѣваетъ  тюрьму,  въ  прозѣ  разоряетъ  въпрахъ 
общество,  которое  смѣетъ  карать  людей  съ  дарованіемъ, 
если  они  ненраізилыю  прпбпраютъ  себѣ  чужую  собствен- 
ность, и  недаютъ  денег ь  нразднымъ  геиіямъ,  позволяя  ду- 
ракаыь  исключительно  пользоваться  богатством ь,  наслѣдован- 
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иымъ  отъ  родителей  или  пріобрѣтепиымъ  нхъ  трудами.  Въ 
этомъ-то  II  состоіітъ  главная  вина  общества  въ  отпоше- 
нііі  къ  «юной  Словесности))  и  къ  юиыыъ  обожателямъ 
РобеспьероБЫХъ  идей,  и  они  рѣшплись  писать  до  тѣхъ 
поръ,  пока  не  передѣлаютъ  его  на  свой  лад ъ  помощію  дур- 
ной прозы.  Вопли  несчастнаго  Реналя  простительны  моло- 
дому человізку,  униженному  преступленіеіиь  въ  собствеп- 
ныхъ  глазахъ  свонхъ  и  въ  глазахъ  общества,  н  ищущему 
извпненія  въ  софпзмѢ:  ію  что  сказать  о  Г.  Впкторѣ  Гюго, 
который,  забывая  высокое  призваніе  поэта,  выступаетъ  па 
поприще  съ  такою  статьею,  какова  Сіаисіе  Спеих?  Если  бъ 
насъ  не  удерживало  уваженіе  къ  первоначальпымъ  плодамъ 
его,  носящимъ  безспорный  отпечатокъ  генія,  мы  сказали  бы 
безъ  всякаго  зазрѣнія  совѣстп,  что  Г.  Внкторъ  Гюго  ^і-ѣ- 
шптелыіо  помѣшался  Уже  наглое  и  въ  высочайшей  степени 
надменное  предпсловіе  къ  ^е  Коі  з'атизе  обнаружило  свѣту 
смѣшное  его  притязаніе  повеуіѣвать  обществомъ,  которое 
почитаетъ  оііъ  за  низшее  себя  и  роукденпое  быть  вассаломъ 
его  таланта;  но  въ  новой  статьѣ,  напечатанной  имъ  въ  Ве- 
ѵие  сіе  Рагіз,  простерь  опъ  эту  несчастную  причуду  своего 
самолюбія  до  посуіѣдней  точки  иелѣпости.  Здѣсь  говорить 
уже  не  раздраженный  поэтъ  ,  мстящій  за  .іичную  обиду,  а 
хладнокровный  восточный  деспотъ ,  которому  пришло  въ 
голову,  для  своей  потѣхн ,  издать  приказаніе,  чтобы  всѣ 
добропорядочные  людп  его  государства  поклонялись  во- 
рамъ,  заключеннымъ  въ  тюрьмѣ.  Нѣтъ  сумасбродства,  кото- 
раго  не  сказалъ  онъ  при  этомъ  случаѣ.  Вора  іі  убійцу 
онъ  изображаетъ  великиімъчеловъкомъ,  Сократомъ,  героемъ 
и  мученнпкомъ  истины;  честнаго  человека,  псполняющаго 
долгъ  свой,  существомъ  презрііНиымъ  и  достойнымъ  поги- 
бели. Онъ  обоготворяетъ  мошепниковъ,  удивляется  ихъ 
великодушному  характеру,  вѣрностп  въ  дружбѣ,  твердости, 
безкорыстію ;  не  находитъ  достойной  похвалы  ихъ  добро- 
дѣтелямъ,  не  прпдумаегъ  довольно  презрптелыіыхъ  выра- 
женій  для  тѣхъ,  которые  не  имѣютъ  чести  быть  ворами. 
За  Г.  Впкторомъ  Гюго  всегда  водился  грѣхъ  неиослуша- 
нія  законамь  строгой  логики ,  но  онъ  никогда  еще  не  яв- 
лялъ  примѣра  блистателыіѣйшаго  ея  отсутствія.  Самое  про- 
стое и  естественное  заключепіе,  которое  должно -бы  выве- 
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сти  изъ  этого,  очевидно  состоитъ  въ  томъ,  что  воровъ  не 
слѣдуетъ  сажать  въ  тюрьму,  что  одни  они  въ  мірѣ  мужи 
честные  и  добродѣтельные ,  истиппые  Римляне  древнпхъ 
вѣковъ,  и  что,  желая  вкушать  сладости  дружбы,  всего  луч- 
ше взять  себѣ  въ  пріятели  опытнаго  вора.  Не  тутъ-то  бы- 
ло !  Г.  Гюго,  извѣстными  ему  логическими  путями,  вы- 
зелъ  изъ  этого,   что  должно  учиться  грамотѣ. 

Мы  говоримъ  здѣсь  о  статыз  Г.  Виктора  Гюго,  превозноси- 
мой съ  исполинскими   похвалами    въ    разиыхъ    Парижскихъ 
журналахъ,  единственно    по    поводу    сочиненія    Реналя  ,  и 
чтобь  показать,  чѣмъ  занимается  «юная  Словесность».    Мы 
знаемъ,  что  отзывъ  нашъ  покажется  весьма  непочтительнымъ 
пѣкоторой  части  нашихъ  читателей,  привыкшей  жить  и  ду- 
мать подъ  вліяніемъ  Французской  журналистики,  и  не  ви- 
димъ  другаго  средства  къ  оправданію    себя    передъ    нею  , 
какъ  высказать  до    конца    наше    мнѣніе  о  великомъ  поэтѣ. 
Г.   Викторъ  Гюго  давно  уже  пересталъ  для  пасъ  быть  Вик- 
торомъ  Гюго  и  геніемъ,  —  и  именно  съ  того  времени,  какъ 
пустился  сочинять  дурныя  и  безвкусныя  книги.  Въ  Г.  Вик- 
торъ Гюго  совершилось  лвлепіе,  замѣченное  на  огромномъ 
большинстБѣ  соврем енныхъ  писателей  :    у  него  было  генія 
только  на  одну  книгу,  то  есть,  на  первую.  Оды,  которыми 
началъ  онъ  свое  поприще,  возбудили  справедливое  удивле- 
ніе  Европы :  съ  тѣхъ    поръ    онъ    живетъ   на  счеть  первой^ 
жатвы    своей    славы.    Онъ    принимался    писать    Ромшы  и 
Драмы,  и  пронзвель  только  творенія,  въ  которыхъ  видѣнъ 
еще  талантъ  ,    но  уже  не  гетіій;    принимался  Философство- 
вать ,    разсуждать  объ  Исторіи ,  и  доказалъ  только  ограни- 
ченность своихъ  свѣдѣній ;  хотѣлъ  объяснить   собою  Шекс- 
пира, и  объяснилъ  то,  что  не  понимаетъ  ни  его  ,  ни  себя, 
бросился  накопецъ  въ  политику,  и  пишетъ  статьи  въ  родѣ 
Сіаисіе  Сиеих.   Упадокъ  Г.  Виктора  Гюго    начался  съ  того 
времени,  какъ  опъ  выдумаль  сеоѣ  странную  школу  и  осо- 
бое нарѣчіе,  весьма  удачію  названное  во  Франціи  —  сііаіесіе 
Ни^о.  Изліяніе  всѣхъ  умственныхъ  силъ,  всего  вд^іовепія 
на  первый  трудъ  замѣтно  у  него  не  только  въ  .іиг^Меской 
поэзіи  ,  но  и  по  другимъ  частямъ :  между  его  Драмаші,  луч- 
шее ,  то  есть,  менѣе  слабое    произведеніе  —  Герпани ;  изъ 
числа  Бымысловъ  въ  повѣстБовательдомъ  родъ,  самое  обиль- 
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ное  дарованіемъ  —  аПослѣдиій  день  гюдсудимаго»  ,  то  же 
одно  изъ  первыхъ  по  времени.  Мы  отапемъ  изыскивать 
причинъ  этого  явленія  ,  и  удовольствуемся  простымъ  его 
ііаблюдепіемъ. 

—  И  какъ  мы  гояоримъ  о  стать яхі^  ,  то  должны  также 
упомянуть  и  о  повой  Повѣсти  Г.  Бальзака,  который  все- 
еще  мучитъ  женщину.  Г.  Бальзакъ  ,  какъ  извѣстно  ,  фило- 
соФъ  по  женской  частп  ,  и  Повѣсть  его  называется  (сфило- 
соФическш  опытъ».  Если  еще,  и  послѣ  пего,  жекщпна  бу- 
детъ  для  людей  загадкою,  то  ужъ  не  виповатъ  онъ  въ  этомъ, 
—  онъ  написалъ  объ  ней  четырнадцать  томовъ  ,  и ,  чтобъ 
сдѣлать  предметь  яснымъ  для  всѣхъ  понятій ,  выворотпл  ь 
бѣдп)'Ю  свою  идею  четырнадцать  тысячъ  триста  четырнад- 
цать разъ.  Полагали,  что  здѣсь  у;і;е  и  копецъ,  какъ  вдругъ 
знаменитый  философъ  леіггъ,  блопдъ  и  шиньоновъ  нашель 
средство  показать  новую  ,  совсѣмъ  неожиданную  штуку  съ 
своей  идеей.  Онъ  взялъ  женщину  ,  —  ту  самую  женщіпіу  , 
которую  нѣкогда  придумалъ,  которую  всѣ  вы  у  пего  видѣ- 
ли,  одиимъ  словомь,  женщину  по-Бальзакову,  —  и  парекъ  ее 
Ссрафшпа;  когда  въ  нее  влюбились,  эта  женщина  превра- 
щается въ  мужчину,  и  пзъ  С ерафита  вышель  Серафитюсв, 
а  изъ  Серафитюса  вышла  Серафтта.  изъ  которой  снова 
явился  Серафипгюсі^  и  такъ  далѣе.  Мы  имѣли  удовольствіе 
читать  только  первую  часть  этой  славной  Повѣсти  ,  Сера- 
фшпюсъ-С ерафита;  и,  поздравляя  автора  съ  пзобрѣтеніемъ, 
смѣемъ  сказать  ему  бсзъ  лести,  что  Г.  Бальзапюсъ-Бальзака 
достопнъ  получить  отъ  своихъ  современниковъ  имя  Мсід- 
муазелъ-СкюЪерюсь-СкюЪерт  XIX  вѣка.  Потомство  непре- 
МІЗННО  признаеть  ему  это  имя  ,  увидѣвъ  такое  разительное 
сходство  манерности  и  ложнаго  вкуса  мС/Кду  нимъ  п  без- 
смертною  его  предшествеішицею.  Вторая  часть  еще  не 
вышла,  и  авторъ  объявляетъ  въ  Кеѵие  (Зе  Рагіз  причину 
замедленія:  аонь  припужденъ  предпринять  разныя  фпло- 
софскія  изслтьдоеаніл   по  избранному  имъ  предмету!» 

—  Ье  Котап  с1'АгаЬе11е,  о  которомь  мы  уже  возвѣстили , 
сочиненіе  Г.  Сеиъ-Феликса ,  по  отнюдь  не  Романѣ.  Это 
драматическая  поэма.  Мы  считаем-й  нужнымъ  предувѣдо- 
мит^  о  тбмь  оптовыхъ  покупателей  всѣхъ  Фрайі^узскихѣ 
Романовъ. 


со  Г.иггсь. 

СЛОВБСНОСТЬ  ВЪ  АеГсіаи.  Благодаря  многочислеинымъ 
критическимъ  журналамъ  ,  которыми  пзобилуетъ  эта  Сло- 
весность, п  простраинымъ  ихъ  выпискамъ  изъ  разбпраемыхъ 
творенін  ,  мы  можемъ  судить  о  повыхъ  кіінгахъ  того  края 
съ  гораздо  большею  достовѣрпостью,  и  довольно  смѣло  ре- 
комендовать нзъ  пнхъ  любителямъ  Англійской  Литературы 
сдѣдуюги,ія : 

—  А  Зеіесііоп  оНгізЬ  Меіосііез,  Томаса  Мура.  Это  допол- 
иеніе  і;ъ  извѣстнымъ  его  Мелодіямъ  ,  которыя  лѣтъ  тому 
пятнадцать  читаны  были  сь  такою  жадностью  въ  цѣлой 
Европѣ.  Знаменитый  поэтъ  ни  сколько  не  потерялъ  до  сихъ 
поръ  тон  прелести  стиха  и  воображенія  ,  которая  дѣлала 
его  столь  иримѣчательнымъ  даже  во  время  Байрона  и  иодлѣ 
самого  Байрона. 

—  Д'Нзраэли-Младшій  пздалъ  книги  II  и  Ш  своего  ХЬе 
геѵоіиііопагу  Еріск:  мы  читали  прекрасные  отрывки  изъ 
этой  аллегорической  Поэмы,  которой  важнѣйшее  несчастіе 
въ  томъ,  что  она  аллегорія.  Никакой  талантъ  не  въ  состо- 
анін  совершенно  искупить  лолсности  рода. 

—  Ііаіу,  \ѵііЬ  ЗкеІсЬез  оі  Зраіп  апсі  РоіЧиоаІ ,  Г,  БекФор- 
да,  сочиненіе,  исполненное  разіюобразія ,  поэзіи  и  занпма- 
тельностп.  Г.  БекФордъ  авторъ  пзвѣстнаго  Романа,  ((Ватекъ». 
Новое  его  твореніе  отнюдь  не  Путешествіе  :  это  собраніе 
живописныхъ  и  уміпяхъ  очерковъ  Италіи,  Иснаніи  и  ІІор- 
тугаліи.  Другая  книга  почти  въ  томъ  ;ке  родѣ  ,  Ѵізііз  апсі 
ЗкеІсЬез  аі  Ьоше  апсі  аЬгоасІ,  въ  которой  заключаются 
статьи  и  Повѣсти  Г  -  жи  Д;кемсоггь  ,  напечатаіиіыя  особо 
и  въ  разныхъ  повременныхъ  изданіяхъ  ,  и  ея  Юіагу  оі  аіі 
Еппиуё,  обізщаетъ  то  ;ке  весьма  пріятное  чтеніе. 

—  Мешоігз  о^  ІсЬіуозаигі  апсі  Ріезіозаигі,  «Записки  Их- 
тіосазпровъ  и  Нлезіосауровь,  погпбшихъ  чудовищъ  древней 
земли «,  своимъ  заглавіемъ  заставятъ  многихъ  подумать,  что 
это  разсужденіе  объ  Естественной  ИсторЬі :  это  напротпвъ 
остроумная  сатира,  которая  приводитъ  въ  восхищеніе  кри- 
тиковъ  всѣхъ  партій.  «Ни  одна  извѣстная  намъ  кіиіга  ,  го- 
ворить Атеней  ,  не  мо;кетъ  сравниться  съ  нею  вразсужде- 
иіи  оригіпіальиости  вымысла  и  рѣдкаго  юмора:  твореніе 
Г.  Гакинса  заслуживаетъ  имя  огромной  шутки. «Оно  укра- 
шеію  великолѣппыми  гравюрами. 
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—  [.е^еікЬ  апгі  Зіогіез  оГ  ТгеІапЛ.  Первая  часть  этого  го- 
чипеиія  давно  уже  извѣстиа  любптслямъ  веселаго  и  орп- 
гпгіалыіаго  ума  Г.  Самуила  Ловера  ,  который  такті  лсгіво  , 
такъ  забаізію  изображаетъ  хитрый  и  причудливый  характеръ 
гвоихъ  соотчичей  ,  Ирлаітдцевъ.  Вторая  часть  сиискиваетъ 
также  больиіія  похвалы  въ  журналахъ. 

—  Изъ  новыхъ  Романовъ  ,  мы  находимъ  только  одіпіъ  .. 
именно  —  Васге,  ГраФппи  Морлп,  который  называютъ«пре- 
лестнымъ))  п  ((Чрезвычайно  заипмательнымъ» ,  хотя  очень 
простаго  содерлсанія.  Это  Романъ  ъъ  модномь  Лнглійскомъ 
родѣ,  протіівъ  котораго  лучшія  ((Обозрѣиія»  ж.естоко  воз- 
стаютъ  съ  нѣкотораго  времени.  Романъ  Купера,  ТЬе  ЬеаЛз 
тап,  получаетъ  очень  умѣренныя  похвалы. 


Н  О  В  Ы  Я   к  II  и  г  и. 


Франи^зскіл. 

КОТЮйЯ  ('К-тепІаігез  гіе  1іпо[иІ81;і^ие,  ои  ІІі$еоігс>  аЬіё§;ее  ііе  1а 
раюіе  еі  (іе  Гёсгіікіс,  раг  СІіагІез  ІУосИаг.     1  ѵоі. 

ЫТТЁКАТИКЕ  ЮЕЗ  ѴОУАСЕ»,  раг  /.  /.  /Ітргге.  і  ѵоі. 

РНІ8І0Ь06ІЕ  еі  Ьустіепе  (^ся  Ііоттез  Ііѵіёз  анх  Ігаѵаііх  (Гезргіі, 
раг  ИеѵеіІЫ-Регізе,  (Іосіеііг  еп  тё(іесіпе,  шетЬге  сіе  ГАсасІе- 
шіе.  2  ѵоі. 

ТКАІТЕ  Ю'НУОЙАОЬМдоЕ,  а  Гпза^е  (]ез  іпо(іпіеиг8,  раг  М.  /Лда- 
Ьиіззоп  сіез  Ѵошпз.   1  ѵоі. 


САТНЕКІМЕ  НОѴУАКО,   Лгате  еп  с1пг{  асіез    раг    М.  Аіехатіге 
Витаз.   I   ѵоі. 

МАЬНЕИК  ЕТ  РОЕ8ІЕ,  раг  Нірроіііе  Еаупаі.   1   гоі. 

ЬЕТОикІЗТЕ,  1е  Ьагон  сіе  ВІагІетаП-Воше.  \  ѵоі. 

МАКІЕ  ОЕ  МЁОІС18,  1и8Іоіге  (Ііт  гёопе  А&  Ьоиіз  ХИТ,  ^'аргез  Іез 

шапизсгііз  іпёсіііз  іііі  сагсііпаі  КісЬсІіеи  еі  <1  ип  Ьёпёсіісііоп,  (го- 

шап)  раг  Ьоиіа  сіе  Ьаѵаі.  2  ѵоі. 

ЬЕ    МАВЁСНАЬ   ОЕ   КАІ^,    гопіап  ІйзГогщие,    раг  Н.  Воппеііег. 
2  Ѵ0І. 
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ЬА  8ІБСгЕ  ОЕ  ТОНКОМ,  готап  ЬІ8І;огіс|ие,  раг  М.  Маззе.  2  ѵоі. 
ЬА  ТОиК  ОЕ  ЬА  ВЕЫіЕ  АЫіЕМАКВЕ,   готап  ЬІ8^о^і^ие.  рагМ. 

^05ер1^  Вагсі.  2  ѵоі . 
ѴОШРТЕ,  готап,  раг  М.  сіе  8аіпІ-Беш'с.  2  ѵоі. 


Алглшскіл. 


^NIVЕI^ЗА^  НІ8ТОКУ.  Ву  Аісхапсіег  Р газет  Туікг.   б  ѵоі. 

АОТМАЬ  АМО  ѴЕСЕТАВЬЕ  РНѴЙІОЬОеѴ,  соп8І(1еіеа  ^ѵі^:Ь  ге- 
{егепсе  Іо  Каіигаі  ТЬеоІоо^у.    Вгісі^ѵѵаіег  Тгеаіізе.    Ву   Р.    Магк 

КО^СІ.  2  Ѵ0І8. 

ЕОКОРЕАІѴ  СОЬОШЕВ,  ѵіеѵѵесі  іп  ІІіеіг  80сіа1  ,  тогаі  апсі  рЬузі- 
Іса  сопсііііоп.  Ву  ^о^т  Но\\>иоп.    1  ѵоі. 

ТКАѴЕ1.8  ІМТО  ВОККАКА,  Ьеіп^  ап  Ассоипі  оГ  а  іоѵігпеу  Ггот 
Іпсііа  Іо  СаЬооІ^  Тагіагу  апсі  Регзіа,  апсі  оі"ѵоуа§;^е  оп  іЬе  Іпсіия^ 
Ву  Ьіеиі.  А.  Боигпз.  3  ѵоіз. 

ТЛѴО  УЕАК8  АТ  6ЕА,  Ьеіп§^  а  паггаііѵе  оГаѵоуа^е  Іо  іЬе  8ѵѵап- 
Иіѵег  апсі  Ѵап  Біетеп'з  Ьаисі.  Ву  Мг8  Тапе  ІѴоЬегІз.   1  ѵоі. 

ІТАЬУ,  \ѵі11  8ке1с1іе8  оі"  8раіп  апсі  Роііи^аі,  іп  а  беі  іе8  оГ  Іеііегв 
лѵгіііеп  сіигіпо^  а  гебісіепсе  іп  іЬаІ;  соипігу.  Ву  ІѴіШат  Вас/оЫ. 

2  ѴОІ8. 

ѴІ8ІТ8  АКО  ЗКЕТСНЕ8  аі  Іюте  апгі  аЬіоасі;  \ѵііЬ  Таіез  ап(1  ті- 
зсеііапіез  ,  поѵѵ^  йг8І  соИесіесІ  ,  апсі  еі  Юіаіу  оі"  ап  еі;  Еппііуё. 
Ну  Мг8  .Іате$оіг.  3  ѵоІ8. 


ТНЕ  ВБѴОІіОТЮКАВУ  ЕРІСК.  ТЬе  июгк  оі  В' I згаеіі  Иге уоип^ег. 
Воок  II  апа  III.      • 

А  ЯЕЬЕСТІОІѴ  оГ  ІП8І1  теіосііеб.  ѴѴогсЬ  Ъу  Тіютаз  Мооге,  8уш- 
рЬопіез  Н.  К.  Бізіюр.  N0  ІО.  іо  сопсккЗе  іііе  ѵѵогк. 

РНІЫР  ѴАМ  АКТЕѴЕІ.ОЕ,  а  сігашаііс  готапсе.  Ву  НепгуТау- 

Іог.    I  ѴОІ. 
ЫРЕ  ОР  Мгз  8І0001Ѵ8.  Ву  ТІіотаз  СатрЪеІІ.  2  ѵоЬ. 
МЕМОІВ8  оі  Ісііііозаигі  апсі  РІе8І08аигі  ,    ехііпс*  топзіегз  оі  ап- 

сіепі  сагіЬ.  \ѴііЬ  28  ріаіез.  Ву  Ткотаз  На-н'ктз  Гоііо. 

ІіЕСЕІѴВа  АМО  8Т0ВІЕ8   оі  Ігеіаисі.   8есоп(1    зегіез.  Ву  5.  Імѵег. 

1   Ѵ0І. 

ЮАСКБ,  а  поѵеі.  ЕсІііесЗ  Ьу  Соішіезз  оГ  Могіеу.  Зѵоіз. 
ТНЕ  ОІ8  ІІѴНЕКІТЕО,    ап^    ТЬе  ЕизпагеЛ.    Ву    іЬе  аиіЬоіезз  о{ 
ГІііЧаІіоп.  3  ѴОІЗ. 
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МОДЫ. 

I 

Париоісъ.  Іюль. 

Мы  не  знаемъ,  какъ  и  извиниться  передъ")шілими  пре- 
красными и  любопытными  читательницами  въ  томъ , 
что  почти  нечего  сказать  о  Парижскихъ  модахъ.  Весь  Іюль 
мѣсяцъ  въ  ТІарижѣ  было  такъ  жарко,  что  дамы  ходили  въ 
пеньуарахъ,  лежали  на  диванахь,  и  пе  думали  о  нарядахъ. 
Модные  журналы,  которые  повторяютъ  все  одинъ  и  тотъ 
же  Фасонъ  платьевъ  и  шляпокъ  съ  самыми  незначительны- 
ми перемѣиами  въ  бантахъ  или  рюшахъ,  и  которые  съ  не- 
запамятныхъ  временъ  никогда  еще  не  были  такъ  пусты 
какъ  теперь,  не  зная,  что  говорить  о  дневномъ  нарядѣ, 
стали  описывать,  какъ  Парпжскія  щеголихи  л ежатъ  себѣ  въ 
пеньурахъ  ,  и  какъ  онѣ  одѣваются  ночью  ,  когда  ложатся 
въ  постель.  Мы  не  смѣемъ  пересказывать  этого  изъ  опасе- 
нія    ошибиться. 

—  Тѣ,  которыя  еще  показывались  свѣту  несмотря  па  ужас- 
ный жаръ,  носили  только  самыя  легкія  и  прозрачныя  тка- 
ни, кисеи,  органди,  и  проч.  Богатыя  матеріи  и  пестрые 
рисунки  совсѣмъ  исчезли.  Между-тѣмъ  замѣчательно ,  что 
платья  со  дня  на  день  становятся  длиннѣе:  въ  половинѣ 
Іюля  юбки  уже  касались  пола.  Рукава  а  1а  ГоПе,  или,  какъ 
прежде  называли,  а  ГітЬесіІе,  вошли  въ  общее  употребле- 
ніе:  потомство  не  повѣритъ  ,  что  въ  185Д  году  премилыя 
существа  вмѣсто  рукавовъ  носили  страшныя  юбки  ,  —  это 
однако  жъ  справедливо !  Ширина  пынѣшнихъ  рукавовъ  до- 
ходить до  Фанатизма.  Платья  предлинныя  и  огромные  рукава! 
Всѣ  дамы  въ  отчаяніп  отъ  этой  безобразной  и  неудобной 
моды,  и,  несмотря  на  то,  всѣ  ей  слѣдуютъ.  Для  случаевъ, 
требующихъ  богатаго  наряда,  ипе  Іоііеііе  гісіге,  па  платья 
Зшотребляется  бѣлый  гродеиапль,  разрисованный  или  сши- 
тый разноцвѣтнымъ  шелкомъ. 

—  Пеньуары  изъ  Шотландскаго  батиста  съ  узенькою  вы- 
шивкою повыше  складки  (оигіеі),  и  вокругъ  пелеринокъ. 
Съ  этими  пеньуарами  носятъ  завязанный  поясъ,  изъ  батис- 
та, вышитаго  по  обѣимъ  сторонамъ. 
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—  Подъ  гарішровкою  пѣкоторыхъ  чепчиковъ  кладутъ 
узепькій  рюшъ  изъ  ленты  блѣднорозоваго  цвѣта,  который 
поддерживаетъ  оборку    и  придаетъ  ей  красивый  оттѣпокъ. 

—  Дѣлаютъ  также  небольшіе  чепчики  безъ  верха ;  гарии- 
ровка  пришивается  къ  леитѣ,  обвивающейся  вокругъ  голо- 
вы, а  другая  лента,  лежащая  выше,  спускается  и  образует ь 
завязки. 

—  Салпле  йюдпые  платки  изъ  весьма  тонкаго  батиста,  безъ 
вышивокъ  (за  исключеиіемъ  толы;о  вензеля),  обшитые  двой- 
нымъ  рядомъ  собрапнаго  кружева  по  обѣимъ  сторонамъ 
складки,  оигіеі. 

—  Малепькіе  карманы  на  платьяхъ  все  еще  въ  модѣ. 

—  Полуперчатки  носятъ  изъ  Шотландскихъ  нптокъ,  тон-^ 
кія  какъ  кружево. 

—  Пелерпнокъ  изъ  свѣтлаго  о]эгапди  съ  широкою  склад- 
згою  ,  оигіеі  и  подбитыхъ  цвѣтною  таФтою  ,  очень  много. 
Цвізтъ  подкладки  долженъ  соотвѣтствовать  главному  цвѣту 
платья.  Край  складки  часто  бываетъ  обшитъ  кружевомъ, 
узенькимъ  и  весьма  тоніаімъ.  Эти  пелеринки  чрезвычайно 
тонки  и  красивы.  Но  на  пелеринкахъ  болѣе  нарядныхъ  та- 
кое множество  вышивокъ  сикурь^  что  почти  не  видно  тка- 
ни: за  одно  шптье  платятъ  і  гЗО  Ф2занко!зъ. 

—  Мантильп,  тапіеіеі  ,  изъ  вышитой  кисеи  или  орган- 
ди, еще  не  отвергнуты  хорошимъ  вкусомъ,  хотя  ихъ  нача- 
ли употреб.іять  въ  прошломъ  году.  Есть  мантильи,  кого- 
рыя  годятся  со  всякимь  нарядомъ:  напрпмѣръ,  изъ  орган- 
ди ,  окружеипыя  только  складкою  въ  палецъ  шириною  и 
обшптыя  узенькимт>  крулѵевомъ.  Что  касается  до  тѣхъ,  ко- 
торыя  дѣлаются  изъ  вышитой  кисеи,  то  онѣ  могутъ  до- 
стигать всѣхъ  степеней  изящности ,  смотря  по  работѣ  и 
круясеву,  пхъ  украшаюш,ему.  Покрой  тотъ  ;ке  какъ  и  пре- 
жде: длинные  концы,  спереди,  очень  узкіе  у  кушака,  что- 
бы не  портить  таліи.  Сзади  онѣ  бываютъ  круглыя,  а  ино- 
гда съ  угломъ,  скрывающимся  подъ  кушакомъ  ,  на  плечахъ 
спускаются  очень  низко. 


ТНЕ  ЫВКАКѴ  ОГ  ТНЕ 

^NIVЕК8IТV  ОР 

^ОКТН  САКОЬША 

АТ  СНАРЕЬ  НІЕЕ 


КАКЕ  ВООК  СО^^ЕСТIОN 
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